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Osař Karel IV. byl velikým ctitelem sv. Jeronýma, pokládaného ve 
středovéku za Slovana a prvního překladatele písma svatého do slovan- 
ského jazyka. Proto založiv r. 1347 v Praze klášter hlavně ke cti a chvále 
sv. Jeronýma a povolav do něho jihoslovanské mnichy, hleděl nabýti po- 
drobnějších zpráv o tomto světci a uložil svému kancléři Janovi ze Středy 
v té příčině pátrati. Janu ze Středy podařilo se najíti tři latinské spisy 
o životě, smrti a zázracích sv. Jeronýma, jak o tom ve svém listě *) za- 
chovaném v pozdějším přepise v ruicopise c. k. univ. knihovny v Praze 
(V. G. 21. 1. 39) podává zprávu císaři Karlovi IV. a zasílá mu zároveň tyto 
spisy v přepise; jsou to: 1. Eusebii epištola de mořte Hieronymi ad Damasum, 
2. Augustini, Hipponensis episcopi, ad Cyrillum, episcopum lerosolymitanum, 
de magnificentiis beati Hieronymi epištola, 3. Cyrilli, episcopi lerosolymitani, 
de miraculis Hieronymi ad sanctum Augustinům epištola. Kdo však bedli- 
věji uváží obsah knih uvedených, zajisté přesvědčí se, že všechny tyto tři 
knihy sepsány byly teprva asi v XIII. století, nepochybně od jednoho 
a téhož skladatele, jenž chtěje dodati svým spisům více vážnosti a hodno- 
věrnosti, vyhlásil za jich původce vynikající spisovatele církevní, sv. Eusebia, 
sv. Augustina a sv. Cyrilla, aniž by byl znal, že na př. sv. Cyrill Jerusa- 
lemský mnohem dříve zemřel (f 386) než sv. Jeroným, a nemohl tedy psáti 
o smrti a zázracích tohoto světce, kterýž zemřel teprve r. 420. Vědo- 
mosti pisatelovy o době sv. Jeronýma a okolnostech jeho života jsou vůbec 
velice chatrné a popletené. V nich přičítá skladatel sv. Jeronýmovi slova 
velice příkrá, nepřátelská a nespravedlivá o knězích a zvláště o mniších, 



*) Otištěn od p. kustoda Ferd. Tadry ve Věstníku České Akademie, roč. VIII 
(1899) str. 421. 



VI 

ač odjinud jest dostatečně známo, že sv. Jeroným byl sám knéz, po mnišsku 
u Betléma žil a kláštery zakládal. Na některých místech hlásají se přímo 
zjevné bludy, odporující učení katolické církve. Proto nesvědčí to ani 
o veliké učenosti ve vědách bohosloveckých, ani o soudnosti Jana ze Středy, 
že tyto knihy o sv. Jeronýmovi bez všelikých potřebných oprav doporučil 
a podal císaři Karlu IV. 

Latinské knihy (epistolae) o sv. Jeronýmovi byly již za Karla IV. 
a i v pozdějších dobách pilně přepisovány a po celém království Českém 
horlivě rozšiřovány, jak o tom svědčí veliké množství až na naše doby 
zachovaných rukopisů v různých knihovnách. 

Zajisté nemineme se s pravdou, tvrdíme-li, že povzbuzením a půso- 
bením Karla IV. byly latinské knihy o sv. Jeronýmovi brzy po jejich na- 
lezení přeloženy do češtiny, jak se to bylo stalo i při jiných spisech té 
doby. Do němčiny přeložil knihy tyto sám Jan ze Středy pro markraběnku 
Alžbětu, manželku markrabí Moravského Jošta, a dokončil svůj překlad 
asi r, 1376. I tento německý překlad byl potom pilně přepisován a rozšířen. 
Nejstarší dosud známý rukopis jest z r. 1389. Že by byl český překlad 
snad upraven dle německého, nelze nijak tvrditi, neb možno skoro s urči- 
tostí říci, že český překlad jest starší. 

Až do r. 1893 byly tři české rukopisy knih o sv. Jeronýmovi známy 
a sice: 

1. Rukopis papírový ve 4*^* v Olomoucké studijní knihovně (I. E. 1) 
následujícího obsahu: 

a) 1* — 69*. Epyfftola blaženého Euzebya k datnazowy^ By f kupu portunfkemu, 

a k teodyonowy, panu Rzymfkemu, o fmrty flawneho Jeronýma^ 
vczennyka wyborneho, pro nyezto tyto knyhy flowu Jwateho Jero- 
nýma, 

b) 69* — 81*. (Epy/tola) gyna fwateho Augujřyna, vczennyka wyborneho, k bla- 

ženému Czyryllowy, druhému byPčupowy leruzalemfkemu, o welykojly 
a o doojlogenjiwy vczennyka fwateho leronyma, knyeze. 

c) 81* — ISó**. (Epyjlola) gyna fwateho Czyrylla, by/kupa Jeruzalem/keho , 

k fwatemu Augujiynowy o dywyech, gejlo g/u fye Jlaly, fwcUeho 
leronyma. 

Rukopis se končí následovně (136**): Dokonaný g/u tyto knyhy w/obotu 
przed /waty(m) Wawrzynczem léta tyfycz a cztyrzy Jla a dejfateho. 

2. Rukopis papírový ve fol. v Olomoucké studijní knihovně (III. B. 19) 
z r. 1482, v kterém na listech 142* -248** se nalézají též knihy troje 
o sv. Jeronýmovi a kromě toho na 1. !■ — 140** Viděni sv. Brigitty a na 
1. 249* -280* Sbírka 35'' krátkých rozprávek. 

3. Rukopis papírový ve 4*^* v c. k. universitní knihovně v Praze (XVII. 
E. 9) z druhé polovice XV. století následujícího obsahu: 



vil 

a) !• — 66»>. epifftola blaženého Euzebia k damazowi, bifkupu portunfkemu, 

a k theodyonowi, panu mému Rzymjkemu, O fmrti flawneho lero- 
nima, vczennika wyborneho, Pro niehoz tyto knihy flowu fwateho 
leronima. 

b) 66**— 79**. (Ept/iala) gina Swateho Auguftyna, vczennika wyborneko, k bla- 

ženému Ciryllowi, druhému bifkupowi leruzalemfkemu, o welikofti 
a doftogenftwie dojiogneho vczennika Swateho leronima, knieze, 

c) 79** — 134**. (Epijlola) S. Cirilla, Bifkupa leruzalemfkeho, k fwatemu Augu- 

ílynowi O diwiech, gefto Jialy fu fe, S. leronima^ vczennika wy- 
borneho. Kromě toho obsahuje tento rukopis ještě Knihu To- 
biášovu a několik VýkladU. 

Krátkou zprávu o universitním rukopise nalézáme již v prvém vydání 
(r. 1825) Jungmannovy historie literatury české, str. 142, č. 587 a 592, 
a v druhém vydání (1849) str. 39 (11—127), 109 (III— 860) a 110 (III— 866), 
kdežto o starším olomouc. ruk. se jen v druhém vydání str. 109 (III — 860) 
a str. 114 (III — 912) zmínka činí. /. Hanuš ve svých » Dodavcích a doplňcích* 
I., str. 21 (II — 127) doplňuje zprávu o univ. rukopise a JuL Feifalik ve 
svém článku »Ueber das Leben des heiligen Hieronymus von Johannes, 
VIII. Bischof von Olmiitz* (Schriften der historisch-statistischen Sektion 
der k. k máhrisch-schlesischen Gesellschaft des Ackerbaues, der Natur- 
und Landeskunde, Band IX [1856] na str. 196 připomíná oba rukopisy 
a ze staršího olomouc. rukopisu otiskuje počátek na str. 207—208. Rovněž 
zmiňuje se o knihách sv. Jeronýma Jos, Jireček ve své »Anthologii ze staré 
literatury české« (1860) str. 50, a otiskuje na str. 53 — 54 počátek z >Epi- 
štoly %\\ Augustina k Cyrillovi o divech sv. Jeronýma «. O dvou rukopisech 
podává zprávu též Ant. Benedikt ve svém vydání >Das Leben des heiligen 
Hieronymus in der Uebersetzung des Bischofs Johannes VIII. von Olmútz 
(Bibliothek der mittelhochdeutschen Litteratur in Bohmen, Band III [1880], 
p. LXIV— LXV) a Fr, Černý v »Listech filologických*, r. XXI (1894) 
str. 110 — 112. V. Tille ve svém »Seznamu českých rukopisů c. k. studijní 
knihovny vOlomúci* (Věstník Č. Akademie, roč. IV. [1895], str. 438 a 445) 
podává stručnou zprávu o obou olomouc. rukopisech a F, Tadra zmiňuje se 
o dvou rukopisech ve svém článku > Kancléř Jan ze Středy a jeho > Život 
sv. Jeronýma* (Věstník České Akademie, roč. VIII. [1899], str. 424). 

4. Teprva roku 1893 podařilo se vydavateli této památky najíti na zámku 
Březnickém třetí a nejstarší rukopis knih o sv, Jeronýmovi, Tento rukopis da- 
roval téhož roku majitel panství Březnického p. Eduard hrabě PálíTy Museu 
království Českého, kde se nyní chová v rukopisném oddělení (sig. III. B. 8). 

V Březnici byl rukopis nalezen bez všeliké vazby a až v Museu byl 
opatřen deskami, které byly Museu před léty darovány a pocházejí ze 
XVI. století. Býval-li tento rukopis před časy též v Roudnici, jako většina 
latinských rukopisů XIV. a XV. století darovaných z Březnice Museu, 
nelze nyní již určitě říci. 
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Rukopis jest pergamenový, psaný o dvou sloupcích na stránce písmem 
tučným, stejným a pěkným asi v letech 1365 — 1385 od písaře řemeslníka, 
jenž svou starší předlohu přepisoval mechanicky a nedbale, dopustiv se 
při tom mnoha přepisovačských chyb. Výška pergamenu jest nyní 31 cm^ 
šířka jeho 23 cm 5 mm^ výška sloupce 22 cm 3 mm a šířka jeho lem 5 mm^ 
výška řádku 7 mm. Počet řádků na sloupci jest obyčejně 34, jen na prvé 
straně jsou oba sloupce po 19 řádcích, neb hořejší prázdná část strany 
byla nejspíše určena pro miniaturu aneb pro nějaký zvláštní nadpis. Řádky 
jsou velmi tence vyčárkovány a na počátku a na konci kolmými a vodo- 
rovnými čárami, sahajícími přes celou stranu, ovroubeny. Nadpisy knih 
a kapitol jakož i inicialky jsou veskrz červeně psány. 

Pergamen jest pěkný, místy arci děravý; složky jsou desítilisté a jsou 
opatřeny na dolejším okraji poslední strany vždy římskou cifrou. Rukopis 
původní končil na 1. 74* si. 1 ř. 31, ale nyní má již jen 70 listů, neb 
list 33, 50, 72 a 73 jsou vyříznuty a jak z přípisu ze XV. století na 
listě 75** ř. 1 (kopa a cztrnaíle liíluow w tiechto knihách) patrno, stalo 
se to teprva v pozdější době. Poslední dva listy původního rukopisu utrpěly 
vlhkem tak, že písmo místy jest nyní již nečitelné. 

Za původním rukopisem následují 74* si. 2 (74^ a 75* jsou zcela 
prázdny), 75** a 76* pozdější přípisy a sice: 

1. 74* si 2: »Kdyz krzecz biwa pienkawie, day gíe fiemíe gitroczielowe 
zobati ; pakli bi nechtiela, ale rozetra day gie f wodu piti, a když o fwatem 
lakubie wiwiefiíT gi, hned gie dai fiemenecz, vwarze v horczicznem giíTcie, 
a warz gei, azt fie zpuka. A když míeniíT czihati, day gie kozieho mléka, 
zwarze dobrze, a wloz do níeho dwa korzenki petruzelna a korzen zagie- 
czieho lupena, a to gíe dawai wzdy w czyzbu, za tiden dwakrat; pak toto 
gíe daway Tre: mak, horcziczi, a konopiczi, zwarze to f czukrem. A mohlly 
bi dobiti fiemene netrzefkoweho, w czyzbu gie dawai niekoliko zrnecz mezi 
gynu ztrawu; pak na fwateho Jakuba philjpa kdež nalezneíT kopecz mra- 
wenczuow czrwenych, wílaw tam hrnecz f medem larym a nech, at tam 
mrawenczi lezu, a ti mieffiei, azt zahuílne mrawenczi. Potom gei wílaw do 
peczi, zamazie dobrzie, at wonie negde z nieho, pak trufie mezi gynu ztrawu 
daway gym w czizbu. A když po czizbie daíT penkawie ozimei zlinku 
hadoweho, rozetra v wodie, pufti perzie nowe oc.< 

Přípisek tento o 16 řádcích psán jest písmem drobným asi v prvé 
čtvrti XVI. století. 

2. (1. 74* si. 2 ř. 17-21): »Leta Bozieho tificzeho pieti íleho a 
trzidczateho dewateho we cztwrtek tiela Bozieho przieczet fem tuto kniehu 
od poczatku az do koncze ya, Gindrzich Bieffin z bieíTm a na ÍTtiepano- 
wiczich, léta fwrchu pfaneho.* Pocházejí-li opravy původního rukopisu 
zejména na prvních listech od Jindřicha Běšína z Běšín, těžko určitě tvrditi. 

3. (1. 75**) Kromě několika méně zajímavých přípisků připsány jsou 
ještě následující letopisné záznamy: >M*^CCCC^6 w tu ftrzedu po fwatem 
Martynu zabit pan koílka wilem. M®CCCC®3®7 vwazal fie p. beneíTw mieílcze 
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herzmanowo. M®CCCC®37® in die fancti philipi et lacobi oblehly Rohacze 
na fionie. M®CCCC^3®7 dominica poft Viti wigel Rokiczan z prahi. 
M®CCCC®37® wigel cziefarz z prahy w nediely przed S. Martynem. 
M®CCCC°3®7^ w po(n)diely po poczeti Matky bozye we trzymezczietu 
hodynu vmrzel cziefarz zigmund w znoymie. M®CCCC^37® Bila zima welika, 
ze mnozy lide odznobili fobie nohi y rucze, a fnieh bil do paffu. M®CCCC®3®8® 
vmrzel diwiff Borzek, we cztwrtek po boziem krzczeni fchowan. Smylug 
fie buoh nad dufly.* 

4. (1. 75*») připsáno v XVI. století: > Vrozenému panu panu Yanowi 
z wa(r)tmbrga, naywyíTímu pulgrabí (sic) kralowftwi czefkeho, panu mému 
miloftiwemu.« Jan z Wartenberka na Dubu byl nejvyšším purkrabím r. 1523 
až 1525 a Jan z Wartenberka na Zvířeticích r. 1528 až 1542. 

5. (1. 76") Kromě několika bezvýznamných přípisků připsána v XVI. sto- 
letí ještě tato píseň: 

>Zdrawas Czefarziewno, wffie cznoíly, lafky, wyery y wffie íllechetnofty, 
marya, plnas miloíly, racz na nas zpomenuti matko wffye dobrotiwoíli. 

v. Bychom my tie doíloynye chwalecze, zpiewagicze, cztucze y pro- 
ffiecze, mohly dogiti toho boha otcze moczneho, miloíly ducha fwateho. 

v, Gednoílaynye my to wíTeczko známy, trzy ofoby welebne wy- 
znawamy: nemyenieny geft otecz, nemyenyeny geíl y fyn, geíl y také 
duch fwaty. 

v. Netoliko trzie fu nemye(ne)ny, ale geden geíl boh íwrchowany, 
yakoz wierzymy w pana boha, takez wierzymy y w ílyna y ducha fwateho. 

v. Gednoílayne geíl y bozílwie rowne, trzy ofoby v podílatie gedne, 
wywolenaf ty matko wffie fy trogicze fw(ate), od koncze y bez poczatka. 

v. Bohem otczem takí ty wybrana, (fy)nem bohem takf ty ozdobena, 
duchem fwatym nawfíliewe(na), czyerkwy fwatu potwrzena, wíTech fwatych 
fwieticze fwata.« Píseň tato není zde úplně podána, ale úplné její znění 
známo jest nám již z rukopisu XV. století (v knihovně Musea království 
Českého, sig. XII. F. 14 1. 219*— 220*) z tak zvaného Jistebnického kan- 
cionálu staršího. 

O pravopise rukopisu musejního budiž zde uvedeno krátce toto: 
I. Sykavky označují se takto: 

1. c pravidelně skoro 

a) s přezkou cz: Otczy 1* si. 1 ř. 7,*) wyeczech 1* si. 2 ř. 4, za- 
zracziech 1* si. 2 ř. 4, czoz 1» si. 2 ř. 16, bludiecze 1» si. 2 ř. 18 atd. 

d) předťf, / také c: lucerny 1** si. 2 ř. 15, wieci 3* si. 2 ř. 5, centurio wy 
7* si. 1 ř. 16, nafledownycy 53» si. 1 ř. 10 atd. 

2. č píše se 

a) obyčejně spřežkou cz: Poczyna 1* si. 1 ř. 1, vczennyka 1* si. 1 
ř. 5, 13, placz 1* si. 1 ř. 15, rozlycznymy 1* si. 1 ř. 19, vczynyl 
1* si. 2 ř. 6 atd. 



*) První cifra znamená list, a vedle ní stranu první, d druhou, s/. sloupec a 
A řádek sloupce. 



b) někdy c\ crwom 26** si. 1 ř. 9, mlcyety 38' si. 1 ř. 5, krocyty 54' 
si. 2 ř. 35. atd. 

3. s označuje se 

a) nejčastěji /: fye 1' si. 1 ř. 1, Byfkupu 1' si 1 ř. 2, Portunfkemu 
1' si. 1 ř. 3, fmrty 1* si. 1 ř. 4, flawneho 1» si. 1 r. 4 atd. 

b) někdy s\ nas 1' si. 2 ř. 6, 1*> si. 2 ř. 11, 6* si. 2 ř. 25, tys 4' si. 2 
ř. 23, 5» si. 2 ř. 19, was 5*» si. 2 ř. 13 atd. 

c) často Jf: poíTyela 1' si. 1 ř. 17, vffyluge 1** si. 1 ř. 11, víTylowanym 
l^ si. 1 ř. 14, paddeffat 1»> si. 1 ř. 18, weffelym 1»> si. 2 ř. 10 atd. 

d) též i z: zkutczyech 2** si. 1 ř. 28, zazluhuge 7** si. 1 ř. 26, znaznie 
57*> si. 1 ř. 24. atd. 

4. š píše se 

a) nejčastěji Jf: naíTyma 1* si. 2 ř. 9, nafly 1' si. 2 ř. 11, ohlaíTen 1* 
si. 2 ř. 15, geffytneho 1»> si. 1 r. 5, towarziff 3' si. 2 ř. 22 atd. 

b) často /; feíl \^ si. 1 ř. 19, ftyty 1*» si. 1 ř. 25, fly 1^ si. 2 ř. 23, 
pofluínyk 2' si. 1 ř. 31, rozprafyl 2* si. 2 ř. 6 atd. 

c) několikrát s: toczis 2* si. 1 ř. 32, 4»» si. 1 ř. 12, 4»> si. 2 ř. 18, 24, 
fmyes 5' si. 2 ř. 20, potupuges 7' si. 2 ř. 20, zaflufis 14*» si. 1 ř. 25 
Towarzis \l^ si. 2 ř. 23 atd. 

d) též někdy vyskytuje se s: pohorzyl 3*^ si. 1 ř. 13, nezczaftny 28** 
si. 2 ř. 27 a 34, rozkoznych 71* si. 2 ř. 25. 

5. s označuje se 

a) pravidelně z: zbawen 1' si. 1 ř. 15, rozkazuge 1* si. 1 ř. 17; roz- 
licznyrny 1* si. 1 ř. 19, zazracziech 1' si- 2 ř. 4, rozfiedlyny 3** 
si. 1 ř. 8 atd. 

b) někdy /: fuby 4» si. 1 ř. 3, floílnymy 7' si. 2 ř. 6, wfem 8»> si. 1 
ř. 6, lybefnym 26* si. 1 h 1, flych 49» si. 1 ř. 12 atd. 

6. i píše se 

a) obyčejně z: blaženého 1' si. 1 ř. 1, nyezto 1' si. 1 ř. 6, kteréžto 
1» si. 2 ř. 5, lakzto 1» si. 2 ř. 7, o nyemzto 1' si. 2 ř. 8 atd. 

b) několikrát zz: zzyezy 3* si. 2 ř. 1, zze 41» si. 1 ř. 21, 41*» si. 1 
ř. 16, 42* si. 2 ř. 31, 51»> si. 2 ř. 12, cztyzz 44* si. 2 ř. 19 atd. 

O někdy /: bofiem 1*» si. 1 ř. 20, yefyf 8*» si. 1 ř. 19, obtiefen 14* 

si. 1 ř. 17, zaflufis 14** si. 1 ř. 25, zaflufyl 26»> si. 2 ř. 15 atd. 
d) též i ff: bieíT 16* si. 2 ř. 2, zafluíTyly 57*> si. 2 ř. 22. 
II. / píše se po d, /, n nejčastěji literami ye^ ie: nyekdy 1* si. 1 ř. 12, 
nyeho 1* si. 2 ř. 5, wydiely 1* si. 2 ř. 16, odyenye \^ si. 1 ř. 24, 
ohnyem 1*> si. 1 ř. 26, vdyelal 1»> si. 2 ř. 9, vtyeíTenym V" si. 2 ř. 11 
chtyel 2* si. 1 ř. 25 atd. 
III. I po retnicích píše se nejčastěji ye, ie za /.• fwietla 1* si. 1 ř. 14^ 
wyeczech 1* si. 2 ř. 4, fwiedkowe 1* si. 2 ř. 8, gmye 1** si. 1 ř. 28, 
namyeftkom 1^ si. 2 ř. 19, mye 2* si. 1 r. 11, fobie 2^ si. 1 ř. 23, 
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2^ si. 2 ř. 29, bieffe 2^ si. 2 ř. 30, opiet 2»> si. 2 ř. 33, trpielywy 
4» si. 2 ř. 10 atd. 

Vedle toho vyškytá se dialekticky: vmeny 1* si. 2 ř. 13, flepege 
4** si. 2 ř. 16, przietezkeho 5* si. 1 ř. 13, vmenye 44*» si. 1 ř. 6, 
nevmenye 44** si. 1 ř. 9 atd. 
IV. Samohlasné / označuje se vždy nynějším spůsobem: naplnyl 1** 
si. 2 ř. 11, przieplnye 1*» si. 2 ř. 15, plnye 2» si. 1 ř. 2, 2^ si. 1 
ř. 18, naplnyen 2^ si. 1 ř. 32 atd. 

V. Souhlasné / tvrdé píše se 

a) skoro pravidelně /; mluwyl 1* si. 1 r. 1, vczynyl 1* si. 1 ř. 6 
flowye 1» si. 2 ř. 12, flyffiely 1* si. 2 ř. 16 atd. 

b) několikráte (tvrdé) //.• sftallo 8» si. 1 ř. 21, ílalla fie 15*> si. 1 ř. 33, 
ílallo fie 35** si. I ř. 20, ftallo 54*' si. 2 ř. 25, 55* si. 1 ř. 21, ftally 
57» si. 2 ř. 15. 

Měkké / se neoznačuje. 
VI. Samohlasné r píše se 

a) skoro vždy nynějším spůsobem: fmrty 1* si. 1 ř. 4, fkrzie 1* si. 2 
ř. 1, 5, potwrdil 1** si. 2 ř. 12, frdczye 2« si. 1 i^. 34, íríly 2*> si. 2 
ř. 29 atd. 

b) dvakráte yr: tyrpyíT 14* si. 1 ř. 2, Czyrna 23* si. 1 ř. 32. 

VII. Měkké ř označuje se 

a) nejčastěji spřežkou rz: Rzymílcemu 1* si. 1 ř. 4, fpatrzyly 1* si. 2 
ř. 11, krzywe 1*» si. 1 ř. 2, kaczierzfke 1** si. 1 r. 5, rzku 2*» si. 1 
ř. 6 atd. 

b) též i rf: wnytrf 29* si. 2 ř. 20. 

c) někdy dialekticky r: kaczyrfke 1** si. 1 ř. 23, kaczierfkeho 1** si. 
1 ř. 32, fpatrowach 3*» si. 1 ř. 8 atd. 

VIII. /, / píše se 

a) nejčastěji y: Poczyna 1* si. 1 ř. 1, Byfkupu 1* si. 1 ř. 2, fmrty 1* 
si. 1 ř. 4, vczennyka 1* si. 1 ř. 5, poczynagy 1* si. 1 ř. 7 atd. 

b) často i: Eufebius 1* si. 1 ř. 12, hofpodinu 1* si. 1 ř. 16, pifmiech 1* 
si. 2 ř. 3, nezafwietil 1*» si. 1 ř. 9, piíTem 1*» si. 1 ř. 32 atd. 

c) též j: eufebíj 5* si. 2 ř. 14. 

IX. y, ý označuje se 

a) nejčastěji y: wyborneho 1* si 1 ř. 5, tyto 1* si. 1 ř. 6, nyekdy 1 
si. 1 ř. 12, 19, nynye 1* si. 1 ř. 14, fyna 1* si. 2 ř. 2 atd. 

b) často i: przietychi 2* si. 2 ř. 32, wiíToíiy 2^ si. 1 ř. 24, abich 2^ 
si. I ř. 33, dobři 2^ si. 2 ř. 5, puílennyki 2^ si. 2 ř. 26 atd. 

X. j píše se 

d) často buď^.* poczynagy 1* si. 1 ř. 7, gía 1* si. 1 ř. 15, wykazuge 
1* si. 1 ř. 17, geíl 1* si. 2 ř. 1, 7, gfmy 1* si. 2 ř. 8 atd. 
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b) aneb>': prziedoftoynemu 1* si. 1 ř. 8, yazyky 2' si. 1 ř. 7, moy 
2» si. 1 ř. 11, 15, yazyk 2» si. 2 ř. 27, yazyka 2* si. 2 ř. 13 atd. 

c) aneb ř*: leronyma 1» si. 1 ř. 4, 12, lakzto 1» si. 2 ř. 7, iako 1* 
si. 2 ř. 18, 1*> si. 2 ř. 24, iaz 1»> si. 2 ř. 32, iazyk 2* si. 1 ř. 15 atd. 

XI. k píše se 

a) skoro pravidelně nynějším spůsobem : Byf kupu 1* si. 1 ř. 2, 9, Portun- 
fkemu 1* si. 1 ř. 3, 10, rzymlkemu 1* si. 1 ř. 11, krzieftanu 1* si. 1 ř. 11, 
nyekdy 1» si. 1 ř. 12 atd. 

b) několikrát c: criftowy 4* si. 1 ř. 25, capytola V" si. 2 ř. 31, 2* si. 2 
ř. 31, 2*> si. 2 ř. 19, 3^ si. 1 ř. 19, criftus 7* si. 1 ř. 19 atd. 

c) jednou (ve skupině kv) q: fqwarek 23* si. 1 ř. 17. 

XII. / označuje se 

a) nejčastěji zdvojením ff: dovííaty 2* si. 1 ř. 10, víía 6* si. 2 ř. 22, 
vííagiciemu 7* si. 1 ř. 18, vťfagiczym 46* si. 2 ř. 4, vffagyczych 4*> si. 1 
ř. 18 atd. 

b) ale též /; dovfal 4» si. 1 ř. 22, freiowanye ll*> si. 2 ř. 20. 12»> si. 2 ř. 29 
atd. 

XIII. u píše se 

a) nejčastěji u: Eufebya 1* si. 1 ř. 1, Byfkupu 1» si. 1 ř. 2, Portunflcemu 
1» si. 1 ř. 3, panu 1* si. 1 ř. 3, flowu !• si. 1 ř. 6 atd. 

b) na počátku slov obyčejně v: vczennyka 1» si. 1 ř. 5, 13, vczynyl 
1» si. 2 ř. 6, vmeny 1* si. 2 ř. 13, vezeny 1* si. 2 ř. 13, vczil 1* si. 2 
ř. 14 atd. 

c) též i na počátku slov w: wmrziel 14» si. 1 ř. 23, wtyechu 47* si. 2 
ř. 17. 

XIV. v označuje se 

a) nejčastěji w: Damafowy 1* si. 1 ř. 2, Theodyonowy 1» si. 1 ř. 3, 
flawneho 1* si. 1 ř. 4, wyborneho 1* si. 1 ř. 5, flowu 1* si. 1 
ř. 6 atd. 

b) též u (hlavně v cizích slovech) : Dauid 6** si. 1 ř. 11, uaíTye 15** si. 1 
ř. 22, 23, Syluan9 52»sl. 1 ř. 29 atd. 

Dvojení samohlásek vyškytá se několikrát: balaamowy 2* si. 1 
ř. 16, taazz 28* si. 1 ř. 38, tee 43* si. 2 ř. 30, 46* si. 1 ř. 18, 62> si. 1 
ř. 3, 68*^ si. 2 ř. 16, ee 65»> si. 2 ř. 9, 29. 

Dvojení souhlásek objevuje se častěji správné: vczennyka 1* si. 
1 ř. 5, 13, puílennyki 2^ si. 2 ř. 26, muczennyk 3* si. 1 ř. 18, muczennykowe 
3* si. 1 ř. 11, puítennykom 3* si. 2 ř. 13 atd. Na některých místech byly zby- 
tečně zdvojeny souhlásky jen tím, že písař zakončiv řádek souhláskou započal 
následující řádek opět toutéž souhláskou, na příklad 22* si. 1 ř. 11 a 12, 
22* si. 1 ř. 29 a 30 atd. 



XIII 

Skratků nalézáme v musejním rukopise jen málo a jsou následující 

1. a) 3iZZam: na 1» si. 1 ř. 19, l^ si. 1 ř. 2, fluhá 24» si. 2 ř. 27, 

muka 63* si. ř. 18 atd. 

b) di = an: na 4* si. I ř. 3. 

c) b = em: těnoíly 1*» si. 1 ř. 15, hnyewe 9* si. 1 ř. 10, fwiete 

14* si. 1 ř. 11, bohe 21* si. 2 ř. 15 atd. 

d) ^:=ien: ohlaíTe 1* si. 2 ř. 15, mefiemu 9*» si. 2 ř. 11, tyele- 

ÍTeftwie 10»> si. 1 ř. 2, tě 13** si. 2 ř. 27 atd. 

e) J =:ym (-im): zlý 13* si. 2 ř. 4, gy 13*» si. 2 ř. 6, wierny 25*» si. 2 

ř. 20, moczny 29* si. 1 ř. 1, nevczyny 47* si. 2 ř. 3 atd. 

f) i = in: auguílie 53* si. 1 ř. 12. 

^) 5 — om: gednč 9»> si. 1 ř. 8, 27^ si. 2 ř. 24, toto 10»> si. 2 ř. 29, 

abichč 21»> si. 2 ř. 21, Potč 25»> si. 2 ř. 33 atd. 
h) o inon: zako 16* si. 1 ř. 15. 

2. p=pra: opwuge 1^ si. 2 ř. 5, nepwie 14* si. 1 ř. 33, pwyíT 14*> 

si. 2 ř. 11, pwda 20»> si. 1 ř. 13 atd. 
3,:^= pro: p 35* si. 1 ř. 10, 44* si. 1 ř. 19 atd. 
4. 9 — us: Ieronim9 38* si. Z ř. 9, 47* si. 1 ř. 6, 71*> si. 1 ř. 4, Syluan^ 

52* si. 1 ř. 29 atd. 

Poněvadž skratky tyto byly v druhé polovici XIV. století v našich 
rukopisech zcela obyčejné a nepodávají nic zvláštního, byly tedy v našem 
vydání rozvedeny. 

Nad některými písmeny nalézají se od některého pozdějšího čtenáře 
rukopisu (asi ze XVI. stol.) připsané tečky, na př. luczyfcze 1** si. 1 ř. 23, 
ítyty l^ si. 1 ř. 25, gefto 1*> si. 2 ř. 23, fpula 6*> si. 1 ř. 1, wieczfy 6^ si. 1 
ř. 7, wftech &" si. 1 ř. 14, wfye 6*> si. 1 ř. 26, odtyfczeno 6*> si. 2 ř. 18, 
zwiéftowaty 7* si. 2 ř. 12 atd. Rovněž připsány byly později nad některé z 
tečky, kterých písař našeho rukopisu ještě neužíval, kterých bylo však ve 
vydání našem již veskrz užito. 

Chyb písařských vyškytá se v musejním rukopise (III. B. 8) dosti 
a byly, pokud možná bylo, v přidaných poznámkách k tomuto vydání, ve 
slovníčku a v opravách na konci buď opraveny aneb otištěním latinského 
textu k nim pozornost obrácena. Některé chyby byly již samým písařem 
aneb korrektorem opraveny aneb připsány a zbytečná slova a litery byly 
obyčejně podtečkovány (na př. poftup 1^ si. 2 ř. 13, fie 4* si. 1 ř. 23, 
6** si. 1 ř. 5, a t a k e 7** si. 1 ř. 25, z a m 1 7** si. 2 ř. 5 atd., ve slově : wzdyczkú^y 
4^ si. 1 ř. 7 jest a nejen podtečkováno, ale i nad ním nalézá se tečka). 
Jiné chyby byly však teprva v XVI. století opravovány a některé starší 
formy a slova novějšími nahrazovány, ačkoliv se to někdy dělo chybně 
(na př. pozywal [usus fuit] 51* si. 1 ř. 3 opraveno v pozwal, fielenecz (fatuus) 
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52** si. 1 ř. 8 opraveno v fidnecz). Na nékterých místech jsou opravy ze 
XVI. století tak důkladné provedeny, že jest těžko nyní původní zněni 
uhodnouti. 

I rasur jest v musejním rukopise dosti mnoho a byla k nim v pa- 
třičných poznámkách pozornost obrácena. 

Co se jazyka dotýče, jest v rukopise dosti archaismů a zajímavých 
vazeb. Přehláska u v /jest již až na několik případů (duíTu 14* si. 2 ř. 11, 
15, 26*> si. 2 ř. 10, lefus 7»> si. 1 ř. 11, 24*' si. 2 ř. 18, pieffnu 32* si. 1 
ř. 31, chwylu 71^ si. 1 ř. 15) provedena, ona postoupila mnohem dále, 
než se to bylo dalo v následujících stoletích (na př. ofwietlyge 1** si. 1 
ř. 33, wylyczyge 1** si. 2 ř. 3, pohanyge 1^ si. 2 ř. 5, bogige 4* si. 1 ř. 29, 
podlozyge 4^* si. 2 ř. 29 atd.). Délka samohlásky o^ t. j. dvojhláska uOy vy- 
skytuje se často (Buoh 3* si. 2 ř. 27, 5* si. 1 ř. 3, 5» si. 2 ř. 19, 9* si. 2 
ř. 7, kuozie 2** si. 2 ř. 30 atd.). Zajímavo jest, že se nám zachoval ještě 
superlativ na za pozdější naj (nawiffieho 9* si. 2 ř. 5) a že často místo 
superlativu užito předložky pře. Rovněž zajímavo jest časté užívání es za t 
(na př. cziechto 22* si. 2 ř. 20, kraczytky 22* si. 2 ř. 27, blyfkoczyny 
23* si. 2 ř. 9, czie 25* si. 2 ř. 2, riczyerz 25^ si. 2 ř. 16, obraczyw 26* 
si. 1 ř. 3 atd.) Za pravidlo též dlužno vytknouti, že předložky před slovy 
stejně znějící souhláskou počínajícími často splývají s následujícím slovem 
(na př. wdowye m. w wdowye 35* si. 1 ř. 30, zahrady 37* si. 2 ř. 23 
m. 2 zahrady, zydowfkeho 38* si. 2 ř. 20 m. z zydowfkeho, fwietczfkymy 
72^ si. 1 ř. 31 m. f fwietczfkymy atd.). 

Co se poměru českého překladu k jeho latinské předloze dotýče, 
možno říci, že celkem držel se překladatel dosti věrně své předlohy a že 
to mnohdy až na úkor českému jazyku činil. Pro významy, které mu hned 
nebyly na snadě, utvořil si sám slova, která zajisté v té době nebyla 
v obecné mluvě v užívání. Při pojmech abstraktních počíná si kolísavě 
a nejistě, užívaje pro jedny a tytéž pojmy slova rozličná na různých mí- 
stech. Často opět rozvinul svůj překlad výklady, podávaje za latinské slovo 
dvě aneb více slov českých, ano i celé věty, a užívaje při tom často slova: 
toezis Na některých místech překladatel nerozuměl dobře své latinské 
předloze aneb ji chybně četl, což mohla též zaviniti jeho latinská před- 
loha (na př. w fwietloíly [in limine] ílogye 49^ si. 1 ř. 14 atd.). Přepiso- 
vači tří pozdějších rukopisů, jak olomouckých tak i pražského universit- 
ního, zaměňovali již méně srozumitelná slova a formy slovy a formami 
v jich době obvyklejšími, při čemž často dopustili se i mnohých chyb 
aneb vůbec tato místa zcela vynechaH. 

I při tomto vydání hleděno bylo především k tomu, aby znění ruko- 
pisu musejního (líl. B. 8) bylo co možná věrně podáno. Text ve vydání 
rozdělen jest na odstavce a opatřen jest interpunkcí, l:teré v rukopise mu- 
sejním ještě není, a sice podle nejlepšího vydání latinského znění v »Migne 
J. B., Patrologiae cursus completus. Patrologiae latina í tomus XXII (Paris 
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1864)« si. 239 — 326, odkud též vzato potřebné znění latinské v poznámkách 
našeho vydání, v kterých otištěna též různá čtení ze staršího olomouc. a 
universitního pražského rukopisu, při čemž použito bylo písmen O pro olo- 
moucký a U pro universitní rukopis. Znění vytržených nyní listů 33, 50, 
72 a 73 nahrazeno a otištěno v závorkách ze staršího olomouc. rukopisu. 
V závorkách otištěná tučně arabská čísla v našem vydání označují listy, jedna 
kolmá čárka konec sloupce a dvě kolmé čárky konec strany musejního 
rukopisu. V slovníčku podána jsou jen taká slova, kterých se buď nyní ne- 
užívá, aneb která svým významem aneb formou se od nynějšího užívání liší. 
Konečně pokládám za svou milou povinnost vzdáti pp. univ. profes- 
soru dru. Jos. Pachtovi a gymn. professoru dru. V. Flajšhansovi své srdečné 
díky za jich laskavou pomoc, kterou mi při korrekturách tohoto vydání 
ochotné poskytli. 



Poczyna fye epijlola blaženého Eufebya k Dama/owy, By/kupu 

Portunfkemu^ ^) a k Tkeodyonowy, *) panu Rzymjkemu^ O fmrty 

flawneho leronyma, vczennyka wyborneho, pro nyezto Totot flowu 

knyhy tyto: ') O fwatem leronymowy, a poczynagy. 

(jTczy prziedoftoynemu damaíTowy, bifkupu portunfkemu, a theodo- 
nyowy, *) panu rzymfkemu, krzieftanu prziedobremu, Eufebius, nyekdy 
leronyma prziefwateho vczennyka, ^j Ale nynye pak fwietla toho gfa zbawen, 
myloftny •) placz a prziechutnu radoft w hofpodinu wzkazuge a poíTyela. 
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mnohé mluwenye ^) a mnohymy obicziegy y rozlicznymy nyekdy nam 
wfyem boh mluwyl geft Ikrzie prziemyleho fyna fweho fwateho leronyma 
O pifmiech fwatich v mnohých wyeczech y zazracziech \ kteréžto fkrzie 
nyeho on, hofpodyn, prozftrzied nas vczynyl geft, lakzto dobrzie wyefte, 
O nyemzto my také gfmy fwiedkowe, genzto geho fmy wiedyely, ^) y na- 
ffyma oczyma fwatoft geho fpatrzyly; A y ruczie naíTy geho fta fmakale 
a drziele, O geho flowye a o vmeny ^®) y o vezeny, genz geft vmyel a gymz 
vczil, prziebitek geho a zywot geft zyewen a ohlaíTen. Protož czoz fmy wy- 
diely a^^) flyffiely, zwieftugyemy wam. Nebo byly fmy iako^^) owczie bludiecze 
bludy a bafnyemy leftnymy a marnymy: vcze"nye zdraweho a praweho 
neflyffiecze, Ale**) leftne a krzywe proroky nam hromazdiecze, kterýžto 
w lydu powftawagicze, myftrzy Izywy ^*)gfucz, fmulwy **) a zákony kaczierzfke 
geffytneho a marného zatraczenye vwozowachu a vmyeíTowachu, Donyadz *^ 
den tento, to geft fwaty leronimus, byl fye nezafwietil a nezgyewyl, kte- 

*) Portucnsi. — *) M. Theodofyowy. — *) pro nyezto tyto knyhy flowu fwateho 
leronyma a tak fye poczynagy Č7 a U, — *) M. Theodofyouy, — *) M. vczemiyk, jak 
v (9 a ÍJ. — •) pmm, myloílywy O a ií. — ') Multifariam. — •) virtutibus. — •) M 
Tjydycly, jak v O k (f. — **) de verbo ejus scientiae, vmyenye O k U. — ") y Č7. — 
■•) yakzto O, iakozto (/. — *') Ač?. — »*) Lzywi a lílywi U. — »») U./mluwy, jak 
v O ^ U, — *•) Donadz 0\ Donwadz U. 



ryzto iakzto fluncze ftkwyegyc fye, f potem víTyluge na bdyeny a na czteny 
lekczyowem, aby nam chleba vczenye flomyl, ^) mnohým víTylowanym 
a nuziemy neb hubenftwymy temnofty bludow przicz zapuzugye, a wflíeczky 
od ztráty a zatraczeníe wyfwobozuge. PaddeíTat let a feft myeflyeczow ftkwiel 
fie geft w chrámu bofiem ; A pocze" ^) od wfchodu fluneczneho az do 
západu, odnoíTyege ') a odgymage boge kaczyrfke, luczyfcze gych neb *) 
mocz ztyeragye a ztrofkotuge, odyenye a fcyty, to wiez obranu a mocz 
gych, ohnyem fpalyl. Nebo w nyem boh zázraky polozyl na zemy, aby 
w narodyech a v pokoleny gmye geho známo bylo. 



II. 

Potom pak przyffed az do konczy" zemfkych, obtyezene a fnuzene 
vzdrawuge od ranyenye kaczierfkeho, rozumy a fmyfly lydfke ofwietlyge, 
piíTem fwatytych *) przienefnadne | nefnadnofty odmykage, fwazky fmyflow 
rozwazuge, nefnadne a temné wieczy wylyczyge, pochybné a mylne wieczy 
wykladage, krz5řwdu a krzywofty pohanyge A oprawuge, przyefprawedlne 
wieczy y ®) przyemnohych iazykow w gednotu fhromazduge, aby nam 
cziefty zywota wieczneho vdyelal a vczynyl, a radofty, weíTelym ') y vtye- 
ffenym naplnyl nas. Chrámu bozieho pofylnyl a potwrdil, a k nyemu ®) 
przyftup ku podobenftwy fwietedlnyczie neb lucerny, roíTu nebefku przie- 
plnye a fporzie fkropeney, ^) ne pode kbelem fkrytey, ale na fwiecznu w domu 
bozyem poftaweney, wíTyem namyeílkom chutných flow ozdobnofty zwlaftnym 
powyffenym, nad gyne wffiem gynym zgewyl geft, Aby v myefto íly przie- 
bytka, a myefto flawy nalezly; A aby nebyly iako'®) prziedkowe gych, 
pokolenye pržiehorzke, gye geft zprawil a zpoíTobyl y wyfwodyP^ od 
ztráty ^*) bludow. 

III. 

Omluwa fye Eufebius^ ze vmenye geho nejnoz Jlatczyty wymluwyty 
chwaly flawneho Jeronýma ; tato capytola fye poczyna. 

ALe když gfem iaz iako fteblo przied dýmaným ^^) wietru, a iakzto 
bláto vliczne zagyekage [2] fye, mluwyty nevmyege, any flow plnye czynyty 
a tworzyty moha: Czoz pak wam, myly otczowe a pany, chwaly geho 
vdyelym? zagifte podle flowa onoho apoftolowa: Bych lydflcymy y an- 
dielfkymy yazyky mluwyl, fwrchowaneho porzadu chwalenye gefcze bych 



*) vlomyl č? a U. — *) incipiens ; poczen O. — ') odnoffye í7. — *) A nebo O 
ač/". — *) M fwatych ; pyf inem fvvatym tyech O a U. — •) M. x; (ex). — ') weíTelu y utye- 
ffenu 0\ wcíTelu U. — •) Za tím podtečkováno : poílup. — •) foecundatae. — ***; yakzto 
O, iakožto U, — *■) M. wyfwobodyl jak v 6^ a L\ — *') perditione. — **) faciem. 



nedofahl. Pro nyezto ne w mem luczyfczy dovffaty budu, any mecz moy 
fpaíTena mye vczyny; Ale hofpodyn pan bude me ofwyeczeníe. genzto 
geft nauczyl a nauczy ruku mu ku pfany, a zprawy neb zpoffoby iazyk 
moy k mluweny, iakto *) nyekdy oflyczie balaamowy. Nebo geho geft krale- 
wftwie y cziefarztwie, a on panuge od morze az do morze, a od rzyeky 
az do konczy" ^) fwieta wffeho. w gehozto moczi a panftwy položeno geft 
wíTeczko, przyed nymzto padagy a padaty budu kraly, Any geft, kto by 
fye mohl woly geho wzeprziety. Neb czozkolywek chtyel hofpodín, vczy- 
nyl ') na zemy, na morzy y na propaftech. A takzt yazyk *) muzie tak wely- 
keho chwalu myflyty bude, A gmeno geho zwieftowaty bude wfyem. 



IV. 

Tentot zagifte byl geft ten yzrahelyta poflufnyk, poflufnyk bozy toczis, 
w nyemzto left neb *) krzy wda nebila geft, wywoleny ®) podle frdczye 
bozieho, k mluweny wfiech | wieczy, gez ') gemu prziekazal bil hofpodyn, 
wffiem lydem y kralowftwym. A dan geft nauczytel w lydech, aby wytrhal 
a wyczyftyl trnye neprawe a krzywe, to wiez wiery zkazyl, zatratyl a roz- 
prafyl neb rozmetal, a prawu mudroft aby rozfal, vdyelal y rozplodyl. 
Ba®) tentot geft mylownyk bratrow: tot geft^) ten také, gefto lydu krzie- 
ftanfkemu tolyko a tak mnoho knyznych fwazkow z zydowfkeho a rzie- 
czkeho yazyku w latynfky, * ®) nemalým vflylym przielozyl, koftelníe porzady 
nayprwe zgednal, a wíTeho fwateho pifma nefnadne zmatky zgyewny a fnadny 
vczynyl. Zagifte w geho fwietlofty widiely gfmy fwietlo, a chlebem geho 
fpaíTytedlneho vczenye naíTyczenye gfucz, chodymy az do hory bozie oreb. 
Tentot geft ftkwuczie rzieka zywe wody yakzto krzyftal, pochodye od bo- 
zie ftolyczie proftrzied czierekwe^^) fwate, a fobu ftranu gegie przienoffie 
drziewo zywota, owoczie czaíTu fweho dal geft, kteréhožto ^^) drziewa liftye 
yeft k lydfkemu vzdraweny. 



O welykojly geho dojlogenflwie tato capy to I a. ^') 

Muz tento przietychi w lydu fwem zgyewyl fie geft, a protož myl 
geft bohu y lydem, Nynye giz profy !' za fwatu czierkew. On také geft fud ^*) 
prziedywny, wfelykterym drahým kamenym okrafleny, geft vdielanye nay- 
wifíyeho toho pana. 



*) yakzto O^ Jakožto U. — ') do koncze 6? a U. — *) Za tím vynecháno : na 
ncby (in coelo). ~ *) Vynecháno: moy (mea). — *) nebo Č7 a 6". — •) I wywoleny O 
a 6. — ') že [/. — •) Ay 6. — •; y geft O, — *•) wlaftenfky w laczynfky O ^ U. — 
") cierkwe U. — **) I kteréhožto č? a 6'. — *•; capytola fye poczyna^6í 2l U.— '*) vas. 

1* 



Ale wlTak czoz o tom wiecze rzku ? gehozto nebeíTa flawu wyprawugi, 
a diela pifemna ruku geho, yez yeft dielal, zwieftugi nebeíTa ř any gfu mlu- 
wenye any gfu rziec^y, gehozto vczenye flowa nebila by flyffana: ano we 
wfyczku zemy wyffei zwuk geho? O newymluwne *) mylofrdenftwie fpaffyte- 
lowo, genz tolyk lydfkych zhromazdynye *) w leronymowy fgednalo gfy^ 
aby to, czoz on fam gma-*) plnye, gednak*) nyzadnemu czlowieku k tyem 
wieczem gedno rozdielnye, *) po czaftkach, nebilo hodno any Izye fahynuty •). 
Tentot geft zagifte wodczie naffie wiery a vtyekagyczym ^) k fobie do ne- 
befke wiíTofty przygyma. To'""tot leronymowy nad gine wieczfymy okraffamy 
doftogenftwie okradenému w zpyewanych, w przyflowych, w zkutczyech 
a v wykladany národy lydfczy gfu fye dywyly. gehozto mocz známa vczy- 
nyena ieft w lydu, nebo naplnyen ieft byl iako rzieka mudroíly. Ale abich 
fprawedlywe wieczy rzekl, | podle onoho rczeníe ®) kralowny Saby: wieczfie 
yeft zagifte mudroft geho y wieczfy gfu geho fkutkowe, nezlý ta powieft^ 
genzto flylTyecze. ^) O kterak zagifte dobři geft tento tyemto, kterzyz gfu 
praweho frdcze, nebo wzdyczky yeft zlofty nenawydyel. vczynyl dywne 
wieczy w naíTyey zemy. pod geho ftyenyem fediely fmy, a geho owocze 
fladke geft bylo vftom nafíym. Ale to, czo gfmy o nyem flyíTyely a poznaly 
na zemy, kterak rozprawiety a zwieftowaty budem? 



VI. 

Tuto fye omluwage ^^) Eufebius y mluwy na kratczye^ kterak fwaty 
leronymus fwatemu lanu w fwatojly y v przyebytkv zywota iejl 

rowen; tato capy to la iejl. 

ALc ze neyíTem wymluwny od weczera a przied wczerayffym dnem, 
iakz kratczie moczy budu, acz chczete przygietí, powiem wam, bratrzie **) 
myla, Ont geft ian krzitel: ^*) obat gfta panníe cziftyey, oba gfta puftennykí. 
O lanu fye prawy: Byl lan na pufti, odyen gfa w huny z welbludowych 
frfty. Tez o fobie leronimus powiez: Opala bieíTe kuozie vdy nefwarne 
a fpínawe pitlem, iako tyelo murzenyna zczernaleho. O lanowy opiet fie 
prawi: lupenye *') a ftred lefny gedl yeft. [3] O íTobie pak leronimus rczi: 
o krmyech a o pyty mlczym. Nebo mnyffie wody ftudene gmy **) mágy pó- 
zy waty, když nyetczo warzeno ^*) fnyefty bylo by fmylftwo.^^) Czoz pak wie- 



*) O newymluwenc O. — •) M. zhromazdycnye^ jak i v Č7 a í/. — *) gmage O 
?L U. — *) paenc. — *) rozdyelcnye O ^ U. — *) Prvé y podtečkováno tedy má se 
čísti: fahnuty. aspirare. — ') Snad m. vtyckagyczy. — •) rzeczenye O ^ U. — *) M. 
ílylfytCy jak v O z. (J; audistis. — *•) Tento fye omluwa. 0\ Tuto omluwa fe [7. — 
»') bratrzycze O, — ") M. krztyUl, jak v a a č/. — »») V latině: locustas. — »*) gmy 
přebytečno a nepodtečkováno. — *•) M. warzeneko — *•) luxuria. 



cze? onen pro fprawedlnoft ieft muczennyk, a tento pak, acz meczem tie- 
lefnym dokonanye zywota fweho netrpiel na tomto fwietie, wíTak muczen- 
nykowe odplatí nenye zbawen. Nebo dwoge ieft muczenye: Gedno ieft, 
zabity podnyknuty *) zloftnych lydy, Druhé ieft, w nemoczech a v proty wnych 
-wieczech pokoru zachowaty na frdczy. 



VII. 

Tentot wiernye prawy ieft muczennyk, genz pro fprawedlnoft a pro 
pokoru a pro flowa fpaflytedlna vczenye fweho, na tohoto fwieta placz- 
tywem morzi, filny boy od zaftupu lydy zlých muznye ftrpiel, wieda to, 
ze wfyech lydy fylnyeyfye ieft mudroft bozie. anyz ieft zlého czo vczynyl 
prz^ed opatrzenym bozym. Ale we wfech fwych zamutczyech, hofpodyna 
wzywage, nezhrziefyl ieft vfty fwymy, Any ieft czo blaznyweho proty bohu 
mluwyl. I zdaly pak mlczyety budu také o fmutcziech, wfak ieft: vfyle, 
nuže, muky, hadanye, by|czowanye, hlady, zzyezy, vkruttenftwie tyela, 
pokuíTowanye, vtrpienye, bdyenye, putowanye, tyela zchurawenye, nahotu, 
pofty, hubenftwie, A netolyk ^) tyto wieci, ale wieczfye y nepocztugycze ') 
pro gmeno gezu kryftowo na fwem tiele przieflawnem trpiel geft, iakz on 
fam mluwy. Bydlel gfem, prawí, na pufty, a toz na tey pufty a welikey pufczy, 
gefto flunecznymy wedry pofwadfy, vkrutny prziebytek puftennykom dawa, 
myfie, kterak gfem w czynye *) drahých krmy pozywal, na kazdy den Ika- 
nye, na kazdy plakanye ^) gmyel gfem. A pakly kdy, a ta ^) fye braný ') 
gemu, fen mye nadtrapyl, ledwa kofty zczwyktale ®) pod kozy fklonyl gfem 
na holey zemy, ^) a fczyrom y zwierzatom towarziff fem bil gedynke, awfak 
czafto pomyflenym mym, a tak w ftudenem a iako gyz v mrtwen ^^) gednak 
cziele gedne fámo fmylne zazehanye roftyefíe. Buoh my geft fwiedek, 
ze ^*) pomnym, czafto den fczynye f noczy, od obiczeneho ^*) bíczowanye ne- 
przieftawal gfem tak dluho, donyewadz bozym chtyenyem opiet vkroczenym *') 
w mye fie nawraczylo. Na kazdy den plakaijch, a protywugycze fie mnye 
tyelo den ote dne nedoftatky hubenftwie krotyech. w peleíTy me wftichach **) 
fie iako fwiedomy gfucz myfleny mých, a fam fobie hnyewyw a vkruten 
gfa, drach fie fam fkrzye pufczie, a zadach v wyrzym ^*) dolowych a roz- 
fiedlyny hor fpatrowach. ^^) Tot ieft byl mého tyela hubeného prziebytek, 
tut ieft bylo myefto me modltwy. 



*) succumbere gladiis. — *) A netolyko O, — *) innumerabiles. -— *) M. w rzymye, 
jak O dL U, — *)VÍ. den plakanye, czaíT plakanye (9 a č/. — •)M. ya, jak v (9 a U.— 
*') M. branye, jak v O ^ U. — •) ossa haerentia. — •) Za tím vynecháno aneb nepře- 
loženo: Horrebant sacco membra deformia, aqua frigida languens utebar, et coctum 
aliquid accepisse, luxuria erat. Cutis mea propter incommoda squalida, carnis Aethio- 
picae situm obduxerat. — *•) M. v mríwem, jak v (9 a U. — **j toho ze Č7 a U. — 
••) obyczneho O, — **) M. vkroczenye, jak v U. — **) wílichah U\ pertimescebam. — 
'*) M. v wyrzyn, jak v (9 a 6^; concava — '*) fpatrzywach O 2i U, 



Vlil. 

Protož ktoz nemoczen, ale ne on ? kto pohorzyl *) fie ieft, ale ne 
on? Pro nyezto kdiz w nemoczech a w ufylych chwaleny magi byty fwaty, 
y tentot wiernye chwalen ma byty. 



O protywenjlwy , *) czo geho gmyel od newiernych kaczierow a od 
zlých lydy, tato capytola iejl. 

1 Oydu pak k protywenftwym a k nenawifty,') gezto od necztynych ^) 
a krzywych bratrow na tohota*) fwieta hubeném prziebitku trpiel. Ale czo 
na tomto fwietye gyneho zywot geho bil ieft, gedynke f zaftupy neprawych 
a krzywych kaczierzow a zlých lydy, protywugiczich fie wierzie fwatey, 
kterakeli za obyczey vftawíczne hadanyeř Na nyeho gfu rzwaly kaczierzy 
iakzto Iwowe, nebo gye ieft trefktal a zhynuty kázal duffem gich iakto ^) 
pauczynye; a owocze gich z zemye zahla|dyl a plemye gych od fynow 
czlowieczich wyplel, a gich knyhy krzywe a kazanye mrzká a krzywa 
precz zapudyl.') Otewrzyelo zakowftwo fmylftwu ^) poddanhe ufta fwa 
nan, a wzhrziely gym a mluwyly gfu víly Iftywymy, a zlobywu nenawyfty 
nenawiediely gfu geho, nebo gych mrzkému prziebitku a hrziechom protywyl 
fye ieft. Obklyczyly gey ^) pfy mnozy, a tuczny bikowe oftupyly *^) gey ; Oftu- 
pyly zagifte a proty nyemu powftaly fwiedkowe krzywy, oftrziecze ya- 
zyky fwe yako hadowe, a ged afpidowy toho lyteho hadu pode rti gych, 
Myílecze w frdczi zlofty, ftrogiecze czely den boge, podtrhu^^cze ^ *) 
flepegie geho. prowazky leczíely gfu w ofydla nohám geho, aby z zemye 
pamyet geho fhladyly, a wywrhly geho z lydy, aby byl poruhanye fu- 
fyedom fwym. 

IX. 

Na rzymfkem lydu bylo wzweliczenye geho, a mocz geho dywna 
bila w řowiech geho, A fwaty we wfiech fwych **) fkutcziech. ^^) Byl geft 
padlých pozdwyhuge, okowane rozwazuge, flepe ofwieczuge, a fprawedlne 
zprawuge, a iako trúba zwuczny gfa, fylu, fpraweldnoft y mocz dawal Kdu 
wiernemu,'*) wfiem zloftnym hrziechy^^) zwieftuge, hrziefnych mocz a ot- 
pory ^^) prziefylne zlamuge me[4]czem vczenye fweho. To pak flyffiecze 



*) M. pohorffyU jak v U\ scandalizatus. — *) Na konci e vyškrábáno. — *) per- 
secutiones. — *) Prvé y. nemá se čísti. — •) M. tohoto, jak v (9 a U. — •) yakzto O. — 
') A gich knyhy . . . zapudyl přidáno od českého překladatele. — *) lasciviis. — *) gfu 
gey O ?L U. — **) obílupyly (j\ obsederunt. — *') podrhugycze O. — *") Vynecháno 
y O. — *•; fkutciech geho U. — **> k wyernemu O. — ■*) hrzyechy gych zwyeíluge O. — 
*•) opory Ot zawory í/\ vectes. 



zloftny a newierny, leptachu fie ^) frdczy fwymy, fuby fwymy nan fkrziepiecze, 
Myflyli gfu a mluwyly gfu zlofty. Luczyffcze, toczyf vczenye fwe, napiely, 
a gye przyprawyly, a w nyem przychyftaly przyprawu *) fmrty. 



Tuto pak o geho fwatey pokorzye, kterak wfeczko mýle trpiel pro 
buoh. Tato rziecz wfyeczka chyly fye na kaczyerze, 

ALc když on bil ieft pln ducha fwateho, na fwich modlytwach ') 
dobrich vftawiczen gfa, hrziechi vmorzige, dobré fkutky obzywuge, porna- 
hage z blata pracznemu, a z layna chudého*) powzdwyhuge. Nebo ne 
w fylach konowych, any w lyboftech gych, any w okraffie domowey libilo 
fie gemu, any w bohatftwye dovfal, ale fylu hofpodynowu pofilnyen *) gfa, 
neftrachuge fie nykoheho, czieíTarzftwie *) kraly fwemu, a moczi criftowy 
fwemu powiffil ieft. Gyne vczye praczowafíe, iako dobři rityerz gezu criftow, 
wieda to, ze nebude koronowan, gedno ktoz v bogy bogige fprawedlywe ') 
a prawie. vzrziewíTe pak gey muzie zloftny, rozhnyewaly fie, a bolefty 
gye popadly, nebo gfu ®) zle a prziewraczene pokolenye, a gfu fynowe, 
w nychzto | wiery nenye. Ony zagifte w íwych radách a w mrzkoftech 
drazdyly a hnyewaly geho ^) a k hnyewu gey wzbuzowaly. a radu marnu 
bez bazny, ruchem zemfkym,^®) iakzto múzy zloftnemu a fmylnemu, po- 
fmyewaly gfu fie, Pohrom*^) wffyczkny zagedno nan vczynyly, a wywrhly 
gey wen z myefta Rzymfkeho. a on pak dobrotywy, trpielywy, tichy 
• a pokorný gfa, blaznoftwy gych przied fye daw gity, wfieczka zawyenyenye 
gych opowrh za ffie. 

X 

odtawad wiíTed z rzyma **) do myefta Conftantynopolytanfkeho, 
k prziefwatemu bifkupu Rzehorzowy nazarrzenfkemu.^') O leronyme, múzy 
newymluwny,'*) O wffiech cztnofty fude prziedywny, O fwietlofty pokory 
a fwieczne przieftkwuczy, O koruno czty a chwaly, ba **) ty fy prziefylny 
kamen vhelny, tys prziklad newynnofty, tys flup zlaty ^^) wfie czierekwye*') 
fwate. czymz wiecze tluczen gfy, tyem menye pohanyen gfy. Beranek za- 
gifte newynny nazwan gíy, tolykemu praczowany hrdlo podlozyge a bohu 
dyeky wzdage ^^) a rzka: ^^) Dyekugy tobye, bože moy, z*®) doftogen fem 



*) dissecabantur. — •) vasa. — •) Za tím v českém nepřeloženo : et in operibus. — 
*) praczneho O, — *) pofylen O 2^ U. — •) Zde v překlade českém vynecháno: (non 
formidavit) adversarios, sed super ipsos correctionibus et doctrinis sanctis tonuit, dans 
impérium. — ') fprawedlywye 0\ pcwnie U. •) Za tím podteČkováno : fie. — •) M. 
drazdyly a hnyewaly geho a w mrzkoftech, — **) M. zen/kym, jak v (/. — ") impetum. — 
'•) Za tím v českém překlade vynecháno: peragravit. — *") M. nazian/kemu. — **) Ne- 
wymluweny U. — **) Ay b\ — '•) Vynecháno v českém: et fundamentům. — *') cierkwe 
í/. — *•) wzdawage O ^ U. — ^^) a bohu — rzka přidáno od českého překladatele. — 
••) ze (9 a č/: 



tak gmyen byty, aby rané fwiet nenawydyel. Nebo wiedie to zagifte, ze |; 
k flawie nebefkey przigyty nenie gyni przyftup gedne fkrzie ohyzdu 
a dobré przyflowye. 



Kterak pokuru ^) fwe neprzately prziemohl^ dovffanye gmage fylne^) 

w hofpodynti, 

(Jbeftrziela gfu nebeíTa pokoru geho, nebo tam wzdyczky bila ieft 
potwrzena mocz flawy geho; a w bohu polozyl geft fylu fwu, any ieft 
kdy odftupylo frdcze geho od hofpodyna. Luczifcze fylních prziemozeno 
ieft, toczis mocz kaczierzfka, a on geft fylu podpaffan a w nemoczy w fwey 
fwityezil ieft, a fyln ^) vczynyen ieft w bogy *). a prawiczie geho ruky 
ztroíkotala *) neprzately, nebo pomocznyk a obranczie vczynyen ieft gemu 
hofpodyn.*) A protož fpiewaymy hofpodynu, nebo dywne wieczy vczynyi 
ieft. zwieftuymy to po fwem ^) fwietu. Naczyerayniy wodu ®) w radofty 
z ftudnicz fpaffitelowych. Ba ^) bludilit gfu zloftny v myfienych fwych. 
Nebo zatemnylo fie bilo nemudre frdcze gych, a mnyegycze fie mudrzy, 
blázny vczynyeny gfu w zlobách fwych, Nebo promyenyly gfu fprawedl- 
noft w lez ; Ale prawda zewyla ^°) fie ieft zemné, *^) a fprawedlnoft z nebe 
prorziela^*) ieft. A zagifte blázny w fachtu, ^') kteruz zakrijly^*) biechu, 
a w lamu, kteruz biechu wykopaly, vpadly gfu a fprawedlny nykdy ieft 
"*bil zainuczen, nebo hofpodyn vtwrdyl geft ruku geho. 



XI. 

Pro nyezto, prziedoftoyny otczowe a pany, znamenagicze mudrzie 
fprawedlneho a wierneho, kterak wierny a fprawedlny geft k naíTemu 
navczeny a zlofty hrziefnych lydy k wyczifczeny ^*), w domu bozíem 
wzdyczky bil ieft. O nyemzto nam welyka a newyprawugycze k mluweny 
bila bi rziecz, Ale przielis mdlý a nedoftateczny vczynyen gfem, nebo 
trzieffenye weflo ieft w kofty me, a flepege ^^) me pode mnu fmutyly 
fie, abich wyffoko welmy newftupil, toczis omluweny. Gfu zagifte tyeíTna 
wrata, a vzka cziefta, to wiez v mem rozumu, a tento pak pokrm twrdy 
fwrchowanych a mudrych lydy, kterzizto gmagy fmyfiy obyczene k mu- 
drofty, toczis rziecz, ta ieft nefnadna k wymluweny mnye. Pro nyezto 



») M. pokoru, jak v U. — *) douffaye fylnye O. — ") filny U. — •) Za tím vy- 
necháno v českém překlade: et dextera sua glorificata est in virtute. — •) confrcgit. — 
•) Vynecháno: in salutem. — ') M. ivjem, jak v (9 a U. — •) wody O a U\ hauriamus 
aquas. — •) Ay U, — *") M. zgewyla, jak v č? a U. — '*j M. z zemye, jak v O 
a 6^ — '•) U. ýrozrziela. — *') fatui in lacum. — **) zakrzyly 0\ aperuerunt. -— 
**) et illuminandum abscondita tenebrarum, et eíTugiendum nequitias peccatorum. — 
'•) flepiege U. 



mnoho nefnadnich a pilných wieczy opuílie, tak welykeho muzie newymluw- 
neho, ^) gehozto chwaly plna ieft zemíe, gehozto ftkwienye neb przy^bytek 
zgewen geft, a mocz*) w ruku geho, Ninye pak tohoto czaffu geho 
ilawneho vmrzienye nyektere wieczy chczy wyprawyty. 



[5] Kterak hofpodyn po vfyly tohoto fwieta fwateho leronyma 

nawjlyewyl iejl. 

Ieft zagifte buoh wíTemohuczi, gehozto mylofrdenftwie przied geho 
obliczeigem prziedchody, genz y fprawedlny ieft, y prawy fud geho, na- 
wraczuge mzdy za uffile fwatym fwym, Patrz *) prawy a dobry/) my- 
lofrdym fwym zpoffobuge wlTeczko, a owczye fwe fhromazdige w fwe lono, 
Naypoílez pak dnow tyechto netragiczieho *) wieku, hadanye przietezkeho, 
w kterémžto hadany neb prziebitku tielo wzdi zadá proty duíTy, a duch proty 
tielu, zczaftnye dokonaném, fweho prziemyleho fyna leronyma z ru*^ha 
fhnyleho a fmrtedlneho tohoto tiela hubeného wywlek, odplatu wieczne 
nefmrtedlnofty okraflyw, k prziebitku nebefkemu ieft prziwolan, aby 
brziehu dawno zadagiczieho, z plawaníe morze tohoto fwieta plného wln, 
na nyemzto morzí bezcziflne gfu potwory^) neprzatelow a zaftupowe 
prziekazegyci, aoy oklamaly a zahubyly fprawedlne frdczem, gyz doyda 
czoz zde v podobenftwi, wzdy ^) fie tam obliczyey ®) ku oblyczyegy widiel. 

XII. 

Gehozto když gyz poflednye hodyna^) z tiela duffie wygdenye 
naftupy, gyz dewaddeffat a ílet ^®) let w ftarzy gfa, zymny|cy welyku by 
na*^trapen, a tak proty fwym chtiel ieft do pofledku wzdy wieren byty, 
kteréžto iako nowoíTcziepy ^^) vtwrdyl byl od fwe mladofty. Gychzto 
twarzy fmutkem truchle opatrzyw, yakzto myloftywy a mylofrdny, tyem 
plakanym rozyelyw ^*) fie, iako malyczko zákruty w fie duchem fwym, 
a pozwzdwyh na nye nyekterako ^^) iako oczy fwu placzywu ^*) zyewnym 
hlaíTem rzekl my ieft : 



Kterak braný I plakáty fwe nemoczy eufebiowy, 

Oynu eufebíj, procz tak daremné flzy prolewaff? wíTak mama ieft 
wiecz nad mrtwym plakáty? I kto zywy ieft na fwietye, genz neuzrzy 



*) difficilia et ardua tanti viri ineflfabilis ; ncwymluwcneho O. — *) cujus splendor 
€st sicut luna et cornua. — ') M. Paftyrz, jak v U\ pastor. — *) fwym prawym 
a dobrým O. — •) intolerabili. — •) rcptilia. — - ') wydyíTye wzdy O, — •) oblycze- 
gcm O. — •) hofpodyno O. — **) M. ffejl, jak v U, — *') novellas plantationes. — 
••) M. rozzyelyw, jak v U. — *0 nyektcrak O ^ v ÍJ. — '*) placzlywu 0\ placztiwu (/. 
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fmrty? czoz gednu buoh mluwyl, a tis flyíTal, y fmyes proty tomu mlu- 
wytyř wiez to, ze y zadny nemoz proty wy ty fie woly geho. Protož gyz 
nynye '), fynu, profym tebe, aby podle tyelefenftwie nechodyl a plakáty 
przieftal. Neb zagifte nenyet tyelefne odyenye prziebítka naíTeho. Potom 
pak ochotným oblyczyegem a iafnym fylnym hlaflem k gynym ke wfiem 
fwym fynom mluwie zawolal a rzka: Przieftan zaloft, oteydy plakanye. 
Bud wfiech waf hlaf gednoftaynye fie radugici. Nebo ay tot czaíT wdyeczny^ 
ay tot dnowe fpaffenye a weffele, nade wfeczky gyne dny zywota mého, 
w nyemzto wierny gfa hofpodin w flowiech fwich, a fwaty we wfyech 
fkutcziech fwich, otewrzyel ruku fwu, aby dufly mu putugiczy az dofowad 
w zalarzy teyto ímrtedlnofty pro hrziechy a zawynyenye otczie gegie 
adama, pofazenu k wieczney wlafty dráhu krwy fyna fweho, odwolal 
a nawratil. Nerodte, fynaczkowe przyenamylefíy, genzto *) fem v mem 
frdczy mylowal, prziekaziety mey radofty, newzbranygte zemy wratyti, 
czoz gegie ieft. tyelo me ynhed fwleczte,^) a na zemy položte, z nyezto 
vczynyeno ieft, aby fie nawratylo, odkowadz poflo ieft. 



O hrozných ranách^ kterez wydyely, fivlekfe geho, 

A když flowa ta dokoná, wficzkny bratrzie flzamy mokrzy biechu^ 
obnazychu to prziefwate tyeío, vtrpenym fpynawe, zkorale a nefwarne, tak 
ze hrozno na nye hledaty bieíTe; neb taku churawnofty zlybyeweholo*) 
bieíTe, ze wfieczky kofty po vdyech zeczteny mohly byty; tak ranamy 
zkrwaweno bieíTe, ze na tyelo malomoczneho radieyfie by fie hledalo. 
a takž nahá na zemy ynhed gey polo|zychu a platnyenym pitlem gey 
obynuchu. 

XIII. 

a tak když muz bozy twrdoft zemnu poczy, v/elmy weíTel gfa, a k bratrzy 
fye obratyw, pro boleft a pro fmutek any wficzk"y placzem mokrzy, 
wecziegym: Napomynam waíT, myly mogy a przienaymyleyffy fynaczkowe, 
gezto fem porodyl duchownye,*) a zadagi toho v^^mylofty gezu criftowíe 
fkrzie myioft a mylowanye, gymzto ®) fem mylowal was. aby, vpokogyecz 
fie, nynye pokoy myely. Sluffiet zagifte wam, iakzto bozym fluham, domow- 
nykom ^) y przatelom, k duchownym wieczem pofpyechaty, abyfte gynym 
byly na przyklad. Ba wy, gefto duchowny fte, procz tyto flzy tak ne- 
vzitecznye prolewate? Hrziechow walTych zpomynanye placz mezy wamy 
zbuzuy. Tyem hotowieyfe bu**te k zaplakaný, czym fte hotowieyffe byly 
k zawynyeny. když kto vmrze na dufly, toho placzte. Nebo když zly 



*) nyenye O. — ■) quos. — •) fwleczete O. — *) ho nemá se čísti; zlybyewyelo 0\ 
zlibiwielo U\ macie afifectum. — *) in visceribus Jesu Christi. — •) k gezu kryílowy 
gymyzto O, — ') domesticos. 
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f pokanym od fmrty wílane, andyele budu fie w nebeffiech radowaty; 
Zagifte, když pak kto w hrzieffiech vmrze, angele zelegy. Mne zawyerne 
ne iakzto vmrleho placzte, Ale fe mnu, genz do kralow[6]ftwie nebefkeho 
gdu, fie radugte. 

O hubenjlwy tohoto fwieta. 

Lzo mdleiffieho ieft nezlý hubenftwie tohoto zywota,^) w nyemz 
tolyko mnozftwy bolefty y muk rozlycznych obklyczeny fmy, ze gednak 
nyzadna hodyna nemoz zmynuty, w nyeyz by zywy czlowiek kteryzkoly 
bez bolefty byl a prziemynul? Geftly bohatý fe wfiech ftran muty, bogie 
fie, abi toho neztratyl, czoz gma, Geftly chudý nykdy neodpoczyne, aby 
nalezl, Geftly dobry tohoto fwieta bogy fie fkody: Ten gyfty dobry welmy 
fie muty, aby fmrtedlna lody na morzy tohoto fwieta f nym nepotopyla 
fie. Pron, genzto nyzadny ftaw, wiek nebo wzroft kteryzkoly bez bolefty, 
donawadz na hubenftwy fwieta tohoto bydly, moz przyemynuty, Acz tiech 
wieczy nyeczo na mnye wydyte,*) toho zeleite. E bieda, kolyk plawa- 
giczych po tomto welykem a dluhem morzy, w nyemzto ') tolyk geft 
offob neprzatelfkych, przyekazegyczych podle každého czlowieka fyly 
a welykofty, ze gyz po mnohem zcziefty ') tohoto przyebytka, po mnohem 
takém *) fwytyezeny mnyecze, by konczie czakalgyczyeho dofly gyz, nalyt 
pak nyekterym dyabelfkym ponuczenym w gedney chwyly ku ofydlu 
ztraczenye íwe nemudrofty ofydlem dofly gfu? E bieda, kolyk ^) gych na 
tomto fwietye chwalnych ') gedynym powolenym hrziecha vkrutna fmrt 
a padenye pekelné vmorzylo ? 

O bozye bazny, 

1 Rotoz když zywy fte, bratrzíe, ®) boyte fie : poczatek mudrofty, 
bazén bozie. ^) zy wot naíT ieft boiowanye na tomto fwietie ; ktoz zde 
fwietyezy, ten tam bude koronowan. Doníewadz w tomto tyeleíTenftwy 
gfmy, nyzadne nam wytyezftwíe nenye gifte. By byl naff prwy otecz bal 
fie, nykdy by nevpadl w hrziech. Poczatek wfeho zlého bila ieft geho 
fwietloft. ^®) Ktoz fie nebogy, ten fam do febe vffa,^^) kterak mezy lotry 
kto brziemye zlata neíTa bezpecznye p^oydeř Spaffitel naíT y czo nas 
gyneho vczy, gedno baty fie? Bdyete, prawy, nebo newíete, kteru hodynu 
zlodyey ma przygíty. Nebo by wyediel otecz czeledny, ^*) kteru by hodynu 
zlodiey przyíTel, bdyel ^^ owfem, a neprziepuftyl by p'okopaty domu 



') fwyeta y zywoía O 2l U. — ') Nepřeloženo: meum impediens iter. — •) Za 
tím nepřeloženo: in quo sum. - *) felicitatem. — *) také O a U\ post multas victo- 
rias. — •) tolik U\ quot. — ') chwalenych O. - *j bratrzycze O. — •) bozye geíl O 
ač/.— ^^) M. /myč/q/i, idik w O a (/; praesumptio. — *') praesumit. — **) paterfamilias. 
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fweho. Ten naywyffi klycznyk petr apoftol prawy: Strzy^zwy budte, 
bratrzie,^) a bdiete, nebo protywník |; waff dyabel iakzto lew rzewa fpula 
fie,*) hledage, koho by pohltil. 

XIV. 

Nizadnyt mezi hady f bezpecznofty nebidly : ktoz fwieteyfly a mu- 
drzieyíTy ieft,*) boy fie wiecze. Nebo ktoz wiíTe ieíl, vpadna pak wieczfy 
vraz wezme. krmye dyablowa wyborna ieft: to, ze o zlých netba, geho*) 
gfu. Padl ten mudry falomun, padl také y otecz geho Dauid, wyborny *) 
podle frdcze bozieho. Boyte fie, bratrzyce, opiet proíTym, fe wfiech ftran 
boyte fie: Nebo blaženy ieft muz ten, ktoz fie boha bogy. Nebo acz by 
proty nyemu hrady ftawiely, nebude fie baty frdcze geho. acz powftal 
by na nyeho boy, w tom nadiegi gmycti bude, ze tr^agici ^) ieft w hofpo- 
dynu. Neb bozie bazén bazén marnu fwieta tohoto precz zapuzye. Bazn'e 
ieíTytne neyma myloft. myloft, bazén bozye, wfye gednoftayna wiecz ieft. 
znamenaw to prorok bozy, wolage, prawieíTe : zbod ') ťelefenftwie me 
bazny twu, at nevzrzy ieflytnofty. 



O bazny opiet przyemluwa. 

KTo z waf ieft, dnow dobrich widieti zadage, przyftúp fem a ofwietlen 
bude, a obliczyey | geho nebude pohanyen. ktoz fie bogy boha, vczyny 
dobré fkutky, a ktoz ieft nafledownyk prawdy, ten gye dofyehne, a duffie 
geho w dobrých wieczech prziebywaty bude, a geho pokolenye dyedyczfky 
drziety bude zemy. nebo ftwrzenye ®) ieft hofpodyn wfyem bogyczym geho, 
a fwiedeczftwie geho, aby gym zyewno bylo. když dobrého czo czyníte, 
f welyku opatrnofty czynte. Neb mnohé ^) dobré fkutky czynye, gichzto 
fkutkow vzytek zadoft fwieczfke fchluby podtrhuge. Dwanaczt ^®) bylo 
diewicz, awfak polowyczie gych od kralewftwie nebeíkeho odtyfczena. 
E bieda, kolyk gych dnes ieft fwatym criftem ^*) pokrztyenych, gefto gmena 
krzieftanfkeho pozywagy, gymzto lepe by bylo nebyty gymy. Geft zagifte 
pekelná muka pohanom bezcziflnye menfye, nezlý zlým krzieftanom. **) 
Nebo lody fe wfiech ftran cziela gfuczy, gedynku dyerku potopena bywa. 
Bludily lyde na tohoto fwieta pufczi : Gedny brzemenem lakomftwie hrdla 
fwa podlozy, ^*) Druzy necziftotu fmilftwie iako prziemrzke fwynye gfu 
fie zprznily, ^*) Gyne ^*) podle nevzytecznych wie[7]czi marných fie zapletly; 



') bratrzycze O. — *) tula fe U. — *) Následuje v originále podtečkované Jíe. — 
*) neb geho O a L'. — *) electus. — *) w později nadepsáno. — *) confige. — •) firma- 
mcntum. — •) M. mnozy jak v 0\ multi. — '") decem. — *') M. krzfttm, jak v O a U\ 
baptismate. — *•; Za tím nepřeloženo: Utínám non foret talium major pars. — *") pod- 
lozyly O a U\ submittentes. — **) deturpati; zkalyly O, zkáleli U. — ") M. ^>'/n', jak 
v O a C\ alii circa inutilia. 
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pro nyezto obiczeigem rozumným bludiecze, iakzto dobytek hlupy vczynyen 
ieft. *) Ey byly *) gym rowny, a cziefty prziebitka noweho myefta ierufa- 
lema nepoznaly, nezlý poznawfe fkrzie rozlyczne wieczy bozych przikazany 
fwatich, y neopatrzie geho; neb do kraiewftwie nebefkeho nyzadny zli 
newende. Stokrát ieft vzfy cziefta do kraiewftwie nebefkeho, nezlý wierzeno 
bywa, kakzkoly bogiczym fie hofpodyna zawierne ÍTyroka ieft. Nebo 
k onomu centuriowy, bogiciemu fie hofpodyna,') criftus przygity flybil, 
Ale k onomu kralyku, do febe vífagiciemu, criftus przigity wzhrdyel. 



XV. 

Zawierne ne wffyczkny dnef fwatemu czteny poflufny gfu. neb powiediel 
bieíTe apoftol, ze przyde czaf, w nyemzto vzyteczneho vczenye lyde trpiety 
nebudu. Mnozyt zwieftugy flowo bozie, Ale ne wfyczkny fprawedlnoft wy- 
hlaffygy; Sproftnych lydy frdczye w hrzyeffiech obwazugy. Brziemena welyka 
z malitkych hrziechow wíezy na lydy, Ale v wieczíTych pak okem po- 
fmurzenym prziemynugy. 



O wfyech dobrých kazatelech, kterak poznaný bywagy^ toto iejl, \ 

iCawierne ieft vczennyk *) falefny neb newierny iakzto mecz f obu ftranu 
oftry, genz fkutkem a przykladem rzieze ne *) f gedne ftrany, a genz tepe 
a zabigíe flowy floftnymy a Iftywymy f druhé ftrany. I kterak oheň ftude- 
noft da, nebo woda horkoft? neb kterak kamen poyde wzhoru, bez po- 
moczy toczis ř Takez kteru cziftotu muz fmylny zwieftowaty bude ? 
a zwieftugeli pak, který vzytek odtowad pofluchaczom przide? Czoz 
gyneho moz rzeczy pofluchacz, gedno toto a rzka: Procz kazef to, 
gehozto fkutkem neczynyíTř Dobré vfty mluwie, ale zle (kůtkem zyw 
gfa, fam fie potupuges. zagifte lepi ieft taky zwieftowacz mlczie, nežli 
mluwie. Ay tot kterak wzaczno ieft také kazanye, vkazuge fie fkrzie 
Dawida: HrzieíTnemu, prawi, rzekl ieft buch, procz ty wyprawugelT fpra- 
wedlnofty me, a przygymaff fkrzie twa vfta fwiedecztwie me.?* ty fy ne- 
nawidiel bazny, a rzieczy me zawrhl fi za ^^^, Množit cztu welyke 
wieczi, plnoftem ^) fie nauczygy, chytrzie fie hadagy, okraflenye fwe rzieczy 
mluwie tak, aby apoftolowe a kazatelowe í czty fobie dofyhly ''jaw fborziech 
lydíkych ^) miftrzy nazwany bily ; ale nycz nec^ynye. zagifte wierzytely 
w takowich wieczech czlowieku fwiedomemu, *) mnye wierzte, zet wiecz 
fwatoft prziebitka wzbuzuge frdcze czlowieczie, nežli rzieczy okraflenye. 
Ba nayprwe czynte, potom pak vfty^*^) kazte. Neb nayprwe poczal lefus 



*) M. vczynyeny f^fu. - •) M. by byly. — ') boha O. — *) M. niyjir\ doctor. — 
•) ne zbytečné a nepodtečkováno. — *) ardua. — '} dofiehli U. — *) in plebibus. — 
•) experte. — ***) V originále za tím // přeškrtnuto. 
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czynyti, potom pak kazaty, Ale ne kazaty bez czynyenye; Neb také za- 
gyfte nerzekl ieft buoh : ktoz kazaty bude woly otczie mého, ale, ktoz 
czynyti bude, toczis fkutkem. Nehyzdym kazanye na tiech, toczis geílo 
czyníe, czos kazy. Myftr gedno chtrych ^) flow gfa a fkutkem neczynytel 
gfa, kakes nadutye vcha a para brzo zmynugyczie bez vzytka fprawedl- 
nofty. Rozumy eite, bratrzie, *) tomu, czo wam prawym, rozumeyte czo 
powiedam: welmy wiecze, kto czyny ') a kaze, zazluhuge odplaty, 
nezlý ten, ktoz mlczy a czyny. zagyfte czynymli fámo dobré, famemu mnye 
ieft gedno plátno : A pakly kazy y czynym fkutkem, y mnye y gynym 
fem profpieíTen. Pro nyezto ktoz fprawedlnofty vczie mnohé, budu iakzto 
hwiezdy na wieczne wiecznofty. 



O temz^^) , toczyjf kterak kazatelowe poznaný bywagy, 

(jfu zawierne fwieti kazatelowe fwietloft k ofwieczeny, Nebo fkrzie 
gich vczenye ^) zamraczyla a flepa frdczie temnofty hrziechow gezu criftowi, 
prawemu fwictlu, ^) genz we tmách fwiety, ofwieczigi fie. Gfu také wierny 
kazatelowe fuol ku ozdobie flowa bozieho, gefto ieft krmye duffie dobré 
fkutki czynygicie. každému vmyelemu vrzad kazanye poruczen bywa, když 
by gedno czynyl gyey fprawedly wie ; Ny* ') wiecze gefcze powiedie: ktoz 
vmye a gedynke czyny, a gynych neuczy, poczet z toho ma wydaty hofpo- 
dynu. Neb podle flowa lana apoftolowa : **) ktoz nenawydy bratra fweho, 
wrazedlnyk ieft; A ktoz fbozie^) fwieta tohoto gmyety bude, a vzrzy 
bratra fweho nuzy trpiecze, a my'°frdenftwie fwe od nyeho zawrze, 
i kterak w nyem prziebywa miloftř Czym pak wiecze ktoz vzrzy bratra 
fweho bludyecze a fmrtedlnymy hrziechi bludiecze ^®) obtyezenu gfuczc, 
a nepofluzy gemu navczenym flowa bozieho; ten ktoz ieft vezen, a toho 
neuczyny, wrazedlnyk ieft a mylofty w nyem nenye. 



XVI. 

Boyte fie, o wy zprawcze [8]. a nauczitelowe, y kazately, gymzto 
hofpopodyn vrzady kazanye poruczíe, Nepofluzitely lydu fwemu flowem 
bozym. Neb zawierne kolykz gych koly neb waíTym przykladem neb 
waffym obmefkanym w hrzieffiech vmrze, tolyk gych z ruku waíTych po- 
trziebowaty bude^^) hofpodyn den^*) fudny. Neb zawierne czym v wietfiem 
gfte doftogenftwy,**) tyem wieczfymy mukamy muczeny budete; neb neyfte 

') M. chyirych, jak v O a 6 ; subtilium. — "; bratrzycze O. — *) Za tím : a kake 
a jest podtečkováno. — *) O tomz O. — *) Za tím podtečkováno : zaml. — *) a Christo 
vero lumine. — ') e později nadepsáno; imo. — ■) apofílola O a U. — ®j fubstantiam. — 
*•) bludiecze zby tečno. — **) requiret. — '*) M. w den. — **) v škrabáním pozdéji 
předéláno v i, jakož i v následujících slovech: wieczfymy mukamy, muczeny, pany. 
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pany, ale paftyrzy. geden ieft pan, a geden ieft fwrchowany/) genz fwe 
owczye zna, a gych z ruku uaíTy potrziebuge. 

O zlých pajlyrzyech fye czte, 

£/ bieda, kolyk gych dnes w fwate czierekwy ieft nepaftyrzyew, ale 
mezdnarzow,*) k nymzto nycz neprzifluffie owcziech ') gezu criftowych, 
toczis gich netbanym. Nye*) wiecz iefczie,*) abich prawdu powiediel, y ony 
fámy,®) fu wlcie chwatagyczi, gefto y owczíe lapagí y lapagycz rozpu- 
zugy. wiernyet nycz nenye horfyeho, nycz ohawnyeiffieho, nez když ten, 
gefto oftrziehati ma, rozno pak rozprafuge. £y bieda, czo fíe ieft dnes 
nyekterych '^) koftelech nepaftyrzyew, Ale zkazytelow, gichzto ne menfy 
dyel ieft, nezlý toczis dobrich, sftallo, tak ze ftatek a vfyle^j lydfke 
w pekle neffitye | fehlty wfe. netolyk od hrziechow lydy vcziftyly, Ale 
y fámy neb fwym neb fwym ^) zamefkanym, neb fwu przyemrzku fluzbu, 
neb fwymy naprz"ienymy ' ®) fkutki k neflechetnoftem gie táhly. Ba 
wiernye nechwaly,^') by hofpodyn takých^*) bez pomfty nechal, neb*') 
bohem nebyl by wiecze. A protož, iakzto gyz czafto powiedieno ieft, 
fynaczkowe myly, když fte zywi, fluzte hofpodynu v bazny a welTelte fie 
gemu f trzeflenym. **) Pochopte bazén**) geho, abifte nezhynuly IT cziefty 
fprawedlnofty. Okufte, mogi myly fynaczkowe, a opiet rzku, okufte, a wyzte, 
kterak pochutny *^) ieft hofpodyn. Bohatý nedoftateczny a laczny byly, 
a rozkof neb Ihoftagenftwie *^) w fbozy magícze na tomto fwietie, nycz 
w ruku fwu nenalezly gfu, toczis dobrého. Ale hledagyczí hofpodyna ne- 
budu nedoftateczny wfeho dobrého. Mlad fem byl i ftaral fem fie, a nykdy 
fem newiediel **) fpr^wedlneho az do konczie gfucze opufczena, any plemye 
geho, by chleba zadno *^) bylo. 

XVII. 

O mylowany chudoby^ ze ktoz pokorný e trpy, ze zde y tam w ne- 
beffyech naffyczen bude, toto fye czte. 

Nafledownyczy budte chudoby, fynaczkowe, a gegich *®) ftopiegi fie 
nadržte,**) Neb || když moczny gfa o boziey ofobie,*^) hofpodyn zde na fwietye 
wfeczko flowem mocy fwe zpoíTobuge, w gehozto prziebitku bohatftwie a 



*) Vynecháno : pajlyrz (pastor). -— •) mercenarií. — ^) M. í? owcziech, jak v O. — 
■*) Škrabáním předěláno později v Ne. — *) Quin imo. — •) Za tím vynecháno : wyedie^ 
ze (sciunt.) -— ') M. w nyekterych\ febralo w nyekterych, O a U. — *) substantias et 
labores. - •) Podruhé >7ieb fwym< zbytečno. — *°) nefandíš. - **) nechally by č? a 
U\ dicam. - **) taky O. — ") ned zbytečno. — **) cum tremore : f krzyeíTenym O; 
za tím podtečkováno : Okufte. — *•) disciplinám. — '•) suavis. — *'; voluptatibus. — 
*')vidi; newydyel Í7 a 6'. — *•; egens. — ■*) M. gegie. — *') ut sequamini vcstigia ejus. 
— ••) in forma Dei. 
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flawa gfu, lam fie ponyzyl, offobu fluzebnu na ffie wfem, ^) nedoílateczny 
a chudi fie vczynyl. *) Chudie fie vczynyl, ') narodyl, a wiecze nezlý chudý 
byl, když prziebywal na fwietye. Neb prziechudie vmrziel na fwatem krzyzy, 
y pohrabán byl. *) Pro nyezto fam on, hofpodyn, prawy : Lyfky iefkynye ^) 
n^3gy» a ptaczy nebefty hnyezda, Ale fyn czlowiecy nemá, kde by hlawu 
fwu podklonyl. Apoftol také nuty ^) nenoíTyty any tobolky any myefka na 
czieftye. A yefyf radil ieft také mladenczy onomv, aby rozprodal wfeczko, 
czoz ma, y rozdielyl chudým, zawierne wierzytely criftowy, nemohucze 
famicm '') fobu mylity, tehdy wierztez chutnye gemu ; neb gynak nebil bi 
buoh. A když gemu wierzite, ze nemoz mylity, Ba nalleduytez ieho chutnye. 
Nykaz ®) to nemoz byty, bohatu gfucze, y nazledowaty boha fprawedlnye. 
Neb toho przyrozeny* ^) braný, aby protywne wieczy fpolu fmyeíTeny 
byly. Pro nyezto nemozemy bohu fluzyty a bohatftwi, anebot ia Izy, | 
toto mluwie, nebot pak ony oklamaný ^®) budu na fkonczeny. ktoz my 
newierzie nynye, ^^) vwierzye my tehdy, když gich bohatftwie w chudobu 
fye obraty. Bohatecz onen flawnye na kazdy den gyedaffe a oblaczieíTe 
fie w zlatohaw a w naffiecz: *^) Ale když pak vmrzel, proto ze moyzielTowi 
a prorokom nerodyl wierzyty, v mukách pak poffazen gfa, y czyl *') ieft to. 
Nebo y zadny bohu fluzie, nemá fie w fieczfke ^*) wieczi zaplefty. wfak král 
nebude fpaíTen fkrzíe mocz fwu any fwym bohatftwym ; nebo falefny kon 
ieft k fpaíTenye bohatftwie. wfak zagifte f bohatftwym picha ieft fgednana ; 
A kdež ieft picha, tu ieft muka. Nebo wfeczko zle plozvge ^^) fie z pychi, 
iakzto z gednoftayneho korzene. 



Kterak bohatftwie pychy przyfparzye^^^) tato fye rziecz 
omluwa o tom, 

Zagifte když czlowiek gme fie rozbohaczówaty, A když flawa domu 
geho rozmnož^') fie, yhned ^y*^ také gme pychy; A když poczne pichaty 
ynhed wfeczky cziefty po wfie czaffy naprznyeny ^^) bywagy. A tehdyz 
pak fedye f bohatymy w taynycy neb w tagemftwy myfly, aby zahubyl 
newynneho. Oczi geho typita ^^) na chudého, a fkoden gfa gemu w taynofty 
myfly, aby*®) pochwatl ge[9]ho iakzto lew w lozczi*^) fwem a rzka: za- 
pomnyMt**) ieft buoh, otwratyl ieft oblicziey fwoy, aby newiediel az do 
fkonanye. Ieft zagifte hofpodyn nyekdy iako vfnugyczy, podpogen *') gfa 



*) accipiens. — •) natus est. — •) vczynyl preby tečno, není i v (9. — *) sepultus 
est. — *) foveas. — *) Apostolis etiam lubet. — ') eum falli non posse; fámy ny 0\ 
fámy febu U, - *) M. Nykakz. — •) nátura. — *°j zklamáni U. — **) neny (9. -— 
*•) purpura et bysso. — *•) M. vczyl jak v (9 a U; sensit. — **) M. w fwieczfkc, — 
••) fplozye O. — ") przichazie U. — *') M. rozfnnozy, — *•) polluuntur. — '*) respi- 
ciunt; trpita (/. — **) Za tím: zahubyl newynneho, což však podtečkováno. — 
*') in cubili. — ") Po straně později připsáno «a/í7. — ■*) ^. v/nugyczy, iako podpogen \ 
quasi crapulatus. 
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wynem. Nebo czym buoh wiecze pokornyegye czaka, nechtye wydaty 
pomfty fudu fweho, tyem pak wiecze pokornyegíe czaka, nechcze wydaty 
pomfty^), když hnyewem fie roznyeczuge. A proto ^ ftokrat wieczfie hrozy 
baty fie flufie, kdiz dluho trpy zloft czlowieczy buoh, gefto pak brzczie 
potom pomfty. Zawierne nyektereho czaíTu prziepufczie buoh, aby dobrzy 
trpiely a muczeny byly od zloftywich a pyfnych, pak aby hrziefny na 
chrzebtye dobrich kowaly, toczis, fwu woly nad nymy magícze, abi fwu 
zloft prodlyly ^) fobie. A protož kakzkoly wek ^) nyekdy iako zapomnyel 
by chudého, awfak ne do fkonanye zapomyene fie fmylowaty nad nym. 
neb on fyrotku a chudému pomocznyk bude, Gemuz oftawen ieft chudý 
a ont*) fie protywy pyfnym, dawage myloft pokorným: zloby wich a 
hrziefnych' mocz ztrofkotuge, *) vfJylTuge chudých zadoft, fyrotku a przi- 
choznemu ^) y pokornému fud vcziny, aby pyfny neprziczynyl czlowiek 
honoffyty ') fie wiecz nad ze my. 



XVIII. 
Napomynanye dobré o fwatey poko^-zie. 

1 Ro nyezto ey nu, mogy myly fynaczkowe, acz fte chudý, pokorný 
budte pod mocznu ruku boha nawiffieho, abifte neztratyly toho, czoz 
czynyte dobrého, gehozto buoh myly vchoway. wiernyet nyzadna chudoba 
nenyet bohu bez pokory wzaczna. Ba znamenayte, ze íyn bozy chtyel 
z blahoflawene dyewky maryge fye narodyty wiecze pro gegie pokoru, 
nezlý pro gynu kterukolywek gynu ^) cztnoft. lakzt zawierne z fameho ko- 
rzene pyfneho wfeczko zle wichody,^) Tak z fameho korzene pokory wfeczko 
dobře fie plody, vezte fye od fpaíTytele, genz tychy a pokyrny^^) ieft 
frdczem; pokorzyl ieft fam febe pro ny, vczynyw fie pofluffen az do fmrty.^^) 

O poflujfenflwy zv gednofwornem a nay wiecz zu dochozoenjlwy ^^) toto: 

1 Ro nyezto wzdy rzku a prawy wam : když chczete pokorný bity, 
budtez také y poflufny wfelykteremu ftworzeny pro hofpodyna. znamenayte, 
fynaczkowe mogy naymyleyffy, kterým gmenem fte nazwany : Neb mnych 
tolyk^^) yeft^^) rzeczeno, iako geden, toczis ftrazye duffie fwe. Pro nyezto 



^) *pokornyegic czaka, nechcze wydaty pomfty, 'i zbytečné opakováno. — *j pro- 
longent; plodyly O 2. U. — ^) kdyzkolwyek O. — ^) Deus — *) conterit. — ^) ýri- 
c//ozuemu přidáno zbytečně v českém překlade. — ") magnificare se; ponofyty O a C. — 
■') gy^^^^ zbytečno. - ") pochody O a 6'. — '") M. pokorný, jako \ O ^ U\ humilis. 
") Nepřeloženo: mortem autem crucis. — *-) M w duchowenftwy. — *^) toliko O a U. 
— **j Připsáno po straně s odkazem k místu patřičnému. 

2 
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nefluíTiet mnychu nechtyenye a chtyenye gmyety, gedno to wiez w tom, 
aby nehrzieíTyl. Bratrzícze ma, bud také wam to gedynke fámo chtyenye, 
abifte we wfiech flyczních a hodných wieczech poflufny bily. any také 
mnoha przikazaníe nebywayte mezy wamy k czynyeny. Nebo nenye ten 
poflufny, ale lenywy a obmefkaly, ktoz druhého czaka przikanye, ^) po 
gednom nechtye vczynyty. wfak zagifle k gedynemu przykazany hlaíTu bozieho 
petr a ondrey^) fiety a wfeho, czoz gfu gmyely, nechawfe, hofpodyna gfu 
nafledowaly. Tohot wzdyczky prawe pofluífenftwíe zadá, aby fwey woly 
czlowiek nelahodyl. *) Neb przyklad tento zagifte na poflednyey weczerzy 
criftus oflawyl, když vmywage nohy fwych mla^fych, *) petrowy rzekl : 
Nebudef ly pofluffen, w nebeflyech czefly ^) fe mnv gmyety nebudeíT. Protož, 
prziemyloftny fynowe mogy, tak iakz wam gednofworne měno iefl mny- 
chowe, takez bud wam gedno chtyenye, toczis w dobrem, a nechtyeníe 
we zlem. Nebo zagifte dobra a vtyeíTena wiecz ieft. bratrzy, ^) w gednotye 
przybywaty.^j 



Napontynanye také o pokorzye toto iejl. 

Any také mezy wamy wietczy any menfy bud: Ale ktoz wieczfy 
ieft, bud iako fluzebník, aby, toczis podle podobenftwíe | kralow tohoto fwieta, 
ktoz wieczfy ieft mezy wamy, gynym bratrom nepanowal, a tak aby od 
takých marných chwal aby fie chlubu nehonoíTyl. ®) Ale ku przykladu 
ihefu crifta krále, ktoz wladanym tyelefnym tyemto wieczfy ieft nad gynymy, 
bud iakzto menfly nad tyemy, gymzto wladne. Bud také mezy wamy 
wieczfy fkrzie pokoru menfiemu towarzis, když dobré fkutky czyny; Ale 
kdyzt fhrzieíTy, powzdwyhny fe proty nyemu fkrzie myloft fprawedlnofty. 
Nebo nyzadne nykdy nebyway tobie fgednanye f hrzyechi, ze by toczis 
nyekoho mylowal, genz zle czyny. Tak od tebe czlowiek bud mylowan, 
aby hrziech geho nenawidyen byl Nebo zawierne welyke znamenye 
mylofty ieft czlowiek, z kterychzkolywek nayraenfych hrziechow trefktaty. ^) 
Nebo také wfak czafto przielyfna pokora geífytna fkody. Neb nenye to 
fprawedlna pokora, mlcziecze hrziechy mynuty bez trefktanye na fwem 
blyzfiem. neb wfak Izaiaff prorok prawy a rzka: Ba wolay, neprzieftaway, 
a iako trúba wzneff hlas twoy na horu, a zwieftuy lydu mému hrziechy 
gych. E myly hofpodyne, ba boh day, wfelykte[10]re ftworzenye proty 
hrziechom wolaly. ^^) Neb když fye^^) czlowiek ^^) gyz boha nebogy, aíTa 
ponye lydy zda bi fle ftydyal. pro nyezto dawyd ^^), otecz naf, y prawy 
takto : Hnyewayte fie a ^*) nerodte hrziefíyty. na waíTy zlobu fluncze neza- 



*) M. ýrzikazanye, jak i v č? a č/". — *) M. ondrzyeg^ jak v O a č/ — ■) Za tím 
nepřeloženo: sed reverenter alienae. — *) fwym mladfym O. — ') partem. — *) Psáno 
původně : bratrzye, — ') M. przyebyícaty. — *) aby fe nechlubil (J. — •) bude trefktati 
i'. — '°) M. wolalo by (clamaret). — **) Po strané připsáno s odkazem k patřičnému 
místu. — **) peccator. — *^) apostolus. — **) Za tím: ne podtečkováno. 
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chod. Sprawedlywyt ieft ^) y myluget fprawedlnoft: oblyczey geho prawdu 
ieft widyel. když zawierne fprawedlny ieft, y wy budte fprawedlny. Ne 
zamefkanye, *) toczis w trefktany, a pokora, toczis geíTytna vmlczeny, 
paílyrzowa fmyeloft czyny, aby wlczie mezy owczie fie rzityly. ^) 



O mylowany wfyech lydy a gedno pro bozy fprawedlnoft tato 

capitola, 

Nehledte na oblycziey moczneho, nebt zagifte nezbiera hofpodyn 
oflbb lydíkych. 



XIX. 

wfudy, czoz fprawedlneho ieft, czynte. Nebo tomu chcze prawa fpra- 
wedlnoft, aby každému dáno bylo, czoz geho ieft. Hodné ieft boha 
pofluchaty nayprwe, ale ne lydy. zagifte když prawdy mlczyte pro 
ftrach mocznych lydy, gifte fámy fte*) fie odfudily, a gfte fudcze my- 
íleny waíTych. wieczfie bud waffe fprawedlnoft nezlý mudrakow *) a 
lyczemyernykow ! ^) Necz'iete ') wiecze bohatého nezlý chudého, gedno acz 
by lepfy, ®) toczis dobrymy fkutky neb powiíTenym doftogenftwíe, ^) gichzto 
buoh powylíTyty chtyel. ne/®) abych fprawedlnyegíe rzekl: wiecze chudého 
cztyete, nebo w chudém ftkwie fe obraz gezu criftow, ze chudým gfa 
narodity fie raczyl; Ale v bohatém ftkwie fe ^^) obraz fwieta tohoto, neb 
bohatftwie nafleduge. wfyczlřny my z poczatka gednoho tyela gfmy po- 
rozenye, wfyczkny fpoleczny gfmy ^*) vdowe w gednom tyele, gehozto tyela 
hlawa ieft gezus criftus; Gednoho fmy boha fynowe, k gehoz gednotye a 
przykladu fie nadrz^my. Ba y czym ieft czty bohatý wiecze zaflufyl, nezlý 
chudý? fnad tyem, ze bohatyeffy ^^) a mocznyeylTy ieftř Ale ieftly to tak, 
proczez pak bohatftwie na tomto fwietie odpowiedamy fie?^*) zagifte 
cztiílly bohatého nad chudého pro bohatftwie, tehdy fwiet nad boha 
naprzied prziedkladaff A geftly to, ze nyekteru wiecz na fwietie wiecze 
myluges, nezIy boha, neygfy boha doftogen. Protož proíTym waf, fynaczkowe, 
czoz bozieho ieft, nawratte bohu, a czoz fwieczfke, fwietu. 



*) Za tím vynecháno: hofpodin (dominus). — *) Negligentia. Ne zbytečno. — 
•) audere possint. — ^) fte připsáno v XVI. století. — *) mudrczuow (J\ scribarum. — 
•) zakonnikuow U\ pharisaeorum. — ') Psáno původně: Nc^^cziete, později nadepsané 
cz vyškrabáno a nadepsáno za cz /. — ®) M. lep/y byl, — •) doftogenftwym O. — 
»•) Psáno původně: nyc. — ") /<? připsáno v XVI. stol. — *•) Předěláno v XVI. stol. 
v gfme. — **) M. bohatý eyJTy- — **) detestamur. 

2* 



20 



O chlubných fivieta tohoto, gejlo vtozenym a fbozym nad gyne fye 
honojjye,^) tato capytola iejl. 

WíTudy dobrota pocztyena bud, zloba wfudy owfem pohanyena. Ale 
kterak nynye o tyechto tohoto fwieta lydech, gefto wyhyjnugycziem fbozy 
w fwem chlubie fye, genzto také fmrduteho tyeleffenftwie, v popel fie obratyty 
gmagicieho, kakyms vrozeným, kakus moczy a doftogenftwym welebie fie, 
a marným ponuczenym, lehku a iefytnu *) na radu blázny wich lidy wzhono- 
ffygy fie;^) a tak, gyne pod fye podtlaczygycz, gie hanebnye potupugy, 
mnyecze,^) by fkrzie to chwaly kralewftwie nebefkeho dofly, genzto gedynke ^) 
pokorným lydem a fwiet tento potnpugyczym myloftywy hofpodyn przi- 
chyftal ieft. Ale nynye pak tohoto czaffu, czo o nych hodné ieft, powie- 
dyety, abych powiediel : Ba bieda, bieda wam, gefto chwatate do kralewftwie 
nebelkeho czieftu bohatftwie wgyty, wieduczc, wieducze ^) wfak, zze fnaze ieft 
welbludowy fkrzie gehelnyei vffy progyty, nezlý bohatému do kralewftwie 
nebelkeho wnyty. Ncyfut to flowa ma, ale criftowa; a myely by pak ten 
fud odwolagiczi bity, criftus nebyl bi criftem. ^) Neb rzekl ieft on fam : 
Nebe y zemye, toczis fwoy bieh, myne, ®j ale flowa ma neprziemynu. ^) 
Narziekaytez a placztez, o wy pfotny a hubeny, vrozeny a moczny fwieta 
tohoto neuftawigzneho, ftyeftym j powzdwyzeny gfucz, gefto gyne ohawnye, 
necztnye vhanyegycze, gie tupiecze, a iakto ^^) nevrozene a fproftne pod fye 
gie podtlaczigicze, tupiecze; neb fnad geíTitnofty mamu a Iftywu, dofto- 
genftwie ^^) powiffenym, falefnym a krzywym, y také czty zhynugiczy^*) fwieta 
tohoto oflepeny gfucz, f welmy brzkým prziebitkem zywota naffieho richlv ^^) 
fmrty iakzto paw"czyna ^*) fnad teto noczy fyrziezany ^^) budete: a tak 
v pekle nedokonaným dokonaným nad gyne budete muczeny, vfta- 
wicznye mrucze, zywy budete, toczis mrucz nebude Izye vmrziety, ande^^) 
muka za muku wzdyczky mnozyty fie nebude.^'') 



XX. 

O hubenczí hubeny, wlak wi nepraczugete na íwietye w ufily lydfkem, 
proczez gye hrdlyte:^^) ne ^''') wyecze gefcze netolyko f lydmy pracze ne- 
neffete, ale tyem, gefto praczugi a vffylugy zywu byty, prziekaziete ; Pro 
nyezto ^^) ne f lydmy praczownymy a wiernymy. Ale z dyably na wieky 



') chlubij U. — •) Předěláno z icfutnu\ za tím vynecháno: czti (dignitate). — 
') wzwelcbugij fe č/". — *) a mnyecze O a L\ — *) gedyne O 2l (J. - *) Podruhé 
zbytečno. — ') Deus. — ®) Jest nadepsáno později; pomine U. — ®) nepominu U. — 
'*) yakozto O, yakzto CJ. — '*) M. dojlogenjlicicw, — ^') h později z čehosi předě- 
láno. — **) v škrabáním předěláno z y\ — **) // později nadepsáno; texente. — *") M. 
fr.iczany, y nemá se čísti; succidetur. — *'') anodě 0\ ano U. — ") M. bude, jak 
v ř^ a U. — **j hrdlugete L'. — '"') Původně psáno: nye. — "") A pro nyezto (? a U, 
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wiekom muczeny budete. Neb zawiern'e,^) czym na tomto fwietye chwala 
a weffele wieczfie ieft, tyem wieczfie muka *) v pekle gemu bude przy- 
chyftana. 



O pyfnycziech a o bahatczich, gejlo w fbozy fobye pozicze[ll]nem 
nechtye podle kazanye bozyeho bydlely, 

ALe czoz pak rzku wiecze o hubencziech tohoto fwieta ? wfak wiemy, ') 
ze dwanadczt apoftolow hofpodin wywolil fobie, z nychzto fam gediny 
Bartholomyey z pokolenye bil vrozeného ; Matyey, donydz apoftolem nebyl, 
bohatftwie fie nadrzal, gyny pak prziechudy byly ribarzowe. Slyftez, bratrzie, 
pylnye, procz gfem toto propowiediel. když zawiern^e *) criftus fprawedlny 
ieft, a ty wfeczky wieczy, kterez z geho vft fem flyffal, neyfu Izywe, tehdy 
z lydy tyechto tak pyšných a chlubných ledwa z tyflicze geden bude na- 
lezen, hoden gfa kralewftwie nebefkeho ; ktoz pak z nych newierzie mnye, 
po malém czaffu fwieta tohoto, v mukách gfucze pekelných, wzwiediet to. 
Pakly fnad nyekto, oflepen gfa bez fwietla fprawedlnofty, dywil bil fie ^) 
tomu a mne o tom giftem otázal, la bich k niemu odpowiediel a rzka* 
wfak gedynym fmrtedlnym hrziechem, wierzymy tomu, czlowiek bude za- 
traczen wiecznye. a diely on to : ieft tak ; tehdy ia prawy, ze ze fta ty- 
ITyczow z takých lydy tak nalezených acz geden fpaíTen bude.* Nebo 
zegifte ^) y czo gyneho ') bohatý a fmrtedlny taky ieft, genz ftcze|tyem ^) 
tohoto fwieta fie paftwy, nezlý kakyf fud íhnyly wfiech hrziechow na- 
plnyeny? Ba y kde pychá. í^ ba y kde fmylftwo y kde lamkomftwie? ^) w bo- 
hatých zagifte a w urozených y w mocznych '^) nay wiecze. ne^^) y lotrowe 
gfu taczi wfyczkny, genzto ^ vfyle chudým bezdieky otgymagy, pod fie ge 
podtlaczygycz, y k tomu také zabiegiegi? Swak ^^) czo czynye z toho bo- 
hatftwie ty taczy, gymzto i?ft z plnofty domu bozieho to fbozie dano.^ 
Nebo tu, kdež by myely chudé potrziebu tyelefnu darowaty, wezmu ^^) 
gym to, czoz gmagy. zagifte mnozftwie ruchá ku mnozftwi przielifnemu 
przyczynygy, w hromadu gye hromazdiecze pro chlubu fwieczku, o chudých 
a o nahých, genz zymu mru, nyczehoz nycz netbagycze. Syeni ^*) krafne 
a wyffoka ftawenie domowa na horu powzdwyhugy, aby fie lidfczie oczy 
w nych kochale : Ale chudý na ulyczech a po czyeftach leziecze hanebnye 
a nepokoyne mru, nemagícz fie jkdye^^) fhrnuty. Hody przieczafta gynym 
bohatczom przyprawugy, aby krmyeny ^^) rozkozfnymy hlubynu brzycha 
fweho naplnyli; a chudý pak hladem zhynugy. I czo gyneho ieft gych 



') Později nadepsáno i — *) Za tím později přeškrtnuto: iejL — ') v předěláno 
později ve. *•) i nadepsáno v XVI. stol. — *) M. by fye, jak v c^ a U. — ®) M. 

zagijle, jak v (9 a 6'. — ") gyne O, — *) M. ffczejlym, jak v c^ a U. — *) M. lakom- 
Jlijie. — '**) a w mocznych O. — »') Původně bylo nye, jak i v a — ") M. H^fak, 
jak v 3. 6. — ' ') y wezmu O a C\ — '^) Původně psáno Sye/iy, později pak v škrábáním 
přeměněno v /. — '^) y podtečkováno; kde fkryty any fhrnuty O a. U. — *") M. krmyemy. 
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przy''bytek, nezIy hrzieíTy mrzczy ? když takým mnozílwym krmy || drahých 
terzych ^) fwoy naplnye, Inhed fmylftwo w gich podwogiech ^) ftogy, 
ynhed wilnoft w gich fkarzedem mifleny k fkiitku fie ftrogy a gey koná 
f welykeho horka zazeným. I czo bych wiecz mluwyl pak o nych, ano by 
wfelyktery iazyk, toczis fmrtedlnych lydy, neílaczyl wyprawyty, které a 
kterak mnoho hrziechow czynyeř wfak any chtye boha znaty, gedno kte- 
rakos iako ze fíha, toczis iako by fie nyeczfo we fníe o nyem koiotaio gym. 
Nye, zda my fie,*) ze nemnye, by kdy vmrziely. Nefnadnyet zagifte ten 
w hrziech vpadne, ktoz na to pamatuge, ze vmrziety ma; a toho fie ne- 
chybuge,*) ze boh geho fudczy bude, toczis a w toho dovffa, ze nyzadny 
fudczi geho nebude z zlého i z dobrého, gedno fam fyn bozy. 

O ty ech, ^) gejlo nedouffa, by kdy vmrzyety myel^ magycz peczy 
o fbozy, tato capytola iejl, 

Zagifte a zawierne przielis mdlý a hubeny ieft ten, ktoz tyechto 
wieczí nepamatuge, když giftye a wiernye wíTieczka pokulTenye dyabelfka 
nelechczie^) fobie wazí, toczis ze gich nelechczie^) trpi, Ale chutnye a muznye 
fie gym braný. Protož chutníe a fprawedlnye to powiedie, by boha, fudczi 
fweho, znaly, a fie vmrziety magicze wierzyly, nykdy by tak fwobodnye 
nehrzieíTyly. Ba procz ty pfotny a hubeny do koftelow pofpiechagy, ^) 
aby na fluzbach bozych byly? fnad aby twarzy zenfke opatrowaly. ®) Tot 
ieft gych myílenye, hubenczow, Tot ieft kazanye ferzednykow, Tot ieft gich 
boha poznanye, wylnykow. Tak wzpytagy ^) na bozi zákon, fpulakowe, po 
zemy fie fpulagícz,^®) po morzi, vftawicznye bdyenye a myflenye fobie ftrogie, 
aby fobie a fynom fwym fbozie fhromazdiely; gedno po druhem rucho na 
kwaffiech dy wnu proměnu, myftro wftwie dy wne promyení, ^ ^) dielem vftawyczne 
promyenygi na íTobie ; nye hry, dwory, klaaye, freiowanye, tanczowanye, 
opilftwie, hodi welyke, krmy^ rozkofne Towarzis towarzyffy, przietel przietely, 
geden druhému czynye, zeny k fwych rozkoíTy doplnyeny zowu, aby wfeczko 
to w mnozftwy gmyely. 

XXI. 

O rozkofnych^ gejlo fwa tyela drazye krmye, fmyljlwo a nemoczy 

przychodye. 

ALe bieda wam, hubeny a mrzczí, czo czynyte? Ba y wieztely, czy 
nycz^^j: Tyelo przied czalTem kazte,*^) a duffy zabygite.^*) Ba odkad nemoczi 

*) terziž U. — ') ad fores — *) Za tím začal p^ati písař i a přidělal po strané 
tečku. — *) non ignoret. — *) M. o tom, jak O 2. U, — ®) M. nelchczie. — ') Psáno: 
pofpiechalygy, ly nemá se čísti. — *) opatrzowaly O b. (j. — •) percunctantur. — 
'°jtulagicz (J. — ") Předěláno zýromyenu\ mira artificií varietate. — \*) Ba wyli gfte czili 
nicz U\ non agnoscitis. — *•; /později z čehosi předěláno. — **) nezabyete 0\ nezabité ď 
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a fmrt neczafna ? ^) gedno z przyelyfneho mnozft[12]wie krmy, A z czafteho 
obyczyegie fmylftwie. fzda fie wam fnad, bifte boha oklamaly? Ba wiernye 
farní fie oklamugete. pro tyelo duíTye zapomynate a tak duíTy y tielo 
zkazygete przied czaffem. A protož raduyte fie, tíeffte fie a weíTelte fie 
a weffelte fie na tomto kratíczkem fwietye, genzto gmate: Po malém pak 
czaíTu f dyebly bez dokonanye czaffu narziekaty a plakáty budete. I czo 
pak vczyníte tehdy ? toho czaffu fnad ruchá waffye przieczafto okraílowaty *) 
budete? ba przieftanet to gyz, wiecz nebude Izie toho gyz vczynyty w tom 
míeftie, v tom towarzyftwi, w tom Ikrzyehtany zubow. zhynet waííie tu 
flechta, anyt bude, kto by nad wy wynykl tak, abifte v pekle vhanyenye 
a hanbu wiecznu wziely. y kde waffy kwaffowe? kde waffe hodowanye? 
kde waffie rozkoffne krmye, kde drahá wyna waffye fladkofty a f drahým 
korzenym a f drahymy wonyemy przichiftana ? obzieraite fye, opigeyte fie : 
gyz ftalo weffele, *) przicftala vtyeffenye, przyfia horzkoft za fladkofl, 
prziblyzil fye fmutek za weffele, za myekke rucho oheň pekelný, za wilne 
hledanye opatrnoft dyabla pekelného, za polybenye fmylne poczielowanye 
dyablowe, za rozkoff zenf ku vkrutnofl dyabelfku. *) zagifte po fmrty nebude 
gyz wiecz nyczehoz Izye czynyty, nez horzie Ikaty a f onyem bohatczem, 
gefto flawnye fye na kazdy den krmyefie. v pekelných mukách naymenfye 
kropyczky wody budete zadaty, y nebudete gie moczi gmyety k napogy. 
Paftez fwe weffele, konaytez waffe rozkoffy w fmylflwy. Syeite w hynugiczich 
wieczech a zhynugieczie wieczy budete ziety a zbieraty, toczis mrzká diela 
tohoto fwieta czynyte, mrzku wezmete odplatu w ohny pekelném, když 
ten hrubi a vkrutny fud v welyky den fudní ten fprawedlny fudczye, ho- 
fpodín, a rzka ^) na wy wyda a rzka : Ba ^) gdete zlorzeczeny w ^hen wieczny, 
gefto przychiftan ') ieft dyablu a angelom geho. 



O zuffany a o netbany fmrty, gejlo zde wiecze tyto rozkoffy 

fwiedfke mylugy^ nezlý nezhynugyczie w nebejjyech^ a takto 

fye ta rzyecz ntluwy: 

E/ Bieda tobie frdcze kamenné, ze, když tato vtieffenye toho ®) fwieta 
malyczka myfiyff fobie, Ale fudu gmagíczieho na tie przygyty neftrachuges 
fie. A také zagifte dne toho hrozného a ""krutneho Neboge ffye, w kterémžto 
dny netolyko z fmylneho, ^) Ale z o]p*lftwye, z obzerzftwíe a z toho ze 
wíeho czaffu, kteréhož fte zywy byly, y také • kazde marné a ieffitne 
rzieczy y z každého zlého myfleníe muffíe hofpodynu poczet wydan byty. 
Ba y procz fie nepolepfis, o czlo wiecze, procz mefkaff den ote dne 



*) intempestiva. ~ *) ty připsáno po straně s odkazem. — •; waflye welTele O. — 
*) M. dyabelfka. — ^) a rzka zby tečno. — ^) Isi Ba vyškrabáno y. — ') prziprawen 
U. — •) tohoto U. — •) M. fmylneho krzyechu jak v (9 a U, 
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pfotnycze, k hofpodynu fye obratyty, procz tobie nenye zel tolyk zlého 
vczynyty? Ay tot fmrt fie blyzí, aby tye zetrziela, dnem y noczi k tobie 
biezycy. ^) Ay tot gyz dyabel chiíla fie, aby tye wzal. ay tot fbozie zhyne, 
Ay tot czrwie tyela tweho, gezto ^) gfy f welyku fnaznofly krmyl, czakagy, 
aby gye hlodaly, donydz opiet f duffy fie nefgedna tu, kdež f ny fpolu 
muky nelkonagiczíe myety bude. I czo na tohoto fwieta rozczieíly bludie ? 
Proffis a zadaff vtyeffenye, bohatftwy, chwaly a gynych wieczi tobie lybez- 
nych? ba wiernye nenalezneš gych zde, nebt neyffu zde na tomto fwietie. 



XXII. 



Ale acz zagifte fprawedlnych radofty hledaff, ba k tey nebefkey chwale 
pofpiechaty,^) k nyezto ftworzen a vczynyen gfy. Tamt zagifte, zawierne ty 
fprawedlne a prawe radofty gfu, kterichzto any oko widielo, any vcho 
ftffalo, a *) w frdcze czlowieczie tanulo neb wftupilo. Protož profym tebe, , 
czlowieczie, nechay tyechto padugiczich a richle prziebiehugiczich wieczi, 
aby wiecznye na wieky buduczie gmyety mohl. Ale czoz rzku o tyech pak, 
gefto any pro myloft bozy, any pro bazén, any pro ftrach v muku przi- 
chozigyczye fmrty fie oftychagy ^) fie ^) neb faffagy, aby przieftaly hrziefí'íty. 
nyc g>'mz gieft ziel, ze nemohu zle czynyty, yakz zadagy pachaty, toczyff 
nyekdy tak mnoho zlofly pachaty, a toho tak nemohu dowefty, iakz chtye, 
ze gym ieft toho zyel, ze toho przied fie gednaty nemohu tak, iakz by 
chtyely? Ba bíeda, bieda, o wy pfotny, ^) gefto fie zde fmyegy, nebo bu 
dete plakáty w horuczyem ohnyem pekelným.®) Ba bieda wam, genz 
tyechto czafnych radofty zadáte ; nebo, acz nerady, muky pekelné trpiety 
budete, aby ^j tot male chwyle czaffek zbywa wam. ba naplňte my*ry 
zlofty waffych, aby przyffel na waff welken hnyew bozy, vzywayte tohoto 
czaffu malého fpilenye a klamow a opilftwie, boic^w a fwarow, tanczow a 
freiowanye, any kterému czaffu prázdnu ^^) prziepufte zmynuty. ba i czo 
dlyte a roztahugete,^^) když fte zywy.í^ hromazdte czty, bohatftwie a moczi, 
toczis aby mocz[13]ny byly, fynom waffym przyfporztes flechty a flowu- 
tenftwic, aby y waffy fynowe mohly tez czynyty, czoz fte wy czynyjy, abifte 
f nymy v pekle vvieczfy muku myely. 



') Prvé v přtídáláno později v <-. - *) Zatím //t podtečkováno. — ^) M. po/pit- 
clia\ — *j any O a 6'. — ^) oftydagy O a 6'. — **) ítc zbytečno. — "j hubenczy pfotny 
O a U. — ") M. ohn\ pcki.lnctn, jak v O a ^. - ") M. ay, jak v O a U. — '^.) M. 
ij ^rauinu. — ") wilahufrete O a U. 
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XXIII. 



O tycch, gejlo kakes okolky myenye fobie a dovffanye neprawe 
gfnagy, wieducz^ ze buoh nayfprawedlyweyjfy iejl^ a takto fye ta 

rziecz mluwy : ^) 

ALc fnad nyekto dye: míloftywy ^) ieft hofpodyn a mylofrdny, genz 
každého hrziefneho k fobie fie nawraczigiczieho przigyma a gemu odpuftye. 
zagifte prawda ieft, iaz to znagy, ze myloftywegi ^) ieft hofpodyn, nezlý 
fie komu zda, a každému odpufczie, ktoz fie k nyemu nawraczige, iakz 
fluffie. xiQ^) prawy ia to: bezcziflnye myloftywy ieft hofpodin, genz tak 
mnoho zlofty a krz,ywdy od hrziefnych lydy trpy, dawage gym czaff, aby 
oblepíyly fwoy prziebytek. Ale wiez to, ze tak, iak ieft myloftywy buoh 
w trpěny, také fprawedlywy ieft v pomfczeny nad hrziefnymy. Ale fnad 
opiet dye nyekto, ze czlowiek toho wfeho czaíTu, kteryz zyw byl, acz ieft 
zle fkutky czynyl, na frartedlne pak poftely przyma ^) pokanye, y bude 
wffak myety fmylowanye od boha. A bieda, bieda, kterak to iefifytne 
domnyenye, kterak to neprawe myflenye! ano fnad ledwa geden ze fta 
tifílczow lidy, gefto zle gfu zywy na fwietye zlým przibitkem, zafluzy od 
boha takého fmylowanye.* Nebo y které ten takowy czlowiek, wefken 
w hrzieíTiech porozen gfa y krmen, fkruffenye moz gmyety, genzto ^) geftu 
any boha widiel, any, toczis w fwem fwiedomy, geho znal, any o nyeni 
flyffiety chtiel, any fie w fwem hrzeffeny znal ? any czo by bylo pokanye, 
gedno iako by (\e gemu ze fpanye kolotalo, znaty chtyely, wefken w hrzie- 
ffiech zapleten gfa, gehozto nuzie a tefknoft pro fyny, pro dczery y pro 
zenu tyfkne, gehozto frdeczna boleft pro fbozie tohoto fwieta rmuty '), gez 
po íTobie oftawuge, když gyz widy, ze geho wiecz nemoz k fwey lybofty 
pózy waty ®) any gmyety. I kterak ieft to pokanye wzaczno bohu toho tak 
boleftneho czaíTu, kteréhožto pokanye by wiediel, ze by zyw niohl bity 
z nemoczi te, neprzyal by zagifte.? chczit konecznye rzeczy: ktoz, když 
zdraw ieft a mlad, nebogy fie boha hnyewaty a proty nyemu czynyczy, 
w czaíT fmrty neobdrzyt fmylowanye bozieho. Nebo, mogy my!|ly fynacz- 
kowe, y kteraké ieft pokanye to, když nyekto teprw, gefto zyw wida fie 
byty nemoha, y przygyma pokanye; genzto, kdyby z fwe nemoczy wftal, 
byl by horfy, nezlý drzyewe? wiedie gych dofty mnoho tyech bohatczow 
penyezytich, gefto na fmrtedlney poftely przygemffe pokanye a z fwe ne- 
moczy wftawíTe a na zdrawy fye oblepfywffe, na fwem prziebitku fu fie 
pohorfyly. Tak ia za to gmam y za prawdu mnym, a tot fem mnohu 
giftotu zwiediel, zet nebywa dobrého dokonanye tomu, gehozto prziebytek 



*) Na hořejším okraji připsáno asi v druhé polovici 15. stol. drobným písmem : 
O tom, ze miloftiwi geíl Buoh a tolikéž fprawedlywy. — *) mi později předěláno z ny. 
— ^) miloíliwieyíTi U. — ^) Původně psáno bylo //v. — '^) przygyma (7. — "^j nad- 
bytečno a není ani v O ani \ U. — ') muti £/. — *) przyprawyty O 
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wzdyczky zly byl ieft; gefto fie ieft hrzieíTyti nebal, Ale hrzeffie tak 
w geffytnoftech tohoto fwieta wzdyczky ieft bidle). Neb prawy prorok: 
wzaczna ieft fmrt przied hofpodynem fwatich geho, Ale fmrt hrziefnych 
prziemrzka hrziefnych. ^) 



XXIV. 

O tom, abychom pro fprawedlnojl wfeczko mýle trpiety^ ^) w bozye 

odplaty zn^fnye, 

iRotoz, fynaczkowe myly mogy, podpafte fie filu a budte fynowe 
fylny, a "^rodte fie ftrachowaty tyechto pfotnych a hubených bohatczow 
a mocznych, když fprawedlnoft czynyte a vkazugete; Nebt ieft gich kratka| 
a malá mocz, iakz fmy gych gyz hubenftwie vkaly ^) tak mnozy, ze by *) 
yazyk wymluwyty neftaczyl. Nebo zawierne, ktoz pro fprawedlnoft proty- 
wenftwie trpíe, blahoflaweny fu a dobrze gym bude, a vmruly pak, yeftye 
blahoílawenyeiíTy budu; nebo giftye wzaczna ieft fmrt gych przied hofpo- 
dynem. Nebo když zadaff prziebitek twoy w hofpodynu wefty, fmrty fie 
nerod baty pro hofpodina trpiety. Neb wfak kterez gfu hodné a doftoyne 
wieczy k buduczyey chwale, zgeweny budu, když fie chwala zgiewy, gefto 
f wrchu ieft, ale ne na zemy. Neymyei nadiegye ten ke mzdíe neb ku od- 
platye, toczis nebefkey, ktoz zde nediela, dobrich fkutkow neczynye. Ne- 
nyet na tom dofty gmíe krzieftanfke gmyety gedynke fámo. Gfily krzie- 
ftan, nafleduyz fprawedlnye ^) crifta. Nadarmot gmye ma ten krzieftanfke, 
ktoz dyabla nafleduge. nye wiecz owfem ^) ten nenye krzieftan, ale ieft 
antikrzit, ^) toczis przyewratitel wfeho dobrého, podle onoho flowa fwa- 
teho iana, gefto prawy: Sliffieli fte, ze antikrzit'') prziíTel. nynye pak tohoto 
Cisaffu mnozy antikrzyftowe vczynyly gfu fie, to wíez [14] dyablowy *) 
nafledownyczy ; protož chczefly f kriftem kralowaty, tyrpyíT f kriftem. když 
ieft hodné bylo criftowy, kraly a panu, gemuzto gmye ieft nade wfeczka 
gmena, trpiety, aby wfel tak w flawu fwu, ^) kterez my pak dovffaníe, bez 
vffile a bez trpenye tam wgity, mamy? O kterak blaznywy gfmy, opozdye- 
leho frdcze k wierzeny, ze chczemy fie zde fwietem radowaty a potom 
pak f kriftem kralowaty. Pan naff wfel ieft, tocziff na nebeíTa:**^) a fluha 
pak mnozftwym przielifnym ruchá, zlatem y drahým kamenym gfa ob- 
tiefen, ^^) newende tam. Tento, tocziíT fyn bozy, f utrpěným*^) wfel ieft: 
a fluha pak geho pln gfa obzerzftwie, pln ^^) gfa mrzkého fmylftwie, kterak 



S M. geJU jak v O ^ U. — ") M. trýicly, jak v (9 a 6''. — *) M. vkazaly (ostendimus), 
jak v O 2l 0\ — *) Za tím podtečkováno: gázy z. — *) fprawedlywye O 3. (/. — 
*) Quin imo. — ') M. antikrijl. — ") v předěláno později v ť. — ") w fwu O di U, — 
'°) Vynecháno zatím: nahý (nudus). — *\ obnefen O di U. — **) M. laczen i^tyivíMs), — 
■') Za pln vyškrabáno a. 
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chcye wgity? pan za krzieftaní na krzyzy wmrziel. wfel, *) a tento pak, na 
rozkofney poftely fpye, nykakz newende. Gehozto pan neczyny, fluha to 
czyny? hofpodyn fynom zebedeowym kralowftwym *) fwe flybyl daty, když 
by vtrpenye mohly, ^) kteréžto on gmyeti bude na fwatem krzyzy.*) 



Kterak krzyejlan ma nafledowaty crijta. 

I Ro nyezto, bla*nywy^) fynowe czlowieczie, procz neprawie fudite, 
anyz, czoz fprawedlne|ho ieft, znáte, nazywagicze zle dobrým a dobré zlým. 
Nawratte fie k frdczy waíTemu, a tak nawratyecz fie pofluchaytez mne: 
y budu wam rozprawiety, czoz gfem flyffal a czoz gfem znal, a czoz otczy 
naíTy ziewyli mnye, aby nebilo zatageno od fynow czlowieczich. Dobro 
ieft boha fie nadierzity, a yakoz on, takez chodyty. lakoz criftus za naff 
duffu fwu polozyl, takez y my mamy za prawdu, gezto prawda fam ieft 
hofpodín, když potrziebie ieft, polozyty mamy. když ^) myluge duíTu fwu 
na tomto fwietie, ztráty '^) gy. Criftus za naff trpiel ieft, nam przyklad ofta- 
wuge, abichom geho ílepiege nazledowaty.®) Neyma fie krzieftanem po- 
myllyty ten, ktoz pro crifta nenalézá fie hotow gfa vmrziety. ktoz criftowy 
fluzy, nafleduyz geho. dieff fnad, czlowiecze ty, gefto gedynke gmenem a 
rzieczy krzieftanem gfy: wieru criftowu gmam a gy zwieftugy. wfak dobré 
to ieft, Ale íkutkowe kdeff pak gfu ? neb wiera bez fkutkow mrtwa ieft. ^) 
la tobie k tomu rzku takto: Ty, kteryz gfy ten, gefto gedno vfty, ale ne 
fkutkem crifta chwalyff, zapieraff geho; Nebo zagifte by tomu wierzyl, 
ktoz^^) on ieft mluwyl, affa po||nie^^) bal by fie geho, a ftidiel by fie 
twymy **) hrziechy. A pakly wierziff, ze ieft to tak, a zle fkutky czynys, 
przief to ftokrat wiecz nad tobu ma pomftyeno byty. Neb zagifte ten 
hrziech, genz bywa z wiedome ^') zlofty czlowiecze, bezcziflnye horfy ieft, 
nezlý ten, genz z newiedonie ^^) przychodie. Shrzieffil bil angiel prwy w ne- 
beffiech, fhrzieffil prwi czlowiek w ragy: tento ieft mohl nalezfty myloft, 
genz w ragi fhrzieffyl, adam to wiez. Ale onen nycz. procz fie to ftalo, 
flyff: Onen, toczis angel, fwu wlaftny zlofty to vczynyl: Ale czlowiek, 
to wiez adam, ponuczenym dyabelfkym hrzieffyl ieft. 



*) na nebe wíTel O ^ U. *) M. kralowjlwic. — *) když vtrpenie gmieli 

by U. — *) Zde se odchýlil český tlumočník od svého originálu, kterýž zní : si 
calicem, quem bibiturus erat, possent bibere. — *) blaznow^ O, — *) M. ktoz, jak 
ví/". — ^) ztraczyge O^ zatraczuge U, — ®) M. na/ledowaly, jak v O di U — *) Za 
tím podtečkováno, (neb se nemá čísti): Ale íkutkowe. — *®)M. czoz (quae). — ") saltem. — 
*•) M. fwymy. — **) f wyedomye O 2i (J: čerta. Po straně v XV. století připsáno: 
o hrziefiech — **) M. newiedomie\ ex ignorantia. 
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XXV. 

o tom, ze pokuj) enye iejl fwietye na tomto gmyety dobro. 

ALe fnad pak dieíT, ty czlowiccze: A ya wed také ponuczenym 
dyabelfkym fhrzieíTyl gfem; k nyemuzto ia odpowiedam takto: Ba hubencze. 
y které odplatí ^aflufis, když nyzadneho boge gmyty nebudeš na tomto 
fwietie ? Nebudefly pokuffeny gmyety, y která tobie bude odplata na onom 
fwietie ? wfak rytyerz zemfky ke wfem nehodám podkládá ^) fie, aby fie 
flybil fwemu panii, iakoz y ty podlozyty fie gmaíT? Pro nyezto nyzadna 
omluwa tobie nemoz byty, by | rzekl, ze ^) ponuczenym dyabelfkym fhrzieffil 
gfem, iako y adam: ommluwa ta nemoz oftaty. Neb ieft on to gedynke 
fámo prziekazanye ^) gmyel, aby z toho drziewa negedl. Ale on gefcze toho 
czafíu newiediel, any znal ieft, czo by bylo dyabelfke przielftyenye, any 
ieft také tomu rozumyel, by tak welmy bohu hrziech mrzek byl; A ty 
pak, iakz fam prawyff, ze znaíT lefl dyabelfku, a wierzis tomu také, kterak 
welmy bohu hrziech mrzek ieft, A kolyk pak fet*) tyech hrziechow czynyíTr 
A takž zagifte y rzku konecznye : ktozkoly taczy gfu krzieftane, ze fwymy 
vfty mylugy geho, a frdczem fwym Izzy gemu, gych vmyfl nenye fpra* 
wedlny f nym, any w geho fwyedeczftwy wiery které gmagy. 



Kterak dobry krzyejlan na nycz protywneho nemá tbaty. 

KToz ieft prawy krzieftan az w lafczie, knyez nebo mnych, w nyemzto 
iako w zrczadle gma fye ftkwiety fwrchowanye, netolyko odpowiez fie " > 
wfeho, czoz gma, Ale také fam febe {\q odpowiez, tak aby wefken mrtew 
bil fwietu tomuto. Nebo nebudely vmrtweno zrno obilné w zemy padna. 
czielo oftane fámo w fobie, toczis bez vzytka. Neb ktoz tohoto fwie- 
[15]ta peczem a zpoffobowany zyw ieft, bohu ieft mrtew. zawierne tot 
hodné ieft tomu czlowieku, ktoz fwrchowan neb dobry chcze bity, tak 
mrtwu byty tomuto fwietu, aby iakzto mrtwy czlowiek o fbozy tohoto 
fwieta nycz newiediel, A tak pak aby f apoftolem mohl rzecy: Przieby- 
wanye me na nebeffiech ieft. A opiet aby mohl rzeczi : zyw gfem ya a ne 
ya, toczis zyw gfem yaz, toczis bohu, Ale ne fwietu tomuto, A tak criftus 
we mnye zyw ieft. Protož ktoz fpra wedlny ieft, prziebitka tohoto zywota, 
genzto fmrted^ny ieft, ztratyti fie neboy, aby w hofpodynu prziebitek mohl 
nalefty. Nebo nenye bazén przied nymy, gefto tyelo zabiegie^y, nebot duffie 
zabity nemohu. Trp zde na tomto fwietye fmutky, genz brzczie zamynugy, ^) 



') Na konci vyškrabáno w, jež bylo tečkami opatřeno. - -) by i.'. — "*) e ve 
przic částečně vyškrábáno. — *) millia. — *) renunciet. — ") pominuí^i U\ labuntur. 
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aby f hofpodynem radofty bezcziflne mohly gmyety. Neb tat ieft cziefta 
famyem hofpodynem vkazana, génzto ieft wchod do nebes, toczis fkrzye 
fmutky a protywenftwie. zagifte by kteru gynu czieftu mohlo gedno ^) bity 
tam, tehdy by boh owfem we Izy oftal. Tyech flow zagifte newzal gfem od 
czlowieka, Ale z fwateho cztenye, gymz fem fie gym navczil. ^) 



XXVI. 
O pokorzye przyemluwa. a rzka : 

Za wficzku radoft to mnyete *) fobie, když mnohé vkory a proty- 
wenftwie na tomto fwietie gmate, nebo wiete, ze z toho ze dwogieho fyla 
a pokora wzplozugi fie. Nebot pokora fwrchowane dokonanye*) ma, ze 
fkrzie ny gfne wfieczky cztnofty w czlowieku, yako zlato fkrzie oheň, 
zkuíTeny bywagy. ktoz gyne cztnofty bez pokory gina, ten iako by w trzie- 
pynach zlato noíTyl, nebezpeczen gym *) gfa. Neb prawíefí*e fpaflitel, ze 
w ffamey pokorzíe neb trpnofty duíTie wafíle zifczete ^) fobíe. Syla f po- 
koru ieft w hromadu fpogena, nebo ktoz pokorný ieft, tent ieft fylneho 
gyz vmyfla; A takž'') pak pokeren ^) a filen gfa giftu nadiegy gma k budu- 
czyemu prziebitku. Protož zachowaytez pokoru na walley myfly, A když 
toho potrziebie ieft, fkutkem gy naplňte. Neb zagifte pokora ieft iako 
weflo, kterýmžto nabezpecznofty ^) tohoto fwieta, kamzkoly lody prziebitka 
tohoto kterymzkoly wietrowym podutym wzneffena bude, bezpecznye, 
nyzadneho przieftrachu nebogeczi fie, poplowe. Nyzadny z waíT proty 
blyznyemu fwemu pro '! pomftu neb pro nenawyft vkornych flow nepo- 
wzdwyhny. 

XXVII. 

o mylofrdenjlwy proty fwefn^' blyznyemu, 

Dudte mylofrdny, iako otecz waff nebefky mylofrdny ieft, genzto 
defcz na prawe y na neprawe fpuczuge, '-*) a flunczy fwemu na dobré y na 
zle wzchodyty wely. wiemye ^^) ten, ktoz mylofrdenftwie neczyny, fud bozy 
bez mylofrdenftwie fpadne nan ; Neb mylofrdenftwie nad fud wynyka. Neod- 
puftytely tyem, gefto proty wam zawynygy, anyz otecz waff také odpufty 
wam. Nadarmet^^) ten mylofty proffy od boha, ktoz mylofrdenftwie blyz- 



') ire; m. gdeno, jako O. — '\ Za tím v českém překlade nepřeloženo více vět, 
které snad již v latinské předloze překladatelově byly vynechány. — ^) existimate. — 
*] fwrchowanye 0\ perfectum opus. — *) ^ym připsáno po strané s patřičným odka- 
zem. — •) possidebitis. — ') takez (9 a 6^. — *; M. pokořen- — *) M. 7iebezpecznoJly. 
"') U. /ýuffczuge. jak v C? a U — **) wyemy, ze (9 a U. — '^ M. Nadarmot. 
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nym fwym neczyny ; Neb prawi apoftol : Trpte, acz waff kto k ^) porobeny 
nuty, ací waff kto y waffy twarz tepe. wiernye zde na fwietie tyem uaíTye *) 
fyla ftwrzuge fie, tyem uaffye mzda a odplata rofte, když przately my- 
lugemy w hofpodynu, a neprzately pro hofpodyna. Sluha onen neflechetny, 
k nyemuzto pan geho mylofrdenílwíe vczynyl, fluzie fwemu mylofrdye®) 
vczynyczy hechtiel, zafluzyl ieft vkrutenftwie w fprawedlnofty, ze fprawedlnoft 
bez mylofty, toczisfnym, ftalla fie: Neb fprawedlnoft *) bez mylofrdenftwie 
vkrutnoftl ieft, Pro nyezto fprawedlnoft wzdyczky fmyeffena ma byty f my- 
lofrdenftwym. Neb wefken naff zákon w mylofrdenftwy ieft. wfak boh za- 
wierne pro hrziech mohl nas zatratyty, genzto ieft pak mylofrdenftwym 
fwym fpaflyl. Pro nyezto ktoz neyma mylofrdenftwie, ten krzieftan nenye. 
Nebot nelziet ieft toho pochibenye gmyety, ktoz myloftny a myloftywy ieft, 
by hnywu *) bozieho neukogyl. Nebo blaženy prawy gfu mylofrdny, neb 
ony mylofrdenftwie obdrzíe. Ba knyez a mnych zwlaftye mluwiecze bez 
mylofrdenftwie, ieft iako prawie lody proftrzied morze fe ^wfiech ftran 
dyerawa. Nebo wiernye daremnye ieft ten zákon, kleríz neyma mylo- 
frdenftwie. malot ieft to plátno rucho gynake nefczy, ®) nezlý fwieczczy '^) 
lyde, a prziebitkem ®) pak rownu gym byty. Nebo ne ruchem dluhym, to 
wiez knyez®) nebo zákonem mnych, Gedínke tyem famyem nazwan ma 
byty, ale dobrým prziebitkem. ^^) 



K tomu podobna przyemluwa toto iejl, 

ALe e^^) bieda, czoz pak wiecze rzku proto, ze czafto y^^) przieliflheho 
fmutka czlowiek mnoho mluwy. Ay tot wefken fwiet pln ieft mnychow 
a knyezy; Awfak[16] z tolyka przierziedczi fu knyezie a mnyffie dobrým 
prziebitkem, tak ze ze fta ledwa geden moz nalezen byty a toz ledwa fnad. 
zawieme y zagifte nyzadna potwora **) na wfem fwietie nenye tak lita a 
vkrutna, iako zly knyez nebo mnych: Nebo takowy trefktanye nechcze**) 
trpiety, nye any prawdy kdy chcze flyflyety; a tak na kratczie mluwie, 
nade wfieczky gyne lyde **) fwu zlofty wynykagy. Taczi knyezy*' a mnyffie 
gedne ^^) poftawu fámu a gmenem gfu, gichzto zákon wiernye daremný 
ieft. zákon czifty a nepofkwrny ^^) v boha otczie tento ieft: Syrotkow 
a wdow w fmutku gych nawftiewowaty, a bez pofkwrny w cziftotye febe 
oftrziehaty od tohoto fwieta. 



*) w O a U. — *) Za tím v originále psáno: mzda a podtečkováno. — *) milo- 
frdenftwie U. — *) Po straně v XV. stol. připsáno: o fprawedlnofty. — *) M. hnyewu, 
jak v. O a í/. — •') nefty 6^ a í/. — ') M. fwietjfczy. — «) vita. — ") knyez v O ^ U 
vynecháno. — *°) vita. — ^^) e vynecháno v (7. — **) M. z. — **j bestia. — **) nechty 
O. - '') M. lydy, jak v (9 a U\ ~ ««) gedno C> a č/. — '') M. nepo/kwrnycny, jak v (9 a U 



31 

O knyezy ^) opiet a o mnyjfyech a o ty ech, gejlo chudynu lupye, 
klajlery dyelagy, toto iejl, 

£/ bieda, bieda, kterak w nyekterych duchownych, gefto gedno poftawu 
a gmenem gfu duchowny, rozmohla fie lakota ; ^) nye abych fprawedlnye 
powicdiel: wefken poczatek takoweho gych duchowenftwie ieft prawe 
lakomílwo. Neb zawierne, w fproftnem ruíTye w owcziem chodiecze, fu 
wnytrz pak wlczie chwatawy. Prawie®) to wiernye: kdež knyez nebo*) 
mnych | ieft lakomecz a mylofrdenftwíe neymagyci, bieíT przied nym precz 
a vtyekay od nyeho wiecze, nezlý od lyteho a od gedowateho hada. 

XXVIII. 

Gfu také pak nyekterzy, gefto mnyegy ^) wefken fwoy vzytek, ®) to 
wiez dobrých tak przywefty, gefto koftely a klaftery krafnym welmy dielem 
f chudých lydy vffylem ''j dielagy; ande pak w nych ieft také lakomftwie, 
ze mnyegy, by zemíe y wfeho, czoz na nyey ieft, gym fie nedoftalo. ®) 
Tut ieft geho frdcze, tut ieft geho myflenye, tu ieft geho vmyfl, aby 
czizie opafky wyprazdnyl a oblupyl. Takowym fpaffitel lage powiediel 
bieffe: Bieda wam, gefto dielate hroby proroczíe, toczis lydfkym víTylym. 
Ay tot tyem, gefto klaftery dielagy a koftely krafne przyprawugy, zda fie 
gym, by dobré fkutky dielaly. zawierne czynyely mylofrdenftwíe lydem 
chudým, tot dobré dielo ieft. Ba czlowiecze, chczťs dobré dielo dyelaty, 
aby fie bohu lybilo, vczynys tak, aby lyd chudý tomu fie radowal. Nebt 
nyzadny myleiffy chrám nenye bohu, ne^ly czlowiek ; iakz ^) apoftol prawy : 
wy fte prawy chrám bozy. zawierne, když chudému mylofrdenftwie 
vczynyff, když czlowieku pracznemu Wjlgeho nuzy fpomozes, a když bludného 
na dobru czieftu nawratyíT, o kterak dywny, wzaczny y krafny chrám 
bohu vdyelal gfy! 



O temz, 

Udyel chudému chleba tweho, y wed ^®) bludné a poczieftne do tweho 
domu. když vzrziff nahého, ^^) to wiez zle odyeneho, prziodyey geho. A tak 
twym tyeleflenftwym newzhrzyey, toczis * tehoz tyeleflenftwie yako y ty. 
nyzadny omluwage fye nerzyekay : Nemam ya czo fwemu chudému bly- 
znyemu neb bratru pomoczí, a y* chůd fam. Mafly které rucho nebo nyeczo 
gyneho mymo twu potrzíebící ^-) whodny, a chudému potrziebnemu ne- 



*) O knyezye O. — *) cupiditas. — ^) V originále e vyškrabáno. — *) anebo 
O, — *; existimant. — •) fructum. — ') vfylim O'; mercede. — - *) deficere. — •) Pů- 
vodně psáno: íakz. — *") induc; y vwed O; a vwed (7, — ") chudého nahého O. — 
*■) potrzebu O di C/; ultra extremam necessitatem. 
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pomozes, wiernye ly zlodyey a lotr. pro nyezto, fynaczkowe myly, budmy 
w tohoto Iwieta fbozy gedynke wjadarzy, Ale ne offobitelowe. ^) Gmamyly 
czo przielifneho, gehoz by naíT blyzny potrzieben byl by, ^) a nedamy gemu, 
krademy ; nye nynye ^) nyekto p'o potrziebu a pro chudob v *) bera krade ™«»«,^) 
nezlý ten tak zadrzyge. Nebo tento kak mnoho za ITobu fbozye mymo fwu 
potrziebu zadrzyge, gefto by gych fto mohlo zywu byty, genzto hladem 
hynu ; Ale onen gedynkemu tomu famemu krade. Ale tento toly|ku kradez 
czyny, kolyku potrziebnym a chudým potrziebu za íTobu, moha daty» 
zadrzyge. 



Gefto omluwti gmagy przately fwymy, 

ALe dies fnad, hubencze pfotny: me ieft to fbozye, nebo przietele^) 
mogy mnye gfu ye oftawyly. O hubencze, když gfu to gifte fbozie przietele 
twogy tobie oftawyly, y kterak gfu tobie oftawyly to, gefto by ^) gych 
nebilo ieft. Pakly ty dieff, ze ieft gych bylo, y powiez to, odkad gfu ony 
gmyely, kto ieft gym dal? Czo gfu fobu przynefly, gducz na tento fwiet, 
neb czo pak fobu neffu, faffye ®) fye wraczygycz na onen fwiet? zawiernye, 
czoz fmy fobie offobily fbozie lydy chudých neb bezprzyemnye drzymy, 
gymzto ony zywyly fye, przied obliczyegem krále nebeflceho den fudny 
budu wolaty, aby nad namy pomfczeno bylo. ktoz vffy ma k flyffeny, flys 
toto: Pakly mnye kto nechcze wyerzyty, ey bieda, kterak tyezczye to 
wzwiedye, když gych ^) bohatftwie w chudobu fye obraty v pekle. 



XXIX. 

wfak ay tot przyrozeny zákon przykazuge to: abichom to gynym 
czynyly, czo od gyních zadamy, aby nam uczynyeno[17] bylo. Czo gyneho 
ftary zákon vkazuge? Czo nowy zákon z'ewuge, ptay fye wfudy? Pro nyezto 
oboy zákon proty tobie przied bohem fwiedeczftwie wida, na tye zaluge. 
Nuz pak czoz o tyech budu mluwyty, gefto kamenye hromazdye, a zdy 
na wyffoft welyku dyelagy, a tak frdcze gich marné ieft a myflenye fwie- 
deczfke;^^) nebo to proto czynye, aby fye lyďem flybyly, a aby gych vrzad 
chwalen bil ; A takž zde na tom fwietie wfyczku fprawedlnoft fwu mnyegy 
gfucze.**) 



■) possessores. — -) by (podruhé) zbytečno. — ^) Původně psáno: iiycnyc, — 
*) Předěláno z chudého. — *) krademe U. - '^) Předěláno z przutcly; parentes. — ") hy 
zbytečno a není v (9. a U. — *") zafye O. — ^) Za tím podtečkováno : hoh gc/í, — 
'^ U. fwiet/ke. — ") arbitrantur. 
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Gefto chudynu lupiecz y dyelagy pak kla/tery, capitola. 

(jfu také nyekterzy, gefto z lupezie, z potu a z uflyle chudých lydy 
obiety bohu obietugy. zawierne také obiety przied mylofrdenftwym bozym 
welmy fu mrzký a ohawny. I kto tak blaznywy ieft, ze by tomu nerozu- 
myel, ze to dobrodyeníe a ty obiety neyfu k bozie chwale, ale k tohoto 
fwieta chlubye ř Ale rzekl by fnad nyekto : ^) o czo ty mluwis ? wfak dobra 
wiecz ieft klaftery dyelaty, aby fkrzie to boh czten byl ; k tomu ya takto 
odpowiedyel bych: Dobry fkutek ieft to welmy, když by gedno chudyna 
nuzye netrpiela fk|rzie to, a také, ze by *) fkrzie to dobré boha proty fobie 
nerozhnyewaly, chudyne *) zabit czynyecz a roboty gym przimyfligicz. 
I kterak, ty hubencze, tyemy penyezy, pro nyezto chudyna kwyely a placze, 
bohu nebo Iwatym geho wzaczny chrám vczynyty mozesř I která ieft to fpra- 
wedlnoft, lupiecze zywe, y odiewaty mrtwe, a potrziebiczku chudich lydy, 
gyzto zywy mágy byty, bohu obyetowaty, která ieft wzacznoftř zawierne, 
kdy by fie to bohu lybylo, tehdy fprawedlnoft nafíily byla by towarzyff. 
A kdyby také ^ obiety od naíT chtyel boh a gye zadal, tehdy by y vczaften 
byl hrziechu toho. Pro nyezto wiernye neyfut bohu myly any wzaczny ; 
A to, czozt fye bohu nelyby, taket fwatym geho nenye mylo. 



O pokorzye tato ieft capytola, 

1 Ro nyezto, fynaczkowe mogy naymyleyffy, f loziecze febe *) wfyczku 
zlobu, wfyczku Ieft y wfeczko poknyrzenye, ^) y wfeczko vtrhowanle y ne- 
nawyft, iako dyetky teprw porozene rozumný gfucze, beze Ifty zadagycze 
mléka mylofrdenftwie bozieho, abifte w nyem ruofty mohly w fpafle|!nye, 
acz zagifte fte okuffyly wafly zadofty, toczis wiernu, kterak fladky a chutný 
ieft hofpodín. 

XXX. 

Neb prawy hofpodyn : zawierne, nebudetely iako mladeneczkowe, ne- 
wendete do kralowftwie nebefkeho. Nebo mladenecz ^ vzrzye krafnu zenu, 
nekochá fye w to™, opatrzie krafne rucho a drahé, nezadá geho. Netra') 
také dluho w hnyewu ; vražen gfa, brzo zapomyene, ®j Any také nenawydy 
koho, otczie fye nadrzy, a matky neopufczye. A protož nemny nyzadny, 
by w kralewftwie nebefke wgyty mohl, gedynke když newynnoft mlade- 
neczkowu gmyety bude, a fproftnofty geho když fie fnazy nafledowaty, 



*) nyekto po straně připsáno s patřičným odkazem. — ■) aby O ^ U, — ■) M 
chudynye. — *) T. j. / febe. — *) simulatíones. — *) parvulus. — ') persevcrat. — 
•) zapomane U. 
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toczis když cziftotu gmyety bude, íwietem wzhrzie, bratra fweho mylowaty 
bude, a w lonye fwate czierekwie, matky fwe, když fie bude kochaty, 
czieft fprawedlnofty nafleduge. 



Kterak mamy boyowaty f dyablem^ zbuducze najjych hrzyechow 
ftarych, tato capytola ieft. 

Owleczte febe, *) mogy naymyleyíTy fynaczkowe, ftareho czlowieka, 
toczis hrziech ftary, a oblecztez fie w odyeníe bozie w nowe, abifte mohly 
ftaty proty protywenftwie dya|blowu. Nyczt neyma dyabel na waíT na 
fwietye zyfku, ^) když w bozyem odyenye proty nyemu fnazn^e boyowaty 
budete. Protož wynyknucz ^) z tohoto fwieta brzkých *) wieczy a iako ftyen 
rychle zhynugyczych, *) a fwietem boy wezmete. ktoz fye^) zapaffy lomozí, 
f nahým ruchem gfa obtyezen, fpiefnyegye na zemy padne, neb neyma, 
v czeho by fie drzal. cheflyz') pak pewnye a twrdye f dyablem boyowaty, 
odwrzyz od febe rucho, aby nepadl; Nebo wfyeczky wyeczy tyelcffne gfu 
iako kterakefy rucho, gymzto czlowiek, když ieíl obtyezen, brzo padne, 
to ieíl zadoílmy tohoto fwieta tyelefnymy gfa zapleten, od dyabla brzo 
prziemozen bude. Odyenye waíTe, to iefl cziílota, to iefl trpenye, to ieíl 
pokora a myloíl, tot ieíl filne odyenye proty dyablu. Tyem odyenyera 
když odyeny budete, tehdy podpaíTete fylu bedry waflye, a poíTylnyte 
rameny waíTye; Nebo fyla dobrého vmyfla a okraíTa dobrých fkutkow 
bude odyew waíT, a f tyem pak když v bogy budete, fmyety fye budete, 
y nebudete fie ba[18]ty od fnyezne zymy. A tak dom wafleho frdcze 
wierneho bude založen na twrdey fkale, genzto ieíl criftus. 



XXXI. 
O fmylftwy, kterak mnoho hrziechow f nym. przychody, 

Mecz dyablow ieíl fmylílwo. ey bieda, kolyk ®) gich toho plekna 
brz^dkoíl ^) zabygie. Nenyet nyzadneho gyneho takoweho hrziechu, gymzto 
by dyabel tolikrát fwityezowal, iako tyemzto. Ba chowaite fye fmylílwa, 
chowaite zawierne! iako cziílota czlowiecze rowna ieíl angelom, nye *®) 
wieczíTym czlowieka czyny, nezlý angelom ;^^) Takez fmylílwíe z czlowieka 
czyny wieczfyeho, nezlý howado hlupe ieíl. Nye, abych takto rzekl, mnohem 



') T. j. f febe. — *) Psáno původně fy/ku, pozdéji / vyškrábáno a napsáno z. — 
•) exspoliati. — *) momentaneis — •) labentibus; psáno původně: zhynu^^'Mgyczych, 
gyck podtečkováno a částečně vyškrábáno. — •) M. fe ; qui cum diabolo luctatur. — 
') M. chczeflyz, jak v O a č/. — ®) kolyk připsáno po straně s patřičným odkazem. — 
•) romphaea. — *•) imo. — **) M. angelem, jak v O dL U. 
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horfy ieft, nezlý howado. Nebo z nyeho czyny fye howado, proto ze roz- 
umnoíl opuftye, y ieft horfy, nez hlupe dobyczye. z nyzadne gyne wieczy 
neczte fye, by boh rzekl: zel my ieft vczynywfe czlowieka. Tytot wieczy 
zagifte fmylftwo czyny na czlowieku: nayprwe tyelo czlowieczye mdlý 
a k wieczney y k czaftey fmrty poffyela; Nebo fmylftwem fwym dnow 
czlowiek vkraczuge. Druhé : dobré przyf lowie *) czlowiecze kazy, trzietye : 
íbozie I a penyez zbawuge, zlodyeftwo czynyty wely, wrazdu mnohu ftrogy, 
pamyety czlowieka zbawuge, frdcze czlowieku od dobrého odwraczuge, 
zrak wnytrzny y zewny*) w czlowieku oflepuge, a nad gyne naywiecz 
hnyew wzbuzuge, a pochodyt z korzene lakoty, wfak pro nyzadní hrziech 
neczte fye, by tak oczytu fprawedlnoft bez mylofrdenftwie boh vczynyl, iako 
pro tento hrziech, . když na wefken fwiet potopu byl przywedl. Sodomu 
a gomorru fpalyl a zkazyl, nye y z korzen podwratyl, a mnoho gynych 
lydy zahubyl. wiernye, w tuto fyet dyablowu fmylftwie když kto popaden 
bude, ne brzot fye z nye wiplete. w tomto gyftem bogy fmylftwie, to wiez, 
nyzadnyt nemoz fwytyezyty, gedno precz vteka od nyeho. Nyzadnyt nemoz 
také twrdye traty, gedno tyelo fwe vtrpeny *) vkrotyti. ktoz wyna pozywa, 
ten oheň w fwem lonye noíTy, fmylftwo na flye wabye. Neb wfak prawy 
apoftol: nerodte fye wynem opygety, neb w nyem ieft fmylftwie. Tentot 
boy gynak trpien bity nemoze, gedno w utrpěny*) a w pofczeny. wynot 
welmy fkody, Ale oblyczey zenfky || iefcze wiecze. Nebo zena ieft ftrziela 
dyablowa, kteruz czlowiek w fmylftwu brzo zazrzy, zaftrzielcn bude. Nyzadny 
zywy w to nedouffay, acz fnad fwaty ieft, nebo nemoz gift byty v tom 
bogy, Nebo zena dráhu dufly muzowu pochwaczuge fwym fmylnym wy- 
dyenyra. I kterak fnadno ieft, by czlowiek oheň w fwem lonye fchowaty 
mohl tak, iakz by rucho geho nezazhlo fye ř A nebo kterak na rzerzewy*) 
chodyty ^) mohl, aby paty geho nezpalyly '') fye? Muz a zena, oheň a plewa, 
a dyabel nykdy duty neprzieftawag)'^,^) aby horziety mohly; Neb kdež muz 
f zenu fpolu fpolek mágy, tu rad oheň fmylftwa horzy, iako tu, kdež oheň 
f plewu fye fhromazdy, a dyabel pak rozdymuge, aby ten oheň horzal, 
toczis fwym ponuczowanym. w tom bogy nykdy nemozes fwytyezyty, gedno 
precz vteka. Nykdy muzowy f zenu nebyway dluha pomluwa w rzieczi, 
gedynke pro fámu potrziebu pylnu. *) Nad to wiecz: *®) wfyemy dárky a la- 
ohdynymy*^) flowy zenfkymy muz wzhrzyey, acz nechczes byty popaden 
oíydlem fmylftwie. Tak bud welyka rziedkoft w mluweny me|zy mužem 
a zenu, ze by iako geden druhého gmenowaty newiedyel. 



*) Původně psáno: przycflowie. — ■) zcwnytrzny O;- y zewnitrz U. — *) M. 
vtrýcnym^ jak v 0\ trápením U. — *) w trpenye O. — *) super prunas. — •) Za tím 
vynecháno : by. — '') Za tím podtečkováno : geho. — •) M. neprzUflawa, — *; pylnu po 
straně připsáno s odkazem. — **) M. wiez. — ") M. lahodný my jak y O dL CÍ; blanda. 
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Aby nyzadny do febe nedouffal\^) w duchownych a w gynych 
rozmohlo fye Jmyljlwo, 

Mnozi lyde prziefwaty padly gfu tyemto hrziechem *) pro fwe douffanye, 
douffagicz przielys fobie. *) Pro nyezto boyte fye, fynaczkowe myly, ponyawadz 
w gynych hrzieíTyech f luflye fye prziewelmy baty ; czym pak wiecze w tomto. 
Ale zawiern*e powiedye toto, ze nynye po diichowenftwy w duchownych 
lidech wznykl ieft nowy wymyfl v mrzkém fmylftwy. Ey bieda, hofpodyne, 
y czo budu mluwyty? wfak nynye, tohoto czaffu, lyde °*ftydye fye 
temyerz nyczehoz nycz, když hrzieffie, nyebrz, když czo zlého vczynye, 
tyem fye chlubye. Nyekteraky wfak ftud mezy zenamy ieft, kakzkoly 
welmy malý. Ale mezy pak muzmy y obeczníe mezy *) lydmy toto mrzké 
a ohawne fmylftwie tak welmy rozmohlo fye ieft, ze toho ^) mágy gyz za 
blázna, kto by geho *) nevmyel. Czoz pak wiecze ř Tot geho fu fwatkowe, 
tot ieft geho kazanye, tot geho [19] czafty wychod do koftela, aby zenu '') 
wydyety mohl a f nymy pomluwu gmyety, a tak aby fkrzie to pak fmylnu 
zadoft w fobie wzbudye fmylftwie mohl dogyty. O bieda, hubenczel I czo 
fye chlubiff w fwe zlobieř fnad proto to czynyíT, ze mocz gmas pachaty 
nef lechetnoft ? wiez to, ze ftokrat wiecze hrzieífys, nez zena ; Neb zena ieft 
myekeho vmylTla, a ty fylnym fye *) czynyíT; Ona wffak nyekdy fedy w domu 
a ty, fpulage^) fye fyemo y tamo, myflys fobie fto czyeft, ^*^) kudy by gy 
oífydlyty^') a oklamaty mohl. nye nyekdy bezdyecznye gy k tomu i przipra- 
wiefs,^^) aby ona to vczynyla. O blázne nemudry, tyto wieczy ty czynyíT, 
ze boh mlczy tobie. nynye ty fnad myflyff fobie, by on tobie rowen byl. 
Ale przydet wiernye ten czaff, ze tye bude^^) hroznye trefktaty a proty tobie 
wzproftrzie fwoy oblyczey w hnyewu. Pro nyezto, fynaczkowe, budte mudrzy 
iakzto hadowe, a fproftny iakzto holubyczky, a bog"yte vdatnie ftarym 
hadem dyablem. Budte bedry waíTye podpaflany, a fwieczny dobrých 
fkutkow horzte v waffy ^*) ruku; A tehdyz pak muznye czynte, aby fye^*) 
frdcze waffe poíTylnylo. Nebo ti, ktoz nad wamy wiboy czynye fwym 
protywenftwym, | baty fye budu. A tak v bohu vczyníte mocznoft wafly, 
A ont k nyeczemuz ^^ dowede ty, gefto waíT fmuczugy. ^^) 



*) Iz. tím v U: o fviiljlwit. — *) Zatím: douffanye^ což později přeškrtnuto — 
*) Původně psáno: do febe jak v č? a č/". — *) Za tím později přeškrtnuto: pak, což 
nachází se v č? a č/, — *) Za tím podtečkováno : to, — •) toho O a í/. — ') M. zeny 
(mulieres). — ^) fye připsáno po straně s patřičným odkazem. — *) tulage fe U, — 
*") mille modis. — ") ofydlaty 0\ illaqueas. — ^^) prziprawiefs připsáno v XVI. stol. — 
") Za tím rasura. — '*) waffich U. — **) fye připsáno po straně s patřičným od- 
kazem. — *•) ad nihilum. — *') tribulantes. 
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XXXII. 
o fpolecznyey mylojly w hofpodynu, 

MOgy prziemyly bratrowe, myluyte fye we fpolczie.*) Nebo*) newzalt 
fem toho od czlowieka, ale od fpaffitele, genz prawy a rzka: Tot ieft 
przykazanye me, abifte fie we fpolczie mylowaly. Zagifte w gedynem my- 
lowany wfcczko dobré wfiech cztnofty Ipy. iakzto z gednoho •) korzene 
mnohé wychodye ratolefly/) takez z mylowařnye wfieczky cztnofty fye 
rozplozugy. Neb prawy apoftol : bich *) iaziky *) lydfkymy y angelfkymy 
mluwyl, a bych gmyel ^) wfeliktere *) proroczftwie, a znal wfyeczky taynofty 
pofwatne y wfieczka vmyenye vmyel, ®) a bych také myel wfieczku wieru, 
tak ze bych *®) hory przienoflyl, toczis przykazanym fwym, a gedyne pak 
mylofty neymyel, nycz neyfem. ktoz prawu myloft gma, dobrotywy a trpielywy 
ieft. Tent prawu myloft gma, ktoz netolyko blyznye fwe myluge pro lafKU 
blyzenftwie a tyeleflenftwye, iakzto pohane a zgiewnyczy ^^) czynye, Ale 
ktoz myluge neprzietele, iako y przietele. A naywiejjcz tyem gedynym czynem 
m"oz ^*) czlowiek poznaty, bydlyly v mylowany prawem, když toho myluge» 
genz fye gemu protywy. zagifte tuto prziefnaznye fmyfl przylozen ma byty, 
Neb fnad fu také prziemnozy, gefto mylugy, ale zle. zagifte nyekterzy 
tolyko przately fwe mylugy, ze bozy myloft proto ztraczugy. ktoz nyeczo 
gyneho nad boha míluge, ten boha nenye doftoygen, Nebo we wfelykterych^') 
cztnoftech potrziebna ieft fkrownoft, proto ze cznoft wfdyczky rowenftwie 
chcze. Nyekteru wiecz przielyff mylowaty ohawne ieft, Ale iakto**) fpra- 
wedlnoft mylowaty wely, dobré ieft. 



PrzyemL ^^) 

Wffelyktere mylowanye, kterez fkodlywe ieft, zawrzeno gma byty. 
Pro przyelyfne mylowanye nyekterzy gfu vpadly w fmylftwie, nyekterzy 
w zawift ; mnozy také modlytwy a bozy f luzbu opuftyly gfu, a to wfe pro 
przielyfnu míloft. Przyelys blázny wa myloft iefto/®) kto wzdy chcze to 
wiediety,^') czoz myluge; ten ktoz ieft, zagifte any prawdy any fprawedlnofty 
zna, ne ^®) any rozumu gma, any obicziege wye, any czo gyneho myflyty 



■) Za tím rasura. — ■) Ale nebo 0\ ale v U nibrikatorem přeškrtnuto. — *) ge- 
dyneho O ^ U. — *) ratorafly O. — *) bich pozdéji pfípsáno. — •) Za tím rasura. — 
') Nad g později nadepsáno r. — ®) Po strané připsáno: wfficchna, — •) vmyel nade- 
psáno v XVI st. — **j abych č/! — ") V XVI. stol. nadepsáno: hrzieffnyczi\ publicani. 
— *•) « později nadepsáno. — *') V XVI. stol. nadepsáno: w kazdich — '*; yakzto 
O ^ U. — '•) M. Przyemluwa. (nedopsáno) — *•) M. iefl to. Za myloft nadepsáno cft, 
a mezi icf a to jest rozdělovači čárka. — *') widiety U, — '•) e předěláno z > a e 
vyškrábáno Knyc), 
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moz, gedno wz|dy na to, czoz myluge. Takowa míloft newezrriet sobie 
vtyeíTenye w tyech wieczech, genzto fye ftaty nemohu, any w nefnadnoftech 
oblehczenye, gedno wzdy przied fye fwemu chcze. Nykakzto nemoz byty, 
by ten czlowiek, kteryz taku myloíl gma, bohu wdyeczne modlytwy mohl 
czynyti. Taká myloíl nenye mylowanye, ale blaznowftwie. wfyeczky naflye 
bratry nebo blyznye mamy mylowaty, iako fámy fye, Ale tak, abychom 
gich hrziechow nemylowaly. Nebo zlého zelety a pro zle czyny, toczis gyne 
trefkaty, ^) myloft ieft; A ktoz lepfy ieft nebo lepfyeho, to wiez, w dobrých 
fkutcziech mylowaty, to fpjawedlnoft ieft. A takž*) lyde mylowany mágy 
byty, aby dobrota wzdy powyíTena byla a hrziech potupen. Zawierne 
tomutot ^) prawa myloft chcze, abychom boha mylowaly ze wfeho frdcze, 
ze wfye fyly y ze wfye naffye myfly. A takž zagifte geho wfyemy czyny 
myluymy, abichom geho mylugycz, f nym nycz gyneho nemylowaly, A blyz- 
nyho naíTeho iako fámy*) fye. w tomto dwogem przikazanye wefken zákon 
y prorokowe Ipy neb položeny gfu.[20] ktoz bez mylofty ieft, ten i bez 
boha ieft, nebo boh ieft myloft, a myloft ieft boh. ktoz przi*bywa v my- 
lofty, ten ieft gyz na neby przy*biwaty poczal, Nebo na neby ieft gedna 
myloft, toczis geden boh wfyech blažených. 

O prawey mylofty bozie, 

1 v kdež myloft prawa prziebywa, tu nyzadne nenawyfty nenye, tu 
nyzadna pychá poznaná byty moze, tu nyzadne wrtranye ^) any ^trhaníe 
any pofmyewanye ieft, ale wfyem tak wole ieft w gednoftaygenftwie ^) 
chtyenye. To wiezte, bratrzycze, ze neymately ^) prawe a fwrchowane 
mylofty, pod moczy dyabelfku fte, any f wamy ieft wiecze boh ; A k^oz 
bez buoha ieft, ten v pekle ieft. 

XXXIÍI. 

Pro nyezto, myly fynaczkowe mogy, napomynagy was:®) když czas 
gmate, neprzygymayte na prázdno mílofty bozie ; Myloft bozie wfyem ieft 
daná fkrzie fmrt fyna geho. Donyawadz tohoto czafku kraczyczkeho zywy 
gfmy, rozfyewaymy tak dobré fkutky, abychom potom fwym czaíTem zyety ^) 
mohly; nebot kratczy dnowe czlowieczy gfu, a zywot czlowieczy iako pa- 
wuczína *®) przierzezan bywa. když fye tepr^ mocznal czlowiek naylep iako 



') M. trejlktaty, jak v (9 a U. — *) A taky O ^ U. — *; tomut Č7 a č/. — 
*)/ předěláno ze ::. — *) V XVI. stol. přeškrtnuto slovo: wrtranye \ murmuratio ; 
wytranye any trhanye 0\ wrtranie ani trhanie U. — *) nem (gednoftay"*™ v XVI. stol. 
nadepsáno; gednoílagenftwye O ^ U, — ') Za ne pozdéji vyškrábáno v. — *) j předěláno 
později z /T; jakož i ve slově czas, — ®) Původně psáno: zzycty fye ; zyety ge O a U. — 
**) u později připsáno. 
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wzchodyty na tomto fwietye, Takž | pak fmrt iako zlodyey przifla gemu, 
Nebo wfak když vmrze czlowiek, °®ftupy f nym fpolu ^) flawa domu geho. 
Bohatý tohoto fwieta w zbozy kakzkoliwek mrzkém wedu przybytek fwoy 
a w okemmzeny pak ftupy do pekla, Nebo fkutkowe každého czlowieka 
gdu za nym. 



Kterak zly przybytek zle dokonanye czynyczy. 

(jifto ieíl to, aby toho czlowieka zle dokonanye zywota bylo, gehozto 
zly byl prziebytek. zlely, dobrely tohoto czaffu na fwyetye vczynymy, tcz 
a takez po dokonaný fmrty nálezném. *) Pro nyezto newzdalygtez, ^) neb 
wdyeczny ten czaíT ieíl, aby, když fwieilo gmate, abifte we tmye nechodyly. 
Nebo ktoz we tmye chody, newie, kam gde. Swietlo naíTe*) criftus ieíl, 
genzto fwiety we tmách a ofwieczyge wfelyktereho czlowieka na tento 
fwiet przychozygyczieho. Protož abyíle fynowe fwietla byly a tmy aby 
was ^) nepochopyly, ®) Przieílupte k tomu zywemu kamenu, od lydy za- 
wrzenemu, Ale od boha wywolenemu, abifte iako kamenowe zywy zdyelany 
mohly byty w nebeíTiech tak, aby we wfiech wieczech fámy fye vkazaly 
iako fluzeblnyczy geho: w mnohem trpěny, w fmutcziech, w potrziebach, 
w truchloílech, w ranách, w zalarych, ^) w fwarziech, w ufyly, v bdyeny, 
v poftu, w cziílotye, w umřeny, w dluhem trpieny, w chutnofly neb w ocho- 
tenftwie, w duchu fwatem, ne w mylném mylowany, w flowu fprawedlnoíly 
a w moczy bozyei. 



O przyejfahany a o wierowany przie. 

NEbyway mezy wamy lez. kazdy czlowiek Izywy ohawen ieíl bohu. 
zagifle boh iefl prawda, a prawdye fye lez protywy. wíelyktereho flowa 
chowayte fye prázdného; Neb z každého zawiern'e flowa prázdného 
a geffytneho poczet bohu mufly wydan byty. Mlczenye myluyte. 
kdež ieft mnoho mluwenye, tu ieíl czaíla lez, a kdež iefl lez, tu 
iefl ynhed hrziech. Rzyecz czlowieczie vkazuge, kteraký ieft wnytrs 
czlowiek. w knyezfkych vftech neb w mnychowych nyzadne flowo nykdy 
nebyway, w nyemzto by gezu criílowo flowo newznyelo, wzdiczky o zákonu 
boziem wzpitano ®) bud od nych. Nebo ktoz w zákonu boziem myfly we 
dne y w noczy, nepoftupy w radye nemyloílywych, any flane na czieílye 
hrziefnych. bude iako drzyewo podle byílrzyn wodnych íTcziepene, gehozto 



^ fpolu v o ^ o vynecháno. — *; Původně psáno: naltznemy. — *) Non 
exspectetis; šk abáním /předěláno později v /; za tím neb vyškrabáno. — *) M wajfc 
(vestra). — *) j- později předěláno z /. — •) nepochytyly O, — ') M. zalarzych. — 
•) Po straně připsáno v XVI. stol: tazano; ruminet. 
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lyftye nefpadne, Ale da plod w czaff fwoy, a wfeczko, czoz vczyni, wzdy 
profpiefno bude. wiernye na fwietye nycz tak mnoho a tak welmy neíkody 
czlowieku, iakzto zle towarzyílwo, Neb taky bywa czlowiek, iakehoz 
towarzy ftwa vzy wa. I zdaly fnad ^) wlk f beranem prziebywaty moze ř 
Takez prawie czlowiek*) czyfty vtiekay przied towarzyftwym czlowieka^) 
fmylneho, iakzto przied wlkem beran. Nebo mam za to ia, ze to nykakz 
nemoz byty, **y czlowiek w dobrých fkutcziech obykna *) przyebywaty, y mohl 
f tyem dluho bydlyty, genz zleho towarzyftwie pozywa. Ano wfak Dawyd proty 
tomu wola a rzka: Swatym fwaty budeš, a z mužem newynnym newynen 
budeš ode wfeho, toczis hrziechu. Newynnoft myenyt czyftotu, a f wy- 
bornym wyborny budeš, a f prziewraczenym prziewraczeny budeš. Nebo 
iakozto zle towarzyftwye ffkody czlowieku, tak dobře profpyewa. Nyzadny 
nemoze fye wrownaty tomuto pokladu, když kto dobré towarziftwie naleza, nebo 
naieza zywot wyeczny fobie *). zagilte prawdu powiedye : kazdy czlowiek ^) 
dobry nebo zly gynak nebywa, gedno [21] przyczynu zleho nebo dobrého to- 
warzyftwa. Prawie tak, ze frdcze dyetynfke ieft iako dílka zhlazena, na 
nyezto nenye nycz malowano, Protož takez prawie : czoz od towarziftwa 
przigme které dyetye z mladý '), az do ftarofty drzý to, iako by mu byly *) 
fylnymy maílmy na díTcze geho frdcze napfano: bud zle nebo dobré. Prawy 
to, aby rziedko mladý f mladým bidlel. Nebo když oheň przylozen bude 
k ohny, nevhaffy geho, ale wiecz roznyety. wzdy a wfudy mylo bud, aby 
ftarfieho w mudrofty, ale w letech % a mudrzieflyeho ^^) towarziff byl. 
Gynak pak przitowarziffen budefly blafnywemu, vftawicznym towarziftwym 
z blaznowftwym * *) do wyeczffieho blaznoftwie whabaff**). 



XXXIV. 
O przijjahany a o wyerowany prziemluwa, 

Mymo wfeczko, fynowe mogy, owfem nerodte przyíTahaty, any fkrzie 
nebe, any fkrzie zemy, any fkrzie kterukoly ^*) gynu przyffahu. Bud rziecz 
waffe: ieft, ieít; nenye, nenye. w kterýchž w uftech czafla wzny przyflaha 
neb wyrowanye '*), w tom czlowiecze male ieft mylowanye, any poznanye 
bozie ieft w nyem. Neb ten any boha myluge any geho zna. Nenyely to 
tak, procz prziffahagy a wierugy, tehdy ^^) zapieragy boha, ze by bohem 
nebil. A bieda, hofpodyne, bieda, kolyk gich ieft tyech, gefto, any wie- 



*) pak O. — •) czlowiek později připsáno po straně s patřičným odkazem. — 
•) předěláno z czlowiekem. — *) obwykna O z (/] przyebywaty v XVI. stol. však 
v našem rukopise přeškrtnuto. — *) Za tím nepřeloženo: divitiis affluit. — •) Za tím 
přeškrtnuto: nebo. — ') Po straně připsáno do/ti (mladofti); z mladu (9 a č/. — •) M. 
bylo. — •) M. ne w letech, jak v O a U. — '•) M. mudrzeyjfyho, jak v O a U. — 
**) Později nadepsáno : bláznem. — **) dilabetur. — "J kteru připsáno po straně s od- 
kazem. — **j M. wyerowanye, jak v (9 a U. — *■) Před tehdy vyškrábáno a. 
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diewffe^) any flyffiewffe, przyffahagy, a tyem czynem tebe zapyeragy, 
a dyabla, Ihacze '), nalHedugy. wfak zagifte bozie przikazanye zapowieda 
prziffahaty, a rzka : Neprzygymayte měna bozieho na prázdno ' . vfta- 
wicznym modlytwam vftawiczny budte. zawierne welmyt platná ieft czafta 
a nabozna modlytwa; nebo modlytwa czlowieka od zemye powzdwyhuge 
a k nebeíTom tyehne a czyny czlowieka, aby f bohem mluwyl, a myloft 
obdrzuge od nyeho, když gedno ieft nabozna a s flzamy fmyeíTena. 
Modlytwa vftawiczna a flzamy íTkropena ku obdrženy mylofty bozie, aby 
dar fwateho modlenye obdrzal a viriyffan byl, y*) profbye welmy platná 
ieft. kral ezechias myloft od hofpodyna obdrzal fkrzie placz a fkrzie 
modly^wy, ze ynhed fud fwoy, gyezto bil propowiediel, promyenyl. Zuzannu 
také buoh wyfwobodil od fudu vkrutne fmrty pro gyegye modylytwy *) a pro 
gegye flzy. Pro modlytwy helyaíTowy nebe dalo defft, ^) geyzto bilo za trzy 
jeta zadrzalo a za feft myeffieczow. když fte czeho po||trzebny, profte 
a placzem ^) v prawey wierzie nycz nepochybugycze. ktoz prawu wieru 
gma, yakzto zrno horczyczne, czozkoly profyty budete ®), ynhed fye gemu 
ftane. Tento pan ^) hofpodyn we wfiech wieczech ieft bohatý tyem, gefto 
gfu drzyewe byly y nenye '®) gfu. Ont ieft waíTe prawa nadyege, ont ieft 
waíTie radoft, on waíTe myíTlenye. a tak wfieczka waíTe zadoft bud wzdy 
w hofpodynu, Nebo fkrzie nyeho, a w nyem wfeczko ieft, fkrzie ^^) nyehozto 
zywy gfmy, a fkrzie nyehozto hybamy fye a gfmy, a bez nyehozto nycz 
neyfmy owfem ^*). 



XXXV. 

Przyemluwa, 

(jyz, fynaczkowe mogy, mnoho f wamy nebu *') mluwyty, nebo przyfla 
hodyna, k nyezto gfem fye narodyl. Tyem zgednanym fyem fem prziíTel, 
abich wen wyíTel z tohoto fwieta. Nykdy bych fye byl nenarodyl, bych 
vmrziety neymyel. Swemu wlaftnyemu fynu neodpuftyl buoh, ale za ny 
za wfeczky kázal gemu vmrziety na drziewie Iwateho krzyzye, fkrzie gehozto 
fmrtfmrt naíTye vmrziela ieft. Nyzadny zawiern'e z was^*) nenye fobie zyw 
any fobie vmyera; Nebo když gfmy zywy, hofpodynu gfmy zywy, a když 
vmyeramy, hofpodynu vmyeramy. Pakly také nebo vmyramy nebo zywy 
gfmy, wzdy gfmy hofpodynowy. Pro nyezto y ieft on nazwan criftus, pan 
gfa zywych y mrtwych. zagifte, když ieft criftus vmrziel y také z mrtwych 
wftal, gmamy prziegyftu nadiegy, ze y my wftanem. A když také criftus 



*) Prvé e podtečkováno, tedy nemá se čísti — ") Po straně od samého písaře 
připsáno; Iharze U> — ') na darmo O. — *) M. r, jak v O a 6^. — *) M. modlytwy, — 
•) Přcdéláno pozdéji z defcz, — ') f placzem U. — •) M. bude, jako v L\ — •; M. pak, 
jak v O a Í7. — ***) M. nynyc, jak v (9 a Í7. — ") Přcdéláno pozdéji z fkyrzie, — 
") pcnitus. — *») M. nebudu, jak v (7 a í/l — **) s předěláno později z Jf, 
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tak ieft wftal, aby wiecz nevmrziel ^), wiernye y my po wfkrzieffeny naffem 
nykdy nevmrzem *), ale wzdy f nym w chwale przybywaty •) budem *). když 
criftus ieft vmrziel byl, ftary czlowiek nalT, toczis ftary hrziech naff, f nym 
fpolu ieft vmrziel, Aby obloha hrziechu zkažena byla. Nebo aby hrziech 
zkažen byl, genz ieft obloha neb tyezkoft duíTye, tak abichom f nym gedno 
tyelo byly. Pro nyezto když ieft on wftal, y my wftanemy f nym ; neb vdowe 
geho fmy. A když pak y criftus nevmrze wiecz, y my také. Nebo, 
naymyleyíTy mogy fynaczkowe, acz nenye ^) ia vmyragy, wfak wierzym 
tomu, ze wykupytel moy zyw ieft, a w den fudny mam wftaty z zemye, 
a opiet obleczen budu w tuto kozy mu a w tom w mem wlaftnyem tyele 
vzrzym hofpodina, [22] fpaíTytele mého; gehozto vzrziety mam ia, genzto 
nynye vmyragy cze,®) a ne gyny nyzadny miefto mne, Ale ia fam w mem 
tieleffenftwie, a mogy wlaftny oczy geho vzrzytaj tyto, gymzto ') was ia 
nyníe widym. 

Przyemluwa toto gejř, 

1 Rotoz, naymyleyíTy fynaczkowe mogy, wizte, kterak bifte opatrnye 
chodyly, ne iako nemudrzy,®) a nerodte podle tyelleffenftwie chodity; 
Nebo budetely podle tyeleíTenftwie chodity, iakz tielo nuty, vmrzete, 
Ale duchownye. Ale duchownye ^) chodiecze, tielefne fkutky vmrtwyte. 
Nuz ^®) nynye, mogy myly, fe mnu raduyte fye, zpiewayte a raduyte 
fye. fwrzte zyz'^) rucho placztywe febe, ^^) ftrzi*ftez popel f waíTie 
hlawy, weíTelte fie hofpodynu, rziekayte žalm gmenu geho, dayte chwalu 
flawnofty geho, nebo az prawie: do tohoto czaíTu fel gfem fkrzie oheň 
y wodu, toczis mnohu nuzy a protywenftwym, ay tot nynye gdu do 
wlaznofty. Gyz nynye wendu do bozieho domu, a tak nawratym flyby me 
den ctte dne. 

XXXVI. 

O kterak welyky zifk mnye ieft vmrziety, nebo giz potom wiecz 
zywnoft*^) ma bude criftus. ay tot gyz przi*bytek domu tohoto mého 
tyeleftneho ruffy fye, aby mnye | gyny przy*bitek wieczny na nebeffiech, 
ne ruku dyelany, przichiftan bil. Ay tot gyz rucho toto fmrtedlne mého 
tyeleíTenftwie fwlekagy f febe, abich fie v wieczne .oblekl, az do tohoto 
czaffu putowal fem na tomto fwietye. Ale gyz fie wraczygy do me wlafty. 



') neumyral O. — ') Na konci j' vyškrábáno. — ') ^í. przyebyiuaiy. — *) Na 
konci y vyškrábáno. — *) M. nynye, jako O ^ U. — * vmyragy 6? a U. — ') M. gy^ 
mizto. — ®) Zatím nepřeloženo neb vynecháno: sed ut sapientes. — ") Ale duchownye 
podruhé zby tečno. — *®j ti z Čehosi později předěláno. — **) M. gyz, jak \ O ^ C — 
»») T. j. //ebe, — '*) vivere. 
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Ay tot giz beru odplatu, Pro nyezto gfem vpraczowany biehal.^) Ay*) 
tot gyz k tomu brziehu táhnu nebefkemu, gehozto gfem tak f welyku 
zadofty zadal. Ay tot gyz fye beru z temnoíly do fwietlofty, z nebez- 
peczenftwie do bezpeczenftwie, z chudoby do bohatftwie, z bogye k fwitye- 
zeny, fmutku ^) w radoft, z fluzbi robotne ku panowany, z czafnoftj^ 
k-wiecznofty, z fmradu k prziechutney wony beru fie. w cziechto*) wie- 
czech fwieta tohoto flep gfem bil,^) a gyz przigymam zdrawie. zde gfem 
wzdy zamuczen bywal, Ay tot gyz wefíelym fye. zde fem zagifte zyw byl,^) 
Ale gyz znowa fye obzywugy, nebo toto ieň zywot kraczytky,') Ale toto 
ieft wieczne obzywenye, w nyemzto zywnoft ieft nefkonagiczie. 



O tomto fwietu. 

U zywote fwieta tohoto, nye ne zywote, ale fmrty, ty gfy zywot Iftywy, 
ty gfy zywot obtyezeny fmutky, ty gfy zywot mdlý a zatemnyly, || ty gfy 
zywot Ihawy. Ba ty gednak pocznes k\yifly, a ynhed vfchnes ; ty gfy zywot 
zbawngic'y zywota wieczneho, ty gfy zywot lenywy, ty gfy zywot krzechky, 
ty gfy zywot brzký, genzto czym wiecze rofles, tyem wiecze fam w fobie 
hyneš, A czym wiecz dlyff fye, tyem wiecze k fmrty pofpiechaíT. O zywote 
fwieta tohoto, genzto pln gfy offydl, fe wfiech ftran kolyk ty gych na fobie 
ofydlygeíT, kolyk gych gyz pro tye muky trpie pekelné? O kterak ten 
blahofiawny ^) geft, genzto twe Ifty a twe lahody nepoznal. Gefftie ^) ten 
blahoflawenyeffy ieft, ktoz na twey ochotnofty lahodné netba;^^) ne prawi, 
ze ten nayblahoflawenyeíTy ieft, ktoz^^) ieft tebe dobrzie prázden ! lepfy* ieft 
kupeczftwie geho, nezlý ftrziebro any zlato, wiernye prwy a przieczifty ieft 
vzytek czlowieka toho. O fmrty fladka a weffela, genzto zywot prawy 
dawaíT, Genzto zymnyczi, nemocí, raný, hlad a zyezn vhaíTuges a precz 
odpuzyeíT O fmrty przíefprawedlna, dobrým myloftna/^) ale zlým welmy 
vkrutna, genz pifneho, bohatého a moczneho ponyzyges, a wzwyffy|ges 
pokorného, wiernye fkrzie tye chudý naffyczeny bywagy, když lakomého 
precz zamyetaff. Ty, fmrty, zlým dawaff muku wiecznu, ty fprawedlnym 
odplatnu^^) fcziedru. zawitagicz**) nynye, feftro ma, przietelnyczie, ma myla, 
vkaz mnye toho, kohož myluge duíTye ma. vkaz mnye, tu kdež bydly ho- 
fpodyn moy, kde odpoczywa criftus moy. nenechaway mne bludyty wiecze 
po rozczyefty^^) fwieta tohoto. 



*) bywal y byehal O. — •) Po stranč v XV. st. připsáno: O fmrty. — *) T. j. 
z fmutku. — *) w tyechto (7 a č/. — *) Za tím vynecháno neb nepřeloženo: et illu- 
rainor: undique vulneratus. — *) Zatím nepřeloženo neb vynecháno: mortuus sum. — 
') kratyczky (9 a (I. — *) blahoflaweny O b. (/. — *) Jlie z čehosi později předěláno. — 
*'•) netbagye 0\ nedbage U\ non curat. Následující ne předěláno z nyc. — **} Zatím 
podtečkováno : na twe ochouojiy. — **) miloíliwa U. — **) M. odplatu; ffczedru dawaíT 
O ?i U. — **) zawitag U. — **) per invium. 
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1 owftanyz flawo ma, poday my ruky twe, trhny mye po fobie. za- 
wierne prziprawenot ieft frdcze me, a yaz powftanu y pobyehnu po tobie 
v ^) wony twych mafty, donydz mne nevwedes v prziebytek pokoyny pana 
mého, abych fye weíTelyl a radowal, když fye zyewym przied oblycziegem 
twym.^) Ay tot gfy ty, krafna przietelnycze ma, nerodyz wiecze dlyty. 
Ay tot wfyczkny dnowe mogy pohynuly') gfu a léta ma prziebiehla gfu 
iakzto ftyen. Nawrat fye nyekterako, nebo tye nalezty radowal fem fye, 
A w *obie vtieíTyl fem fye wfech dnow zywota mého. przygmy mye, Neb 
když gfy przigala pana mého, mye gfy fpaíTyla, mye [23] gfy obzywyla. Nuz 
gyz whlednyz na mye, fpaíTena mye vczyn, a wyfwobod z mnohých wod 
protywenftwie a z ruku fynow gynoprzyflych. wytrhny z zalarzie duíTy mu, 
a dowed gy do wlafty fkrzie myloft, kteruz gfy vczynyla byla, przygy- 
magicz pana mého ; Nebo bludyl gfem fkrzie zawienyeny, gefto fpachal bil 
otecz moy adam, Ale fkrzie tye pak przidu do zahrady myleho mého, 
abich owocze iablek geho gedl. 

XXXVII. 
Przyemluwa, 

Zhynuly gfu iakzto dym dnowe mogy, a kofty me iakzto fqwarek*) 
zprahly y tielo me také. Ay tot gyz prziíTel den fmylowanye mého. nerod 
mefkaty, prziblyíT fye, aby mye wifwobodyl, nebo v mylofty neduzyw gfem. 
Skrzie tye, dobra fmrty, vzytek gfmy dobrích wieczy, genzto czynymy, 
wziely, Skrzie tye také poznawamy odplatu, k nyezto nadyegy gmamy 
drziewe, nezlý by przyffla. Boha fkrzie tye poznawamy, když przichodyff, 
a také fkrzie tye prawie a fwrchowanye gey vzrzymy, iakz ieft w oíTobftwie. 
Czyrna gfy, ale krafna, krafna gfy a ofdobna,*) ftred rozplowugycy fie ^) 
I rty twa, plaft | ftredu. Hrozná gfy, a kto fie wzprotywy tobie? hrozná zagifte 

I przied kraly zemfkymy, odgymagicz duch knyzecy, y czynyíT') pak mezy 

I lydmy známu mocz twu. Ty ztrofkotugez rohy hrziefnych lydy, toczis 

mocz, a powyíTygeff rohow fprawedlnych lydy. Ofwietyly gfu fye blyfkoczyny 
twe obklyku ®) zemfkemu, widiela ieft a pohnula fye ieft zemye, toczis když 
buoh vmrziel. Otewrzy my wrata zywota, fladka feftro a przietelnycze ma, 
genz mnye flybyla gfy otewrziety, kdyz^J przi panu mému*®) byla, aby giz 
bylo v pokogyku**) miefto me, a przybitek moy w fyonu, toczis nebefkem. 
Ey wywlecz mye gyz z teto fuknye fmrtedlne, genz na fobie noíTym, abych 
fye oblekl w rucho weffele. Duffie ma rozfkrz^^iela **) fie ieft, abich mého 



*) škrabáním předěláno >'. — "i Za tím vynecháno neb nepřeloženo: Tunc can- 
tabo et psalmum dicam Domino. — ') mynuly O a U. — *) foenum. — *) ozdobena 
U, — •) M. gfy, jak v (7 a U. — ') vczynyíT O. - •) coruscationes tuae orbi. — 
•) kdyzf O dL C/. — *•) M. mem, — ") in páce. — **) liquefacta est; rozkrzywyla O 
a C/; původně psáno: rozfkrziecziela yř/r, avšak czie podtečkováno. 
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myleho mohl nalezty, gehozto fem na tomto fwietye hledal y nenalezl gfem. 
Nalezly mye na teyto pufty ftrazny, gefto gfu obchodyly miefto, y zbyly 
mye y ranyly mye y wzely plafcz moy hladný pozedny.^) Byt gfem 
y pokorzyl fem fye od hlaffu bolefty a zlotnich *) lydy. Cziely den poru- 
baly fye ') mnye neprzietele mogy, mluwiecze proty mnye iazykem Iftywym 
a rzieczmy nenawyftnymy obklyczigicz mye, a wibogigicz mye darmo, polo- 
zyly proty mnye zloft za dobru,*) a nenawift za mylowanye me. 



Prziemluwa, 

iRotoz, dobra fmrty, przyblyz fye, zlamay luczifcze, ftyt a mecz 
a boy. budefly mefkaty, zhynet fkoro duch moy pro mnozftwie bolefty 
mých ; gyz vtyeflenye twa obweíTelygi dufly mu. Dnes flyíTieczy hlaíT moy, 
Nerod zatwrdyty frdcze tweho, když przidu, a vkazy fie przied oblycziegem 
bozym, abich bydlyl w domu geho w dluhofty dnow. Byl ieft pokrm *) 
moy na tohoto fwieta pfotnofty ^) we dne y w noczy vfyle, pofpilenye, ^) 
trpenye, ®) biedy, hladowe, zyežn, poftowe, bdyeníe, neduhowe a pokuíTenye. 
Slyf okowaneho narziekaníe, rozwiez okowy me. Przygmy fyna tohoto *) 
laczneho w gynozemnyey wlafty, a nawrat gey otczi geho. Przygmy ne- 
zítow^®) plného, a poflad gey w lonu abrahama patriarchy. A kaz mnye 
wnyty v wynnyczi boha fabaoth wyffokeho, abich zde na prázdno neftal. 
Przygmy mye z cyefty ^^) neflechetnofty, | a vwed mye na czieftu **) wiecznu. 
wywed mye z temnofty a z ftyenye fmrty. zlom okowy, rozwiez fpateho, 
a ofwiet flepeho, powzdwyhny zetrzieleho,^^) oftrziehay przichozíeho a fyrotka, 
fedigiczieho w temnofty, a bidligiczieho v wlafty **) ftyenye fmrtedlneho. 
vkaz mnye fwietlo twe, ofwiet nynye mye, abich nykdy wiecze w fmrty 
nevfnul. 

XXXVIII. 

1 yto a k tyemto podobné rzieczy když fwaty mluwieffe wfyem 
tyem, genzto tu okolo ftogiechu, zaloft a fmutek wzroftl welmy welyky, 
A také nyzadny z naíT od plakanye nemohl fye ieft nadrziety, A wfyech 
ze gedno geden hlaíT byl ieft placztywy, tato rzkuci: Ey naftoyte, y czo 
bez tebe vczymy,**) otcze myly? **) wynnyczi tuto przienefl gfy^^) ty a fcziepil 
fy gy* y proczez pak odwraczigeíT oblyczey twoy od nye ? w fwyetle obly- 
cziege tweho chodily fmy, flawa moczi naflye byl gfy ty. Ey bieda, bieda 



") custodes murorum. — ") M. zlojlnich. — *) fu fye O a U\ exprobrabant. — 
*) dobrotu O ^ U. — *) lacrymae panes. — •) miseria. — ') contumeliae. — •) vtrpeny 
C7 a U. — •) M. zde, tu, hic. — ***) ulceribus plenům. — *') M. z ruky (de manu). - 
*■) in viam. — ") elisum. — '*) in regione. — **) M. vczynymy, — *•) Nepřeloženo neb 
vynecháno: quo pergemus? — *') Vynecháno a nepřeloženo : ex Aegypto. 
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nam, czo gyz wiecze bez tebe czynyty budem? tis bil otecr naff, ty na- 
vczytel, ty vtoczyíTcze, ty prziklad newynnofty. Ey by nam f tobu teye 
bylo vmrzieti! gyz k nyczemuz dowedeny budem, iakzto owczie budemy 
bez [24] paftyrzie, k nyczemuz doydemy iako woda tekuczie. Nebude gyz, 
kto by vtyeíTyl naff. budu ^* fynowe twogy fyrotkowe, a budu hlad trpiety 
w fwatem vezeny iakzto pfy, fpulagícz fye fudy y onudy, y nenaleznu 
tebe. ^) A bieda, bieda, kterak welyky oheň zalofty fpadl ieft na ny, když 
gyz potom, fluncze naffie, wiecze tebe nevzrzymy. Ey naftoyte, y czo vczyny ^) 
wiernych lydy bez tebe ? Ty gfy bil rozpuzenye a rozpraffenye kaczierziew, 
Ty gfy byl, genz^) gfy gey*) zabygel meczem vil twich. Ty gfy byl kladywo 
a fekyra, genz gfy ztyeral ^) gych zuby w hrdle gych, genz gfy ztrofko- 
tawal zrnowcie ^) zubow Iwowych w gich czelyfty ; ty gfy byl, genz gfy 
gye k propaftney ztratye wieczneho vmlczenye dowodyl. gyz nynye budu 
fye radowaty a weffelyty, a takž ponyzie ') lydu tweho, a dyedyczftwy 
twemu budu prziekaziety. gyzt frffiety budu na dufíy fprawedlneho a krew 
newynnu potupie. gyzt zápale ohnyem po fwatyny bozy, a fprawedlnofl 
wiery fwate ffapaty ^) mezy fobu budu. 



XXXIX. 

1 ehdy on rozzyely w fye tyemy flowy, pocze iako plakáty, iako ten, 
genz wzdy mylofrdenftwym w hofpodynu rozproftrziewaffe fye. ^) Takž 
pak k nym obraty w fye, any placzi, tuto rzieczy gye napomanu: Ey nu, 
dobrzy rytyerzy gefu criftowy, Douffayte w hofpodyna, a w file moczy geho 
myete nadiegy. nerodle fye baty, mylofl od boha obdrzite, acz w nyem 
nadyegy gmyety budete. Nebo on ieft myloftny ^®) a mylofrdny, a nyzadneho 
neopuftye, ktoz w nyem nadyegy gma. I kto ieft kdy dovffal w hofpodyna 
y bil opufczen ot nyeho.í^ zawierne, acz ya waff po fobie oftawym, wfak 
pak hofpodyn przigme waff. Ont zagifte vftawi wam zákon na fwey czieftye, 
y powede waff na prawu ftezku, a newyda waff mezy neprzately waffye. 
Pro nyezto mufky czynte, a frdcze waffe bude poffylnyeno, a zachowayte 
hofpodyna. Nebo myloftny ^^) ieft hofpodyn na neby, genz tyfficzmy obi- 
cziegy fluham fwym vmye fpomahaty. Neftrachuy fye frdcze waffe any fye 
zaffay. ^^) myete ^*) nadyegy w hofpodynu, a zy*wte ^^) przied nym frdcze 
waffe, nebo on bude fpomocznyk was. Nebo acz ia nynye od was gdu, 
wfak II opiet wy mye vzrzite, a budete fye fpolu radowaty, nebo ne po 
mnohých dnech, kam ya nynye gdu, y wy potom przygy ty mozete ; a kdež 
yaz budu w radofty, y wy budete, kteréžto radofty nyzadny od was ne- 
oteyme. 



*) nycz tebe O u (/. — *) Zdi tím vynecháno : /óor, jak \ O 3. 0\ — ^) g po- 
xřději předěláno z z, — *) M. ge. — *) conterens. -- •; molas confringens. — ') Psáno 
vlastné: ýonytzie. — ®) flapaty O; lacerabunt. — ®) visceribus afflucbat. — *•) milo- 
ílywy í/. — *') vzafug (/. — *■) M. mycgte. — **) effundite. 
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Prziemlu, 



1 Omnyete, fynaczkowe mogy, kterak po fmrty moyzieffowie buoh 
wzwolyl lofue, aby byl wewodu ^) a obranczi lydu fweho ; a wzdwyhl 
elyaíTye fkrzie wicher na wozie ohnywem na nebe, vczynyl helyzea pro- 
rokem, w nyemzto dwoy ^) duch helyaíTow odpoczywal. I zdalyz pak nynye, 
tohoto czaíTu, wypraznyena ieft ruka hofpodynowa ř anebo zdaly zapomnyel 
buoh ieft fmylowaty fye, anebo zdaly zadrzy w hnyewu mylofrdenftwie 
fwe ? hofpodyn ^) bude czaftka dyedyczftwye waffeho A kalycha wafíeho, 
toczis vtrpenye, a ont nawraty wam dyedyczftwie *) waflye. 



XL. 

Nebo wzbudyt mezy wamy gyneho paftyrzie miefto mne, gemuzto da 
zwieftowanye fwateho vczenye. ^) a ont bude chodyty bez pofwrny ^) 
a czynyty bude fprawedlnoft. I profym za to boha fweho, genzto wywedl 
y przywedl mye podle fwe wole, acz zdaly který ieft we mnye duch ku 
polluíTenftwy '') przikazanye geho, a|by w tomto, kteréhož wam pofle paftyrzie, 
dwoy ^y^ vtyeíTytel. Ay tot Eufebia, fynaczka mého prziemyleho, gmate 
f wamy, gehozto yakzto mne pofluchayte. Ont bude wafí* otecz, aby ®) 
geho fynowe poflufny v mylofty, fe wfy pokoru a ^) tychofty, y fe wfym 
také ponyzenym. když která potrzieba bude mezy wamy, vtoczifcze myeite 
k nyemu. Proffymt wafí* také, abifte fnazny byly gednoftaynye ducho- 
wenftwye zachowaty w fwornofty pokoge, abifte gedno tyelo a geden duch 
we fpolczye byly. Tak iako fte w gedney nadyegy w hofpodynu powolany, 
nebo powolanye wafíeho geden ieft buoh a otecz wfyech, ^®) gefus criftus, 
gemuzto famemu gyednyem ^^) fpolnym bratrzftwym zywy gfucze, zadayte 
fye flybyty. Protož budtez geho nafledownycy iakzto fynowe myly, a chodte 
v mylofty, yakzto y on mylowal wafí" a dal fam fye za wy, aby wafí* wy- 
kupyl a aby vczynyl z was wzaczne nafledownyky dobrých fkutkow. 
každému z wafí* day on myloft fwu podle myery darow fwych. Day wam 
také hofpodyn mnoznv ^^) roffu ducha fwateho, abifte fprawne frdcze gmyely 
k nafledowany geho. Otworz frdcze wafíie hofpodyn w zakonye fwem 
a v p(25)rzykazanye fwem, abifte poznali geho, a czynyly geho wuoly, a on 
aby wafí* nykdy neopuftyl. 



*) weywodu O, — ") duplex. — ') Na konci vyškrabáno e, — *) Prvé y z čehosi 
předéláno. — *) evangelizandi. — •) M. pofkwmy, — ') Na konci vyškrábáno e. — 
•) M. a wy, jak v O 2i U. — ®) y O a U. — **) Původně psáno wfwiech, avšak druhé 
w podtečkvváno. — **) gedynym O ^ U. — "; M. mnoznye (abundc). 
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XLI. 



1 1 pak, fynu myly eufeby, powftan, powftan, oblecz fye w fylu, 
poddán bud wzdy hofpodinu, any geho tak myluy, aby nyeczo nefle- 
chetneho czynyl. SpaíTenye twe na wieky buoh bude, aby prawda od tebe 
nykdy nezhynula, pokornyeíTy *) wfiech bud. Powzdwyhny na nebe oczy 
twu, zákon bozy wzdy bud w frdczy twem. Nerod fye baty prziekor*) 
lydfkych, any poruhanye gych boy fye. Budefly vffaty w hofpodina, przygmes 
fylu, a przide tobie perzie iakzto orlyczy, y budeš letaty a nevftanes. 
wfyeczky wieczy zákona bozieho bezpecznye mluwyty budeš wfyem. Neboy 
fye •) od oblycziege lydfkeho, nebot wzdyt ieft hofpodyn íjtyemy, f nymyzto 
ieft fprawedlnoft; ftupuget f nymy w hlubynu, a w okowach neopuftyet 
gych, Ale od fwodyczow bezpeczny gye c^yny, a ieft gym pomocznyk 
a obranczy® w czaffu fmrty. wiernye, blázny wiet*) fye ten fmrty toto 
czaflhe, *) ktoz czygie fye, ktoz dobrzie czyny. nye ^) abych dále po- 
wicdiel vprziemnygye : ktoz fye bogy fmrty teto, dobrze czynye ; tent onoho 
prziebytka | nebefkeho nenawidy. Ay tot vftawugi czie *) nad tyemto 
fborem, abi wiplel, witrhal, zkazyl to, czoz zle ieft, rozpudyl y rozpraffyl, 
a czoz hodné ieft, aby vdyelal a ftyepil. zagifte, nebo hodné a potrziebne 
ieft gyz tobie netrefkagicziemu ^) byty, aby gyne bez przyflowie trefktaty 
mohl, aby nemohl y zadny, ^) kohož trefkczes, rzieczy rzyeczy ^) a rzka : 
a ty fam takez *®) czyny ÍT. 



Przyentluwa, 

1 obie potom gyz bude wyeczfye vffyle, Ale wieczfye také odplata. 
Bud ftrziezew,^^) mudr a ftydlyw, hofpodarzen ^^) a nauczytel. Nyzadnemu 
nafyle neczyn, ale wfyeczky rownye myluy; A tyem wiecz každého, czym 
lepfy*^) ieft. Nebud ziadacz,^*) ale vfkrownyeny, nefwarlywy, any lakomý, 
a ty také zwieftuy flowo bozie flycznye. wíelyktere pifmo bohem dané 
vzyteczne ieft k navczeny. Shleday a fpatrz flowa, kteraz lydu kazaty 
gmaíT. Takowe kazanye a zwieftowanye platnot ieft k navczeny, k trefktanye, 
ku ofwieczeny y k h^adany w fprawedlnofty, aby fwrchowany mohly **) 
byty ten, genz poílucha, a we wfyech dobrých fkutcziech aby navczen 
mohl byty. Nebt zagifte ieft gefus criftus fedie giczy na prawiczy moczy^') 
bozie, zewuge'') taynye fwatofty a naczuge^®) wfemu vmyeny. 



*) M. pokornyeyjfy, jak v (9 a č/. — ") opprobrium. — *) ye z čehosi předé- 
láno. — *) M. Uyto\ czafney Icka, jak v (7 a U. — *) imo. — *) tye O ^ U. — 
') M. netrefkiagyczymu, jak \ O U. — *) nizadny U. — •) Podruhé zbytečno. — **) Za- 
tím podteČkováno : kazes. — **) sobrius. — '") hospitalis. — **) Za tím podtečko- 
váno: wieczfy. — '*; persequutor. — **) M. mohl. — *'j Psáno původné: mozczy, wšak 
prvé z podteČkováno. — ") zgewuge U, — **) M. navczuge, jak v O a í/. 
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Pzyeniluwa. 

We wfiech wieczech, fynku^) przyemyly, vkaz fye przykladem 
dobrých fkulkow, we wfyey fwatofty a dobrotye. Nebo když hlawa ne- 
moczna ieíl, wfeczko tyelo vmdleno bywa. Protož abych na kratczie tye 
navczyl, když boha fye budeš baty, tehdy twogy fkutkowe wfyczky budu 
dobrzy. 

XLII. 

Otczy mému przieP** czty wemu Damofowy, *) byfkupu portunfkemu,^) 
když budeš pfaty, vczyn o mnye pamyet, aby mye w fwych myel mo- 
dlytwach. A také at neprzypufty tomu dyelu zetlety, kterez takým vfylym 
gfem w hromadu twrdyl, od lydy zloftnych a leílnych, oď nychzto z me 
mladofty czaílo gfem wybygan byl *) protywenftwym, toczis ^) wykladow 
fwateho pyfma abi branyl zkazyty kaczierziem. ^) Sboru wiery fwate aby 
mudrzie oftrziehal, wieda to, ze powzdwyhnu fye zly, chtyecz offydlyty 
duíTye fproftnych lydy, gyezto wymefty ^) na czieftu prawu fnazyl ®j fem 
fye byl. Budut mluwyty víly fwymy a mecz magycze w fwych rtech, nebo 
gfem onyemyel a vmlkl a vwrzen gfem i w hrob, víTypuge. ^) wiernyet 
vífamt v boha mého, nebo dobrotywy ieft, zet neopufty wiernych fwych. 
Radoft giftye welyku gmam, vtyefíenye, dovfřage do bozie mylofty, ze 
dywneho muzie a welykeho vmyenye a dobroty Auguftyna, bifkupa yppo- 
nenfkeho, wfym fwrchowanym y prawdu okrafleneho, po mnye oílawugy» 
fkrzie nyehozto welyke mamy dovffanye w gezu criftowy, ze ten po- 
wzdwyhne ^^) wiery waffie. Gemuzto o mnye když pfaty budeš, teyto wieczi 
proff, At by iakzto wierny riczyerz. íylny boiownyk, * *) aby zle wieczy ne- 
przyfly lydu naíTemu, gehoz buoh neday. Theodonyowy, ^*) rzymfkemu 
knyezety, a wfyem wiernym krzieftanow ^') gezu criftowym y bratrzi w ho- 
fpodynu mye porucz. 

XLIII. 

DOkonaw ta flowa muz prziefwaty, yafnym hlaffem k bratrzi ^*) fye 
obraty w, y powiedye: Przyftupte fyem, at fye waff dotknu, fynaczkowe 
mogy, drziewe nezlý od was poydu. Když fye pak przyblyzychu k nyemu, 
každého z nych pleczma ^^) k fobie przyklyczyw, iakz naylepe mohl, každému 



*) fynu U. — ■) M. Damafowy, — *) Portuensi. — *) expugnatus suna. — *) Za 
tím podtečkováno : w\\ — •) kaczyerzom (9. — ') M. wyxcefty, — *) / předě- 
láno ze z. — •) dormiens. — *°) powzdwyhuge O. — '*) Vynecháno nejspíše: byl 
(pugnet). — »■) M. Theodofyowy, — *») M. krziejlanom. — '*) k bratrzim U. — 
*•) Škrabáním později předěláno z plccyma; pleczoma U, 
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pokoyne dal polybenye. Potom tyffie pozwzdwyh hlaflu fweho, (26) lybefnym 
a iafnym oblycziegem, fpen w nebeíTa ruczie a k hofpodinvi obraczyw 
oczi, genz radofty w flzach. plawachu, gie fye mluwyty takto : 



K hofpodynu wola fwati lero}) 

Myloftny iezyffy, fylo ma, vtoczyfcze me, przygymately moy y*) wy- 
fwobotely ^) moy, flawo ma, w nyemz gfem nadiegy gmyel, wen gfem 
wierzyl y geho mílowal, fwrchowana fladkofty,*) twrzie wfye fyly, y nadiege 
ma od me mladofty. Powolay mne, wodcze zywota mého, a ya otpowiem 
tobye, ftworzenye ruku twu, gefto gfy z gylu zemfkeho, ftworzytely wfiech 
wieczi, ftworzyl, gyezto gfy koftmy a zylamy fpogyl, gemuztos myloft a my- 
lofrdenftwie vinyrage dal. poday*) prawiczie twe mylofty, przikaz a ne- 
mefkay, hofpodyne, nebo czafí" ieft, aby fye prach v prach obratyl, a duch 
aby fye k fpaífytely nawratyl. genz gey fem poflal. Otworz gemu wrata 
zywota. Nebo když gfy za mye na krzyzy iako lotr pnyel, ty gfy flybyl 
mnye, aby gyey przygal. Protož zawitay, moy myly choty, drziety tye 
budu a nepuftymt, vwed mye w dom twoy. ty przygymately moy a chwala 
ma a powzdwyzenye hlawy me, ty gfy fpaífenyel me y pozehnanye ®) me. 
przygmy mye, mylofrdny bože, podle mnoftwie mylofrdenftwy twich, Nebo 
wfak lotra k tobie vczyekagyczieho na krzyzi vmyerage przygal gfy. 



leronymus fwaty prawy : 

Drziety tye budu, blahoflawenftwie me ! ') Slepczie podle cziefty wo- 
lagiczieho a rzkuczieho: fmyluy fye nade mnu, gezyífy, fynu dawidow, 
ofwiet fwietlem wydyenye tweho wieczneho. O fwietlofty neopaťna, ®) 
gezto onen dobes, ^) muz doftoyny, nemage, wolaffe a rzka : I která mnye 
ieft radoft, když w temnofty fedym a fwietla nebefkeho newyziř [O fwiet- 
lofty zaduczie, bez nyezto nyenye fprawedlnofty, bez nyezto nynye ^®) y zadně 
pocztywuofty, be^^) nyezto nenye dobroty any mudrofty, ofwiet oczy 
mogy, abych nykdy w fmrty nevfnul, aby nyekdy nerzekl neprzietel moy: 
prziemohl gfem proty nyemu. Tefklywa ieft duífye ma w zywotye mem 
mluwyty budu w horzkofti duífye me. Neduzyw gfem, nemoczen gfem, 
w chudobye zywot moy, kofty me iakzto na fwarzydle ^^) rozkrzwyely *') 
gfu fye. pro nyezto k tobie fye, lekarzy, vtyekagy, vzdraw mye, hofpodyne, 



') M. Jeroným (nedopsáno). — ") flawo ma y U. — *) M. wyfvfobodittly^ jak 
v (9 a č/. — *) Prvé f předěláno ze z. — *) Psáno původné : podday. — *) dobrorzc- 
czenie U. — ') Vynecháno neb nepřeloženo: sempiterna. — ®i invisibilis. — •) Tho- 
bias U, — *•) M. nenye. **) M. bez, jak v (7 a U. — *") in frixorio; na fkwarzydle O 
a U. — **) rozíTkrzwyely O, rozfkrzwieli C/; confrixa šunt. 
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a vzdrawen budu, fpaffyz mye|| a fpaíTen budu, a proto ze w tye dovffam, 
nebudu fye ftydiety. Ba y kto ia gfem, prziemyloftny ^) bože, genz tak 
fmyele mluwym k tobie? Hrziefnyk gfem, w hrzieffiech wefken porozen 
gfem y wykrmen gfem, mrcha gfem zhnyla, fud fem fmrduty, krmye 
gfem crwom. 



XLIV. 

Bieda mnye, hofpodyne, odpuft mnye. které by wytyezftwie tobie 
bylo, by bogygie fe mnu, y prziemohl mye, genz*° fyrotek a chudý gfem 
iakzto mrwa przied wichrowym wyenymř 



VJDpuft wfyeczky hrziechy me a powzdwyhny z layna chudého, za- 
gifte, hofpodyne, acz fye lyby, tehdy rzku: Nerod mne k tobye vtyeka- 
giczieho honyty, nebo ty gfy buoh moy; tyelo twe z tiela mého a kofty 
twe z kofty mích. proto wfak neopuftyeye *) prawiczie otczowy, przigednals 
mye czlowieczenftwy, vczynyw fye czlowiek a buoh prawy tyem, gymztos 
byl, oftaw w gednoftayne a w gedney ofobie. A to zes tak mudru a ne- 
domyflygyczy ') wiecz vczynyls, Proto gyedyne abych fye k tobie vtyekal 
yakzto bratru, aby mnye tweho bozftwíe mylofrdnye vdyelyl vczaften- 
ftwymř Pro nyezto powftan, pomozyz my, hofpodyne; powftan, neodpu|zyg 
mne az do ficonanye. iakzto gelen zadá k wodam ftudnycznym, tak ziezywa**) 
ieft duffie ma k zyewey ftudnyczi. proffit tebe, abi naczierala *) wody z ftud- 
nyczie w radofty z ftudnycz fpaíTytelowych, aby wiecze zyezywa^) nebyla, 
když przide a zyewy fye przied twym oblyczyegem. Pane myly, kdy ^) 
nawratyff duffu mu od zloczynftwie gych a od Iwow gedynku mu? 

leronymus mluwy: 

t/ bi hrzieffy mogy wazeny byly, gym^zto ®) fem hnyewu zaflufyl, na 
wazie, a ta truchloft a fmutek, které gfy pro mye trpiel, iako piefíek 
morzky me zawynyenye wieczfye ieft Pro nyezto budefly a zdaly *) fnad 
wiecze czakaty, toczis mym prodleným, fmutek naleznu a boleft. Przied, ^®) 
radofty duchu mého, abich w tobie bil vtieflen. ziew czieftu *^) twu, mého 
frdcze radofty, nalezny frdcze w tobie zadoft mu. lakez fluha czaka do- 
konanye dyela fweho, takez y ia czakam tebe. Przid zadoft ma przied 
opatmoft ^^) twu, hofpodyne, aby byla wztye'*^na ruka twa, aby mye fpa- 



') przycmyloílywy (9 a 6' — ") Psáno původně neodpuftyeyc, d podteČkováno. — 
•) inopinabile. — *) zyznywa O a 6^. — *) hauriat. — •) zyznywa (9 a 6C — 
') když (7 a £/. — •) gymílo C7 a U. — •) M. zada(fly, jak v a — »•) M. Przid, — 
'*) misericordiam. — *') in conspectu. 

4* 
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ffena vczynyla. Ay tot fem czlowiek przychozy z ierycha, genzto iat, ra- 
nyen a za mrtwa pufczen od lotrow gfem. Ba ty, myloftny famaritane, [27] 
przygmy mye, neb gfem przielyíT hrzieflyl w zywotye mem A zle wieczy 
gfem vczynyl przied tebu. Nechtyel fem tebe znaty, ze gfem tak welykemu 
twemu dobrodyeny nebyl wdyeczen. Tebe gfem nechwalyl, iakz ieft do- 
ftoyno bylo, fnad mnohokrát prawdu zamlczaw w mem frdczi. když gfy 
tlukl k dwerzyem mého frdcze, lenyw gfem byl, abych tye przygal na- 
wraczygyczyeho ke mye fye. Tyelo fmrdute a zhnyle iakzto ftyeni ^) zhy- 
nugycze przielyfnu zadoíly gfem mylowal. Prazdnymy flowy ieft ^) mých 
gfem pof^wrnyl, myfl ma nebyla iefl: wzdy w fwiedeczflwy zákona tweho. 
neodwratyl gfem oczy mu tak, abich nykdy ') geífynofty *) newydyel. UíTy 
mogy k negeffytnofly ^) flowom nyekdy gfem prziklonowal. Ruku mu ku 
pomoczi blyznycho mého neztahl gfem. ^) Nohám '') gfem k zlofty biehal. 
I czo wiecze powie ? od paty nozne az do wrchu nenye we mnye zdrawie, 
Nebo wiernye, by byl na drziewu fwateho krzyzie vmyerage mnye ne- 
pomohl, Doftoyna iefl byla duffie ma v pekle przibywaty. ®) 



Przyemluwa. 

laz, zmyloftny ieziífy, gfem vczaften mzdy drahé, zeff ' krew fwu dráhu 
prolyl pro mye, hrzieffneho, prolyl; newzhrzey mnv hrzieíTnym. lat fem 
owczye, gefto gfem bludyla na cyeftye; oftrziehay gye, dobry paftyrzy, 
a vwed gy w owczynecz twoy, aby fprawedlyw byl w rzeczech twych. 
wfak flybyl gfy my, ze, kteruzkoly hodynu hrziefny wzdechne na fwe 
hrziechi, fpaífen bude. Boleftny vczynyen gfem, zlofly me wyznawagy tobie, 
a hrzieíTy mogy przied tobu *) gfu. wyernye neygfem doftogen fynem 
twym byty nazwan, nebo w neby y przied tobu gfem fhrzieffyl. Sluchu 
mému day radoft a weffele. Odwrat oblyczyey twoy od hrziechow mích. 
fhlad zlofty me podle mylofrdenftwie tweho welykeho. Neodmyetay mne 
od oblycziege fweho. ne podle hrziechow myeh vczyn mnye,*®) Ale 
fpomoz my, bože, fpaíTytely moy, a pro czeft gmene tweho wyfwobod mye. 
Dobroty wye vczyn w dobrey woly twey, abych przyebywal w domu twem 
wfeczky dny zywota mého, abych na wieky wyekom f przyebywagyczymy 
w nyem chwalyl tye. 



') M. ftien, jak v č/. — ") M. vft, jak v O a í/". — ') M. nyekdy řaliquando). — 
*) M. gejTytnoJly. — *) M. negcjfytnym (inutilibus). — •) Nepřeloženo aneb vynecháno: 
multoties. — ') M. Nohamy, jak \ O tí U. — ^) M. prziebywaty, — *) V latine : coram 
me. — *') Vynecháno aneb nepřeloženo: neque secundura iniquitates meas retri- 
buas mihi. 
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Ptzyemluwa. 

rOwftan, przyblyz fye, zenychu naymyleyíTy duíTye me, a nerod 
znamenaty, bych*) czrn neb fmyed byl mymy hrziechy. vkaz mnye 
oblyczey twoy. powzny*) zwuk twoy^) fladky, a twarz twa okraflena. 
Neodwraczuy geho ode mne, a odílupuy *) w tuto hodynu od (luhy tweho. 
Newyday mne w duíTye protywugyczie fye mnye. Czakam tebe, hofpodine. 
Douífam widyety dobře wieczy hofpodynowy w zemy zywich. Pro nyezto 
zawytay, moy myly, wyndy*™ na pole, wezmy, ^) ktwely wynnyczie. Obrat 
placz moy mnye w radoft. Przychyl ke mníe vcho twe, przyblyz fye, aby 
2 tohoto hubeného a placzlyweho vdola wytrhl mye. 



XLV. 
Przyemluwa, 

Tyemy rzeczemy muz prziefwaty f uílawicznym placzem a z rukama 
wzdwyzenyma na nebeíTa pomlczal ieft. Potom pak wzczrzyew na bratry 
y weczie: Przykazugy wam, fynowe mogy prziemyly, fkrzie mocz a gmeno 
boha gezu crifta, aby tyelo me, když vmrze, naho pohrzcbly w zemy 
blyzko podle geflyczek boziech, aby fye tam nawratylo, odnyadwadz ^) 
ieíl prziflo. Nah gfem odtawad prziíTel, nah íye tam nawratym zalTye. 
ztowarziíTe zemye, przitowarzyffyty kameny. '') Ano wfak wfelyktera 
wiecz k fobie podobna od | przyrozenye k fwey podobnye *) fye tyehne. 
Opiet profíym was, pany mogy myly, abifte tyelo krále nebefkeho fyem 
przynefly, abich w fwietle ^) geho fwietlo widiel, at ftwrdy na mye oczi 
fwogy, at my da rozum a nauczy mye na teyto czyeftye, genzto nynye, 
wygda, gyty mam. 

Przyentluwa, 

1 ehdy geden z bratrow przyftupyw k myeftu, przyftupíw k myeílu *®) 
prziefwatemu, tu kdež tyelo bozie ftafíe, przynefle tyelo. Tehdy ynhed 
když muz bozy to opatrzy, ynhed f pomoczy naíTy rozproílrzie fye na 
zemy, a hlaíTem y placzem, yakzto mozieífe naywiecz^ wolaíTe a rzka: Ey 



*) Za tím podtečkováno : cr. — ■) Psáno původně: ppowznyk, načež prvé / 
a k podtečkováno. — •) Vynecháno aneb nepřeloženo: in auribus suis: vox tua. — 
*) M. neodftuýuyy jak v O a č/"; ne declines. — *) M. wizmy (videamus, si floruit). — 
•) odnyewadz O, odkudž U. — ') Societur terra terrae: non licet terram sociari lapi- 
dibus. — •} suum simile. — *; Na konci o škrábáním předéláno nedokonale ve, — 
■•) Podruhé zbytečno. • 
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moy myly pane, gezu crifte, y kto gfem ya, ze bych doftogen byl, aby ty 
wfel pod mu ftrziechuř y zdaly ieft toho zaflulyP) hrzieíTny czlowiek? 
wfak^ ty moyzyeflbwy nechtyels tebe w gednom mženy oka vkazaty ; procz 
nynye tolyk fye pokorzygeff, aby trpiel k czlowieku ftupity neprawemu*) 
a hrziefnemuř a netolyk f nym giefty chczeff, nye fameho fye dawaíT 
a giefty fye welyíT gemu. zagifte, pane, neyíTem doftogen toho; Nebo 
y czyly ia lepfy gfem nezlý wfyczkny otczowe mogy, gymzto fye to 
neftalo ? 

XLVI. 

A když [28] fye knyez k nyemu przyblyzi, powzdwyh febe muz 
flawny') na fwogy kolenye, ano gey drzie wfyczkny, 'welykymy flzamy 
a wzdychanym, a yakzto naywiecze moha, w fwe prfy fye tluka, y wecze 
tak: Ty gfy buoh moy a pan moy myly, genzto pro mye vkrutnu fmrt 
trpiel. czyly zda fnad gyny ? Ba wiernye, ty gfy ten, genz fam przied czaíTy *) 
bohem gfa a bez poczatka porozen gfa wiecznye od boha otczie newzpy- 
tawym *) porozenym, genz z otczem a f duchem fwatym geden a gedno- 
ftayny gfy buoh, tymz oftawage, gymztoz byl y gfy, w fchranye a w ohradye 
matky gedynke dyewky marye zawrz^en gfa, czlowiekems fye vczynyl, 
iakzto ya fem nynye. Ale ty wierníe y czlowiek gfy prawy y buoh gfy; 
Nebo zawyerne taks w zywotie dyewczyem czlowieczftwie przygal, ze bez 
czlowieczftwie nebils buoh, any bez bozftwie czlowiek, tocziff ze by roz- 
dyelnoft byla která, Ale fpolecznyes byl wefken f obogym. ^) Nebo kterak- 
koly czlowieczftwie '') nebylo by bozftwye any ®) czlowieczftwie, *) neyfu 
pohanyeny nátury proto neb porod, kakzkolywek byla by y ieft w tobie 
taazz a gediioftayna oíToba, toczys tyem przygetym bozftwie | y czlowiecz- 
ftwie ^) nynye ^®) nyzadny rozdyel, Ale gednofpoynoft gednoho bozftwie 
y czlowieczftwie^^) ftala fye ieft bozkym czynem, ze boh y czlowiek gfy 
w gednoftagenftwi gedne geíTczby;^*) Pro nyezto czlowiek gfy a bratr moy. 
zawierne tak fy ^^) hlad trpiel, taks zyezyw ^*) bil, taks plakal a me 
nemoczy na ffobye gmyel, iakzto y ia. Ale wfak w tobie nemocz hrzie- 
íTenye a nedoftatek nebil ieft, yakzto we mnye; w tobie tyeleftnye neb 
w twem tyelefenftwie bila ieft y ieft plnoft wfye mylofty. Neb zagifte ne 
v myeru myloft tobie byla daná, ale fpolecznye. Zawierne duffie twa, iak ^*) 
ieft fgyednana a fpogena bila f bozftwym nerozlyczne,^*) fwrchowanye, wfeczko 
ieft vmyela a wfeczko ieft mohla to, czoz bozftwie mohlo, gelykoz k boz- 
kemu przyrozeny, iefto w tobie ieft, bohu otczy wiecznemu rowen gfy. 
Ale pro to czlowieczftwie,^') kterak przygaP®) pro naíTe fpaíTenye, menfi 

') M. zafluzyl — ■> publicanum. — •) przyeflawny (7 a 6^. — *) czaíTem U, — 
') ininvestigabili. — •) w obogym O 3. U, — '') czlowieczenílwie [/. — •; Za tím vy- 
necháno: bozftwye (divinitas). — •) czlowieczenílwie U, — *") M. ncnye — **) czlowie- 
czenílwie U. — *•) substantia. — *') Po strané později připsáno. — **) zyznyw O ^ U^ 
*•) tat O a 6^. — *•) M. neroziucznye. — ") czlowieczenílwie U. — '•) M. przygals. 
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gfy, Any wfak proto f nym w které vbyehuges ponyzenye. Nebo ty ten 
gfy zawierne, nad nymzto, když lan tye w iordanye krzftyeffe, f rychlofty 
hlas otczie nebefkeho powznyel ieft a rzka takto: Totot ieft fyn moy 
milý, II w nymzto my fye ieft dobrzie flybyl, geho poflufny budte. A duch 
fwaty na tye sftupyl iakzto holubyczka a tye f otczem bohem w gedney 
podftaty ^) neb geíTczbie rowna gfucze vkazal a wylíczyl. 



mluwy fwaty lerony. *) 

1 1 zagifte, myly gezyfly, hroznus fmrt w tomto tyele, gefto tuto nyníe 
opatrugy,') na fwatem krzyzy gfi przygal, aby tu fmrt, kteruz*) gfem ya 
mymy hrziechi vpadl, zkazil, aby ftarich otczow duffie, genzto mocz dya- 
belíka v prziebitcziech prziedpekelnych drzyeffe, nawratyl, a wfeczko 
lydftce pokolenye, gefto v wiecznu fmrt padlo bieíTe, prolytym krwe twe 
drahé za mye k zywotu wiecžnemu aby przywolal. kterez tyelo twe fwate 
z toho hrobu, w nyemz hrzbyelo,*) trziety den wftalo a prziegiftu giftoft •) 
vkazalo fweho wzkrzieíTenye, kteruzto gyftofty naffie wiera ftw<>rzena ieft 
a nadyege przyfporzena tak, iakz fy ty neporuíTeny a nefmrtedlny wftal,^) 
takez y my wftaty mamy. Ty zawierne, myloftywy a dobry hofpodyne, 
po twem dywnem a oblaftnyem ®) wzkrzieíTeny, cztyrzydczyety dnow do- 
konaw, gyftymy a zrziedlnymy ^) y mnohymy | znamenymy fwe gifte 
a wieme wzkrzfyeffeny gfy y plnofty vkazal. Day, by zadna temnoft negy- 
ftoty newznykla na nebeíTa, wfyeczky na tye apoftoly patrzygycz^e y gyne ^®) 
k tomu fwu moczy welebnu a zwlafty gfy wftupyl, mnye gfy wrata 
rayfka otewrziel, na prawyczy v boha otczie gfy fye ^^) poíTadyl tu, kdež 
bez fkonanye na wieky prziebywaíT. 



XLVII. 

wiecze nad tof ty, dobry gezyíTy, od boha otczie fudczis vczynyen 
zywych y mrtwych. Iakzto w ten den wftupyl gfy na nebeíTa, takez w ten 
tr*aíTuty ^*) den a hrozny fudny ftupis, ^') nawraczuge každému podle 
vczynkow ^*) gych, které gfu przied tobu czynyly. Tehdit padnu kraly 
przied tobu^ mocz twu wyducze. nye také bude panftwie twe, ze ty, gefto 
tobu nynye wzhrzegi, tebe fye wfyczkny tehdy budu baty. 



") M. podftatye ; d sl y z čehosi předěláno a na konci vyškrábáno y. — ") M. 
leronym. — •; opatrzugy 0\ cerno. — *) M. w kteruz. — •) jacuisti barathro. — 
•) certitndinem. — ') wfftals O a U, — *) singulárem. — •) M. zrzieiedlnymy, jak 
v U\ lucida. — "•) cernentibus discipulis. — ") Po straně připsáno. — *") tremendo. 
— *•) T. j. fftupis (descendes). — ") opera. 
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O zuffaljlwy lydy zyi O fwieta tohoto^ S^ft^ fy^ zlým chlubye^ 

tato iejl capytola. 

1 czoz pak nezczaftny lyde ^) tehdy rzku, genzto nynye, když czo 
zlého vczynye, chlubie íTye, wieducz tye wfeczko opatrzigyczieho, gymzto 
• wiecz potom nyzadneho lekarílwie mylofrdenftwie od tebe nebude vkazano? 
I czo rzku hubeny hubenczy * nezczaftny [29] przied twym oblyczyegem 
mocznym wfeczko fpatrzigyczym *) a, czoz fprawedlneho geft, fudygyczym, 
gefto wefken czaíT fwoy w hrzieíTyech tohoto fwieta a w geffytnoftech fu 
ztrawyly, wiecz bohaftwie*), wiecz klamow marných nezlý tebe fye na- 
drziecz,*) wiecze fyny a dczery a fwieta tohoto chwalu czafnu nezlý tye 
mylugycz. Ach bieda, bieda, y czo tomu rzku, když twuoy oblyczyey proty 
nym hnywywy^) opatrzie, když tak vkrutneho fudu budu czakaty, když 
gye z naymenfieho pomyflenye gych wlaftnyeho '') fwiedomye bude trefktaty, 
když zaftup dyabelfky a wfelyktere ftworzenye fpolu na nye budu zalowaty, 
ze tye, boha myloftneho, fwymy hrziechy hnyewagicz rozhnyewaly, když 
ynhed vzrzie, iakz fud wydan bude, ze muky pekelné na wieky gmyety budu, 
gychzto tyela fpolu f duíTemy f dyablem bez fkonanye muczena budu, 
y zadneho®) otawad na wieky fmylowanye neczakagycz? Ey bieda, bieda 
tyem, genzto toto ^) tak w krátkém czafku fbozym tyemto zemfkym opo- 
gywfe fye nebo zbohatywfe fye, mrzkým tyem fwym fbozym chudobu od 
chudých neodzenu, gyem tyem gmenym^®) pomahagycz, nye brzo nad to 
fwym zamefkanym gy zamefkawagycz, chudoby ^^) | gym przyczynygycz 
zuífale, a tak w hlupa howada fye promyenygy, fwu nemylofty toczis. bieda, 
bieda tyem, genzto affa ponye bazny pekelnu a ftrachem tyem neprzieftanu 
hrzieffyty a tweho hnyewu proty fobye wzbuzowaty,^*) když nechtye pro 
mylofrdenftwie twe toho vczynyty, iakz gfu dluzny. 



O bozyem tyele, ze tyz buoh na oltarzy iefl^ iako w/udy panugyczy, 

tato przyefnlji, ^^) 

ALe kterak, mylofrdny gezyíTy, gehozto taká ieft welebnoft, tak ze 
gye nyzadne ftworzenye nemoz wymluwyty : nebe, morze y wfeczko, czoz 
w gych obklyku^*) Ipy, tebe ftyehnuty ^^) nemoze, genzto tyzz ^^) a gedno- 



*; zyi zbytečno. — *\ newyerny lyde a neffczaftny O. — •) Na hořejším okraji 
.připsáno s patřičným odkazem — *) M. bvhatjlwie, — *) nadrzecy O. — •) M. hnycwywy, 
jak v Í7 a í/. — ') M. wlajlnye. — ®) Za tím podtečkováno : o toho, — •) toto přeby- 
tečno. - '°) Snad m. gmyenym \ gmenem (9 a U. — *') ne brzo nad to fwym chu- 
doby U. — '*) Za « vyškrabáno podtečkované o, — **j Nedopsáno, m. przycmluwa. — 
**) ambitu. — **) capere. — *•) Za tím podtečkováno: ty. 



57 

ílayny wíudy, w kazdem myeftye przitomnyeiíTy,^) any wnytrf zawrzyen 
moha byty any zewna *) odluczen, Ale takaz *) na prawycy otczowie 
blahaflawnoft *) a chwala wfyech myefczan nebefkych gfy, genzto twe 
wyíTofty twarz opatrzigy; yakyz na zemy gfy pyedy gy*) obklyczygye, 
zawierage, Tyzz a gednoílayny na morzy a *) na hlubynach bezednywych '^) 
wfeczko k fwey lybofty zachowawage a zprawuge, tyzz v pekle mocznye 
panuge gfy, pod tak fkrownu a kratku kratkofty fmyeftnawas íTye, ne- 
dyelnye,*) Ale cz^ele, fwrchownye a nerozlucznye. 



XLVIII. 

O tom, kterak frdczem ma byty wierzeno, ze na olta \ ^) wefken 

crijlus iejl. 

(J newymluwení dywow, wfyech nowyn nowyno ! oczy w tobie byeloft 
wydyta,^^) okuíTenye czyge chutnoft, ^*) powonyenye wony, a dotczenye 
tenkoft^*) naleza, Ale fluch fkrzie wieru frdczy znamenawa ty gyfte wieczy ^^) 
nepaílne^*) gfucze. Ty wieci zagifte fkrzie faroy.fye gfu przypadne neb 
napaftne ^*) bez podlohy, ^*) nebo ne yako lydfkym fmyflem chleb gfy tu na 
oltarzy przipaílnye, ale wefken criftus, genz cziely iakzto na neby na pra- 
wycy v boha otczie przyebywas biioh a czlowiek. zdraw bud, chlebe zywota 
wieczneho, genzto gfy f nebe ílupil, dawage fye doftoynye przygymagyczym 
zywot wieczny ne iako mannv, gefto na pufczy otczom naffym dal gfy, ot 
nyehozto wfyczkny, ktoz gyedly, zemrziely gfu fmrty ; Ale zagifte ktoz tye 
doftoynye gedye a przygymagy, aczly fmrty tielefnu duíTye od tyela fye 
rozdiely, wfak nevmrze na wieky, nebo to gifte rozluczenye nenye fmrt, 
ale z fmrty do zywota ieft prochod. Protož ktoz tye duoftoynye przygyma, 
vmyrage tepr^'') f tebu wiecznye poczne zyw byty. O kterak prziedraha ta 
fmrt ieft tu, kdež drziewe, nezlý lyde vmrziely by, zywy byty poczy- 
nagy | tepr ^^) znowa wiecznye. 



O dojloynem przygymany tyela bozieho. 

1 y gfy chleb angellky, ty twym wydyenym angely krmyíT, ty oflawu- 
geff. ty gfy krmye duffye, a ne tyela; naíTyczuges myli, ne brzycho. 

') Za tím vynecháno : gíy, ■— *) extra. — •) takž O. — *) beatitudo — *) yakyz 
— ýy^^y Sy připsáno po straně s patřičným odkazem. — *) y (9 a 6^. — '') in abyssis. — 
•) non particulariter. — •) M. oltarzy, jak v (9 a č/l — *°) Psáno: wydyeta, pozdéji č 
podtečkováno a Částečně vyškrabáno; widie (7. — **) •'aporem. — *") subtilitatem. — 
*•) znamenawa , . . icťeczy připsáno po straně s patřičným odkazem. — **) non forc 
accidentia. — *•) nepaftne O ^ U\ accidentia. — '•) sine subjecto. — *') te- 
pruw O di (I. 
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ktoz w tobie nebywa naffyczen ten rozlycznymy cztnoftmy, padenym, hrzie- 
íTenym nemoczen gfa lezie w hrzieffyech. ktoz tye gye, iakz fluíTye, wfye ^) 
geho promyenyges, aby twu vczaftnofty bohem byl. Ale wfak w nyeho fye 
nepromenyges, iakto') gyna czyny krmye tyelefna, Ale ktoz tye nedo- 
ftoyníe przygymagy, zawierne k fwemu pohorfeny a k fwey muczie tye 
druhé ®) krzyzygy, ne proto, abi tye to gedenye rozfudylo, nebo gyz owfem 
nefmrtedlny a netrpyegyczy fy ty, toczis gych zlým przigymanym mocz twa 
nenye menfye, ale gich muka ieft wieczíTy. 



XLIX. 

# 

Ey bieda, myly pane, hofpodíne, czoz pak rzku o tyech wiecze? Ba 
kolyk *) dnes knyezy tye na fwatem oltarzy gyedie, iakzto maíTo dobitczie 
a ptaczie, nye wiecze gefto horfye geíl, w noczy zenfkych mrzkých *) 
fkutkow pozywagícz, a tye pak zytra pofkwrnyemy *) vfty gyedye. Ba y kde 
íTye tagiff, hofpodine, fpyfly zda, czy ^) bdyff? y zdaly [30] ieft ta oblet 
tobie wzaczna y zdaly vflyíTys modlytwu gych f nebe a ftolyczie twe 
welebnofty? zawierne, chtyelly by tey obiety, lez*) by byl a towarzyíT 
hrziefnych. 

O tey obyety, 

I Ro nyezto když gfu fprawedlne rzieczi twe, o ^) hofpodyne, kterez 
gfy mluwyl fkrzie vfta proroczie, a když také fprawedlne profby gedynke 
vflyflyety hotow gfy, a když také fprawedlne profby ^®) a když také prawda 
lyby fie tobie, ta gifta obyet ma **) prziekazena byty, aby nebila, kakz- 
kolywek w fobie a y^*) przyrozeny wfem geft dobra, a od nyzadnych 
knyezy zlých pofkwornyena ^*) nemoz byty. Nebo zloft nyzadneho knyezye 
zlého neb gyneho nerozfu*"ge te fwatofty a obiety, toczis nepohor*fuge. 
Pro nyezto ta gifta obiet bywa ku pohorfeny a k zatraczeny knyezie 
zlého, nye gefczy wiecze any tyem, za nyezto fye ta obiet obietuge, przie- 
fprawedlnye mluwiecze, profpiefna ieft. Nebo ty, kteryz znagicze knyeze 
toho prziebitek. a obicziey, y nutye gey za ÍTye tu obiet obietowaty, gfu 
gych hrziechow y muk vczaftny. O prziewelyka a newzpitagyczye ^*) fwa- 
tofty! chlebe^*) nepafty, \ toczis to zgednanye k chlebu przichodne na 
czatky*^) zlámaný bywagy, wfak w kazdey czaftczye cziely, wefken a neroz- 



*) wíTieho U. — ■) yakzto O ; iakozto U. — •) iterum. — *) kolyk gych O. — 
•) Za tím psáno: hrziechow^ což později podtečkováno. — *) M. poffkwmyenymy 
jak \ O ^ U. — ') czyly (9 a U. — ®) M. Iharz (mendax) — •) í? po straně pi4- 
psáno. — *°) í7 když - . . profby zbytečně se opakuje podruhé. — ") M. malý, jak v U. 
— - *■) M. w, jak v (9. — *•) M. pofkwmyena. — ") inscrutabile. — *•) Snad m. chlebné-^ 
nepaftny O ^ U\ panis accidentia. — *•) M. czajlky, jak O ^ U, Za tím podtečko- 
váno : lamaty. 
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dyeleny tu ieft criftus, yakzto ieft y drziewe byl. O klamanye fmyflow 
lydfkych! ty czaftky, gefto zlámaný bywagy, zadagy^) fye w tobie na- 
pafty ^) gfucze, to wiez przyhodne,') ale wfak any zlaman any poruffen 
bywa proto. Tye*) zubom fye zda,*) by tye gyedly iakzto chleb tyelefny, 
ale wfak nykdy nebywa fnyeden. 



O tom, ze tu czyely buok iejl w tom chlebe^ ®) iako na neby iejl, 

capytola, 

(J hody prziedrahe, na nychzto pod twarnofty ') chleba a wyna 
cziely criftus, boh a czlowiek przygat bywa. A tak wefken w chlebney twarzy®) 
a wefken w czaftkach geho, a v wynney twarnofty a w kazdey kropy ieho, 
iakzto w chlebie wefken y w czaftkach geho, tak v wynney twarnofty 
a w kazdey kropy geho fpolu wefken a cziely ieft criftus. zagifte, wfeczek 
fwrchowany a cziely, pod chlebuowu twarnofty a pod kazdu kteruzkoly 
naymenfy czaftku ieft prawy boh a prawy czlowiek. A také wefken w twar- 
nofty wynney a w kazdey kropy geho czie||le a bytedlnye prziebywa, tak 
ze tam y tuto wefken ieft weleflawenftwym moczy fwe prziefwate, nykdyez 
menfy, nykdyez wieczfy, nykdyez wyffy. O krmye prziefwata, genzto, ktoz 
fprawedlnye gye, bohem bywa, toczis podle vczaftenftwie, podle propowiedenye 
onoho flowa ,gefto prawy : la gfem rzekl, ze bohowe fte a fynowe nay wieczffieho 
wfyczkny wy. Ba wiernye, ktoz tye fprawedlnye gye, wyfwobozen bywa od 
zleho, naplnyen bywa dobrého, a nefmrtedlnym giftie vczynyen bude. O przie- 
fwata naffeho putowanye cziefto, genzto czieftu z neflechetneho tohoto fwieta 
gda czlowiek y doyde towarziftwie w nebefkem ieruzalemye. Otczy naíTy, 
mannv na pufczy gedfe, do flybene zemye neprzifly gfu. Ale ktoz tye fprawedlnye 
gedye, budu chodyty w tey ^) fyle az do hory bozye oreb, toczis do nebes. 
O gyedlo przerozkofne, w nyemzto wfye chut y wfwie *®) wonye fladkoft 
• ieft, pochutná wfyczku lahodu, wfeczko lekarzftwie, wfeczko obzywenye 
y wfeczko po víTyly odpoczynutye, nye y wfeczko, czoz fye moz zadaty, 
zadanye gmagycy w fobie. 



O^ chleba tohoto vzytku przyemluwa toto iejl, 

(J myly crifte, ty zagifte gfy zywot zywy, fladky, myly a yafny, 
bitnoft zywota dawage. Nye ty gfy ten zywot prziedrahy, gymzto wfely- 
ktere ftworzenye ieft zywo, bez nyehozto ieft mrtwo. Twe wonye chutnoft **) 



*) M. zdagy, jak v (9 a č/! — ") accenditia. — ■) Psáno vlastně : przychodne. — 
*) Snad m. Tyem; Ty (9, Tu č/" — *) Nadepsané a ^ b znamenají, že se má Čísti: 
zda fye. — *} M. chlebye, jak v <9 a 6''. — ') sub specie. — ®) specie. — •) M. zí' twey. 
— *•) M. wfye, — ") suavitas. 
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nemoczne a mdle obzywuge, a twe pochotnoíly fladkoíl zdrawy a prziefylny 
czyny zemdlenye hrziechem. Ty gfy to fwietlo nepochiczigiczie, ^) gefto 
wfelyktereho czlowieka na tento fwiet przichozygiczieho oíTwieczuges. 



L. 

Tobiet ieft, myly pane, wfeczka mocz wfudy, twet ieft wfelyktere 
kralewftwie na wfe ílrany. Przied tebu wfelyktere ftworzenye kolenye 
fwogy klanye. wfeczko, czoz chczeff, y na nebyy na zemy, mocznye y na 
morzy y na propadech czynyíT. Nyczehoz nycz nenye toho, czo by woly 
twey fye protywilo. w tobie a z tebe a fkrzie tye wfeczko a fkrzie tye ^) 
ieft, a bez tebe nycz^e. Pro nyezto ey nu, wierna duffie, raduy fye, ba raduy 
fye, nemefkagicz tyechto rozkofly paftwamy. Nebud lenywa krmyty fye, tyechto 
hodow kwaffu pozywaty, na nychzto ne maffo bykowe any kozlowe, iakzto 
nyekdy w zakonye bieíTe, Ale tyelo fpafíytele tweho k gedney *) klade fye przied 
tye. O znamenye [31] nedomnyenye mylofty, Ay tot tíjz dawalel iako 
y danye, tíjz darcze iako y darowanye. O kterak welyka fladkoft ieft, 
hofpodyne, genzto gfy fchowal bogyczym tebe a dokonal gfy nadyegi gma- 
giczym w tobie. 



O bozyent tyele^) toto capytolu. 

(J krmye przienaywyffie, wfye chwaly, wfeho nafledowanye, wfeho 
modlenye, wfye welebnofty, wfeho powiffenye, wfeho do každého wierneho 
obklyczenye, a k tomu wfyech chwal, od každého prziedoftoyna a wzwy- 
fena *) wfyemy chwalamy, twrdye wnytrznofty ^) frdeczney gmagyczi byty 
zawazana ! Vpadl czlowiek fkrzie zapowiedyenq '). krmy v pfotu wiecznu, 
a fkrzie tye powzdwyzen k chwale wieczney. Ty zawierne w fprawedlnych, 
a v bazlywych *) prziebywaff myfleny. Ty hubeného, pyfneho a purneho ^) 
nenawidiff, a ^^) bohatého a tobu nenaíTyczeneho w geíTytnoft vpufczuges 
precz od tebe, toczis zamyetage. Ty chudého, fprawedlneho, myloftneho 
a tycheho fytofty domu tweho fczedreho y wfym bohatftwym nafyczuges 
w tobie, a fkrzie tye ieft fud prawy a fprawedlny. S tobu mudroft a ffyla 
a wfeczko wytyezftwie, fkrzie tye fwiety kralugy.^*) fkrzie tye fprawedlny 
proty neprzatelom j muznye bogygy. 



*) Psáno vlastně : neýockigiczigiczie, ale prvé gi vyškrábáno ; incomprehensi- 
bilis. — *) a fkrzie tye podruhé zbytečno. — *) M. gcdenye. — *) chlebye O K U, — 
*) y předéláno z //. — ®) T. j. w wnytrzynqfty (in visceribus). — '') Škrábáním z Čehosi 
předěláno. — *) eruditis. — ^; superbum. — *") a zbytečno. — *') Nepřeloženo anebo 
vynecháno: in coelestibus. Per tc doctores praedicant. 
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O tom, kterak pyfne tupý tento chleb fwati a pokorné wyj)y, 

1 y pifneho a moczneho sfazuges ftolyczie geho pychy, ty pokor- 
ného a fpraweldlneho *) powyíTyges. S tebut gfu wfeczka bohatílwye, ty, ktoz 
tye mylugy, ty myluges. ktoz k tobie czyftym frdczem bdye, ty tye nale- 
zagy, nebo fproftnymy ^) a f tychymy frdczi ti chody f.^) Tis fam prziede 
wfym poczatkem, wfiech wieczy bils y gfy fkonanye y poczatek. Ty fam 
wiecznye od boha otcze poczatek*) gfy. O kterak welmy blahoflawehye 
gfu ty wfyczkny, ktoz tye mylugy, gefto nycz gyneho mymo tye nezadagy, 
gefto vftawycznie o tobie myfle, gefto tye doftoyníe gedye, gefto f tobu 
bydlecze po wfye czaíTy twich czieft oftrziehagy. Nebo ktoz tye nalezagy, 
zywot wieczny nalezagy, a naczieragy fobie fpaffienye zywota nefkonaneho *) 
w nebefliech. O dywny pokrme a ftrachugiczy zlým, toczis vtyeffeny prziemyly 
y prziegyfty a nade wfy*czky wieczy zadagyczy dobrým, w nyemzto tolyk obno- 
weno znameny, toczis ftareho zákona, a dywnofty zmyenyeno ieft,^j toczis 
nového '^) zákona, w nyemzto wfyczky lahody gmamy, a we wfyech myloftech 
przifporzenym profpiewamy. O kterak I oblaftnye a neflychana gfy ty 
fwobodnoft! chlebe nebefky, kterak prziemnozna a hoyna twa ftyedroft, 
tak ze nyzadneho zwyffena *) tebe nechczes vczynyty, gedno lecz by zhrdiel 
k tobie przygity. 

O temz. 

1 Rotoz geftly kto malyczky, bezpecznye k tobie przid, a tye geda bude 
welyky, a opuftye ftezky mladofty, po czieftach mudrofty chodyty bude. 
Geftly kto mdlý, k tobie fye przyblyz, a ynhed bude fylen. Geftly nemoczen 
kto, vzdrawen bude. Geftly kto mrtew, vzdrawen bude,^) a bude tye flyffyety 
chtyety, zywota nefkona^^cziebo fobye dofyehne. Ale wfak, acz kto ieft 
weliky a fylny, any ten tebe oftawag, ^®) nebo wzdy* hoynye w tobie na- 
lezne. ^^) nyzadny na naymeníTy chwyly bez tebe zyw byty nemoze. 



LI. 

Ty fam wfemu ftworzeny zywot dawaíT. Pro nyezto omdlewa frdcze 
me y tyelo me, bože moy frdczie mého, a czaftko ma na wieky. w tobie 
gedynkem famem kochá fye frdcze me, w tobie fye raduge duffye ma. 



') M. fprawedlneho, — ■) T. j. f fproftnymy. — •) Předěláno škrábáním z cho- 
dyty. — *j genitus. — *) nefkonaleho ÍA — •) a dywnofly ... ieft po strané připsáno 
s patřičným odkazem ; v textu přeškrtnuto : w nyemzto tolyk obnoweno znameny. — 
') nov z čehosi předěláno — •) M. zlyjfena\ exsortem. — •) vzdrawen bude zby- 
tečno. — '") Na konci ^ vyškrábáno; oílawi U. — *•) Vynecháno: quo pascatur. 
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Tebe fameho zadá fye nadrziety myfl ma, Nebo ktoz fye ^) od tebe 
wzdalygy, ty zahynu. Pro nyezto ty, hofpodyne, newzdalys pomoczi twe 
Ote mne, Ale tweho mylofrdenftwie vcho nakloň ke mnye. | Tebe pozyway 
chudý a nedoftateczny, aby nafliczen byl; a tehdy zywo gfa frdcze me, 
chwalyty tye bude. 



Swaty leronym wola k tomuto nebefkemu chlebu, aby nakrmyl 
a napogyl geho mylojly fwu. 

(J fwietlofty newydoma a nezhaffygiczye, wfeczko ofwietlvgyczie ^ 
Tomuto (lepému podle cziefty : fmyluy fye nade mnu, fynu dawidow, wola- 
gycziemu, fwietlo day, gymzto by tye wiediel.*) Proflym, hofpodyne, myloftyw 
bud mnye hrziefnemu, aby my byl na pomocz a w myefto vtocifcz,*J aby 
mye fpaíTena vczynyl. A tehdyz pak, buduly proftrzied ílyenye*) chodyty, 
nebudu fye zlého baty, neb ty fe mnu budeš. Ay tot, myloftny geziíTy, 
mrtew lezzym, ^) powftan a wzkrzyes mye, y budu fye zpowiedaty tobie. 
Neduzyw a nemoczen gfem, w gehozto tyele nyzadneho zdrawie nenye 
wiecze. Lekarz gfy, vzdraw mye. Nah gfa zymu trpym; bohat gfy ty 
hofpodyne, oblecz mye. Hladem v pufczy tohoto fwieta mru; krmye gfy, 
nakrm mye. zyezyw gfem; zdrawy napoy mye. VftrnuP) fem w gilu hlu- 
byny, a nenye podftaty,^) toczis vwazl gfem w tohoto fwieta hlubyny, ®) 
w nyemz nenye mymo tye zadně pomoczy. Przid [32] na wyíTot ^) morzku, 
neb nechwile^®) pohruzyla mye. vffilowal gfem wolage, y zmlťy^^) gfu 
dafnye me. Gyz wefly gfu wody az do me duffie. wywed mye z uoíTydla 
toho fwieta, obranczie moy,'zpoíTobytely ^^) moy, twrdofty *') ma a vtoczifcze 
me, wodczye moy, kraly moy a bože moy. w twogit ruczie duffy mu po- 
ruczugy **) ya, gehozto gfy na fwatem krzyzy wikupil, genzto ^*) gfy zywot 
a mylofrdenftwie dal. wzezzrzy, hofpodyne, na mu pokoru, a nefklopuy ^^) 
mne w ruku neprzatelfku. dnes f tobu weydu v miefto flanku dywneho, 
abych prziebywal w domu twem dluhofty ^^) dnow na wieki wiekom 
amen. 



*) Zatím psáno : k tobie, ale pak pod tečkováno. — ■) M. widiel, jak v (9 a 0\ — 
•) M. vtoczifczye. — *) Vynecháno: fmrty — *) Zatím podteČkované a — •) Infixus. — 
') substantia. — ■) M. kluby nye, jak v í9. — •) M. wyjfojl, jak v O a U. — '®) terapestas. 
— »») raucae factae šunt. — *") gubernator. — '•) Prvé / z čehosi předěláno.— 
**) poruczegi č/. — **) M gemuzto. — *•) nec concludas. — ") M. w dluhofty. 
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LIL 



Kterak fwietlo nebe/ke po geho fmrty wydyeno iejl tu, 
a hla(f nebefky flyjfan, 

Kzieczy ty giíle dokonaw muz bozy flawny, fwate bozye tyelo przigem, 
na zemy fklonyw fye, páde. Potom ruczie na krzyz flozyw, na prfy polozyw 
gye, proroczftwie fymeona proroka rziekal ieíl a rzka takto : Nenye ^) gyz 
puftyz, hofpodyne, fluhu fweho v pokoy, aby toczis pokoy myel wieczny. 
kteruz*) piefínu*) nebo rziecz dokonaw, ynhed w rychlofty tyem wfyem, 
gefto na to hlediechu w tom myeftye, w nyemzto \ lezieíTe, f nebes neb nebefke 
fwietlo zaftkwie fye tak, iako flunecznym poprflkem prziefwietlym, každému 
z nych oczy obramy, aby vmyeragicze muzye *) flawneho nykaz *) newi- 
dyely. To fwietlo když tu za chwyly tak przietraty,®) gefto tu ftogiechu, 
wydiely gfu wfudy angelfke zaftupy fe wfiech ftran fywagicz ^) fie iako 
gifk'y od flun*^czneho wedra. Nyekterzy pak angelow gfu newydiely, Ale 
hlaíT f nebes ftupeny ®) flyíTyely gfu, tak rzkucze: Pod, moy myly fynu, czaff 
zagifte ieft, aby odplatu wzal za vfyle, w nyemzto gfy pro mye muznye 
vffylowal. ^) Nyekterzy pak any gfu angelow wydiely any toho hlaíTu fly- 
ffiely. Ale gedyne od fwateho leronima, když ten hlaff fye fkonal, tato fu 
flyffiely flowa: 

Przyemluwa, 

Ay tot k tobíe gdu, mylofrdny ^®) gezu crifte, przygmy toho k fobie, 
gehozto gfy fwu dráhu krwy wykupil. A ynhed f tyem ten hlaff zmíffa,^^) 
a ta prziefwata duffye tak iakzto ftkwuczie hwiezda, wfyemy ^^) cztnoftmy 
ftkwiegiczi fye, obtyezenye zbywfy tyelefneho, w nebefke prziebitky przie- 
ílawnye fye nawratyla, w nychzto giftye iakzto zrziedlne^*) fwietlo ftkwie 
fye, a ofwieczenym ^*) bezczyflneho blahoflawenftwíe || mnohých ^^) dywow 
ftkwienym fwietle fye. Nebo nemoz fchowaty míefto na horzie poffazene, 
by geho toczis newydiely. Takez nechtyel ieft hofpodyn, aby geho fwatoft 
na fmrty tagyla fye, gehozto zywota prziebitek y fwatoft byla ieft przi- 
czynek^^) fpaffenye wfie czierkwy fwate y na tomto fwietye bogygicze. Potom 
pak, když ta duffye prziefwata odgyde za mnohé dny, taká ieft po nyey 
wonye bila, ze nyzadny wyek také wonye nepamatowal. Po^^^) nyezto za- 



*) nynye (9 a č/. — ") kteruzto (9. — •) « na konci částečně vyškrabáno •, 
pycfn (9. — *) Psáno původně muznye, — *) M. nykakz. — •) permanente. — 
') discurrentium ; fyewagycz (9 a č/. — •) lapsam. — •) supportasti. — '*) myly O. — 
") disparuit - *■) Zatím Částečně vyškrabáno: czto, — **) conspicuum. — **} Psáno 
vlastně: o/wieczenyem. — '*) 2^tím částečně vyškrabáno: dnaw, — *•) przyczyna 
l/\ causa. — *') M. Pro, jak v O a (7. 
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wierne duoftoyno ieft bilo, aby geho dobrzy vczenykowe^) zwlaftnye won- 
nymy znamenymy fye ftkwiely, kterýžto ieft k gednoflagenftwy ^) fwate 
wiery fmrdute vdy, toczis kaczierze a bludné lydy, wonyenym fwich drahich 
flow odwolal. 



O hodynyey w kterey iejl vmrziel fwaty Jeroným, 

Zagifte, pany myli a otczowe, poflednye hodyna dennye bila ieft 
gyz, w nyezto f tohoto fwieta muz tento fwaty vmrziel ieft, toczis hodyna 
kvmpletnye bila ieft, w nyezto za wierne *) mylofrdny hofpodyn íluhy 
fweho chwalu '*) vkazal, aby wfyem, jenžto w domu czierkwy fwate j^rzie- 
bywagy, fwietlo fwietle geho \ fwatofty wypufczeno bilo na gawo.*) Pro 
nyezto tyemto czynem Czyrollowy ^) byfkupowy vmrzyenye flawne í tohoto 
fwieta tohoto fwateho muzie leronyma hofpodyn ieft ziewyl. 



LIII. 

když, iakzto gyz rzeczeno ieft, te hodyny Czyryllus ná fwych mod- 
lytwach nábožných bieíTe w fwem pokogyku, ynhed w duchu powzdwyzen 
gfa wzhoru, na ruczeft ^) iako w kakems otrapeny,^) od klaftera od toho^ 
w nyemzto prziefwaty muz vmrziel byl, widiel ieft czieftu dywnu a przie- 
krafnu, az prawie do nebe wztyezenu. ^) gyezto cziefty taká okraíTa a dy- 
wnoft ieft byla, tak iakz fmy potom od nyeho wzwiediely, ze iako w otrapye ^®) 
omamen myfly fwe, fyemo tamo dywye fye, fam febe byl zapomnyel. 
w tom giftem mifly fwe otrapie ^^) wzdwyze oczy fwogy: Nalyt ay tot ^^) 
prziewelyky zaftup angelow od klaftera gducze geden po druhem zladkymy 
a plowoft ^reduczymy ^*j hlaíTy fpyewagy, od gychzto hlaffow nebe y zemye 
y wfeczko wfudy, czoz w nych ieft, vzrziewfe. NeíTyeíTe také kazdy z angelow 
w íwey rucziapoftawnyk ^*) zazeny, gichzto zwietloft fluneczne fwietlo [33]^*) 
(przyemahaffye.^^) Ale czoz pak wyecze dyw nadywy ^'^) wynykaíTye? Obraty w 
Czyryllus oczy fwogy k nebefom, wydyel geft tolyko zaftupupuow angelow. 
tymz oblyczegem ^*) vtkawíTye angely, gehoz fnaznye czekaflye, chtye 
wzwyedyety, czfo by to bylo. A když pak otaza, czfo by to bylo, tak 
geho otrap byeffye otrapyl ^^) toho wydyenye, ze, czo by rzekl, newye- 
dyeffye radoffczemy. A když tak dluho czekaífye, w tom wydyel flawnu 
duíTy leronymowu, gducze nade wfíeczky angely, genzto y f przedu y f zadu 



*) M. vczynkowe, jak v O ^ U\ merita. — ■) ad unitatem. — *) zagyfte O ^ U. 
— *) Psáno původně: chwalyn. — ») na gewo O a í/. — •) M. Czyryllowy, jak v O 
ač/. — ') subito. — ■) in extasi. — ") wytyczenu U, — *") stupore. — ") anxietate. — 
**) et ecce. — **) mellifluorum. — '*) cereos. — **) fwyetloft O, Za tím jest v musejním 
rukopise mezera jednoho listu, kterážto doplněna dle rukopisu Olomuckého. — 
*•) repellebat. — *') T. j. nad dywy. — **) M. obyczegem (módo simili). ~ *") stupor 
oppresserat. 
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gdychu ^), Welyku krafu okrafflenu, W gehoito prawycze fpafytel f nym 
fpolu gdyeffye. genzto w tom *) myeftye, w které ^) byeffye Czyryllus, fye 
vftanowywffy, yako powftawíTy, k nyemu k nyemu *) promluwyla geft takto 
rzkuczy: I znaffly zda mne? k nyezto on wecze: zagyfte nyczs. Ba y kto 
gfy ty, moy pane, genzto taku czfty nad gyne wynykaíT? An odpowyedye: 
I bylaly geft která kdy znamoft *) leronymowy ? ^) An wecze : Zawyerne 
toho, kohož ^) ty menugeff, zwlafftny zadofty ®) gey mylugy. I profymt 
frdecznye, powyez, gfyly ty ten? Ana wecze: geho gfem duíTye, gefto gyz 
mam chwalu tu, kteréžto gfem nadyegy gmyel. k mym fye berz fynom 
a gym zwyeftugeíT, czoz gfy wydyel, at plakáty przyeftanu a mému fye 
radugy ftawu, geyz fobye íem zwolyl. ^) A když wíTeczky wyeczy fye tak 
dokonachu, weffken ten zboř blaženého wydyeny z geho oczy zmyffa, ^®) 
a on ynhed fam k fobye nawraty fye. Czyryllus pak w tey newymluweney 
radofty kochá fye czelu tu nocz, pro welyku fwey myfly radoft od placžye 
nemohl fye zdrzyety. 



LIV. 
O bozyey mylojty^ moczy a o geho fwatojty y Jfczedrojly, 

U kterak zagyfte dywny buoh geft w fwatych fwych, kterak dywny 
v weleflawenftwy ^^) fwem, czynye zázraky. Prawycze bozy vczynyla mocz, 
Prawycze bo^y powyfíyla geho.^^j Omylofty bozye nefmyernofty przyewelyka ! 
O fwata bozy fczedrofty pryemnozna! ^^) Czoz zawyerne tomuto fwemu fynu 
mylofty a czasty ^*) vczynyla, ze netolyk w zywotye tohoto fwyeta, ale y na 
wygdeny duffye z tyela kterak welyke f nym darowany vczynyla? Dal 
zagyfte gemu hofpodyn fwyetloft wyecznu, a gmenem wyecznym dyedyP*) 
geho a uczynyl gey dyedyczem w radoftnych przybytczych, w nychzto 
przyebywaty bude na wyeky. Nebt to zawyerne wlaftny ^^) czeft a przye- 
dywna chwala geft, a gednak nad gynych fwatych chwala ^^) a czeft wy- 
chody tu, kdež netolyk weffken fbor nebeffky, ale fam gegy fpafytel tuto 
przyefwatu duffy prowodyl Tak, ze netolyk na neby ftkwy fye dooftoy- 
nymy znamenymy ta blažena duffye, Ale tyelo gegy na zemy neprzyeftawa 
ftkwyety fye dywy rozlycznymy, k nymzto prawenye obratyty geft hodné. 



■) gdiechu Cf. — ■) w tomto U. — *; M. kterém, jak v U. - *) k nyemu podruhé 
zbytcčno. — *) znamoft tobie [/. -7- •) M. í? leronymowy. — '; gehoz (J. - ■) zadoíli 
a milofti Cf. — ") Před tím předchází v O: zgewyl, což však jest přeškrtnuto. — 
*•) evanuit. — '*) majestáte- — *"j Vynecháno neb nepřeloženo: notám faciens in 
populis virtutem ejus. — '") affiuentia.— '*) M. cz/li (honoris); czti U, — **} haereditavit 
— *•) singularis. — '^) M. chwalu, 
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O dywech fwateho leronyma, 

ZAgyfte, yakz gyz rzeczeno geft, muz tento przyefwaty w hodynu 
kumpletny když geft vmrzel, czelu tu nocz w nefpany fmy ztrawyly v nyeho, 
tyela toho przyefwateho oftrzyhagycz, ano przyewelmy drahymy wonyemy 
wony przyerozkofínye. Pro tu také fíkodu, gefto wíTym ^) fkrzye geho fmrt 
przyíTla byefíye, y pro geho také radoft radugycz fye, w plakany bdyely 
fme tu wffyczkii nocz. Zytra pak když bylo, bozy fluzbu a ty wíTyeczky 
hodné a dooftoyne wyeczy y czty takž, yakz fluffalo, f welyku pocztynofty^) 
dokonawffye, to przyeflawne tyelo podle geflyczek, w nychzto kryftus, 
z czyftey dyewky národy w fye, položen byl, v betleemy pytlowym przy- 
kroweni obynuto, w zemy» yakz vgednal byl za zywa, pochowaly fme. 
kterak zagyfte flawymy *) toho dne y nynye dywy hofpodyn fwateho fweho 
a fyna fweho leronyma geft wzwelyczyl, neftatczyl by yazyk czlowyeczy 
toho wyptawyty. Ale wíTak z mnohých nyektere, aby rzecz naíTye przylyíT 
fye neprodlyla, powyedye. 



LV. 

O gednom flepczy od przyrozeny f lepem, kterak wydyeny obdrzal, 

kapytola. 

(jEden od przyrozeny flepecz toho dne, kteréhož tyelo geho fcho- 
wano, dotek fye tyela geho fwateho, dar fweho wydyeny przygal. Gednomu 
také mladenczy hluchému a nyememu, když tyela fwateho fye dotekl a ge 
czelowaly flyíTyeny a mluwenye gemu nawraczeno. A zagyfte dooftogno 
geft bylo, aby hluchým a nyemym, w fwatych fkutczych temnofty newye- 
rzeny oflepenym, fwym przyefwatym vezeným a przyklady, poprflkem pra- 
weho fwyetla, genzto kryftus geft, ofwyetyl a zdrawy dal prawe, aby fwatemu 
bozymu nauczeny rozumyely a czlanky fwatey czyer)[34jkwe wyznawaly, 
gymzto w den geho w hrziechu. *) Prziemnofy také, iakz prawie ty, gefto 
gfu widiely, gefto od necziftych duchow biechu zamraczeny, bily gfu wi- 
fwobozeny z gich moczy na tom gyftem myeftye, kdež tyelo geho odpoczy- 
waíTe, Andě z nych gducze dyablowe wen, vkrutnymy hlafly krzicziechu 
á wolachu, a rzkucze: O fwaty leronime, procz fye nam tak protywilT, 
procz ny tak mucziíT? ty gíTy gefcze za fweho zdrawie naffe bilo muczenye 
a, gefcze mrtew gfa, wzdy gfy. Geden také kaczierz když fwatemu leronymu 
fye poruhaíTe, prawie tak, ze tyelo geho doftoyno by bilo vzzenye,*) Inhed 



*) M. Wjffyem. — ", M. pocztywofty. — •) M. flawnymy. — *) Snad m. gymyzto 
vf den geho fLawne fmrty w hrziechu opowrhowaly (quas spernebant in dic sui obitus 
gloriosi). — •; incendio. 
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pomftu bozi k gynych kaczierzow hrozie w drz^awo fye ieft obratyl neb 
zdrzyevvenyl. a ynhed, ano wfyczkny wydye, genz tu biechu, oheň nebefky 
drzyewo to poflyede a gye tak fpalyl, ie ^) fye wfeczko v popel obratyl. *) 
Pro tento dyw gyfty mnoftwie kaczerzow, když taku geho oczitye fwatoft 
widyely a tolyk znamenye, *) k fprawedlnofty *) fwate wiery a k fwietlu 
fwate czierekwe gfu fye nawratyly. 



LVI. 

Czoz pak wiecze rzku? Nebo od wieku a v wiek a nad wiek ledwa 
bich wyprawyl, czoz fkrzie nyeho buoh | chtyel vczynyty dywow, aby geho 
wzwelebil a czeíl gemv ode wí^ech dal. O kterak welyky ieft tento, tolyk 
czynye dywnych wieczy, gemuzto zawicrne nenye rowneho podle fkutkow 
geho. welyka powieft welykych fkutkow o tom fwatem leronymowy po wfem 
fwietu zwuczy; geho przieflawneho bogye rozhlalTenye wyfflo we wfyczku 
zemy, a az do konczy *) zemfkych geho fkutkowe fwietle fie ftkwiegy, když 
takymy dywy a tak mnohymy fwata wyera nepofkwrnna ^) fye rozfyrzila 
y Hwrdyla welmy pewnye. kolyko ') ieft zagifte nemocznych, pracznych 
y gyriych rozflycznych vzdrawil bezczyflnye, tefkno by bilo rozprawiety. 
Nye y czaffowe y zywot y wefken czlowieczy fmyfl potuchl *) by a neftaczil 
by, by wfeczko chtiel wypitaty, czo ieft za naffych dnow vczynyl. Protož, 
czoz víTyma flyíTyely gfmy, nemá to ot fynow czlowieczich zatageno byty. 



Rozlyczne rzieczy tuto mluwy takto a rzka: 

I Rotoz weffel fye wfeczken fbor wiernych, a pieffn ^) weffelu a vtie- 
(Tienu bohu wyíTokym hlaffem fpolu wyfpiewaty, * ®) ze z fboru lidfkeho 
wyffla hwiezda na nebeíTiech fye ftkwiegiczy, gegye poprf|lkowe, toczis 
orudowanye przied hofpodynem, czieftu gym vkazuge a gye poíTyela do 
prziebytka nebefkeho. Geho zagifte prziebitek prziefwaty ieft wfyem, bazén 
a*^) navczenye. nrawowe geho wfyem wiernym gfu na prziklad. Ba naftoyte, 
dnes fwatey matczie czierkwy pro takého fyna fmrt placz myly, A pro 
taku geho chwalu naftan nam newymíflygiczie ^^) radoft. Slufno bud nam 
ku podobenftwy mýle matky myloftne placze gemu wzdawaty, když takého 
fyna wydy fye zbawena, gfuczy owdowena bez muzie, oftawena, bez boyow- 
nyka, když gy ta frziezana ratolaft, ^^) kterážto v póly fwate wiery byla 



*) M. ze. — ■) M. obratylo, jak v O ^ U. — ') Nepřeloženo aneb vynecháno: 
tanquam quithisdam clamantibus praeconibus vocarentur. - *) ad veritatem. — •) M. 
konczow (in extrema). — •) M. fiepoffkwrnyena, jak v (9 a č/. Psáno původně : neýo- 
fkwarnyna, načež a ^ y vyškrabána. — ') kolik U. *) deficeret. — *) Psáno pů- 

vodně: pieffen, — *•) M. wyfpieway, jak v 6^. — ") y č/. — ") inaestimabile. — 
•j ratorafl O, 
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wfazena y wzorana. Ne mnye zagifte, proíTym, y matczie po takém otczi 
oíTyrzaley bud porokowano, *) ze pro boleft bezprziemne *) fkody to po- 
wiedye, geílo by iako nefluffalo, Neb zagifte czafto z welykeho mnozftwye 
frdeczneho ^) wiecz czlowiek mluwy, nezlý by chtiel. Bieda, bieda, y czo 
nynye, otczowe myly y pany, wam powiedye? fe wfiech ftran gda, opatrzygy 
fye, zdaly bych fnad, gehozto vkrutna fmrt wzala, otczie mého leronyma 
nalezl. I newyzy geho any nalezagy, gehozto myluge duffye ma, w gehozto 
mylowany neduz>w gfem. 



LVII. 

Tefklywa ieft duíTye ma w tyele mem, nebo ode mne*) zywot moy 
wzat ieft, a wyetr fhlaffen *) gfem yako bylyna polfka. ^) I pofwadla ieft 
mocz ma, a fwietloft oczy mu zhaflo ^^ ieft. Ey naftoyte, y která mnye 
bude wiecze radoft na tomto fwietye, když fwietla mého wiedyty nemohu ? 
zamraczilo fye fluncze me, a myeíTyecz neftogy ®) w fwem porzadu. I czo 
vczynye owczie, gyz paftyrzowy obrany gfuczy zbawena, když wlk fye na 
nye rzyty? I kterak drziewo korzene negmage w fwey moczy oftane? Ey 
bieda, bieda, lyta fmrty, czo gíTy vczynyla? Procz otczie wzemfy fyna 
chudého a biedneho y wfeho dobrého zbaweneho gfy nechala ? O vkrutna 
fmrty, ne gemu, ale mnye a gednak wfyey fwatey czierkwy toho, ®) kte- 
rého gfy pochmatla,^®) wzwolenczie, fkodu gfy vczynyla. I procz gfy ne- 
pomefkala wziety geho ? I procz nyekterak neotwratyla gfy oblycziege 
tweho od nyeho? I wyefly, czo gfy vczynyla? I zdaly gfy neznamenala, 
o fmrty, gehozto ta^ brzczie pochnyla, ^^) ze by nebyl w fwietye gemu 
rownye w moczy, w uczeny y w fwatofty? Tent ieft bil zawiernye kny[35]eze 
pokoge, fprawedlnofty wodczie, vezeny k *^) vprziemnofty a prawdy, odyenecz 
wiery, Proty kaczierzom boyownyk fylny, gehozto ftrziela za ftye fye 
nykdy fye neobratyla w bogy, ^*) a geho kopye nykdy fye neotwratylo. ^*) 
O wy wfyczkny fboru krzieftanfkeho wierny lyde, kwielte a placzte, nebo 
padl wodczie waf. Prowznyey hlaff a'^) v ráma, toczis w placzywem míeftye, 
pro takého fyna vmrzenye. Flacz matka myloftna, czierkew fwata, po tak 
frdecznem fynafczku. Ay tot gy giz obklyczic pfy mnozy, a rada zloby wych ^*) 
oblehne gy, nebo daleko wzdalyl fye pomocznyk gegye od nye. Gyzt 
kaczierzy newierny iako pfy neczifty budu fye fpulaty ^^) fyemo y tamo, ^®) 

*) imputetur. — ') inaestimabiiis. — •) frdecz O ^ U. — *) Psáno původně: 
mnye, — *) Snad m. wyetrem ; /hlajfen předéláno později z čehosi ; fhlazen č/". — •) V la- 
tině jiný text: et excissus sum sicut locusta. — '') M. zhafla. — ®) Za tím podtečko- 
váno: ti/em. — •) Před řo/to k podtcčkováno. — *•} pochwatla U\ surripuisti. — 
") Snad m. pochwatla; pohltyla, O ^ U\ surripuisti. — *■) doctor. — *■) V této větě 
české znění zkomoleno: cujus sagitta nunquam abiit retrorsum, ncc declinat clypeus 
ejus in bello. — *) í*y bogy — neotwratylo připsáno na hořejším okraji s patřičným 
odkazem. - **) « zby tečno. -- **) zloby wych lydy O ^ U, — *') tulati fe U, — 
^*) fpulaty . . . tamo připsáno po straně s patřičným odkazem. 
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ridaty a -/.lobyty w fwem frdczy proty teyto myley matczie, fwate wierze. 
Ay tot gyz blyzko fmutek, ano nenye, kto by fpoinohl. Gyzt pomocznyk ') 
w hrobye lezy *) gegye obyczieny, ^) nepowftanet zagifte proty zloft- 
nykom gegye wiecze, toczis tyeleftnye, Ale orudowanym fwym fwatynym. 
Pro nyezto wolaty, '*) w zyny fye oblekucz a v placz fie daducz, o myla 
matko, oblecz fye wdowye *) rucho, když wdowu po takém fynii oftala 
gfy. Ev bieda, bieda, budu prorokowaty krzywy prorokowe wid>enye Izywa 
a Iftywa wfyeczky a fwozojwanye f dobrich czieft a flepotu frdczie fwcho 
w tobie, ^) y nebude zagifte, kto by fye wzpieczil ') gym. Nebo wifchla *) 
ieft ftudnyczie zywota, a pramen zmííTal ^) wod 'íwich. 



LVIII 

tnluwy o Jfobie a o fwatey czyrekwy^ y obraczuge rziecz k da-^ 
mafowy welmy kra/nu : O fmrty fwateho leronyma^ vczennyka 

wyborneho, 

ALc y ty czoz dyes pak, milý otcze damaffy? kde ieft, gehoz gfy 
wiecze nezlý fam fye milowal, leronimus ? kde ieft twe cziefty zrzienye ^") 
kde navczitel a wuodczie? Jcam fye ieft podiel radcie y wodczie twoy ? 
Powiez my, když gyz budeš pfaty gemu ? gyz bez twe rady, myly leronime, 
gfem iakzto vd odrzyezany od tyela. ProíTym, neoblenyg fie pfaty tak, 
acz tweho prziezadagyczieho '^) widyenye nemohl gmyety pro dalcrkoft 
cziefty, aíTa ponye **} twa czaftka ^') pamiet twymy czaftymy a myloftnymy 
lyfty bud. Nebo boh my ieft fwiedek, ze w nyzadnem zywem mého dovffanye 
nadyege tak twrdye nepolozyl gfem iakzto w tobie pro nyezto placz wy- 
dayte ocz* twogy dnem y noczy, ílzy, neb zhynulo ieft dovífanye nadyege 
twe. Pofwadla ieft ruka toho, genz tobie piíTal, iakzto kwi et f^enny. ^*) Gyz 
tobie nebude wiecz pamyet geho. Nebo hlaff geho fladky a vtieíTeny bil 
ieft wíyem wiernym krzieftankom, '^) a ftred prziefladky bil ieft iazyk geho 
a gyz pak vmlkl. Ey bieda, bieda, kterakého pomocznyka a radczy ztratyl 
gffy ř Gyz zawierne we mnoftwy rad twych pohynul gffy. Nebude gyz, kto 
by vlomyl tobie chleba zywota wieczneho. vhafl ieft fwieczen proftrzied 
chrámu ftkwiege fye, ^®) aby ne ne nam, ^') ale fobie fwietyl, ne fwietu, Ale 
neby fye ftkwiel. Czoz pak rzku? komu budu zalowaty? Odkowad my 
w teyto wieczi przide pomocz, abich fye vtieíTyl ? zagifte, iakzto ia zname- 
nagy, od boha ftallo fie ieft toto, a protož gemu y rzku : 



') protcctor. — ■) Gyzt . . . lezy. Připsáno na dolejším okraji s patřičným od- 
kazem. — •) gcgy obklyczenyenc O a U, solitus. — *) M. wolay, jak v č/ — *) T. j. 
w wdowye. — •) M. w/ nas (in nobis) — ') resistat. — "j vvyfia O. — - •) disparuit. — 
*•) norma. — *') przezaducieho U, peroptata. — *") saltem. — **j M. czajla. — '*) foeni. 
— '•) krzieftanom U\ fidclium. ~ *•) Za tím podtečkováno : byl. — *'; ne na male U. 
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Przyemluwa. 

I Rocz, myly gezyíTy, tak brzczie od twe choty, genztos na krzyzy 
wykupil, vmyerage, y dal a oblybyl gffy fobie fwatu czierkew, toczis takého 
fyna wzal gffy, obranczi a proty gegie neprzatelom fylneho boyownykař 
chtyel* fnad, aby f tobu kralowal? zawierne, hofpodyne, nebils geho tak 
potrzeben, iakoz ona. Nebo gemu gffy dobrze fpomohl, ale naff gfy fyrotky 
oftawyl. Nezalugy proto, ze by nye'czfo gyneho, nezlý czoz praweho a 
fprawedlneho ieft, vczynyl, Nebo on giftye zafluzil ieft, aby f tobu ^) a, 
f uffylym prziebitek tohoto *) zywota fkonagye, y bil f tobu. Ale zyel my 
ieft y zyelegy toho, ze w taku íkodu fbor wiernych vpadl pro geho vmrzeníe 
f tohoto fwieta. Ey, by geho nawratyl, aby twoy owczynecz a twu ftagy, 
fwatu czierkew, zprawowal a obranowal iakzto drzye^ye. I czo, myly pane, 
potom gyz vczyníe fynowe, lezyecze, laczny gfucze, hladowyty míefto ob- 
chodyecze iako pfy, nemagycz, kto by gym chleba vlomyl vczenye fwateho, 
iako owczie bludyecze bez paftuchy, vczennyczi bez míftra, flepy bez 
w^odczye ? 

LIX. 
O ffnutku wzdy mlu.^) 

Dieda, otcze leroníme myloftywy, podpieradlo naffie *) przíebywanye, 
I kde gfy, kde? I czo vczyny bez tebe twuoy wuoz, myloftywy wozatagy, 
bez tebe? kde bydlyff, kde odpoczywas, vkaz nam. Procz gfy fye nynye 
towarzyff vczynil zemye, gefto gfy w fobie nycz nechtiel zemíkeho gmyety? 
Betle^^me, bethleme,^) myefto zydowíke, procz zadrzyges w fobie toho, gefto 
nemenfy ieft knyezat koftelnych, ale gym rowny, I czo gfy vczynylo náhle ř 
nawrat [36] nam toho otczie, kteréhož w fobie chowaff. Ale y ty také zemye, 
procz fmyes drziety czloweka ne tweho, gefto ieft na ffobie nycz neymyel 
zemfkeho any tyelefneh©, nebo tyelo geho wonyalo ieft fe wfiech ftran 
wonyemy prziedrahymy? Pro nyezto y ty také, prziemyloftny Theodony, ^ 
zawiez twe warhany v wrby, toczis twa vtieffenye, neprzieftaway od tebe 
myloftny placz, když na tweho myleho leronyma wzpomynaff, gehoz gfy 
ztratyl. Tolykaff zadoft bolefty bud tobie gíz potom, iakez ieft bilo mylo- 
wanye w nyem, Tak welyke bud narziekanye, yakaz fkoda. Ale který 
iazyk fmrtedlny mohl by wyprawyty, kteraký vzytek za geho zdrawie wfyey 
fwatei czierekwy byl ieft, kteraké krzieftanom zwlafcze bilo fpaffenye, 
kteraké hadanye a kaczierzfke zkazenye y rozpraffenye? Ont zagifte bil 



*) / iobu a zbytečno. — ■) Za tím částečné vyškrabáno : fwieta. — ') M. mluwu — 
*) M. naffycho, jak v ú? a U. — *) Poslední e předěláno Škrábáním z ye, •) M. Tkeodosy, 
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ieft wfiem wiernym krzieílanom myly a okrafleny w prziebitku fwem, 
A protož pro geho fmrt hodné ieft wfyem plakáty, any ieft, kto by fye 
odmluwity mohl. 

Aby gyz fmutek odfel a wej/ele przyjflo, toto ieft, 

ALe wfak, aby naffie rziecz fye neprodIy|la, na kratczie fkonam ty 
wieczi, genzto f bolefty a k zeleny pro naíT fmutek przifluffyegy ^) tyemto 
czynem. Tak iakyz vzytek a radowanye prziechodylo ieft .wfyem geho 
przyebitkem na tomto fwietye newyprawnye, ^) Takez boleft a plakanye 
y narziekanye nemoz fye wrownaty tey fkodye bezcziflney. Pro nyezto 
przieftan gyz boleft, oteydy fmutek, gymzto zagifte nemozemy doffyeczy, 
czehoz bychom chtyely, kterýžto placz a fmutek netolyko nyzadneho pro- 
fpiechu k ukogeny bolefty nedawa. Ale brzo wieczye bolefty przifporzyge. 
zawierne, když otczie naffeho mýlugemy, geho radofty fye raduymy. Nebo 
neíprawedlnyet ten myluge, ktoz gedynke pro fwoy vzitek myluge. Pro 
nyezto pro ten nevzytek, kteryíT nam prziffel, zaloft myeymy, Ale pro ty 
radofty, kterez ieft przygal w nebeffiech, fpolu fye raduymy. Naftanyz nam 
dnes przyczyna welykeho weffele ! zpyeway kazdy z naff nowu pieffn ^) 
hofpodynu. zwucznymy hlaíTy weffel fye, matka myla, fwata czierkew, 
w zpyewany a w zpowiedech raduy a tyeíT fye dnes fbor wfyech wiernych 
wfudy a fe wfyech ftran, radoft gmyey f nym krzieftanTcy. 



LX. 

nebo dneft ieft leroljnimus obdrzal to, po nyemz tak welyku zadofty 
horzieffe, Dnes prziemohl neprzately, gefto wityeftwie obdrzal ; Nebo wfyeczka 
vffyle a roboty dokonaw, pokoy fobie offobyw bez fkonanye. Gyz nebude 
laczen, gyz wiecze nebude zyezyw, any fluncze any nyzadne wedro na 
nyeho gyz wiecze nepadne, odiata ieft gyz od oczi geho wfyeczka flza, 
odfel od nyeho také wefken fmutek, Nebo gyz bolefty gemu wiecz potom 
nebudu, nebo gyz gma tu odplatu, za kteréhož*) ieft fweho*) czaíTu 
zywota fweho víTylowal. 



Abychom fye wejfelyly a bohu chwalu wzdaly, toto ieft, 

iRo nyezto vtyefmyz fye, wzdaymy welebenftwie •) a chwalu bohu 
naflemu, Nebo fkutkowe bozy fwrchowany gfu, a wfyeczky cziefty geho 
fudowe fprawedlny. zpowiedaymy ^) fye hofpodynu, a fpolu chwalmy boha. 



*) przychaíTegi U — *) newyprawcnye O. — *) Psáno původné: piejfen^ načež 
e podtečkováno. — *) M. kteruz, jak v Í7 a č/l — •) M. wffeho, jak v d/. — •) magni- 
ňcentiam. — ') wyznawagme U, 
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fpaffitele naffeho, ze neopuftyl fwateho fweho w zfmu^cziech bez pomoczi, 
kterýžto fmutkowe na hubenftwie ^) toho fwieta obklyczyly geho biechu ; 
Ale pomocznyk a obranczie vczynyw fye hofpodyn, wyfwobodyl gey od 
ztráty a od iazyku zlobyweho a ode rtow czynygiczich lez y powiffyl 
ieft geho wiffoczie w prziebit|cziech otczie nebefkeho tu, kdež ieft wfyeczka 
radoft, kde ieft wfyeczka chut, kde ieft wíeczko to, czoz fye moz zadaty, 
kde po hubenftwy a po vffyly tohoto fwieta zczaftny pokrm duffy^m ieft, 
kde ieft fladke hodowanye angelfke, kde ieft gedno towarzyftwie a myloft 
wfyech nebefkych myefczan. Tut zagifte nyzadneho any bazén any boleft 
ohromy, Tut nyzadna owfem zaloft, fmutek aneb protywenftwie nebywa 
poznáno, Tut nyzadna nebywa *) gmenowana, Nyzadnyt také w fwem za- 
daný nebywa przielftyen. Daleko ieft odtawad fmrt. zadně vbywanye 
owfem te flawy, gefto ieft tu, nebywa czakano, ale brzo prziefporzienye. *) 

ALe pak, když wfyech mrtwich obeczne wzkrzieffenye bude, tehdy 
duflye f tyelem fpolu fegduczi fye nedokonagyczi radoft obapolny*) 
gmyety bude. 

LXI. 

Pro nyezto y kto z ándyelow nebo z lydy byl by dofpieffen *) wi 
prawity, kterak by byla naymenfy czaftka radofty te nebefke? zagifte, 
y který by rozum hodný a duoftoyny k rozumyeny tyechto wieczy, gychzto 
any oko widielo, any vcho flyíTalo, any w frdcze czlowieczie wftupyloř 
zagifte, když ty ra[37]dofty, kteraké gfu w nebeffyech, od czlowieka budu 
prawie znamenaný, wfeczko, czoz ieft na tomto fwietye, zdaty fye bude 
mrzczyeffe a ohawnyeyfie, nezlý které layno. Také budely tohoto fwieta 
prziebytek onomu prawie rownan, kazdy czlowiek, iakz by nayfpieíTe mohl, 
chtiel by tento dokonaty a k onomu fye táhnuty, abi vczaften geho mohl 
byty. Nebo wfak tento prziebytek brzczie zmynugiczy proty onomu przie- 
bitku lepe a fprawnyegye fmrt ma nazwana byty, nezlý zywot. wfieczka 
chwala fwieta tohoto omylná a geffitna ieft, brzieme prziehorzke a nuolTye ®) 
tyezka. Pro nyezto flozyw tuto giftu nuoffy leronimus prziefwaty f febe 
prziedobry dyel ten fobie wzwolyl, gefto o ^) nyeho czaíTu ^) odnoíTen 
nebude. 

Przyemluiva. 

iRoíTym, raduyte a weffelte fye, zpiewayte a flawte, ze otecz naff 
flawny plnu lody nebefkych bohatftwy a wiecznych kupeczftwy gyz na 
zadagicziem brziehu kralewftwie nebefkeho poftawil, Twrdoft nadyege fwe 
v pokoynem ftanu gyz vtwrdyl. Gyz zagifte odplatu obdrzal, za nyzto 



*; in agone. — *) Vynecháno: nemocz (infirmitas). — *) augmentům. — *) M. 
obapolnye, — *) sufficiens. — •/ sarcina. — ') M. od jak ví/. — *; nullo tempore. 
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w hadany ^) tohoto fwieta ode wfyech nehodných wieczy | ffye zadrzege 
biehal. gyz nad fwymy neprzately fwietyezyl, f nymzto *), fczitem bazny 
bozie gfa obhrazen, muznye ieft boyowal. Gyz ieft ten penyez wzal, zanzto 
takým vffylym a prawiczy *) v wynnyczy fwatey czierekwy vffylowal. Gyz 
tento zawazie nebo fvnt, *) gymz tyezal, dwakrat wieczfye panu fwemu,*) 
hofpodynu, wratyl ieft, fkrzie gehozto odplatu w radoft wgyty zafluzyl 
ieft. protož radowaty fye budu a zpiewaty mylemu otczy mému pieffen 
nowu, aby byla flawa geho ^ fboru fwatych geho. Ay tot myly otecz moy, 
ftkwuczy a krafny, wyborny f tyffyczow, na nyemzto nenye nyzadne po- 
fkwrny, paftwy ffye®) mezy lylíum a v wynnyczy boha naywieczfyeho 
fabaoth. Ay tot kwiet polfky a rozie przielyfnu wony wonyegiczy zahrady^) 
fwate czierekwe, nynye, tohoto czaíTu, do fcziepownyczie bozie ieft przieneffen 
a przifcziepen. Ay tot czyprziff v wyffot®) nebelku fye powzdwyhl. 
Protož do oftrowow daleko wyhlaffeno bud gmeno geho, aby byla na 
wieky pamíet geho v požehnaný. 

LXII. 
Wiernym fye wely radowaty a kaczierzom zlým Jlydyeiy, 

iRotoz weffeltez fye, otczowe myly, a raduyte fye, pany mofgy, 
a chwalte, ze fluffye chwalyty hofpydyna, genz dywny ieft, zgiewuge fye 
w fwich fwatich. weffel fye wefken fwiet. Stydte fye Iftywy kaczierzy a gyz 
poznayte fye, k nyczemuz gfucze dowedeny. Nevmrzielt ieft zagifte, yakz 
mnyegy neprzietele geho, Ale wiernye wityezem gfa kraluge w zemy zywich. 
Nebo nynye ftkwie fye geho fwietloft po wiecznych fyenech. Gyz flozyw 
ftare odyenye krzehke oblekl fie w nowe a v wieczne. Bud®) fe wfyech 
ftran wfudy radoft w lydu krz^eftanfkem ! zwlafcze raduy fie fwata matka, 
czierkew, gegyezto dnes flawny fyn, nafledowník, mylownyk y wyboynyk ^^) 
zwlafczy, wiplew a wiprazdnyw wfeczka kaczierzfka vczenye fe wfyech 
f 1^) gych Iftywymy potwrzowanymy f polle fwate czierkwy, prziefwatym 
vezeným a znamenymy przieftkwuczymy y zázraky iakzto fluncze w zaftu- 
piech wfech blahoflawenych ftkwie fye flawnye. Pro nyezto boh tye žehnaje 
flawny leroníme, przied hofpodynem pamyet twu za ny wzdy racz czynyty, 
abychom mohly twym prziemyloftnym orudowanym ode wfyech fkodlywych 
wieczy|obranyeny byly.**) amen. 

Dokonala fye epyftola fwateho Eufebya o ^^) fmrty 
fwateho leronyma. 



*) wladany O; agone. — *) Ví. f nymyzio. — *) M. praczy, jak ví O a, C/, — 
*) libru (/; talentům. — •) Připsáno po strané. — •; pascitur. — ') T. j. z zahrady. — 
*) M. wyjfojl. — •) M. Bud dnes (hodie). — *®) propugnator. — **) Ví. fe w/yemy. — 
**) M. byty jak v (9. a (f; vynecháno a nepřeloženo: in praesenti et in futuro^ gaudia 
(gutie, jam tu ýossides) adiýisci. — *') po í/. 
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Poczyna fye pak gyna fwateho Augujlyna, vczennyka wybomeko, 

k blaženému Cyryllowy, druhému bifkupowy leruzalemfkemu, 

o welykojly a o dojlogenjlwy dojloyneho vczennyka, fwateho Jeronýma, 

knyezie, a nayprwe poczyna fye tyemto O flowy kratkymy, 

1 Rzieflawneho wityeze *) wyery krzieftanfke, fwate matky czierkwe 
kamenye ^) vhelneho, na nyemzto iako na twrdem kameny vtwrzena ftogy, 
Gyz pak nynye, tohoto czaíTu, w nebefkey flawie fwietlem ifye ftkwiegiczieho 
nyekdy leronyma, knyeze, doftoyneho *) otczie Czyrille, nemny*) chwa- 
lenye zamlczenu bity, Nemny *) také iako zagyekaweho dyetete neb^ muzie 
f pokfkwrnymy') víly mye mluwyty chtyeczeř Ano wfak nebeíTa wyprawugy 
chwalu bozy, a fkutkowe, kterez ieft vczynyl hofpodyn fwatemu leronymowy, 
chwale geho w fwatich geho, Nemat mlcziety rozumyetedlne ®) ftworzenye 
od chwaly bozie, když nerozumnyetedlnye ^) nemlczy. Mluwytylyz, [38] czy 
mlcziety budu, newyem; Ale wfak buduly ia mlcziety, przypuzeno bude^®) 
kamenye k mluweny. Pro nyezto ^^) mluwyty budu a nebudu mlcyety, 
wyborneho chwalyty**) leronyma, genzto, kakzkolywek nedoftyyny ^') a 
nedoftateczny chwalytel budu, Protož ze nenye krafna chwala hrziefneho, 
wfak od geho chwalenye neprzieftanu. Protož vtwrd fye ruka naffye a iazyk 
naff neprzilypny k dafnyem. Nebo zagiíle welyky ieft muz tento prziefwaty, 
dywny a magyczij fye baty nade wfieczky gyne, ktoz w okoly naffem fu, 
welyky zawiernye v prziepowyffenyeho zywota fwatofty, welyky v mudrofty 
newymluwne hlubokofty, welyky nynye v wyeczffyey chwaly flawnofty,^*) 
Dywny w zazratcziech '*J neobyczeynych, bogyczy ^^) pro mocz od hofpodyna 
gemu dánu. 

Przyemluwa, 

(J kterak welyky tento przieflawny leronimus ieft w prziepowiffeny 
fwatofty zywota y ^^) prziebitka fweho, I kterak by iazyk moy mohl to 
zyewyty, ano by gednak wfyech lydy iazykowe neftaczyly, aby geho po- 
wyffeny* a fwatoft wylyczyly? hodné y flufne ieft rzeczy: Tot ^^) druhy 
famuel, toczis w doftogen;ftwie, Tot druhy yan krztytel w przyepowyffeneho 
zywota fwatofty. Tot helyaíT a muz bozy, A tot lan puftennyk, genzto 
w ruíTye a v pokrmu welykymy trpkofczemy a vkrutenftwym fwe tyele- 
ffenftwie mrtwyla a churawily ^^). genzto ne menfyeho zywota a prziebitka 



*) M. tyemytOy jak v U, — ') athletae. — *) kamene U. - *) M. dojioyny. — 
*) nemnye U. — •) ut. — ') M. ýo/kicmyenymy, jak v (9. — •) rationalis — •) M. ne- 
rozumyetedlne; irraiionabiiis. — *°j jubetur. — **) Za tím bylo psáno: mlczyty, což pod- 
tečkováno. — '*) Vynecháno aneb nepřeloženo: totis nisibus. — **j M. uedoftoyny, — 
**) quantitate. — ") M. zazracziech. — '•) metuendus. — *^) v U. ■— **) Vynecháno 
a nepřeloženo: alter hic Elias. — *•) M. mrtwyl a churawyl^ jako v O di U, 
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ieft flawny leronimus, puftennyk, Neb on za cztyrzy léta na pufczi gedynke 
f zwierzaty towarzyftwie gmyel. Paddeffat let, iakzto pocztyweho Eufebia 
lyftowe/) lyczie» a iakz ty^) ty také fam lepe wyes, wyna napytye 
wfelyktereho opyleho nykakz ieft neokuffyl. Ode wfeho gyedla maffyteho 
a rybieho vtrpenye ieft gmyel, ') tak ze ledwa gmenowaty to chtiel. warze- 
neho nycz ieft negedl gedynke dwakrat na pofle^^nyey fwey nemoczy. Pytlem 
zynyenym tyelo fwe iakzto murzenynowe zczernale mrtwyl a churawil, *) Ano 
to fwrchu fproftnym a mrzkým y welmy chudým fukenczem fye odyewal. 
Poftele gyne nykdy ieft neymyel any wiedyel,*) gedynke zemy. Nycz wiecz 
gedynku ob den owocze nebo lupenye nyekakeho, ^) gefto k fnyedu ') 
bilo hodné, aneb nyekakeho korzenye ieft pozywal ; || Po mefporziech na 
modlytwy fie dada, potom az do druhé hodyny nocznye vftawycznye bdyel. 
Potom pak fnem gffa nadtrapen ®) na holey zemy podrzyemal az kuo 
puol noczy. v puol noczi pak wftana w czteny na knyhach a prziewfwatem *) 
vezeny ^*^) a v pyfmyech, — gym^zto pyfmy a tyem vezeným wfíeczka 
fwata czierkew ftkwi fye iako kamenym prziedrahym, — az prawie do 
pogedenye tral ieft. ^^) Tak ieft naffylnye ^^) welmy naylehczieyffych wfiednich 
hrziechow plakal, ze by nyekto mnyel, by on czlowieka zabyl. 



Kterak bohu tyelej/enjlwie fwe mrtwyl, tato przye, '^) 

1 rzykrat vftawycznye ob den ^*) tyeleffenftwie fwe vkrutnymy ranamy 
biczowaíTe, tak ze z gieho tyela potoczkowe krwe plowiechu. Nye ^*) také 
flawa ^^) nyekakeho ieíTytneho chowal fye iako neduha welykeho. Gemu 
nyzadney prazdnofty ^'^) nykdy nebylo, wzdyczky anebo fwatym na knyhach 
cztenym anebo pyffanym anebo vezeným gynym **) wfyeczky vczye, pra- 
czowaffe. Czoz pak wiecze mluwyl bich? wfiech^^) fwatich zywot neb 
prziebitky každého zwlafcze wzpytal, gemu wyeczfyeho, iakz mnye fe zda, 
iakz I mnym, nyzadne^^) nenalezl bich. Ale ze gfmy drziewe naprzied 
gmenowaly Samuele, tohoto leroníma famuelem gfucz vkazmy. Tento za- 
gifte ieft ten famuel, genzto z marného a ieffytneho pifma^^) ranamy 
a byczowanym ieft odwolan hoípodynem a fwateho pifma fluzbie przygednan, 
gehozto oblycziey fwietlem mylofty boziey vlytym, obogeho zákona noweho 
y ftareho fwietlo fmy widiely, toczis ze on oboy zákon w latynu przielozil ; 
w geho také ramene fylnofty wydyely gfmy welyky dyel kaczierzow 
rozpraíTenu ^*) gfucze. 



*) Vynecháno aneb nepřeloženo: quas pridie recepi, plenius. — •) M. ^, jak 
v (7 a í/" — *) se abstinuit. — *) macerans. — *j widiel U. — •) nyekake U. — 
') fnyedku U. -— ^) fessus. — •) M. ýrzíe/watem, jako v U. — *") na knyhach . . . 
vezeny po straně připsáno s odkazem. — *') perdurabat. — **) nayfylnyegy O; nafil- 
niegi (J, — *•) Nedopsáno: przyemluwa, - **) in die. — **) Quin. — *•) Ví. flowa, 
jak v (7- — *') otiura. — *•) \\. gyne, jak v O ís. U, — *•) M. Bych wjfiech. - ") M. ny- 
zadneho. — *'; fwieta U, — •*) w rozpraíTenu O. 
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O geho fwatych fkutczych fye prawy toto : ^) 

1 entot zagifte leronimus ieft flawa naffye moczy, genz ieft oboy zákon, 
ftary y nowy, zydowfkeho ^) iazyka w rzyeczfky y také w latynfky przielozyl 
a gey zpoíTobyl buducziemu íTczyedy') na wieky. wyprawyl Také pyfma 
fwateho fkryte nefnadnofty, tyezke a mine, *) y také nefnadnoftmy zawazane 
fmyfly, zpoíTobyl porzadek wfyem fluham koftelnym w fluzbach ^j bozich, 
wfyczku gcdnak fwatu czierkew ieft zgednal a oblepfyl. Pro nyezto welyky 
ieft w hlubokofty newymluwene ^) mudrofty, neb fedmero vczenye tak prawie 
a fwrchowanye ieft [39] vmyel, ze tak, iakz wfyczkny prawie, nyzadny 
rowny iefcze gemu nenye w pyfmyech zawierne fwatych, iakzto mnohymy 
epyftolamy geho, které ieft ke mnye poffyelal, pogifczenym fwiedomym '') 
gfem fye navczyl, rowneho gemu nyzadneho nykdy gfem neznal. ®) zydowfky, 
rzieczky, Caldeyfky, Perffky, arabfky a medfky, a gednak wfyech pokolenye 
pyfma a iazyky vmyel ieft, iako by fye w nych národy 1. I czo wiecze rzkuř 
Toho, gehoz ieft leronimus nevmyel, toho ieft v przyrozeny lydfkem nyzadny 
nykdy czlowiek vmyel. 



Omluwa fye fwaty augujlyn tuto rziecy : 

NEmny mne, doftoyny otczye, tyechto wieczi mluwyty proto, ze 
bych mnyel tye owfem prziebytka a cztnofty leronymowych ne newyedyty, ^) 
a tyff gemu byl towarzys czaffu mnohého. Ale boha beru na fwiedeczftwie, 
ze pro tak newymluwne fwatofty toho muzie prziefwateho, acz bych chtyel 
mlcziety, nemohl bich. Ano wfak y íTama nebeffa wyznawagy dywy a fwatoft 
geho, w nychzto, welykym gíTa, wieczffy chwalu, nezlý mnozy z fwatych, 
prziebywa bez fkonanye. Nyzadnemu zagifte pochybenye nenye w tom, by 
v prziebitcziech otczie nebef|keho gedne z naywieczich *®) ftolicz ftolicze 
neobdrzal, když zagifte czlowiek tam w nebeffyech podle zafluzenye bral by 
odplatu, a tento fwrchowanyeffieho zywota byl by y geft, tehdy to wiecz 
zyewna, ze on z naywieczfych z nebefkeho yerufalema y myefczanow myef- 
czenyn geden. To také, iakz od tebe plnyegye a giftyegye wierzeno ieft na 
fwietye, nade wfieczky, gefto naíT wiek pamatugye, tento welmy dywny ieft 
w neznámých zazracziech a w dywyech bezczyfinych, kteréžto dywy a zázraky 
nyektere doftoyny Euzebius fwymy lyfty mnye ieft wylyczil. O gynych pak 
zazracziech, gefto na kazdy den dywnye fye tu dyegy, iakzto z mnohého 
rozprawenye mnohich lydy vftawnye fly, ^^) pylen a znazen gfem gich przie- 



*) tuto U. — ") T. j. z zydow/kcho. — '» posteris ; lidu Li. — *) M. mylné, jak 
v O ^ U. — **) Za tím: dobrich částečně vyškrabáno. — ®) ineffabilis. — ') expe- 
rientia. — "j Po straně připsáno později v XVI. stol.: o dc li\n\gwis. — *) nevvidieti 
U. — *"j z naywyíTych O— ^^) Sn2iá /lyjfym \ continue intelligo. 
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flyffiety, by fye mohlo ftaty, Pro nyezto y tebe fameho, myly otcze, proffym 
také, aby mnye w krátkých knyezkach, kterezkoly moczy budeš, prawe 
a vzyteczne dywy febral, A yakz nayfpyeff mozenye tobie bude, pro fwa- 
teho leronyma nabozenftwye poflaty mnye neodpowieday. ^) 



O tom widyeny, které zeji widyel fwaty augujlyn w den vmrzyenye 
fwateho leronyma, vczennyka wyborneho, \ 

ALe aby prziefwateho leroníma zafluzenye a doftogenftwie fye netagylo, 
ze ^) fye ieft fe mnu bozym chtyenym w czaíT ieho vmrzenye fial, ') roz- 
prawym. zawierne toho dne a te hodyny, w nyez prziefwaty leronimus, 
wywleczen gfa z ruchá tyelefneho, w rucho wieczne nefmrtedlnofty oblekl fye 
byl, když ia w yponenfkem myeftye w mem pokogyku, *) fnaznye a pylnýe 
myfiech, kteraká welykoft a mnoznoft flawy bozie duíTyem blahoflawenym 
bila by tyem, geílo f kriftem fye radugy, zadage o tey radofty nyekaku 
kratku rziecz vczynyty, naweden gfa profbamy naffeho fewera, *) poczty- 
weho ma^tyna, byfkupa turonenfkeho, vczennyka, wziech v mogi ruczie 
prziftroy pifarzky, ^) chtye kratke pofelftwye nebo epiftolu prziefwatemu 
leronymowy pfaty, aby on, czoz bi kolywek o tey wieczy rozumyel, mnye 
odepfal. Neb wydiel ^) fem to, ze tak w nefnadney pohadczie od nyzadneho 
zyweho tak prawie nemohl bich navozen byty. 



O poczatku toho pfanye k nyem.u. 

Když gyz pak poczatek pfach, pozdrawenye prziedepfaw leronyma 
naprzied, Inhed richle íwietlo newymluwne, za naf|fych czaffow newidane, 
any také naíTymy iazyky mohugiczie wylyczeno byty, f newymluwnym ®) 
a f neflychanu wony wfiech wony drahich v pokogiczek ten, w nyemzto 
by*ch, wnyde a wftupy, Ano hodyna kvmpletnye gíz bieíTe. kteruzto fwietloft 
když ya vzrziech, vzeíTenym y dywanym ^) lek fye, fmyfla y wfyech vdow 
moczy potratyl biech. Neb tehdy gfem zagifte newiedyel, ze bozie prawyczie 
dywna powyffyla fluhy ^®) íweho, známu czynyecz^ w lydu mocz geho. Ne- 
wyedyel gfem také, ze buoh mylofrdny a myloftywy fluhu fweho wierneho 
od tyelefnych necziftot rozwazal byl a tak wyffoku ftolyczy na neby gemu 
przich^ftal. Newiediel fem pokladow bezcziflne ^*) mudrofty bozie a taynofty 
vmrzenye geho y taynych fudow bozych nepoznal gfem; Nebo kterýmž 
chcze, tyem vkazuge, aby k poznaný geho newymluwne mudrofty mohly 



*) non deneges. — ») M. czo (quid). ~ *) M ftalo, jak v (9. a 6 — *) Vyne- 
cháno aneb nepřeloženo: quiescens. •) Za tím vynecháno aneb nepřeloženo; quondam. — 
•) charta, calamo, pugillarique. — ') M. wyediel. — •) M. newymluwnu, jak v (7. — 
•) M. dywenym (admiratione). — '") y předěláno z v. — **; infinitac. 
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dogyty, Nebo wfak, kterýchž on powolawa, ty prziedwieduge, ^) ofprawedl- 
nuge y blahoflawuge, iakzto ieft zpoffobyl hodnu a flycznu byty. Proto 
zagifte ze takého fwietla oczi mogy nykda fta nebile fpatrzyle, any nie wonye- 
nye také wonye [40] nykdy ieft nebilo czilo, tak nowymy a neflychanymy dywy 
zaíTal gfem fye. 

Przyemluwa. 

Mezy tyem, když ma myflenye radoftnye trzepetachu, czo bi to bylo, 
o tom íwietle myfiecze, Inhed tuto rzieczy hlaíT fye ke mnye zgyewy a rzka 
takto: O Auguftine, auguftine, czo hledas? y zdaly mnys, by w malý fudecz*) 
wfeczko mohlo vpufcziczy morze? I zdaly mnys, by mohl okrflek zemfky 
w hrfty fklopyty? I zdaly mnys, by mohl nebe fkrotyty, aby obyczenich') 
biehow nedyelalo, y zdaly, gehozto nyzadneho czlowieka oko nemohlo 
widyety, twe yzrzy? gehozto nyzadne vcho fkrzie zwuk neflyffalo, twe vflyffy? 
gehozto nyzadne frdczie lydfke nykakz ieft nerozumyelo any také pomyflylo, 
mnys fye ty moha rozumyety ? Ba v bezczíflney wieczi které bude dokonanye, 
toczis nyzadne ř w tey myerze, kterak fye moz myerzyty, budeš také y ty 
myerzyty ř welmy bi *) fpieffe wfeczko morze y prziev"zkem *) fudeczku za- 
klopil, wefken okrflek zemye malitku hrPku drzal by, Spieffe by nebe od 
•fwich biehow przieftane, ^) nezlý tyech radofty a te flawy, genzto duffye 
blažených bez dokonanye pozywagy, naymenfy czaftku zrozumyel, gedno 
acz by | oczitu giftotu, yako ya, nauczen bil. Prziebiehnyz gefcze na tomto 
fwietye krátkého czaíTu chwyly, a nemohuczich wieczi nebudt '') pyle doko- 
naty, donydz prziebitek tweho biehu dokonanye newezme na ffem ®) fwietye. 
zde na fwietye nehleday tyech wieczi, gezto gynde nemohu nalézaný byty, 
nez tu, kamž ya nynye y czyeftnye ^) fye beru. Tuto zde w fwietye fnaz 
fye takým fkutkom czynyty, aby pak potom tam, czoz zde rozumyety 
zadaff, owfem gmyety na wieky mohl w nebeffiech, Neb tam ktozkoly wendu, 
zaíTie nykakz newyndu wen. 



O otázaný fwateho augyjlyna, gejlo fmyelofi wzem tázal, 

\\ Tyem flowom ftrachem ia fye vzaff, y dy wanym také tak newydanym 
gednak z umv wyftupyw, iako beze wfye fyly gfa, kterakuíTy matku ^®) 
wzem fmyeloft, tyemíto flowy zaíTawym hlaffem powediech takto : Ey moy 
myli pane, ^^) by mnye fluffalo a hodné bylo, abich wzwyedyel, kto gfy 

*) praedestinat — •) vasculo. — *; M. obyczeynich (usitatos), jak v (7, — ^) bi 
později z čehosi předěláno. — •) M. íí* przievzkem, u nadepsáno později a zby- 
tcčno; in arctissimo vasculo. — •) M. przieflalo, jak v O a U. — ') / připsáno 
později. — ■) na wffem ÍP a č/: — «) U. ffczaftnye (felicier); vczaílnie U, — »') M. 
malytku, jak v (9 a d/. — "; ne připsáno později. 
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ty tak poczeftny, acz ty duoftoyny k tyem radoftem blyze fye, gefto tak 
fladka mluwenye mym vftom mluwiff, chtyel bich to wzwyedyety. A on pak 
wecze: Na ygmeno/) prawy, me ptafly ffye? leronymowat, toho knyeze, 
duffye fem, ge||muzto gfy gyz poffelftwie poczal pfaty, k nyemu chtye po- 
flaty, gefto w teyto hodynye v betlemye brziemye f febe tyeleffne flozywfy, 
f prowozenym gezu criftowich ^) y wfeho nebefkeho fboru, wfy kraíTu 
okradena, wfyelykterym fwietlem ofwieczena, tyem pozlaczenym ruchem 
n^fmrtedlnym *) obleczena, wfeczka odyena wfeho dobrého y wfyech 
radofty rozlycznoftmy, nade wfy zemfku wieczi fwytyezywffy, *) wfyelykteru 
korunu koronowana gfuczí, A wfelykteru zczaftnofty a blahoflawenftwym 
obftupena, tak flawnye a tak newymluwnye gdu do kralewftwie nebefkeho, 
bez dokonanye tam gmagiczy prziebywaty. Nebo zagifte, potom gyz wiecz 
nyzadneho nedoftatka w flawie neczakam, alebrz przyfporzenye, *) Nebo 
opiet przigednana budu tyelu ofiawenemu a nykdy wiecz neygmagicziemu 
vmrziety, Neb tuto giftu flawu, kteruz nynye gmam, w den wzkrzieffenye 
obeczneho obapolny *) budu gmyety. 



kterak k /obie nenawratyw,^) mluwyl fwati leronynius}) 

1 ehdy ia febraw wyecheknye *) duffie me we mnye filu, pro radoft 
od placzie przieftaty nemoha, tak gfem odpowiediel a rzka gemu: O múzy 
wyborny a f|wrchowany, E bich toho zaflufyl, abich twich flepyegy byl 
nafledownyk, po tobie chodye. Ale proffymt, moy pane,^^) aby na tweho 
fluzebnyka, kazkoly neftoyneho,^^) gehozto gfy, na fwietye gfa, prziefyln^e 
zadofty mylowal, wzpomanul, abich twym orudowanym od hrziechow bil 
oczifczen, twym zprawowanym vprziemnu czieftu bez vraza mých noh 
chodyl, Abich od mých neprzatel, gefto mnye fye vftaWnye protywie, 
obranyen bil twymy obranamy, A abich twym fwatym wedenym brzihu ^*) 
doftal fpaffenye mého. Ey moy myly, bi íTye twey ' ') woly a twemu chtyeny 
libilo, aby nyektere wieczi nynye, kterich bich tebe tázal, odpowiediel. ana 
gemu odpowiedye : Czoz zadaíT, powieíT; Nebt wfyey twey woly budu od- 
powiedaty. Tehdy on weczie: wzwieda y chtyel bich zrozumyety, zdaly 
by duffie blažených lydy nyektere tomu, gemuzto ty'*) chtyely obdrziety, 
nemohly toho. k tomu ona weczie : Auguftine, tot tobie prawy, a to wiez, 
zet duffie fwatich w tey wieczey ^*) flawie tak gfu v bozie fgednany, fpo- 
geny a ftwrzeny, zet nyzadne gyne wole neb chtyenye gym nenye, gedyne 



*) Za tím podtečkováno: pta. — *) M. gezu kryftowym, jak v (9. a č/. — *j Psáno 
původné: nafmrtedlnym, načež a podtečkováno a t nadepsáno. — *) Psáno původné 
fwyttyezywffy. — *) augmentům. — •) M. obapolnye. — '^)/y^ nawraiyw^ jak v í? a U, — 
•) Auguftyn (9 a í/". ~ •) Za tím psáno : gye a podtečkováno ; wyechetnye O ^ U, ^ 
'") milý pane U. — **) M. ncdo/loytteho, jak v O ^ U, — '*) M. brziehu (portům). -— 
*•) twey připsáno po straně s patřičným odkazem. — **) M. by, jako v (9 a U, — 
**j M. wieczney (aeternaj. 
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chtyenye v bozie, Nebo nycz [41] gyneho mohu chtyety, gedno czoz boh 
chcze; Protož czoz chtye, obdrziety mohu. Nebo zagifte, czemuzkolywek 
chtye, y buoh chcze y naplnyge. Nebo nyzadny z naffnebywa przielfczen 
w fwych zadoftech, neb kromye boha nyzadny z naff nycz nezadá, tak 
wzdiczky, iakz chczemy bohu, tak boha mamy ; A takž pak proto, ze w nyem 
wfeczko zadanye ieft, naffye zadoíly wzdy przieplníe naplnyeny gfu. 



Kterak mnohé wieczy tu mluwyl gemu. 

(jTcze Cyrillel Dluhy zagifte rzad a ^**zprawenye rzieczy bylo by, 
když by wfeczko w tomto w mem poffelftwy popfano bilo, czoz mu ^ . ieft 
wzpitagicziemu *) ta flawna duffye zgyewila. Nadyegy fye, zze f bozy po- 
moczi k nawfczyeweny te fwatofty ne po mnohých letech do bethlema 
przydu, kdežto tehdy to, gefto gfem flyíTal a v pyffany rozdal gynym, 
fwietle a zrziemye vzrzym. Mnohých zawierne hodyn ta duffie przieoflawena 
tu íe mnv gfuczí, prziefwata ^) trogiczie gednotu a gednofty troynofty, fyna 
od otczie porodnoft *), ducha fwateho od otczie a ot fyna pochodnoft, *) 
Angelfke prziebitky a rzady, a tyech gyftych blažených duchow | angelfkych 
tayne fwatofty, y blahoflawenych také duffy fczaftne prziebitky, a gyne wieczi 
vzyteczne a tyezke rozumom lydfkym rozumyety, tak mudrzie, tak zyewnye, 
tak dywnye mnye ieft zgyewyla, ze, bich proto gyz wfyech lydy iazyky 
mluwyl, nemohl bich tyech wieczíj a te rzieczy nykakz wylyty ^) any wypra- 
wyty. Potom pak to gifte fwietlo z woczy zmyíTalo ieft, '') Ale mnohých 
dnow potom newymluwnych wony chutnoft oftal ®j ieft tu na tom myeftye. 
Pro nyezto o kterak dywny ieft tento, tolyko dywow a takých neobycze- 
nych ^) zazrakow lydem czynye ř Protož wfyczkny k nyemu wolaymy 
a raduymy fye a daymy flawu chwaleny geho, Nebo zagifte doftogen ieft 
wfye chwaly, Any gfmy doftaneczny ^^) chwalety geho, nebo wfelt ieft 
w dom bozy ftkwuczy a prziekrafny, w nymzto ^^) giftye w naywyíTy^^ 
a w naywifwietleyffych *^) prziebitcziech ftolyczi flawu ^^) gma. A aby opiet 
fwietlegie prawda zyewena byla o tomto widyeny, Seuerus drziewe rze- 
czeny, muz vezeny a mudry, fe trzyfmy ^*) a f gynymy w ten den a 
w tu hodynu vmrzenye leronymowa w turonenfkem myeljftye przy tomto 
przy mem wydyeny bil, gye bozym zpoffobenym *^) widiel, a tak prziíTed 
fam on ke mnye gedynky, mnye bil ieft w tom fwiedek. 



*) M. mnye, jak v O a í/. — *) perscrutanti. — ') M. przie/wate. — *) genera- 
tionem. — *} processionem. — •) M. wylyczyty, jak v (9 a 6'; explicarem. ') disparuit. 

— *> M. ojlala, jak v (9 a U. — •) M. ncobyczeynych. — '*) M. dojlateczny -sufficientes). 

— **) M. nyemzto. — **) M. w nayfwietUyffych, jak v (9 a č/. — **) M. flawnu. — 
") M. trzmy, jak v (9 a č/. — '*) ^ předěláno z o. 



81 



O wydyeny k tomto^) podobném ^ gejto feuerus f gynymy 
fe trzmy wydyeL 

Zagiíle chtye buoh, aby powyffena flawa leronymowa od fwieta za- 
tagena nebila iakozto fwatoft powiffena a gednak ze wfiech zywych nay- 
powiffenyeyffye proto, aby ty, kterzyz geho doftoynoíly gmyegiechu lyboft 
fiepiegfj nafledowaty, nepochybowaly fye w tom, zze by on odplaty ney- 
myel fweho zafluzenye, A tak fnad nyekdy fkrzie to bludyly by, pochy- 
benye w tey geho fwatofty gmagicze; A také proto, aby gyny wydyely 
tolykem a takyniy odplatamy gey darowana gfucze, tyem pak fna- 
myegye *) aby fye fwatofty nadržely a geho cztnoftíj nafledownyczy byly, 
Neb zagifte nadyegye w ufyly czyny polechczenye každému czlowieku. 
Toho dne a te hodyny,') kteruz flawny leronymus zczaftnye vmrziel, 
chwalu gemu od hofpodyna dánu Sewerowy a gynym f nym trzem takto 
ieft zgyewyl: w kvmpletny hodynu toho dne, když feuerus | w fwem domu 
fe trzymy f gynymy czlowieky dobrymy bieíTe, z nychzto dwa mnychy 
z klaftera doftoyneho martyna biefta, na fwateho czteny na knyhach 
zpokogywfe fye v pokogyku, ay tot ynhed w tom na neby, v powietry 
y na zemy tak prziechutnych a nef lychanych, tak nemluwnych *) y tak 
neumyegiczich, *) bezczif Inych hláíTow f rychlo ^) flyffyely gfu zwuky 
y warhanow y bubnow y wfyech zwucznych fladkofty "') y wfiech hla- 
ffownych nádob, gymzto ®) nebe y zemye y wfeczko, zdaíTe fye gym, 
wfudy by wznyelo a zwuczalo, gychzto chutnofczemy ^) gednak gych duffye 
z tyel z gich newifkoczily pro welyku pochotnoft tyech zwukow. w otrapye ^®) 
w tom iako wfyczkny oczi fwu powzdwyzechu w nebeffa, wfyeczko po- 
wyetrzye y wfeczko nebe y to wfeczko, czoz w gich okolku Ipy, opatrzywffe, 
wydyely gfu gedno fwietlo fedmkrat fwietleyffye nezlý fluncze fwietyecze 
fye, z kteréhožto fwietla wfiech wony wychaziechu wonye przierozkofne. 
Tehdy ony když tak dywne wieczy opatrziechu, poproffychu hofpodyna 
prozbamy íwymy, aby fye przied nymy netagylo, procz by fye toto 
przi[42]ied ^^) nymy dalo. k nymzto hlaf z nebes rziekl ieft takto: 

O geho ílawne dujjy prowozenye od angelow do nebes, 

Nyzadne dywanye ^^J nehybay wamy, nycz dywneho nezday fye wam, 
ze toto wydyte y flyffyte, Neb dnes král nad kraly a pan nad pany, 
criftus hofpodyn, w ftrzieczi duffy przieflawneho leronyma, z neflechetneho 



*) M. k tomuto, jak v č/. — *) Snad m. fnaznyegye. — •) Za tím podtečkováno : 
ktt. — *) M. newymluwenych, jak v 0\ newymluwnych U\ ineflfabilium. — *) incredi- 
bilium. Snad se má Čísti nemnyegiczych, jak v U. — •) M. / rychlojiy, jak v (7 a £/; 
repcnte. — ') symphoniae. — ') M. gymyzto. — *) suavitatibus. — '®) Stupefacti. — 
**) M. przi\ed, — '") admiratio. 
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fwieta tohoto wichozigiczi, genz v bethlemye zydowf kem bidlyl, wiíTel ieft, 
abi gy nad gyne tak pocztywegye, tak wzwelyczenygie^) a powiffenyegie 
w fwe kralewftwie vwedl tak, iakz nad gyne powiffenyeyffyeho zywota 
zafluzenym ftkwiel fye y ftkwie fye. Dnes wfyczkny korowe angelfczy 
weffelecz a takymy hlaffy den *) po druhem fladczye zpiewagycz fweho 
pana k fobie przietowarzyffygy, Dneff wffyech patriarch a prorokow fbor,') 
Dnes wfyech apoftolow a vczennykow fnyem,*) Dnes wfyczkny fwieczy 
muczenyczy, Dnes wfyczkny zpowiednyczi, dnes flawila*) bozie matka, 
fe wfiemy dyewicziemy fwatymy ftowarzywfy fye, y wfyech blahoflawenich 
duffye weffelle a flawnye fwemu kragyenynu *) w ftrzieczi gdu. Ty wieczy 
když flyffany biechu, hlaíT ynhed vmlcze. Ale wfak fwietlo a zpyewanye 
y wonyenye za | chwyly ieft tralo ^) a potom pak y przieftalo. Pro nyezto, 
otcze myly, zgeweno ieft, ze on z naywyffich a z naywieczfych myefczan 
nebefkych ieft geden, Protož y dywny y welyky ieft on, a také gmagiczťj 
fye baty ®) gednak nade wfyeczky fwate pro mocz *) od boha gemu dánu. 



Kterak fwatemu krzylely^^) iejl rowen, 

JNyzad"*mu neb5rway pochybenye .w tom, ze on nad gyne, czozkoly 
chcze, obdrzy przied hofdynem, ^^) tak iakzto geho wole nad gyne bozie 
wole wiecz fye nadrzala.^*) Nyzadny nemny mne tak welyke fmyelofty gfucze, 
bych ya chtyel to znaty, by on lana krzftytele, gemuz fwiedeczftwymy 
fpaíTytelowym^') nyzadny wieczfy newftal, Petra a pawla a gynych^*) dwa- 
nadczte apoftolow, genz od hofpodyna wzwoleny a pofwieczeny gfu, 
w flawie wieczíyeho gfucze nazwal. Ale pakly wfak dolyczenye poziczilo 
by toho, ze by on menfy flawu w nebeffiech gmyel, fmyel bych nyekterak 
rzeczi toto: když nyzadneho newyzy w tom dolyczenye^*) flyczneho, 
procz by nebilo flyczno, flufno rzeczy toho, zze leronimus rowen gym 
w flawie, když ieft gym také w fwatofty zywota bil rowen. Nebo buoh 
nenye wzbieruch;^^) oíTob || lydfkych. Ale zafluzenye každého rozeznawage, 
každému nawraczuge to, gehozto ieft zaflufyl. A pakly by nyekomu zdalo 
fye, by leronimus meníy flawu obdrzal, nezlý lan a apoftolowe, tehdy 
wiez to, ze malem menfy obdrzal ieft nezlý ony. Ne**** wfak když geho 
fwatofty zafluzenye y geho tyezke vffylye a przieflawne, fprawedlne 
v pyfmye praczowanye w przielozeníe obogyeho zákona, noweho y ftareho, 
w zgyednany wfyech bozych fluzeb y ty vzytky, genzto netolyk nynyeiflym, 



*) M. pocztywyegye, tak wzwelyczenyegie. — *) M. gede?i, jak v Í7 a 6 ; alternatim. — 
•) Dnef . . . /bor na dolejším okraji připsáno s odkazem. — *j V XVI. stol. e pod- 
tečkováno a přeškrtnuto ; chorus. — •) M. flawna ; gloriosa. — •) compatriotae. — 
') perdurantes. -— ^J metucndus. — *) pomocz U, — *°) M. krzjlytely; lanu krztytely 
O a í/: — **) M. hofpodynem, — **) cohaeret. — **) IIL. /ýajfytelowymi. — '*) Zatím 
podtečkováno : da, — ") rationes. — *•) acceptor; zbiernych U. 
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Ale také potom y budyczym ^) vczynyl, zgiewnye opatrzi kto a *j ge bude 
znamenaty, prawie malém menye, meníTy flawu, prawdu rzkucze, nebo tak 
welyku gyey gmagycze, f nymy zagedno fudyti bude, iakz ia mnym. 



O wydyeny, kterak y fwateho lana I fwateho leronyma fwati 

Augujlyn wydyeL 

ALe wfak abich nyekterym nebyl wyedien ') zapletenye *) fmyechu 
w tuto rziecz vwrczy, když lanowy a apoftolom w fwatofty a w flawie 
leronyma prziefwateho rowna gfucze wyznawagy, gednu wiecz, genzto ieft 
gefcze cztyrz dnow nemynulo, kteruz gfem v wydieny widiel, wyprawym, 
aby fye fprawedlnoíl netagyla, a také | aby nyekto namnyel, bich to chwa- 
lenye fam od febe flozyl nebo fnad pro tyelefnu myloft, kteruzto mylofty 
tyelefnu czaílokrat czlowiek od poznanye fprawedlnofty neyfpieffe poblu- 
zuge, Aneb fnad pro nevmenye fmyfla mého, anebo pro kteruzkolywek 
gynu prziczynu. Ale wiernye w tiechto gyftich wyeczech nepochybuyte 
fye, *) bich gym od czlowieka zrozumyel, Ale fkrzie zewenye ®) bozie, gezto 
buoh dawa lydem, genz fwatych fwych powyffyge, A tak tyem czynem 
y gyi^yn™ gye wzwelyczige. ') Cztwrta gyz tomuto nocz mynula, když ia 
fnaznye a pylnye fmyflech, kteraku chwalu, kteraku flycznu a doftoynu 
czeft a welykoft fwatofty leronymowy w kratke ®) pofelftwy w hromadu 
tobie napfal bych, to poffelftwie tobie ynhed vkaze tyemto czynem. w tom 
tak myfleny když ia, iako gfem gyz rzekl, k pfany bich fye gyz zpoílobyl, 
chcz^e flycznu przyczynu k tomu chwaleny gyz ^) nalezty, Puolnocznye 
hodyna w tom myfleny mem když 'p^zigyde, fen mye vtrapy. ^®J A takž 
pak w tom fnu prziewelyke mnozftwie angelow mnye fye zgyewy, mezy 
nymzto biefta dwa muzie bezczyflnye nad fluncze ftkwucz[43]nyeyíry*, tak 
rowna a podobna k fobie, ze nyzadne rozeznanye mezy nyma nezdaffe 
fyc» gymzto geden ot druhého rozeznán mohl by byty, Gedynke wfak 
tyemto, ze geden trzy koruny zlaté z drahého kamenye na hlawie neíTyeíTe, 
Ale druhy dwie. Ty gyfty przieílkwuczymy ^^) obleczeny biechu fe wfyech 
ftran zlatem a drahým kamenym wiffywanymy, tak biechu welmy okrafleny, 
ze by nyzadny nemohl toho wymyflyty. zagifte ke mnye ta oba przyftu- 
pywffe, v mne vtagywfe fye, malyczko poftafta. Potom pak ten, gefto 
trzy koruny na íTobie neffyeffe, tyemto^*) flowy ke mnye ieft promluwyl : 



*) M. buduczym, — *} a není v č/. — ') M. wydien. — *) laqueum. — *) am- 
bigant. — •) M. zgewenye jak v U (relationem). — ') zwelebuge U. — Na konci zdá 
se býti m vyškrábáno. — •) M. «/ krátkém, jak v (9 a U. — •) V originále následuje: 
rzeczy, což však podteČkováno. — '") oppressit. — ") Za tím mezera skoro celého 
řádku. — »•) M. tyemyto jak v U, 

6* 
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Kterak /watt lan k fwatemu Augujlynu mluwyL 

Ua, auguftine, y pomnyfiy, pomnyfly,^) mnoholy by gmyel chwaly o le- 
ronymowy v prawdie wypowiedyty ř Ale wfak zagiíle dluho myfiyw, gefcze 
newies. Protož pak oba fwie fyem k tobie przyfla, abychom wye geha 
flawu tobie vkazala. Tentot zagiíle wierne ieft moy towarzylT, gehoz ty 
wydyff, leronymus ont ieft, genzto iako mnye w prziebitku a w fwatofty 
rowen bil, takezt wfiemy | czyny w flawie kralewftwie nebefkeho rowen 
mnye ieft. A czoz ia mohu, tez on muže, a czemut ia chczi, temuzt y on* 
chcze. A iakozt yaz boha wyzy, takezt y on wydy y zna y rozumye, 
w kterémžto bohu wfeczko naíTye y wfyech gynych fwatich ieft blahofla- 
wenftwie y flawa. Anyt také wieczffy any menfy flawu gma geden mymo- 
druhého mezy fwatymy, gedne tyemto czinem, gelykoz ^) který wiecze 
a menye twarnofty ^) bozy opatrzyge nebo poznawa. korunv tuto trzyety,. 
genzto wiecze, nezlý on, gmam, ieft koruna vmuczenye mého, gymzto prziebitek 
zywota mého dokonal gfem. Ale tento wfak moy towarzyíT, acz na tomto 
fwyetye pro vflylowanye, pro hubenftwie, pro trpenye, pro biedu, pro- 
fnuzenye, *) pro raný, pro poruhanye y pro gyne welmy tyezke wyeczy 
a trpké, gezto on pokornye a radoftnye trpiel pro hofpodyna, iako by fye 
wzdy radowal w nemoczech,*) prawi ieft muczennyk a odplaty muczenny- 
kowe neztratyl by nykakz, wfak ze ieft zywota fweho meczem nekonal, ^) 
koruny tee gifte, genzto na znamenye vmuczenye takoweho daná bywa, 
yakzto ya gmam, on neyma. Ale gyne dwie korunye, gezto gmamy, gfta 
tye korunye, || gyezto famyem pannám a vczennykom daný bywagy, aby od 
gynich mohly byty rozeznaný. 



Kterak odpowydyel fwati Augujlyn fwatemu lanu k geho rzieczy r 

K Tomu gfem tak, iakz mnye fye zdaíTe, odpowiediel: y kto gfy ty^ 
moy myly pane ř A on prawi : lan, prawy, krzyftytel '^) gfem, genz gfem 
k tobie prziffel fyem, abich zwyeftowal tobie leronymowu chwalu, aby ty 
gy lydem powiediel a ohlaíTyl. Tuto wiecz wyez:®) czeft a chwala, gefta 
fye každému fwatemu dyegye, wfyem gynym diege fye fpolu. Any také 
toho mny fobie, ze by byla na neby která nenawyft, yakzto ieft na fwietye^ 
Neb tam wfyczkny gednomu chtyeny ^) chtye w gedney a w gedne za- 
dofty bydlecze. Nebo zde na fwietye kazdy czlowiek chtyel bi wladnuty 
radyegy, nezlý poddán byty, Ale tam na neby pro horuczy a newymlu- 



*) Podruhé zbytečno. — *; iakoz (/. — ') speciem. — *) mrzenye Os. U.\ aflflic- 
tiones. — *) Psáno původně : nemoczicch, později / vyškrábáno. — *) M. ne/konaly 
jak v O a 6"; non finivit. — ') M. krzjlyfel. — ®) Za tím vyškrabáno z. — *) Na konci 
vyškrábáno e. 
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-wugyczy myloft, genzto fye we fpolczie blázene duffye ^) mylugy, kazdy 
fwaty druhého fwateho flawie raduge fye, iako fwey. Nebo kazdy wieczfy 
chtiel by, aby kazdy menfy gemu rowen byl, a gednak aby wieczfy bil, 
chtyel by ; nebo geho flawa byla by íako geho. Tak fye menfy wieczfieho 
flawie raduge, iako by | gy fam gmyel, nye welym fpieíTe,*) by hodné 
bylo, fwe flawy gemu by vdal. Protož každého flawa, wfyech ieíl flawa; 
a wfyech flawa, ieíl každého flawa. A také po tey rzieczy to wfeczko 
towarzyftwo precz odgyde. 

Kterak fkrzye to ivydyenye myloft fye w nyem roznyetila. 

1 ehdy ia probraw fye z tohoto fnu, také mylofty zadoíl ynhed fem 
-we mnye poezii, ^) iakez fem we mnye nykda drziewe nebyl czyl. Nynye 
y potom nyzadne we mnye any pychy any které pury, *) nebilo ieft po- 
zadanye any které myllenye. *) Geíl mnye buoh fwiedek, genzto wfyeczky 
wieczy drziewe, nezlý fie ílanu, zna a wye, ze od tohoto czaíTu také ho- 
rzeny *) mylofty we mnye bylo ieft y ieft, ze wiecze czyzyemu dobrému, 
tiezly fwemu, radugy fye, A wiecze ponyzen zadám byty, nezlý powiffen. 
Protot fem toto rzekl, ne abych fobie fkrzie to dobyl, '^) Ale aby chwaly 
Tiyzadne nemnyel, by fnowe tyto byly mamy, gymzto ®) fny myfl czlowieczye 
czafto obluzena ^) bywa. Ale wiernye, czaftot buoh fkryte a welyke wieczy 
fkrzie fny z^ewuge. Protož welyczmy^®) a chwalmy hofpodyna w geho fwatem, 
welyczmy ^^) dlela geho a fkut[44]ky, nebo fwrchowany gfu a neníe w nych 
nyzadne poP^wrny. Swateho pana leronyma welyczmy, ^®) nebo za fweho 
zywota ^*) welyke wieczy vczynyl ieft A na fwe fmrty také welyke wieczy 
za odplatu wzal ieft. Pro nyezto welyky ^^) ieft proftrzied naff, a fwaty 
a v powiíTeny w prziepowiffeneho zywota fwatofty, welyky fwaty a po- 
wjrfíeny w hlubokofty newymluweny mudrofty, welyky fwaty a prziepo- 
wifíeny, y wieczfyey chwaly gfa mnoznofty, Dywny a flawny y chwalny 
w zazraczyech newydanych a w neflychanych y také w neobyczienich, 
gmagycíj fye baty, gmagicíj czten a chwalen byty pro mocz, pro czeft 
a flawu wiecznu, gemu od hofpodyna dánu. 

Napomyna, aby leronym chwalen byl ode wfyech, 

1 Ro nyezto, proíTym, welyczmy^*) geho, neprzieftawaymy, nebo wfye 
chwaly ieft doftogen, známu czynme mezy lydmy chwalu gelio. Nedyw fye 
czlowiek tomu, ze toho, kteréhož ieft buoh wzwelebil, chwalyme a powy- 



*; Na konci vyškrábáno e částečně. — ') Toto místo jest zkomoleno místo la- 
tinského: ncc vellet eam habere; ut ille non haberet: imo potius de sua. — ') sensi. 
— *) arrogantiae. — *) pomyíTlenie U. — •) fervor. — ') M. chwaly dobyl, jak v O 
a t^, v originále následuje chwaly teprv za : Ale aby. — ') M. gymyzto. — *J deluditur. 
Za tím podtečkováno : byla. — *") welebmy 6^ — **) zyweho zywota U. — **) Psáno 
pů vodné: welykey. — **) welebmy U, 
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íTygeme. Nebiid lenywo czlowieku toho cztyty, gehozto buoh pocztyty 
chtyel. Nemny nyzadny také toho, by przierownawage *) leronyma | w flawie 
a w fwatofty k yanowy a k apoftolom, by yanowy a apoftolom krzywdu 
w tom vkazal; Nebo ony geho y fJawu y fwatofty chtiely by y zadaly 
by, když by mohly rowna fobie vczynyty, Nebo flawa a blahoflawenftwic 
geho, ieft flawa gych, a blahoflawenftwie gych, ieft blahoflawenftwic geho. 
Chwala y czeft, kteruz my leronymowy vkazugemy, gym wfyem vkazugemy 
a czynymy, a czozkolywek gym každému zwlafcze czynymy, to také le- 
ronymowy czynymy. 



Napomyna najff, abychom c z tyly fwateho leronyma, ze fwatem.u 
lanu y wfyem apoftolom ieft r ozvěn. 

1 Ro nyezto zadafly lana krzftyle *) a apoftoly cztyty, cztyzz fpolu 
f nymy y fwateho leronyma, nebt wfyemy czyny rowen ieft gym. Proto- 
giftye a fmyele, wefken ftrach zapudiecz, lanowy krzftytelowy leronyma 
rowna gfucze A iana ne wieczfe fucze leronyma, mymo nyehoz nyzadny 
wieczfy newftal, wfym nabozenftwym y wfy poczty wuofty ') w^znawaymy ; 
zdaly pak fnad menfyeho czynymy leronyma, tyem flawye lanowie vtrhugem 
a wiecze krzywdy czynymy w tom, nezlý chwaly. Teto rzieczy neumyele *) 
dyelo kakzkoly nedoftateczne, || fproftne y mrzké, a iako nykakez, wfakz 
naboznye a pocztywye *) dokonané, k tobie, doftoyny otcze, czyftym frdczem 
a welyku zadofty nabozne mífly poflal gfem, genzto z chudoby mého 
vmenye k chwale wyborneho leronyma obietowal gfem tobie, nepofmye- 
wage fye, ale flycznu a hodnu mylofty me nevmenye przietrpie, prziecztyz 
gye. A ty wieczi, gefto gfem neflycznye a neprziehodnye k takého muzie 
chwale powiediel, y mey nevmyelofty y tohoto pfanye kratkofty y geho 
chwaleny nezmyerney nezmyernofty, toczis, ze nykaz ^) nemoz wychwalen 
byty, neporokuy. Nebo zagifte, by wfyech lydy y fmrtedlnych lydy iazy- 
kowe gedno geho chwaly wymluwowaty,^) gefcze by dofty k tom.i przyhodny 
nebyly. O mnye hrziefnem, pocztywy otcze, pamyetlyw bud. Aby, když na 
tom ftanes myeftye, na nyemzto to fwate tyelo flawneho a wyborneho le- 
ronyma odpoczywa, nye ®) geho orudowanye poruczyl ; Nebo nyzadneho 
nenye w tom pochybenye, bi tiech wieczíj, gychzto zadá, ynhed obdrziety 
nemohl. Neb on gyz w fwem zadaný nykaz ^) przielfczen byty nemoze. 

Dokonala ^^) fye epyftola neb pofl*elftwie 
fwateho Auguftyna. 



*) M. przírownawage. — * M. krzjlytclc. — *) devotione et reverentia. — *) M. 
mne neumy cleho (mel imperiti). — *) Vynecháno : od nas (a nobis) — *) M. nykakz jak 
v č/. — ') M. wymluwowaly. — *) M rnyc; odpoczywa nynye O k U. — *) M. nykakz, 
jak v U. — *°» Rubrikator vlastné napsal: Poczyna, což podtečkoval a po strané při- 
psal : Dokonala Na hořejším okraji připsáno pozdéji : Swaty Augustyn, doctor welyky. 
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Poczyna fye gyna fwateho Cyrylla^ by/kupa leruzalemfkeho ^ 

k fwatemu Au\guJlynowy : O dywiech^ gejlo gjfu fye Jialy, fwateho 

Jeronýma, vczennyka welebneho}) 

1 Ocztywemu múzy, z byfkupow wybornemu, Auguftynowy, byfkupu 
yponenfkemu, Cyryllus, byfkup leruzalemfky, a wfyech knyezy naynyzfy. 



I. 

toho flepiegy wzkazuge nafledowaty, gehozto fwatoft na zemy ftkwiety 
fye neprzieftawa, Toho, toczis leronyma fwateho, gehozto pamyet bude 
v požehnaný na wieky wiekom; Genzto, kteraký ieft, y ty také dobrzye 
wyeíT y znaíT, geho mluweníe y vczenye czafto pozywaw. O nyemzto 
chtye mluwyty, mnym iako kakus fmyeloft mamu, Protože zawrzeny 
a nedoftyny *) owfem gfem. Ale wfakz, ze twe mylowanye nuty mye, abicb 
tobie pfal nyektere wieczi o zazracziech neobyklych a neznámých lydem, 
gefto ieft za naffych dnow fkiie *) nyeho vczynyl buoh, aby gyey flowutna 
vczynyl na fwietye a wfyem lydem flawna. Pro nyezto, twym gedno 
modlytwam dovífage, k tomu dyelu przyftupym *) a kratku rzieczy z mnoha 
málo fhromazdym, vmrzyenye flawne[45]ho muzie tohoto a me wydyenye 
y gyne dywne wieczi, gez gfu fye ftaly toho czaíTu, nepochybugy fie,*) 
w tom bity gich ne newyedyel. Nebo muz owfem pocztywy a fprawnye 
neygmagicíj zapomnyen byty. Vrozeny eufebius, kremoczenfky *) vczennyk 
geho, w nyemzto fwatoft a vczenye myftra geho ftkwielo fye ieft, gehozto 
mudroft, f lechetnoft a powyfnoft ') dobrzie znaíT, genz po dwu letu z hu- 
beriftwie naffye fmrtedlnofty wyzwobozen gfa, fweho myftra prziemíleho 
leronyma w kralewftwy ®) nebefkem nafledugye, iakzto vkazugy nam geho 
dywowe czafty, O nychzto také dolegye rozprawiety budu. On také po- 
cztywemu otczy damafíbwy, byfkupu Portunfkemu, a Theodyonowy, ^) 
knyezety Rzymfkemu, bratru geho, Prziecztnemu múzy Sewerowy, Euftachíj, 
zenye prziefwatey, y tobie také y gynym prziemnohym, gychzto zwlafcze 
gmenowaty potrziebie nenye, Toho czaffu íkrzie lyfty fwe geho vmrzenye 
rzad ieft rozprawyl. Pro nyezto neníe hodné ty wieczy, gezto znaff, po 
druhé prawyty pro przielyffenftwie rzeczy y pro przyekazu*^) tomu, gezto 
praweno gma byty. Protož toho nechayte, k geho dy|wom, gefto vftawycznye 
dyely**) fye neprzieftawagy, naffye rziecz fye nawrat, tak iakz twe zadá 
nabozenftwie.^^) A nayprwe od eufebia, muzie prziefwateho, ^^) poczato bud. 



*) wyborneho (9 a č/. — •) M nedojloyny, — •) M. fkrzie. — *) Za tím nepře- 
loženo aneb vynecháno: ut tua poscit devotio. — •) non ambigo. — *) M. krcmo- 
ntnfky. — ') excellentiam. — ®) Na konci e vyškrabáno. - •) M. Theodofyowy. — 
*•) impedimentum ; przekazku U. — **) M. dyety. — **) devotio. — *■) Vynecháno neb 
nepřeloženo : ejusdem Hieronymi sanctissimo discipulo. 
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II. 



O gednyech kaczyerzych, gefto prawiechu, by duj/ye dobrých 
y zlých tak fnyely o/laty bez nawraczenye k tyelom, 

1 O fmrty flawneho leronyma gedno fchuczenye neb fmluwa hroz- 
ného kaczierzftwie ^) mezy rzieky wftalo ieft, kteréžto az do latynfkych lydy 
ieft doflo ; kteréžto zlofynftwie fwymy nef lechetnymy dolyczowanymy *) 
fnazowachu fye dolyczyty, tak rzkucz, ze duíTye blahoflawenych az do 
fudneho dne,*) y w nyemzto k tyelom opiet przigednany mágy byty, ze 
wydyenye a znamoíly bozie, na nyemzto wfeczka blahoflawnoft fwatych 
ieft, myely by zbawenv*) byty, a duíTye ztraczeny*^^ takez *) az do toho 
dne nyzadnymy mukamy muczeny byty nemohly by, Gehozto dolyczowa- 
nye^) bylo ieft takoweto: lakz ieft dufíye z tyelem zpolu zafluffyla neb 
fhrzieíTyla, takez y z tyelem odplatu "') neb muky wezme fpolu. Potwrzo- 
wachu ®) také toho zchuffenye ^) zloftnyczy te wieczy tyemto czynem, ze 
myefta oczyfczoweho nyzadneiho nebylo by, w nymzto^®) by dufíye gefcze 
za fwe hrziechy plného pokanye nevczy^^ly na fwyetye, oczyfczowaly by 
fye. Ta gyfta fmluwa gedowata když fye rozmahaíTe, taká boleft a zaloft 
na ny fye ieft rzytyla, ze fye nam wiecze zywu byty ftyfkafle.^^) Tehdy 
proto wfyeczky me byfkupy y podbyfkupye y gyne wfyeczky lydy krzie- 
ftanfke fwolaw, pofty a modlytwy gym fem czynyty kázal, Aby twe fwate 
wyery bozie dobrota zamutyty neprziepuftyla. Dywna wiecz a fnad k tey 
podobna nykdy newydana! trzie dnowe poftu a modlytew **) když lye 
konachu. Druhé noczy flawny leronymus fwemu prziemylemu fynu 
Eufebyowi na modlytwach odpoczywagycziemu zgyewnye zgyewyw fye, 
a prziemluwu ^*) dobrotywu geho pofylnyw, gemu weczie: w tomto 
w fchuczeny ^*) neboy fye, nebo gemu konecz gyz vložen bude. Nanzto 
eufebius wzerziew,^'*) an przielyfnym fwietlem ftkwie fye, tak ze na nyeho oko 
czlowieczie patrzyty nemohlo by, iako z tyezkeho fna proczytyw,^^) pro 
radoft fladke flzy oczy fwu wylewage ^''), tak ze ledwa hlaíT wypuftyty 
mohl, iakz moziefle naywiecz, pocze wolaty k nyemu a rzka: Otecz moy 
leronymus ty gfy ? A ta f lowa | czafto y wecze wiecze : Procz mye opuftys, 
Procz mym towarzyftwym wzhrzieíT ř zagifte drziety tye budu a nepuftym 
tebe, any bez tweho, gehozto ty gfy mylowal, fyna poydeff. 



*) haeresis, id est, secta. — *) rationibus. — ■) Předchází v or\g\l\^^G'. /edme ho 
dne, což podtečkováno. — *) M. zbawe7iy^ jak ^ O 2, U. *) Předchází v originále: 
byty, což podtečkováno. — ®j ratio. — ') M. odplaty, jak v Í7 a č/". — ') Asserebant. — 
•) sectae. — *•) M. nyemzto. — ") pigeret. — **) Původně psaná modltwutcw\ twu 
částečně vyškrábáno a podtečkováno. — *■) allocutione. — '*) Ví. fchtíze7iy\ secta. — 
** M. wzezriew. *®j Před tím psáno /ť?, což podtečkováno. — **) wylewaíTye O. 
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Kterak fwaty leronym Eufebyowy mluwyL 

K nyemuzto leronym wecze Neopuílymt tebe, moy prziemyly fy- 
naczku. pofylny febe, nebo po dwunaczty^) dnech poydeíT po mnye, 
y budewye *) fpolu prziebywaty w radofty bez dokonanye. Ale tyto wiecy 
Cyr>'llowy a gynym b^atrzy ^) wfiem zwieftuy a powiez, at zaytrzieffy den 
podle geflyczek bozych, tu kdež me lyelo odpoczywa, tak krzieftene yakez 
te fmluwy*) kaczierzy wfyczkny fpolu za gedno tam fye leygdu. A ty 
pak ty ech trzy czlowyekow, gefto w tomto myeftye teto noczy zemrziely, 
tyela gefcze nepohrabrana *) na to myefto, na nyemzto me tyelo pohrabáno 
ieíl, kazes donefty ; Na kterážto pitel ten, w nyemzto feni chodyl, poIoziíT, 
a ynhed k zdrawi ®) fye nawratyecz, a to kaczierflwo z korzen ^) owfem 
precz zkazye a wyplewu. Od nyehozto wzem odpufczenye flawny lerony- 
mus y zmylTa. ®) z gytra když by ke mnye przyffed doftoyny Eufebius do 
bcthlemye, genz tehdy tu biech, wfeczko, czoz widiel, rozprawyl ieíl, Pro 
nyezto nez[46]myerne a welyke dyeky ftworzitely a flawnemu leronymowy 
wzdal gfem, Tehdy ya wfyeczki na to myefto, na nyemzto z czifte dyewky 
fpaflytel za ny narodil fye, kdež tyelo leronymowo pohrabáno ieíl, fhro- 
mazdyw, tyech mrtwych tyel a przieneíly fem kázal. 



O wzkrzyejfeny trzy mrtwych pro zkazenye kaczyerjlwie, 

(J Dywna moczy a o dy wne zprawowanye ^) myloíly bozie proty 
lydem! kolyk*®) czyny w fie víTagyczym vmye fpomahaty, a kterakymy a koly- 
kem poczeílmi^*)fwatych fwych wye powyíTowaty, za tyem od tyech nafledow- 
nykow tee fmluwy^^j dyegyeffe fye welyke pofmyewanye y pofpilenye, ^^) 
fnad mnyegycze to, by ruka bozie wyprazdnyena byla. Ale zagiíle, czo 
fye ílalo, weffel fie fbor wíyech wiernych, a bohu w hlaíTu vtyeíTenem 
zpiewayte, Nebo mylofrdenílwie bozie przigely fmy proílrzied chrámu geho. 
Tehdy prziílupyw muz doíloyny Eufebius k tyem tyelom, poklek na fwu 
kolenu a ruczie fwogy zdwih na nebeffa, ano wfyczkny flyffie, y modlyl 
fye a rzka: hofpodyne wffyemohuczy, gemuzto nycz nenye nefnadno, ge- 
muzto nycz nenye tyezko, bože, gehozto moczy | a fyly nyzadny prziemoczy 
nemuoze, nebo gfy ty neprziehugyczie fyly, ^*) genzto czynyff dywy welyke 
fam, a nyzadnym w tye víifagiczym newzhrzieíT, Nynye w tento czaff mod- 



*) M. dwaczyety ; vicesimo — •) budewa U. — ') Snad vynechána zde skralka 
nad y, tedy m. bratrzim. — *) sectae. — *; M. nepohrabana^ jak v U\ inhumata. — 
*) Na konci vyškrábáno e. — '• radicitus. — ®) disparuit. — *) dispensatio ; rozprawo- 
wanye O ^ U. — ***) Quot ; tolyk O tl U. — ") Před e vyškrabáno i\ quot hono- 
ribus. — **) Před fmluwy cosi vyškrabáno ; sectae. — **) derisio. — •*> nyzadny^ —- 
fyly připsáno na hořejším okraji s patřičním odkazem ; m. neprzicmohugyczie, jak v U 
(invictae). 
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lytwu twych wiernych vflyff, aby tento twoy íbor wiernych krzieftanow, 
geyzto gfly dal ne pofkwrneíj, *) a ne na kazeníj, oftal na wieky, aby tento 
blud tiechto kaczierzow zgyewen bil. fkrzie zafluzenye prziellawneho tweho 
myleho leronyma Day tyemto tyelom duffie, gymzto gfy z nych wynyty 
kázal. Tu gyftu modlytwu když fkona, každého tyelo tyech mrtwych tyem 
pitlem, w nyemzto fwaty leronymus chodyl, dotekl fye, a ynhed zywy 
byly a wfyeczka znamenye, oczi otewrzyewíe, praweho wzkrzieffenye 
gfu vkaly, ^) a tyem tak poczyely gfu ynhed fiawu blažených duffy, 
I také muku hrziefnych tak w oczifczy iakz v pekle zgyewnym hlaffem 
wfyem rozprawiety. Nebo iak potom mnye, když gfem gych tazal, powie- 
diely gfu, Blahoflaweny leronymus vwedl gye byl f fobu do ragye, do 
oczifczie y do pekla, aby ty wieczi, kterez fye tam dyegyechu, wfyem roz- 
praWyly, a tak y prziekazal gym byl, aby fye k tyelom nawratyly a za 
fwe hrziechi pokanye vczynyly, Nebo tohoz dne a tez hodyny ony vm- 
rziely yako y doftoyny || Eufebius. A rzekl gym také byl, když by dofty 
vczynyly za fwe hrziechy, ze by f nym do ílawy wieczne myely wnyty; 
yakzto y ftalo fye ieft, iakz rozprawym dolegye. Ty gifte wieczy ty 
wzkrzieffenye když rozprawichu,^) welyke mnozílwye lydu tak wiernych 
iakez také te fmluwy*) obrancíj, genzto fye k tomu welykemu prziehla- 
dany *) fbiehly biechu, tak gyfte znamenye a vkazanye bludu a fprawe- 
dlnofty dolyczenye, ^) y také blahollaweneho leronyma zafluzenye opa- 
trzywffe, welykymy hlaffy prziewe^yke dyeky hofpodynu wzdachu, genzto 
fwych wiernych w fye vffagyczych neopufczie v potrziebu. 



Pzyemluwa. 

A Takž, myly auguftine, myloftywy hofpodyn czafto fwey lody"czie, 
toczis wierzie fwatey, na tomto fwietye rozlycznym protywenftwym przie- 
puftye prziekazety, Ale nykakz w nebezpeczenílwy nedá gyty ') oftaty bez 
pomoczy. Pro nyezto ^) proffym, tyemto dywem pofylny febe a czyn 
muznye, a neboy fye proty protywnykom fwatey wiery boyowaty pod 
obranu tak myloflneho otczie, genzto proffeb fwych wiernych nadarme ^) 
nenechawa, když plnu nadyegy a czi|ftym frdczem czynyeny bywagy ty 
gyíle modlytwy k nyemu. Nebo profby naffe proto vflyffany nebywagy 
czaftokrat, ze prawe a plné nadyegye v bozie negmamy, Anebo fnad ze 
toho proffymy, gehozto proffyty f prawem negmamy. Protož k famemu 
hofpodynu netolyk víly, ale wfym frdczem naffym, když fmuczeny gfmy,^^) 
wolaymy, A on, genz w fyey ^^) moczy panuge a naz na kazdy den myloft- 

*) Snad m. ne na nepofkwrnyenic, jak v U\ intemerata inviolataque. — *) M. vkazaly, 
jak v ř^ a 6\ - *) Po / podtečkováno a částečné vyškrabáno e. *) sectae. — *) spe- 
ctaculum. — *) experimentům. — ") M. ^>'<y, jak v č^ a č/. — *j Za tím : wye, což však 
podtečkováno — •) nadarmo U. — '^^j affligimur. — *^) M. iv fivcy (sua). 
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nym okem fweho mylofrdenftwye opatruge, nenechá naff pokuffowanu 
byty nad tyem, gehozto fnefty nemozem. Ale abychom od vmiíla naíTeho 
przielyíT uezafly, ku poczatym wieczem fye gyz nawratym, A takž vm- 
rzyenye doftoyneho eufebia a °ny*ch trzy muzow wzkrzyeíTenych wypra- 
wye, gcnzto tu w tuz hodynu vmrzieli, z mnohých dywow nyektere dywy 
o leronymowy wyprawym. 



III. 
Przyemlu}) 

KOy pak ten den, gehoz duoftoyny Eufebius od leronyma v wiedye- 
nye, gez fem drziewe mluwyl, vmrzietym fye prziedwzwyedyel, prziflel, 
ynhed po trzietyem dny ftudenyczy ^) nafyl *) welyku welmy byl ieft nad- 
trapen, a takž ynhed na zemy bratrzy fwey kázal fye wefty obnažena, 
pamyetlyw gfa myftra [47] fweho leronyma, a také pak každého bratra 
polybyvv, dobrotywym vtyeffenym gych pofylnyw a, aby w fwatem vmifle 
prziebywaly, gie napomanul. Potom pak pytel, w nyemz blahoflaweny 
leronymus chody), przynefty a na íTye wlozity kázal, a tak vgednal a przy- 
kazal, aby geho nahá podle przyklada myftra geho na hrzbitowie toho 
koftela, w nyemz tyelo fwateho leronyma lezieíTe, pohrzebly. Potom przy- 
getym tyela bozieho pofylnyw íTebe, hofpodynu a fwatemu leronymu fye 
poruczyl A f tyem za trzy dny any mluwyl any widiel. Bratrzie okolo 
nyeho ftachu, zaltarz piegyce a gyne fwate wieczi k tomu prziflufne, an 
tak lezieffe. 



O tom páchaný, gcjlo Eufebius na fmrty czynyl. 

Ulwna zagifte wiecz a wfyem lydem na fwietye ftraffywa a hrozná 
tato ieft, Nebo zagifte toho dne, kteréhož vmrziety gmyel, za dwye hodyne 
przied wy^^enym '*) blázene dufíye duoftoyny eufebius tak hrozne czyny 
páchal, ze wfyczkny mnyffye, okolo nyeho ftogyecze, ftrachem zdyeíTyly 
fye biechu, a tak iako bez fmyfia na zemy letyechu. Nebo nyekdy przie- 
wraczenyma oczyma a rukama fpolu flozenyma, hrozným obIyczegem|, 
vkrutnym hlaffem iako hnyewage fye a zabywage fye, krzyczieíTe a wolaíTe 
a rzka: nevczynym, nevczynym; Izes, Izes. Potom pak obraty w fye k zemy, 
a twarz w zemy vpra, iakz naywiecz mozieffe, wolaíTe a rzka: Pomozttz 
my, bratrzycze, at nezahynu. To když mnyíTye widyely, placzycze a tr*a- 
ffucze fye, geho fu otázaly: I czo wydyff, myly otczeř k nymzto on wecze : 



*j M. Przyemluwa (nedopsáno). — "j languore febrium. — *; M. na/ylnye, jak 
v O di U. — *) M. wyi;dyenym (^exitům). 
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I zdaly wy newydyte zaílupow dyabelf kych, gefto mye wybo^^waty zadagy ? 
tehdy ony k nyemu: I czot gfu chtyely, aby vczynyl, když mluwielTe: ne- 
vczynym, nevczynym toho? A on k nym weczie: Zagifte nwtyechu *) mye, 
abych bozyeho gmene poruhacz byl, A protož y wolach, toho vczynyty 
nechtye. Tehdy ony opiet weczechu k nyemu: Otcze, procz twarz twu 
krigieíTe w zemy? A on gym powiedye: Abych gych oblycziegye newiedyel, 
genzto tak hrozny ieft, ze wfyeczky muky, czoz gych na fwietye ieíl, proty 
tomu iako nycz neyfu. Mezy tyemy pak flowy f tyem páchaným az ku po- 
fiednyey hodyne ^) fmrty fwe przyblyfyl fye ieft. Bratrzye pak, genzto tu 
ftogiechu, ftrachem fye trzyeffyechu, iakzto mrtwy zdyeíTeny gfucz, czoz by 
vczynyly, newi^^ducz. Slawny buoh w fwatych fwych, dywny wfyemy 
welejbnofty,^) Dobroty wy, a mylofrdny tyem wfyem, ktoz fye geho bogic, 
neb fwatych fwych neoftawa w czaff potrziebny. Takž pak ku poflednycy 
hodye hodyenye*) duoftoyny Eufebius když fye przyblyzy, Slawny leronymus 
gemu fye zgyewyw, dobrotywye gyey pofylnyw, k gehozto przyfty wefken 
ten dyabeifky zaftup bezczyflny bazny a ftrachem iako dym od nyeho 
ynhed zmyfla.^) To mnozy mnyffie licziechu, genzto wlaftyma ^) fwyma 
oczyma bozym zpoíTobenym wydiely. nye gefcze wíecze ieft zgyewno k do- 
lyczeny, wfyczkny okalo ftogyecze flyffyely fu od Eufebia tyto hlaffy: Otkad 
gdes, otczie moy? procz tak dluho mefkaíT? ProíTymt, tweho fyna nepuftyey7) 
Gemuzto ynhed rychle, ano wfyczkny flyffye, gyny hlaff odpowiedyel: 
Poczakay, fynaczku, neboy fye, nebot tebe neopuftym, gehozto tak welmy 
mylugy. Ten hlaíT když fye fkona, A když malá chwylka potom prziemynu, 
duoftoyny Eufebius pufty duffy. wkteruzto hodynu y ony trzie, genzto wzkrzic- 
fí"eny byly, vmrziely gfu, A iakz mnym, ze í eufebyem do wieczne radofty 
fly, Nebo wfyech tyech dwaczyety dnow, w nychzto, wzkrzieffeny gfucz 
zywy byly, w také pokanye gfu fye byly oddaly, ze. daly buoh, bez po- 
chybe|nye blahoflawenftwye wyeczneho pozywagy. 



O toTŤi tazany tyech trzy mrtwych wzkrziejfenych, 

1 Ro nyezio nykaz^) toho nechczy zamlczyety, czoz gfem o^) tyech 
wzkrziefí"enich po trzy*®) dny, kterez zywy byly, wzwiedyel, Nebo vftawicznye 
toho wfeho czafí'u z nychz f ny kterým**) o tagenftwy onoho prziebitka, 
gehozto po tomto krátkém a brzo zhynugycziem czakamy,*^) f nymy 
mluwenye, O** trzietye denně hodyny*^) az do weczera den ztrawowach. 
Ale kakzkolywek mnohým wieczem od nych fem fye navczyl a wzwiedicK 
wfak pro vkraczenye nyeczfo toho nynye powiedye a gyne pak gynde 



^) wzz u, — *) M. hodynyc. jak v 6' — ') M. welebuo/Imy, jak v O 2i U. — 
"•) M. hodynye. — *) evanuit — ^) propriis, wlaílnima U — ') M.. neopuffczey , jak 
v a a č/ — «) M. nykakz, jak v U - "j T. j. ot tyech. - '"j Škrabáním předěláno 
v // — **) M f nyekterym, jak v ť9 a U — '*j M. czakany — ") Poslední v předě- 
láno z e. 
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Gednoho czaffu k gednomu z nych když mnye fye wgyty vda, ná- 
lezech geho, an vkrutnye placze, a k mey rzieczy ^) any k mému przyfty 
nyzadneho vtyeflenye nechcze gmyety. Pro nyezto ynhed yal fem fye 
fnaznye wzpitaty na nyem, procz by tak welmy plakal, Ale wfak mému 
otázaný nechtiel odpowiediety tehdy; Potom wfak, když ia naftách tomu, 
chutnye k tomu geho nutye, tako iěft mnye odpowiediel: By ty wiedicl 
ty gifte wieczi, gezto fem iaz wzwyedyel nynye a gymy fye pogyftyl, 
wzdyczky by poplakal, k nyemuzto ya wccz^ech: [48] Proffym tebe, aby» 
czoz gfy wydyel, mnye rozprawyl. Tehdy on, pomlczaw malyczko, wecze 
ke mnye: I czo fye tobie zda, kterak welyke muky netolyk tyem, gefto 
v pekle gfu. Ale také gefto w oczyfcy bidle, gfu przypraweny? k tomu ya 
odpowiedech : Od neznámých ^) wieczech prawy fud wyneíTen nemoze 
byty, zagifte, iakz mnye fye zda, o tyech mukách, k naíTym mukam> 
gymzto ') muczeny bywamy zde na fwyetye, przyrownaty fye nemohu. 



Przyemluwa. 

K Tomu on odpowiedye: wfyeczky muky, nuzie ymuczenye, *) roz- 
lycznye wymyfleny mohly byty, k naymenfyey muczie, gefto tam ieft, ne- 
mohly by fye przyrownaty. To wfeczko, czoz fie zde muky zdagy a trpenye 
welmy welyke, tam budu iako vtyeffenye. Nebo kazdy czlowiek, když by- 
ty muky*) giftu znal gyftofty, chtiel by radyegy az do fkonany* fwieta wfyemy 
mukamy fpolu bez oblechczenye muczen byty, genzto wfyczky^) lyde, zwlafcze 
od adama kazdy fam, trpiely gfu, nezlý gedynky den v pekle neb w oczyfczy 
naymenfy muku muczen byty. A protož když, procz bych plakal, wzpytaff 
fie, ta bazén a ten ftrach tyech gyftych muk, gefto hrziefnym fprawedlnye 
daná bywa, nuty mye k tomu, neb wyem, ze gfem hrzieíTyl proty bohu 
mému, A wyem, ze ieft on ffudczy gfucze, znagy, genz každému, iakz zafluzy^ 
dawa podle fprawedlnofty. Pro nyezto nedyw fye tomu, ze ia placzy, neb 
gfem fhrzieffyl a boha mého rozhnyewal, Nye fpieffe myel bych"') fye 
dywyty nafylnye®; welmy tomu, když bych neplakal, to wydyew; Alebrs: 
procz lyde wierzyecze tomu, ze mágy vmrziety, afía ponye ®) gynych lydy 
nehodamy gyftymy nekazy ffye, Ale f taku bezpecznofty gfu zywy, ze nykakz 
nemyfle o tom, kterak by tyech muk hrozných mohly vgyty. nye tak gfucz^ 
bezpecznye zywy, nechtye o tom nycz wydyety, nez iako ze íTna probye- 
ragycz fye, kterakoff tomu rozumyegy bezpeczlywie, iako by nykdy vmrziety 
nemyely. 



*) Předchází: rucz^ což však podtečkováno. — *) incertis. — •) M. 
*) Za tím nejspíše vynecháno: geffto (quae). — *) tu muku O a č/l — *) 
škrabáno a přeškrtnuto c. —- ') M. b^s. - •) vehementer. — •) saltem. 
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O otázaný. 

1 když mnye on rozprawieffe, k tey rzieczy wnytrzny bolefty ia, 
zarmutyw^) fye tak, iakz ledwa mluwyty moziech, rzekl gfem k nyemu: 
Ey bieda, czo ia flyflym od tebe? Ale wfak proffym tebe, Powiez my to, 
w czem mágy rozeznanye muky pekelné od muk oczyfczowych ř A on 
ke mnye wecze: Nycz w fobie negmagy rozeznaljnye, neb tak welyke 
muky oczyfczowe iako y pekelné w fwey welykofti. Ale gednot wfak ieft, 
gymzto rozeznaný byty mohu, ze pekelné muky dokonanye neczakagy, ale 
przifporzenye, *) to wiez den fudny, když tyela tudyez ') muczena budu 
f duffyemy gednoftaynu muku, Ale oczyfczowe muky gfu f dokonaným, Nebo 
když pokanye dokonáno bywa tu tyemy mukamy, w radoft poydu blaho- 
flawenych. k tomu iaz powiedyech: GfulylTpak wfyem bydlygiczym w oczifczy 
muky zagedno rowne, czyly rozlyczne? k tomu on powiedye: Zagifte roz- 
lyczne. nyektere wieczfye a w nyekterych lechczyeyffye, podle mnozftwie*) 
hrziechow. Nebo y w nebefíyech wfyeczky duffye flawne buozy twarnoft *) 
neb wydyenye opatrugy,^) w nyemz ieft wfyeczka radoft, genzto gmagy, 
iakz chtye kto z nych, wfak tyemy radoftmy zagedno neyfu rowny, Neb 
tento wieczfy gma, a onen menfy, a to wfe podle fkutkow, kterez gfu 
czynyly. 

O otázaný mezy Jwatych chwalu?) 

^Le geftly tobie které pochybowanye ®) w tom, ze by fwatym roz- 
lycznoft radofty mohla byty, kterýchžto radofty fam buoh gym ieft poczatek,*) 
czoz gych gmagy, toczis ze ieft wfe | fkrze nyeho, a w bohu zadna roz- 
licznoft any promyena moz byty, tehdy dolyczenye to zgewne ieft, ze když 
bozie widyenye neb poznanye ieft wfyeczka mzda fwatych y radoft, w nye- 
kterem wfak z fwatych moz byty menfye a w nyekterem wieczfye. Protož 
když ípolu duffie widie a znagy boha, iakzto ieft, nyektera wfak menye 
wydy a rozumye A tak gyey meníTye flawa ieft, Nyektera pak fwietlegye 
a zflechtyelegye ^^) wydy a rozumye a tak wieczfy gma flawu. Takezt ieft 
y o tyech hubených ztraczenczow^^) mukách rozumyety. Nebo když wfyeczky 
duffye ztraczenych w gednom myeftye muk gfu, wfak proto rozlycznymy 
mukamy muczeny bywagy podle fwich hrziechow welykofty a mnozftwie. 
zagifte, mezy krzyeftanfkymy mukamy a pohanfkymy také to ieft rozeznanye 
a rozdiel, ze pohanowy muky proty mukám zlých krzieftanow a neprawych 
gfu iako nyzadne a iako nycz, kakzkolywek ty muky pohanfke newy- 
mluwne, any od zy wych lydy newymluwugiczy gfu any mohu byty. a toho 



') zamutyw O. — *) augmentům. — •) ibidem. — *) magnitudinem. — •) spe- 
ciem. — ®) contemplantur. — '; flawu O. — ') admiratio. — •) causa. — **j subti- 
iius. — *') damnatorum. 
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ieft doftoyno, Nebo gfu krzieftane myloft bozie na prázdno a na darmo 
przygely, any gfu fye chtyely w fwich [49] hrzyeffiech poznaty neb oblepfyty, 
když gfu zy wy byly, ano vftawnye fwata pifma na nye ^) wolagy, any gych 
znaty fobie gmyety nechtyely. 



Tuto geho tyeze^ czo fye gemu przyhodylo na wygdeny 
dujffye z tyeld. 

Tehdy iaz wecziech: hrozno mie ieft toho, czo ty rozprawies, Ale 
wíak e buoh day, vftawicznye ty wieczy na myfly fmrtedlnych lydy bily,*) 
abi affa ponye ftrachem takých muk od flych fkutkow przieftaly, když 
nechtye ') pro myloft bozi *) przieftaty. Pro nyezto profymt toho, czo fye 
geft tobie przyhodilo, gefto dufíye gefcze w tyele na kratczie,*) zgyew mnye 
to. kteréžto *) wieczi on weczie : když przif la hodyna me fmrty, na tom 
myeftye, na kterémž fem lézal, gmagye vmrziety, tak welyke mnozftwie 
zlých duchow bylo ieft, ze pro mnozftwie zeczteny by nykakz nemohly by 
byty» gychzto opatrnoft ') tak ieft byla hrozná, ze nycz vkrutnyefíyeho any 
wieczfyeho w muczeny, any hroznyefyeho czo wymyfleno moze byty. Radiegy 
by zagifte kazdy czlowiek horuczymy plameny mohl zzen byty * ^°rzieczi, 
nezlý gych twarnoft ®) w okem mzenye gedynku widiety. Ty dyablowe ke 
mnye prziffedíTe, wfeczko, czoz gfem vczynyl proty bohu, k mey pa|myety ob- 
nowowachu, radiecze my a nutyecze mye k tomu, abich od bozie mylofty 
gyz wiecze zuífal, gehozto tak tyezcze byl gfem rožhnyewal. Pro nyezto wiez 
to, ze gedno, by bozie fmylowanye a mylofrdye mnye nepomohlo,^) gym 
fie oprziety nykakz nemoziech. 



O tom, kterak fwati leronymus zgyewyl fye gemu na fmrty. 

Za tyem pak, když gyz wfie fyly zbawen biech a gyz gednak gym 
powolyl, Slawny leronimus tu przygyde, welykym zaftupem andyelfkym gfa 
obftupen, fedmkrat ^®) nezlý fluncze fwietleyfíy, mne poflylnygye. genz když 
na ty duchy mrzké wzhlede, any mye tak tyezcze nutye, *^) na nye fye 
welmy rozhnyewaw, hrozným hlaffem weczie gym: I procz fte k tomuto, 
wy mrzcy dyablowe, zlorzeczeny, mrzczy przyfiyř I zdaly fte newiediely, 
ze ia tomuto chczy fpomocznykem byty ř ruczez ^*) nechaygycze geho, precz 
oteygdete, a waflye zlofty od nyeho precz wzdalte tak daleko, iako wfchod 



*) na nye po straně připsáno s patřičným odkazem. — •) M, by bily. Předchází 
v originále podtečkované bity. — •) Na konci vyškrabáno: ly — *j na konci e vy- 
škrábáno. — •) byla na krátce U. — ®) T. j. k kteréžto. — ') species. — ') formarum 
visione. — ^) a — nepomohlo po straně připsáno s odkazem. — *•) Český překladatel 
četl: septies m. species, — **) exacerbantes. — *•) protinus. 
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fluneczny od zapadneho ieft. Tyem vk'utnym ohromeným to towarzyftwo 
zloftnych duchow prziedeffeneno gfa, *) odtawad precz odgide. za tyem 
pak flawny leronimus nyekterym przykazaw andyelom, aby ote mne ne- 
odchodyly. Ale, donyawadz by fye newratyl, czakaly fmy, f gynymy an- 
dyely precz chwatawie odfel. Tu pak když otgyde ote mne, ty andyely, 
genzto fe mnu oftaly, gely fye mne pofylowaty, lahodné, dobré wieczi 
mnye flybugycze, když bich w fylnem vmylle oftal. 



O druhem zgyeweny fwateho leronyma tyem wzkrziejfenym. 

Mezy tyemy vtyeffenymy pomluwamy když iako hodyna tomu zmynu^ 
tehdy druhé, toczis flawny leronymus, rychle przilTed, w fwietlofty ftog>e, 
powiedye takto. Podtez! tehdy ynhed duffye nechawfy tyela, tak tyezcze 
a horzci* wen wypufty; *) Neb zagifte, kteraké iefl: bolenye bylo a truchloft, 
rozum czlowieczy fmyflem nemoz toho rozumyety, gedno acz by oczytu 
gyílotu toho fye pogyftyl, yako ya. Nebo by wfyech lydy rozum bolefty 
a fmutky wfyeczky na fwietye znamenal a ge fycz y onak rozwrhl, proty 
rozluczenye duffye f tyelem yako nycz nenye. na to gyfte rozluczenye ^} 
když by klo pamatowal, nefnadnye by welTel byl. Tyto wieczi y gyne 
tak hrozlywe a fmrtedlnym ftraíTy wie *) mnye ieft rozprawyl, gychzto pro 
dluhoft gfem nepopfal. Nebo on gefcze mluwieffe, ano gyz mrkaty poczy- 
naffe. ^) Czo fye ieft gemu po fmrty przyhodylo, | toho ieft nedoplnyl» 
Ale ze gfem tohoto mymo gyne zadal, ona gyna dwa prziwed, k toho 
rozprawenye porzadu gfem fye nawratyl, zadage toho od tu dwu také 
przieflyffiety, abich gych fwiedeczftwym giftyegye navczen byl. 



Kterak jwaii leronymus dyably ohromyl^ ze precz g/u vtekly. 

(jymzto gfem rzekl takto: kakzkoly tyto wieczy nevziteczne gfu, neb 
wam tefklywo czafto gye mluwiety. Pro nyezto tohoto nechagicze, czoz 
gfem gyz flyflal, profym, aby ty wieczi, kterez po rozluczeny duíTye f tyelem 
przihodyly fye wam, nye ^) rozprawte. k tomu ten weczie, kterýžto mnye 
wczera byl rozprawiel ono drzyewnye: Ba y czo, prawi, Cyrille, tyezeíT.> 
Nenyet fnadno dobrzie mluwyty, Nebot duchowne wieczi naffymy fmyfly 
nemohut poftyzeny byty. wiemy zagifte, ze gmaff fmyfl a rozum dobry, 
awfak, czo ieft duíTye, newieff any znalT. zagifte boha znaff, ze ieft wfyech 
wieczi poczatek a dokonanye, a od nyehozto wfyeczky wieczy fye poczy- 



*) M. prziedieffeno. Za tím nepřeloženo: diris ululatibus et clamoribus, limen 

loci, in quo jacebam. — *j wyílupi U. — ') dujfye rozluczenye připsáno po strané 

s odkazem. — *j ílraíTlywe O. ^ U. — *) Původně psáno na konci: ie, — •) M. mnye. 
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nagy a pochodye, Awfak czo by byl buoh nebo kteraký ieft, donydz 
gfy w uobtyezeny tohoto zetleleho a hrubého*) tyela, newieff gedno*) [50] 
(yako Ikrze zrcadlo. Takez geft y o angelech y o gynych netyelefnych dufíych 
taz wyecz zgewena.') Ano wffak zde na fwyetye gfu przyemnohe wyeczy 
welnDy známe, gychzto wffak pro nedoftatek naffyeho mdlého rozumu roze- 
znaty nemozemy prawye, Pro nyezto nebefíke a duchownye owffem pak 
od poznanye naffyeho przyrozenye wzdaleny gfu, kterak my gym pak 
rozumyety mozem? Tehdy ya weczech: jakž prawyff, tak geft gyftye; Ale 
wffak yakz mozeff, profym, powyez my. 



O tom rozprawenye, gejfto okolkem rozprawyeiy^ nemohucze^ ne/nad- 

no/ty doftyhnuty, 

1 Ehdy on wecze: okolkem prawy to gyftye, gehoz zadaff, budu mluwyty, 
gehozbezmalpronefnadnofttyech neznámých wyeczy nemohu tyemtofmyflem 
tyelefnym dogyty, aby tyto, gehoz fye tehoz pogyftyly, fe mnu gfucz tam, geftly 
to tak, fwyedkowe byly. Duffye ma, když tolykymy boleftmy przyehroznymy 
od tyela fye rozluczyla, ynhed f rychlofty w okem mzenye newymluwenye, 
gehoz ya nykakz wymluwyty nemohu, kterak fye to ftalo^^byla geft przy- 
nefena przyed oblyczey boha na fudye fedyegyczyho. Ale od kterých nebo 
od koho byla geft donefena, anebo kterako, toho newyedye, any také tomu 
rozumyegy. Nebo zagyfte to dyw nenye nyzadny : nynye tyezkofty tyelefnu 
gfem obtyzen. Ale tehdy, toho czafu, byla geft duffye bez tyela, Pro nyezto 
tyezkoft tyelefna lehofty*) duchownye braný tak zyapnye a flechtyle ta- 
kowych wyeczy rozprawyety. Byli gfu také tudyz tyechto gyftych duffye 
hrozamy a ftrachy newymluwenymy ftrachugycze fye, czfo by fudcze f nymy 
vczynyl, czakagycze. E naftoyte, byeda, procz fmrtedlny lyde na fwyetye, 
gymzto fye toto przyhodyty gma, newyedye, any wyedyoty chtye, yakoz 
nam przyhodylo fye geft. Zagyfte, by tohoto gyfteho fudcze gym nye- 
ktera znamoft byla, nehrzeffyly by tak mnoho a tolykrat, když by gey 
wydyely bez pochybenye takým hrozným fudczy gfucze proty hrzyffnym. 
Nebo nyzadny hrzychowe, které fmy fweho czafu vczynyly, przyed tyemto 
fudczy tagyty fye nemohu. Nye *) wffeczko, czfo fmy vczynyly, tak fwyetle 
zgewno geft tu bylo przyede wffyemy, gefto tu ftachu, yako by ty fkutkowe 
wffyczkny tu byly, yakz gfu vczynyeny, przytomnye. Tak ze naymenffye 
myfflenye naffych myfflenye, yakz fye ftalo, zgewno bylo, yako napfane, 
beze wffye omylnofty. Ba czfo geft tu ftrachu a hrozy bylo, nelze toho, by 
to rozum czlowyeczy mohl wyprawyty. 



*) Předéláno škrabáním z hubeného, — •) Za tím list padesátý vyříznut, 
jehož text otištén zde dle rukopisu Olomouckého. — ■) zgewna U, — *) M. lehkofty^ 
jak v č/. — •) imo. 
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O tom ftrachu tuto rozprawye, gejjto g/u gmyely na wygdeny dujjye 

z tyela. 

i&Namenayz zagyfte, kterakymy ftrachy byly fmy fnuzeny, Neb ay, 
tot f gedney ftrany mnozftwye welyke dyablow ftaíTye ; ty zle fkutky, kterez 
fmy czynyly, protyw nam fwyedczye, to myefto, obyczey a czas tyech zlých 
Ikutkow nam wyprawugycze, kdely, kterakly, f kymly, ktereholy czafu fmy 
to czynyly. A tot z druhey ftrany my fámy nykakz tomu odpyraty nemo- 
zechom, tak proto ze fmy gmyely fudczy, gemuzto wíTyeczko fwyedomo byeíTye, 
yakz také proto, ze kazdy z nas znal geho fudczy gfucz fprawedlnym. 
E byeda, byeda, czfoz pak potom wyecze mluwyty geftř kterakého fudu 
na ny czakamy? Ba wyernye, pro toho gyfteho fudu pamyet nynye fye 
welmy ftrachugy. Ay tot zly fkutkowe fe wffech ftran na fprawedlnoft, aby 
pomftyla, wolachu. Nye gednak nyczehoz nyczs dobrého nebylo geft tu, 
gymzto bychom k kterému mylofrdenftwy nadyegy gmyely. Ay tot wffyczkny, 
geffto tu byechu, nas dooftoyny tyech muk wywolawachu. Když pak nyczs 
gyneho nebyeíTye, gedno aby fud wydan byl, kterýžto hrzyffnykom dooftoy- 
nye a fprawedlnye dan bywa, Ay tot myly flawny leronymus, wffech 
fwyetleyffy hwyezd, f blahollawenym lanem krztytelem a f naywyffym apo- 
fftolfkym knyezetem petrem, I také f przyewelykym íborem angelfkym 
k ftolyczy, na nyez fudcze fedyeffye, przyeftupyw, naffyeho fudu prodlyty 
malý czas, a ny fobye daný byty pro czeft a pro nabozenftwye, geffto fmy 
gemu czynyly, yakz geft chtyel, tak geft obdrzal przyed tym fudczy. Také 
pro zkazenye toho bludu to geft vczynyl. Potom pak nas f fobu weda, tyem 
wffyem blahoflawenym towarzyftwem gfa obftupen tu, kdež duffye wyernych 
bezczyflne chwaly ^) wyecznye pozywagy, a ty wyeczy wffechny, kterez fye 
tu dyegychu, abychom fwyedeczftwye wydaly, nam geft rozprawyl. Potom 
pak do oczyftcze y do pekla ny vwedl, a netolyk ty wyeczy, gefto tu byly^ 
nam vkazal. Ale chtyel tomu, abychom gyftoty tyech muk zkufyly. 



Przyemluwa gyna. 

1 o pak wffeczko když fye to ^)) [51] ftalo tet hodyny, kterez naffych 
tyel tyem pitlem, gehoz blahoflaweny ^) leronymus pozwal, *) Eufebius ffye 
dotekl, flawny leronimus nam przikazal, abychom w tyela ffye nawra- 
tyly, a przykazal nam, abychom o tyech wieczyech, které fmy wi- 
dyely, *) fwyedczyly ; a také flybyl nam dwadcziety den, když za hrziechi 
pokanye duoftoyne vczynymy, ze f euzebiem, genz tehoz czaffu vmrziety 



') flawy U. — *} tak U, — •) flawny U. — *) Původně správné psáno : pozywaL 
neporozuměním později y vyškrábáno; pozywal O a U\ usus fuit. — *) Psáno pů- 
vodně : uňe^ avšak c podtečkováno. 
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myel, wieczne chwaly myely bíchom dogyty. A protož, aby to wiedyel, 
duíTye naíTye tyelom y gfu przygednany. mnoho wieczi, Auguftine myle,^) 
weiray hrozne od nych zgyewnye, *) fem wzwiedyel, kteréžto, když by na 
myfl fmrtedlnych lydy wefly, tyechto czafnych wieczi lybofly a bedlywe 
peczie, genzto lyde mnohokrát bludye, iakz mnye zda fye, opuftyly by; 
kteréžto wieczy když bich wfyeczky popfal, prodlyl bych przielyff fwu 
rzyecz, any bych také rozumyetedlen ') bich byl tyech wieczy pfaty, gez 
fem ílybyl. Nebo fkoro tebe czakam, genz chczeíT hrobu flawneho 
leronyma nawfczyewyty, iakzto twogy lyftowe, geztoff pfal ke mnye, 
fwiedczyly gfu. *) Tyto wfyeczky dokonám, dotkna fye pohrzieby duoftoy- 
neho Eufebia, a f tyem| dywy gyne rozprawiety, iakz fem flybyl. 



O dywyech fwateho Eufebia tato przye. *) 

1 Orzad vmrzenye dofto^neho Eufebia a onyech trzy czlowieku 
wzkrzyeffenych, iakz kratczie fem mohl, wyprawyl fem, nyktere *) wieczi tobie, 
iakz mnym^ lybe mezy tyem vmyeffyw. Neb když vmrziel ^) duoftoyny 
Eufebius trzetye ®) hodyny, mnoho dywow ode wfyech ieft widyeno, kte- 
rýžto fwatoft zywota geho wylyczowachu, z nychzto nynye gedynke dwa 
powiedye. 

O gednom mnychu dyw, 

JVlNych geden toho klaftera pro plakanye a pro bdyenye of^nul byl, 
ynhed pak, iakz tyela duoftoyneho eufebia twarzy fwu ieft dotekl, pro- 
rziel ^) ieft. 

O gednom byejjownyku^^) toto iejl, 

(jrcden, genz*^) dyabla w fobie gmyegyefíe, když to tyelo fwate ^*) 
k koftelu wezyechom, geho vtká, rychle ynhed zprofczen ieft od toho 
dyabla. Podle koftela, w nyemz fwateho leronyma tyelo prziefwate ieft 
pohrabáno, duoftoyneho Eufebia tielo naho przykladem myftra geho 
pohrzebly fme pocztywye, iakz ieft flufalo. w toho také koftela hrzbytowie 
ony czlowiekowe trzie pohrabaný gfu ; pro;|nyezto konecz wfemu tomu tuto 
gyz bud, aby dywowe wyborneho leronyma a zazrakowe myefto k roz- 
praweny mohly gmyety. 



*) M. myly. — *) Původně psáno : zgyewenye, později druhé e podtečkováno ; 
zgewene O. zgewnie U. — *) Následující bich zbytečno. — *) Za tím vynecháno aneb 
nepřeloženo: caetera, quae tunc ad meam reducere potero memoriam, declarabo. — 
•) Nedopsáno: przyemluwa. — •) M. nyektere. — ') vmrzyety chtyel O 2. (7. — ") Psáno 
původně : irzyctyCy avšak prvé y později vyškrabáno. — *) M. ýrozrzicL — *°) daemo- 
niacus. — **) pak č? a í/. — *") fwateho Euzebya O. 
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IV. 



Na rozkoffney prziefwateho leronyma luczie, toczis na rozkofnem 
myeftye rozprawenye dywow rozlycznych, gffa poffazen, iakzto wienecz 
dyelage, pylnu a krafnu rziecz tyech gyftych dywow w tomto v mem roz- 
praweny k waflemu vzytku y gynych buduczych wieczy waflych podle 
mozenye mého tak, iakz moczy budu, fberu a fhledam. 

O fabymyanowy^ *) knyezyety kaczierfkenif toto iejl, 

L kterýchžto dywow ze wfyech nayprwe powiem o neflechetnem 
fabymyanowy ^), gehoz znaíT dobrzie, knyzety kaczirzkem, czo fíye geft ftalo. 
Nebo ten gyfty Sabymyanus,*) przietel gfa kaczierzfky, prawieíTe ^) a potwrzo- 
waffe toho, ze by dwie wuoly nebo dwie chtyeny v bohu byly, A gefto 
gefcze horfye ieft, ze tye giftye dwie wuoly mezy íTobu nyekdy rozny^ti 
by gmyele, dwogicze flye na dwe. A na tu gyftu wiecz a na tu horutnu*) 
krzywdu wywodiechu onu gyftu rziecz, gefto criftus we czteny byl rziekl: 
Otcze, muozly bity, | myn kalých tento ote mne, toczis vmuczenye toto; 
y wzbierachu z toho welmy przietyezke przye a gednak ku oprzyeny 
newiprawugiczie, *) A to tak lycziechu, ze by toczis criftus gednu wuoly 
chtyel fchowaty fye vmuczenye, a druhu pak woly to gifte vmuczenye ze 
by bezdyeky odftupity muíTyl. A z tyech giftych wyeczy wymyetaffe 
a prawieíTe ten gifty neílechetnyk, zze by mnohým wieczem criftus chtyel, 
gychzto by obdrziety nemohl. O auguftíne, kterak welyku boleft a zaloft 
w naff zbudyl ten gifty neílechetny kaczierz, pro welykoft te bolefty toho 
wyprawyty nemozem. Nebo zagifte ten gifty gedowaty beran a wlk chwa- 
tawy oblek fye w rucho owczie, ftado nam poruczene neczftnye przie- 
wraczuge a przny. Aby zlobu a rydanye fweho vmyfla vkrutneho fnad- 
nyegie mohl pachaty, z gyednyech knyzek, toczis o tom vczynyenych, 
abychom gemu, to wiez, lepe wierzity, *^) flawnemu leronimowy, wfye prawdy 
zrcadlu, wynu dawaíTe. Ano wfak przyed tyem drzyewe, když byl wzwiedyel 
te neprawofty krzywdu hroznu, blahoflaweny Ierony[52]mus pro ^kazenye 
tohu ^) bludu nedawno przied fwu fmrty vczynyl byl gednu epiftolu, y pozwa 
toho gifteho zloftnyka fe wfyemy geho naíledownyky do gerufalemfkeho 
koftela w gednu nedyely k hadany a k zkaženy geho bluda neflechetneho, 
kteréhož dne fwymy podbyfkupymy y byfkupy pomoczy y f gynymy 
wiernymy krzieftanow pomoczy f tyem knyezetem a f geho vczennyky 
mrzkymy bylo ieft hadanye Od nony neb od poledne az prawie do mefpora, 
a tuz pak owíem to gifte kaczierzftwo zkaženo a pohanyeno bylo ieft 
konecznye. 



') M. fabynyanowy, — *) M. Sabynyanus. — *, Psáno původně : prwjoiejfyc. — 
*) inopinabilis. — *) inextricabiles. - •) M. uwycrzyly^ jak v O ^ U, — ') M. toho. 
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Kterak fwati fylwanus proty kaczyerzom fye oprzyel, douffanye 
gijle gtnage w fwatem leronymowy, tato tejl capytola. 

KDyz pak to gifte knyeze ') zloftne proty nam knyzky, gefto ne- 
prawie flozyl byl, z nych flawnemu leronymowy wynu dawaíTe, nam 
opaczowal a proty nam lyczyl, Te tak welyke krzywdy ftrpyety nemoha 
blázene parny ety Syluanus, nazaretíkeho koftela arcypyfkup, *) genzto tak we- 
lyku zadofty a mylowanym y nabozenftwym cztyeffe a mylowaíTe, ze czokoli- 
w^ek kdy czynyl, bozie gmye a | fwateho leronyma wzdy naprzied prziedkladal, 
Pro nyezto iako ode wfiech lydy druhým leronymen^) byl nazwan. Protož 
proty tomu knyezety kaczerzfkemu ynhed chutnye* ) powftal ieft, lage gemu 
welmy vkrutnye, ze tak mnoho mezy lydmy zlofty wzburzyl. když pak 
mezy nyma dluhy byl fwar a hadanye, ande geden druhému,*) iakz na- 
wiecze moz, zlorzieczy a vkara, S tyem pak napofledy oba fpolu vftawiíla 
toto fobie : když by az do zaytrzyeflyeho dne dewate hodyny blahoflaweny 
leronymus tyech giftich knyh Ikrzywedlnych ^) gffucz nevkazal zgyewnye, 
aby arczybifk^^Powy hlawa ftata byla. Tu fmluwu když dokonachu, kazdy 
fye domow wratyl. Pro nyezto przyef tu przyef czyelu nocz kazdy z naff 
na modlytwy fye oddal, aby nam w tak welykych potrzycbach pomocz 
przifla od hofpodyna, genzto nyzadnym w fye vffagyczym newzhrdye. 

O welykem dywu, když fye byl fwati leronym zgewyl a toho 

kaczierzie zlofl vkazal. 

WElyky hofpodyn a przy*lyíT chwalny, gehozto zagifte mudrofty 
nenye poczta! Toho pak vrozeného dne w tom míftye, te hodyny, to knyeze 
zloftne kajczyerzfke fwymy nafledownyky prziíTed do koftela, fyemo tamo 
tyekage, hledaffe iako lew rzwawy ^) fluhu bozieho, chtye rad fezraty, iako 
by to gyz bylo, ze by buoh profby fwich fiuh gyz zapomnyel a flyíTyety 
nechtyel. Pro nyezto fielnecz®) nemudry, když mnyegyeffe, by naybezpecz- 
nyegye ftal, tehdi ieft pak padl Stogieffe tu w koftele weíken fbor wiernych, 
kazdi na gmeno fwateho leronyma wolage. zawrziel bieffe toho czaíTu 
flawny leronymus vffy fwogy, czynye fíe, iako by fpal, k modlytwie 
gych neprzychylyw lye, aby tyem dywnyeffy potom vkazan bil. la wefken 
gfa mokr^) flzamy, zaíTach fye,^®) nye dywyech fye tomu, Procz by lero- 
nymus tak dluho tu fye nezyewyl, czo by pak potom przyhodyty fye myelo, 
fmutnye czakach. Takž pak když fye tu nycz dywneho nezyewy, Poezie 
fríTat ^^) byty ten neflechetnyk iako pes wztekly, aby fyluanus, czoz flybyl, 
gyz naplnyl. 



*) haeresiarcha. — *) M. arey by/kup. — *) M. leronymem. — *) protinus. — *) Před 
tím vyškrábáno : po. — *) falso compositum. — '') rugiens. — ") Psáno správně 
původně : fielenecz ; fatuus ; fylnecz U. — •} Za tím vyškrabáno, jak se zdá : fly. — 
**) stupens. — **} saevire. 
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Przyemluwa. 

K Tomu myeftu, na nyemz fwati fyluanus ílat myel byty, radoílnye 
a fwietle iako na fwatbu fel ieft, flzye a placzye, A tak f tyem byfkupow 
y gynych wfyech wiernych, gefto k tomu Ibiehly fye biechu, tuto rzyeczy 
pofyljnyl ieft a rzka: Raduyte fye fe mnu, myly mogy, weffelte fye a ne- 
rodte fye mutyty, nebot neopuftye buoh w fye dovffagyczych. Nebo nebil ^) 
vflyíTan, wieczet fem mymy zloftmy zaflufyi. Potom pak poklek na fwu 
kolenu, wecze : fwaty leronyme, racz przy mnye byty, acz fye twe mylofty 
lyby; kakzkoly teyto y wyeczffye muky zaflufyi fem, Ale wfak, aby krzywda 
myefla negmyela, fpomoz prawdye. A ponyewadz toto nenye krzywda, 
fpomozyz prawdye, a mnye myloftyw bud w czaff me fmrty. Abych te 
flawy, genzto bez dokonanye ieft, nebil zlyffen. To rzek, y naklonyl ka- 
ttowy fwu hlawu, aby vderzyl, geho proffye. Ale když kat wzdwyze mecz, 
gednu ránu duoftoyneho fyluana hlawu chtye fcyety, Inhed f rychlofty 
fwaty leronymus zgiewil fye ieft, ano nan wfyczkny hledye, fwu ruku zzta- 
zenu mecz drzie a fylwanowy przykazuge, aby wftal na horu, a knyezety 
kaczierzkemu lal, A ta gifta pyfma neprawie gfucz flozena vkazal ieft. 
C tyem tak, horze tomu neflechetnykowy, z lydfkeho wydyenye ieft zmynul. 
Ey hofpodine, by fye k tomu podobné wfyem [53] takowym przyhodylo, 
iako tomuto Ihaczy *) ftalo fye. Ay tot netaze fwaty leronym precz zmy- 
nuty,') az ynhed toho kaczyerze hlawa od tyela, iako by gy ftal, na 
zemy padá. 



Tu tak dywnu wiecz když vzrziechu, genzto tu biechu, przyezeíTyly 
gfu ÍTye *) Inhed a bohu chwalu wzdaly y fwatemu leronymowy, A takž 
ty nalledownycy toho knyezete kaczierfkeho fwatey wierze fye nawratyly. 
O auguftine, znamenay, kterak tohoto duoftoyneho bifkupa w hofpodynu 
a w blázenem leronymowy wyera byla ieft fylna, genzto pro prawdu 
vmrziety fye nebal, zawierne przyklad ieft vczynyen tento duoftoyny muz 
wfyem gynym krzieftanom ; Nebo nenye ten prawy krzieftan, ktoz pro 
prawdu vmrziety bogy fye. když yeft *) criftuf duffy fwu za ny polozyl, 
aby naff ode wfye praczie dyabelfke wykupyl, I my také za nyeho, když 
czaff ieft, duffy fwich daty neboymy fye ; Nebo nyzadny, gedno ktoz prawie 
pro prawdu hadaty fye bude, korunu flawnofty obdrzy w nebeffyech. Ale 
ey bieda, czo gich dnes ieft w fwatey czierekwy, gefto iako meczem f fobu 
ftranu fyeku, bohu y wfyetu ^) chtyecze fye flybyty, nebo powanely na 



*) Předěláno škrabáním z čehosi ; m. nebylly bych, jak v (9 a U. ~ *) Iharzy U. 
— •) conffestim ut disparuit. — *) stupefacti. — *) yejl připsáno po straně s odkazem. — 
•) yí, /wyeiw. wlTyem O. a U. 
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nye kdy ^)|wicher protywenftwie, nechtye fye radowaty nye fwietem, Inhed 
fye zamutye, nechtyecz toho wyedyetye/) ze fkrzie mnohé fmutky a praczy 
do nebes ieft wgyty. Prziepuftyly kdy buoh kdy protywenftwie, neopuftyt 
czlowieka do íkonanye nechaty w nyem, Ale wzdy fpomoz a odplatu 
rozfyrzy. 



Gyny dyw o fy^wanowy k tomuto dojly podobny, kterak dyabel 
k lydem geho byl zhyzdyl. 

U Syluanowy nyeczo gyneho dywneho tobie chczy powiedyety, gefto 
fye gemu przyhodylo, ^kz mnye fye zda, gefto ieft tak dywne, iako toto, 
czoz gfem prawil, O nyemzto tolyko ieft fwiedkow, kolyk w nazaretye 
a w betlemye lydy ieft, genzto oczyma fwyma wlaftnyma to yfu widyely. 
Had, ten ftary dyabel, pro fwu pychu genzto ieft ftrczen *) do hlubyny pe- 
kelné, fwatofty fwateho fylwana przielyff welmy zawidye, proty nyemu, 
iakzto zlotnyeyffy *) wfiech twarzy, w zlobye zloftnyk wzburzyl fye ieft; 
kterýžto newierny dyabel aby muzye bozieho ohyzdná vczynyl, y aby ty, 
kteryz *) dobrymy przyklady dobrého nafledowaly geho, pak tuto przihodu 
a zhyzdyenym aby fye w nyem pohorfyly. Ayljtot gedne noczy neílechetny 
diabel wzem na ffye twarnoft tohoto czlowieka fwateho, gedney zenye, 
dobrzie vrozeney, genz na fwem pokoyku lezieffe, zgyewyl fye ieft, A tak 
k nyeí iako chtye przyftupyty, fmylny fkutek f ny chtyeffe vczynyty. Pro 
nyezto ta gifta pany prziedyelTyla ®) fye nafylnye welmy, neznagycy toho 
czlowieka, kto by byl;. A když fye f mužem na lozy ^) fáma vznamena 
gfuczy, newieduczy, czo by gmyla ^) vczynyty, gye fye welmy wolaty, tak ze 
krzyky tyemy wfyczky, gefto fpachu, wzbudychu fye, a ne tolyk z toho 
domu, ale také y kolny ^) fuíTyede fbyezechu fye k tomu. genzto když tam 
prziebie'*chu k lozy, czo by fye to dalo, te zeny otazachu. A zatyem pak 
dyabel pod ložem fye pocze tagyty, iako kryge fie. Tehdy tyto powie- 
diechu, ba y který ieft czlowiek tuto zde, y poczechu wfudy hledaty. Tehdyff 
pak dluho hledawffe, k tomu míeftu potom przygydechu, kdež hubeny 
dyabel v pyfkupowie ^^) twarnofty fye tagyeffe. genz když fwietlo rozzezechu 
a toho dyabla zmynyeho^^) opatrzychu, mnyely gfu, by byl arczybyfkup, 
an fye ijekofnyk | promyenyl. Pro nyezto wfyczkny lekfe fye vzyefty welyku, 
iako bez fmyfla biechu, newieducz, czo by vczynyly, czoly by k tomu rzekly ; 
Nebo w*®diechu, ze tento fwaty muz y gmenem y dobrým " przyebytkem 
duoftoyny ieft, y diwiechu fye tomu, opatrzywfe, kterak ten ohawny fkutek 
a hrziech fpachal by. S tyemz pak tak y otázaly gfu geho, procz by 



*) kdy připsáno po straně. — *) M. wyedyeíy, — *) dejectus. — *) M. *loJlnyeyJfy ^ 
jak v (9 a č/. — •) M. kterzyz. — •) przezafila U. — ') na lozy po straně připsáno 
s odkazem. — ") M. tnyela. — *) Na konci e vyškrábáno; m. okolnye, jak w O d^ U, — 
**) M. byfkupowie, — *°) Snad m. zmycnyencko\ z mnycha O ^ U. 
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tu neflechetnoft vczynyl. A on gym weczie : Ba y czo gfem zlého vczynyl 
tyem, ze tato gyfta zena pozwala mne na to, abych f ny woly gmyelř 
genz ta zena toho gifteho Ihaczie ^) dyabla vflyffyewffy, placzycy, proty 
nyemu weczie : Izes, Izes, ohawny neflechetnyku ! Tehdy ten nekoznyk, mrzký 
dyabel, aby ty lydy proty múzy boziemu k wieczfyey nenawyfty wzbudyl, 
aby gyey fpieíTe z tyem zhyzdyl, tak necztnymy flowy a hrozny my yal fye 
ieft laty, ze nyzadny pro zamuczenye a pro hrozu nemohl toho flyffyety 
any ftrpyety. Prp nyezto lagycze gemu, bezdieky z domu geho wen wy- 
pudychu. z gytra pak. když bylo, ty wieczy ffye ohlaíTychu, a tak fylwana 
lyczomyernyka *) gfucze a ohnyem fpalena gmagicze byty [54] wfyczkny 
wolachu pro ten íkutek. Pro nyezto wfeczko myefto nazaretfke proty to- 
muto múzy fwatemu wzburzylo fye ieft, tak ze flyíTyecze to geho gmye^ 
kazdy zlorzeczyeíTe a gym pofpylewaffe. O dywna pokora tohoto czlowieka 
a welyka znamenye fwatofty! když ta rzyecz také neflechetnofty .irczyby- 
íkupa dogyde, toho muzye newynneho, vmyfi geho k tyem krywdam ^) 
nepohnul fye ieft. nye mezy tyem wfym protywenftwym frdczie geho k ny- 
zadney nepokornofty nenachylylo fye ieft, ale twrdye ftalo w tom. Nebo 
wzdy boziemu gmenu dyekowal ieft, a ze ieft tycch hrziech*) zafluzyi,. 
w tom fye wyznawal. Ey bieda, Auguftine, czoz pak rzku o fíbbie, gefto 
netolyko vkor *) ftrpiety vtyekam podle mozenye mého •) a krzy wdy, ale 
flowecz kterychkolywek malých nemohu pokornye fnefty, iakz by toczis 
fluíTalo ; zadám odplatu gmyety, ale o vfyly netbagy, kakzkolywek wyedyel 
bych y wyem, ze do kralewftwie liebefkeho nyzadny gynak przygyty ne- 
moze, gedynke fkrzie fmutky a protywenftwie a fkrzie víTyle a rozlyczna 
hubenftwie. zagifte, czo gyneho mam fudity o íTobie, když fye v przie- 
bytku I a w dobrých obyczyegych f fwatymy nerowen nalezagy, gedno také 
den ') fkonczenye mého ne odplatye ®) nerowen fye naleznu f nymy ? Placz- 
tywe a tyezke wieczy mnye naftawagy, když na prziebytek fwatych a na 
moy fye rozpynagy.^) wiernye, dywym fye tomu, ze lyde flyíTenym '®) fkutki 
fwatych mluwie vfty, yakto y ia czynym,*^) Awfak nycz iako ony vczynyty 
nechtye. Toto, czoz mluwym, k zgyeweny mey nemudrofty ieft. Neb fem 
czafto z fylwanowich vft flyffal, ze nykdy tak we!my fczaften nebyl na 
tomto fwietye, yako toho czafí'u, když ot lydy potupen bywal a zhyzden. 
Toto geho ohyzdenye tak fye welmy proneflo, ze ten gyfty wtyp*^) a ta 
hodyna az do alexandrye a do Czypru, y po gynych po okolnych myeftech 
mezy wfyemy lydmy prohlaffielo fye tak, ze nyzadny w geho dom krocyty 
nechtyel, an newynen muz bozí.'^) Ale hofpodyn na wyflbfty, opatrzytel **) 
gfa wfyech, przyepuftye fwym fwatym w hubenftwie fmutkow czaftokrat 
wgity, aby gye fkrzie to v pokorzie vftawyczny vczynyl, Ale wfak neopufty 
gych y potrziebach bez pomoczy. 



*) Iharze U. — •) zakonnika U. - •) M. krzywdam. — *) M krzywd\ noxa. 
— •) injurias. — •) ut possum. - ') M. w den. — ®) Snad m na odplatye, — 
•) M. rozpomyna^yy jak v O K CJ. — *°) ^\. /ly(/'enymí, jak v (/. — **j vczinitn (/. — 
**) opinio. — *'; Na konci e vyškrábáno. — '*j spcctator. 



105 



Kterak geden lotr fwateho /ylwd^a zabyty chtyel^ tato capytola. 

LEto tomu czaffu když prziemynu/) w nyemz dyabel tu chytroft 
proty múzy boziemu fpachal bieffe, tyech lydy pohorfowanye flcrzie tu 
ohyzdu na fobie chtye vtyffyty, gymz wfak newynen bieffe, tayne z naza- 
retfkeho myefta k hrobu flawneho leronyma bral fye, tu kdež on odpoczy- 
waffe, vtyekage fye k nyemu iako k brziehu vtocziftnemu. Takž pak 
prziffed tam, na hrob fwateho leronyma polozyl fye, modlyty fye chtye 
gemu. A když iako za dwie hodynye tu fye modly, muz geden zloftny 
wfei w ten koftel y nalezl geho, an fye modlyl, y byezal k nyemu iako 
drak wztekly, lage gemu, ze zeny k fwey ímylnofly oklamawa a k fwey 
rozkoffy gye wzbuzuge. Tu rziecz fylwanus iako beranek newynny vflyffaW, 
radoflen byl tyem. ze byl vzhrzyen od nyeho, a tak lahodnu a dobroty- 
wu rzieczy mluwyl ieíl gemu, aby gemu ty wieczy opaczowal, kterez mlu- 
wieffe. Pro nyezto ten mrzký a neflechtny *) lotr rozhnyewaw fye, mecz 
z noznycz wytrhl, chtyel neílydlywu fwu ruku hrdlo geho prodruzyty.') 
To vzrzyew fylwanus, tato flowa gejmu opaczyl a rzka: Pomoz, pomoz, 
flawny leronyme! A tak ynhed mecz ten gyfty obraty w fye, w geho 
v wlaftnye hrdlo wklopotal ieft.*) A tak, iakz ieft fluffalo, ten lotr ne- 
flechetny fam fye ieft zabil a w tu ffachtu *) vpadl, genzto múzy fwatemu 
byl wykopal. Dywna ieft to wiecz,^) tak dworne mnohé dywna, genzto 
chczy rozprawiety. 



Dyw tento ku onomu iejl podobny: O fwatem Sylwanowy. 

Za tyem pak przyhodu gyny prziemrzky muz prziffel tu na to míefto, 
gefto toto pomftu bozy ftalo fye ieft bylo, iakz byl widyel, ale on mnye, 
fudu boziemu nerozumege, by onen czlowiek od fyiwana byl zabit, ynhed 
vchopyw mecz fwoy, fyiwana zabyty chtyefe. a abych mnoho rzieczy ne- 
ploftyl,') to, czoz fye onomu prwemu lotru przyhodylo, tez fye tomuto 
neflechetnyku ftallo. když tento muz druhy na zemy®) iefcze padl nebieffe, 
az ynhed dwa múzy® gyna do koftela wnydefta, genzto fkutek tento wy- 
ducze a bozie taynofty newieduczie, mnyely fu, by to muz tento fwaty 
vczynyl, z nychzto geden przied druhým tyezczye fobie to neffucze, za- 
byltwym a ^) rydanym ®) fe wfy[55]ech ftran gfucze roznyeczenye, gely fye, 
iakz naywiecze toohly, krzycziety a wolaty: I odkowad dowad ^®) twa zloft 
bude traty? Ty zeny k fmylftwu przipuzyes, a ty lydy w taynych míeftech 
zabigieff. Dneft zagifte twym zloftem konecz bude. a tak ynhed f rychlofty, 



*) Psáno \\diSlně: ýrziemyenu, e vyškrabáno. — "jM. nefieeketny. — *) immergeret. — 
*) immersit. - *) lacum. — •; w/Vrs připsáno po straně s odkazem. — ') neplodyl, 0\ 
loquar. — ") Na konci e vyškrábáno. — •) Předchází: a rada, což však podtečko- 
váno; m zadylflwym, jak w W. — *•) furia vesaniae. -- *•) usquequo; m. dokawad, jak v U, 
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iakz naywiecze mohl, biezal, aby gyey witrzenym fwym meczem zabyl. 
A fylwanus pak obyczyenym obyczyegem iakz ieft zakrzykl a zawolal: 
Pomoz, pomoz, falwny ^) leronyme ; muz ten gyfty yako y prwa dwa fwu 
ruku wlaftny, fwym wlaftnym meczem, zabyl fye ieft. TowarzyíT druhy geho, 
genzto f nym byl prziffei, vzrziew to widyenye, ke dwerzom, trzaffa fye, 
biezal,*) mnye, by czarodiegenftwym to fye ílallo. Takž pak, iakz naywiecz 
mohl, ial fye krzyczyety a wolaty a rzka: Byezte fyem wfyczkny, biezte 
fyem, Ay tot neflechetny a zloflny^) fylwanus, netolyk zeny hyzdy, ale 
fwymy czary lydy, iakz naywiecze moze, zabiegye. Mnoho muzow y zen 
zbygie,*) mluwie, a krzyczyecze, ze by fylwanus fezzenye byl doftogen. 
Tyto wieczy když jaz wzwiedyech, fmutyw fye welmy a placzye, k tey 
ody wie *) gydech nalyt. beranek tento przietychy mezi wlky welmy lytymy, 
genz nan fríTaty biechu fwym rydanym ^) iako pfy laczny, ftogy, weffel 
gfa, iako by fczaflnych wieezy pozywal, nycz gyneho nerzka, gedno toto: 
Sprawnyet ^) trpym, trpym tyto wieczy, nebot fem fhrzyeffyl proty mému 
bohu. zbychu geho nafl ®) welmy a potom gechu. genz, czymz muku gemu 
wyeczffy czynyechu, tyem weíTelegy gfa, na muky chtye weden by^) byty. 



Kterak fye zgyewyl fwati leronym fylwanowy, 

KOyz kywach ruku, wele ^®) lydu mlcziety, chtye, aby fye to vtyíTylo 
hnyewanye mezy nymy, tyem ony wiecze fye hnyewem roznyeczowachu. 
A když pak gyz, iat gíTa, z koflela by wiweden, Inhed rychle flawny 
leronymus, iakzto gfu wiedyely,^^) f toho míeíla, na nyemzto lezieffe, wftaw, 
takým fwietlem gffa obklyczen, ze oczy na nyeho pro blefk patrzyty ne- 
moziefla, wfyem zgyewil fye iefl, fwemu przyenaboznemu arczybyfkupu od- 
platu za fluzbu chtye daty, genzto ynhed prawycy fwu ruku fylwanowy 
prawu wzem, tyem, gefto geho iata gfucze drziechu, hlaffem hrozným pry- 
kazal iefl, aby geho puflyly. zagifte toto widienye tak we||lyke moczy bilo 
yeft,^*) ze drzyew, nezlý hlaff ten fye dokonal, ze ynhed rychle taky ftrach 
a laka bazén ^*) popade wfyeczky ty gifle lydy, ze wfye tyelefne fyly gfucze 
zbaweny, na zemy iakzto mrtwy padly fu. Zatyem pak gedna zena, 
w nyezto dyabel bieíTe, rzetyezy gfuczy fwazana, do koftela tohoto byeíTe ^*) 
przyneíTena, ano gy mnozy lyde drziechu. A když na práh wňupy nohu 
fwu ta zena, pocze ieczenye ^'^) a hlalTy hrozne ten dyabel z febe wypufczo- 
waty bez przieftanye a rzka takto: Smyluy fye, flawny leronyme, nebot 
íkrzie tye przied czaffem muczym fye. 



*) M. flawny. — *) Před tím be přeškrtnuto. — '; neczny U. — *) Místo toto 
zkomoleno a zní v latinském originále takto: Fit his audítis nímíus virorum et mu- 
lierum concursus, verberant aera voces. — •) monstrum. — ®; saevientes rabie. — 
') Sprawedlniet if. — ^) M. na/ylnyc, jak v č? a ČA — *) by zb tečno. — *°) welege 
U. ^ *^) M widyely — ^*) yč// připsáno na okraji s odkazem. — **) hroza O dL C/. — 
**) rzetyezy . . . b/efe připsáno po straně s odkazem. — **) ululatus. 



107 



Przyemluwa. 

(jemuzto to flawny leronymus powiedye: Ba, mrzký dyable, wigdy 
z teto zeny a zgyew twe zlofty, genzto gfy proty fylwanowy fpachal, když 
gfy fye w twarnofty^) geho lydem pokazal. Tehdy dyabel ynhed, iakz 
gemu przykazano bylo, v podobenftwy *) fylwanowye lydem fye vkazal, 
yako ondy byl vczynyl, tak ze ote wfyech fylwanus mnyen ieft bil ; A tak 
tyem to wfeczko wyprawyl, czo proty nyemu vczynyl byl. To wfeczko 
wyprawyw ten dyabel zloftny, f welykym ieczenym z chrámu wen zmyíTa.*) 
Czoz pak wiecze dywneho fta ffye? Aytot ílawny leronymus, | nezpuftyw 
prawicze fweho arczybyfkupa. Lehkým hlaíTem wecze gemu : I czo zadaíT, 
myly fylwane? wiez, zet vczynym twu lyboft. A on pak wecze: myly moy 
pane, proflymt, aby mne zde wiecze na*) fwietye neoftawyl. Gemuzto 
flawny leronymus odpowiedie : Iakz zadaff, tak flan fye tobye. Pro nyezto 
poydyz po mnye richle. To rzka, ze wfyech lydy wydienye ynhed brzczie 
zmynu. f tyem tak iako po gedney hodynie pufly duffy. Pro tu gyflu wiecz 
by ftrach welyky a neflychane dy wenye mezy wfyemy lydmy fe wfwiech *) 
ftran. Nebo mnoho lydy, rozlycznych lydy fbiehlo fye bilo tu, a tak we- 
lykym plakanym zemye gednak mokra bieffe. narziekanye, Ikanye, ieczenye 
w tom fmutnem míeflye wfudy wznyelo ieft, kazdy wolaffe a krzyczyeffe, 
wynna fye dawagye Protož, czoz nad fylwanem vczynyly biechu, proffyecze 
fmylowanye. Przyef czyelu pak przief druhu nocz mnozftwie lyd}^ welike 
od koftela neotgyde. z gytra pak, když by zakowftwo ku pohrzyeby przypra- 
wylo fye, a takž tyelo geho do koftela doftoynye ieft przyeneffeno, ano gye 
y toho míefta y betlemfkeho welyke [56] mnozftwie lydy prowody,^ 
w kterémužto ''j koftele zagifte nazaretfkem tyelo to pohrzebly fmy, a yakz 
fluffelo. Dluha zagifte rziecz muíTyla by byty, kdyby tohoto byfkupa dywna 
zafluzenye kto chtyel wyprawyty, Ale ze gyneho mnoho ieft k mluweny, 
konecz tomuto tuto bud; A takž gyne wieczy budu rozprawiety tak we- 
lyke, yako tyto. 

VI. 

O dwu putny ku, kterak fwaty leronym gyma /pomohl y gynym 

lupeznykofn, 

(jEdnu wiecz dywnu tuto wyprawym, genzto dyel od prawych fwiedkow 
a dyel fam fwyma oczyma wlaftnyma. ®) Muzye dwa, dobrz^e vrozena, 
w zbozy dofty bohatá, ale w krzieftanfke wierze nefwyedoma, ^) wfakz, iako 



*) forma. — *) forma. — *) dísparuit — *) na tomto O, — ^) M. wfiech. — 
•) prowody y (9 a č/. — ') M. kterémžto^ jak v (9 a 6/! — ") Za tím vynecháno: fem 
wydyel, jak v č? a č/. — *) inscii. 
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na tom *) obycziey pohanfky fluffy^ dofty dobra, dywy ílawneho leronyma 
flyflyecze, z allexandryge z myefta, mnoho íhromazdywffe fbozie, na put 
k geho hrobu wzdwyhly fu íTye, chtyecz geho fwatofty nawftyewyty. když 
gyz gdyefta gednu bludnn czieftu, w les wgydefta, w nyemzto nyzadnych 
flepiegy any konfkych any lydíTcych widyety nemoziefta, f tyem tak fwa- 
teho leronyma wzywagicze, w geho fta fye ftrazy poruczyla. w tom giftem 
leffye knyeze ged|no lotrowfke prziebywaíTe, gmagie pod ffobu wiecze 
nez piet ffet lotrow, fyemo y tamo na cziefty wyíTyelage gye, aby po 
czieftach lydy mordowaly a lupezye k nyemu przynoffyly. když pak tyto 
opatrzy, any gdu, kázal trzem lotrom, aby gye zamordowaly. genz oruzie *) 
fwe wzemfe, tady, kadyz ony diechu, byehem gfu fye wzdwyhly po nych. 



Przyemluwa, 

Welyke zawierne leronyma zaíluzenye I welyczy zagiíle zazrakowe, ^) 
a od nynyeyíTych fwatych taczyz nykdy newydanyl když lotrowe przybie- 
zechu, aby gye zamordowaly, blyzko gyz gfucze, ta dwa, genz gedynka 
fpatrzyly biechu, bez poczta ynhed przyemnoho widiely fu gych f nymy, 
mezy nyemzto *) muz jeden naprzied gdyeíTe, takým fwietlem fa obklyczen, 
ze na nyeho patrzyty Izye nebiffe. Pro nyezto ty lotry ftrach welyky 
popade y dywanye, ^) tak ze, czo by gyneho mohly vczynyty, newiediechu, 
gedno aby k gynym lotrom wratyly fye. A když gyz biechu daleko zagiíle, 
wraczigicze fye, opiet gedynke dwa widiely gfu. Dywiechu fye tomu przyelyff 
lotrowe, mnyegycze, by oklamaný byly, y |j gechu fye také k nyma opiet 
zaffie wraczowaty. A když fye prziblyzychu, iako y drzyewe, takez y nynye 
wydyely gfu, a tyem wiecze wftraíTywffe fye, wyducze, ze fu fye nadarmo ' 
wratyly, chrzebty gfu obratyly. A tak k fwemu knyezety, genz gych 
czakaíTe, czo by czynyly tak dluho, rucze przyíTly gfu. Pro nyezto lagieíTe 
gym, procz by tak dluho wahaly, czoiy by tam tak dluho czynyly. A když 
tu wiecz vflyíTye, czo ony rozpravviechu, mnye, by ony blázny a nemudrzy 
byly, dwanadczt gynych lotr >w przywolaw, ftyemto*) proty onyem lydem 
poflal iefl. genzto ty gifty z daleka bieziecze, gedynke fu dwa wydiely. 
Ale prziblyzywlTe ^) fye ty gyfly, iakzto y prwy ony wiediely byly, takez 
tyto fpatrzyly biechu. f t>em tak wydyenym tyela gich trzieffiechu fye na 
nych, a frdcze gych w nych trzepetachu, tak iako bez vma ^) gffucze, wfye 
fyly biechu zbaweny. zatyem pak k fobie fye nawratywíTe, y gydechu 
tayne po nych, zadagycze, czo by fye potom przyhodylo. Ale ze onych 
newidiechu, lekachu fye welmy, tato gedynka dwa widucze | poczeftna 
czlowieky, a tak mezy ffobu gechu fye wzpytaty ^) pylníe, kam by fye 

*) M. na ten,]9k v O. — *» orudye O. — *) Před tím podtečkováno: za/luze- 
nye. — *) M. nymyztOy jak v U. — •) admiratio. — *) M. f tyemyto, jak v O ^ U, — 
') Psáno vlastné : przieblyzywjfe, prvé č vyškrábáno. — "; fmyfla U. — *) percunctantur. 
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dyely ony, geílo f nymy fiy. Potom když fluncze za horu fye chyleffe, ta 
czlowieky poczieftna newieducz, czo by vczinyla, f tyemy lotry vmyflyli 
fye radyty, mnyegycze, by ony také poczeftnycy ^) byly. 



Przyemluwa, 

A když k lotrom przygidechu ty lydye, lotrowe gedynke dwa wlducze, 
fmyeloft wzerafe^ wfyczkny fpolu w ílrziecy fobie chutnye gidechu a tak 
w hromadu fye ffedfe, Pozdrawiechu wefpolek febe. pro nyezto lotrowe 
otazachu gych, kto by byly, odkowadly by fly, kamly by chtyely. A ony 
gym powiediechu a rzkucze: Gfmy z alexandryge a gdem do betlema, 
abychom flawneho leronyma hrobu nawfcziewyly. ktomu lotrowe weczechu: 
a kterzy ono muzye biechu f wamy, genzto az do tohoto myefta f wamy 
gidechu ? Tato poczyeftnyky dywiefla fye tomu, czo ony mluwiechu, y pogy- 
defta a rzkucz: kdys fmy w les wefly, nyzadneho, gedynke my fámy 
a trzy gyne przied tyem drziewe wydiely fmy; genzto také ieft bilo, iakz 
ony rozprawiely. Tehdy lotrowe rozprawyly, czoz widiely, [57] y proíTyly 
gich p^lnye, aby ony také powidyely, *) procz by fye to przyhodylo, czoz 
ony podle nych widyely. Gymzto tato czlowieky wecz^efta: Pro nyzadnu 
gynu wiecz, gedynke ze w ftraz flawneho leronyma fmy fye poruczyly, 
newiemy toho fye przyhodywffe. Pro nyezto ty lotrowe fwatym duchem 
rychle ') gfucze nadíTeny, genz, kde chcze, tu dyffe, *) wfeho '^) vkrutenftwye, 
genz drzywe gmyely, nechawfe, padly na zemy k gych nohám, proíTyecze, 
aby gym odpuftyly to, czoz biechu nad nymy zamyflyly. S tyem tak pak 
k gynym lotrom gye prziewedechu. Protož toto ieft tak dywne, gednak iako 
ono, když k lotrom v prwofpie ^) ku onym, genzto gych czakachu, przyfly 
gfu, tyto wfy*czky wieczy, czo fye gym przyhodylo, rozlyczly ^) fu gym 
y proíTyly gych fnaznye a pokornye, abi, zloft fwu mymo fye puftyecze^ 
genzto fu drzyewe czynyly, k hrobu fwateho leronyma f nymy fie braly' 



1 Ro tu rziecz gyny lotrowe fmíegyechu fye y flybichu fwemu knyezety 
y onyem gynym lotrom vkrutnu fmrt vczynyty, acz by tyech wieczy mlu- 
wyty neprzieftaly. A když ony toho mluwyty neprzieftachu, prziemnoho 
lotrowftwa iako pfy wztekly rozlytywíTe fye, ynhed na nye f nahymy 
meczy rzytychu fye. zagifte oruzie ®) fweho od zemye nemohly fu wzdwy- 
hnuty, když ony na pomocz flawneho leronyma wolachu, any také meczow 
tyech zaflye flozyty nykakz nemoziechu, az tyto proíbu fwu gym to 
obdrzyely. O newymluwna fpaffytele naffeho mylofty, kolykem ®) obycziegy. 



*) viatores. — •) HÍ, ýowiedyely, — *) meze O. ^ U. — *) spirat; diíTefe U. ~ 
•) wflieczko U. — •) hora prima noctis. — ') M. rozlyczyly, jak v O. a U, ; declarant. — 
•) romphaeos. — •) M. kolikými. 
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kterýmž chczes,^) k znamofty fweho gmene przigyty kazesl Inhed ten 
hluk^) weíken toho lotrowftwa, widucze tak neznáme wieczi, giez fye 
ftally biechu, hlaffy wyíTokymy bohu a fwatemu leronymowy chwalu 
wzdachu, flybugycze geho hrobu nawftyewyty. z gytra pak když bilo, 
wiecze nez trzi íla lotrow, genzto toho czaffu tu biechu, ty neflechetne 
wieczy paíTyecze, f tyemy giftymy alexandrfkymy wyffedffe z toho leffv, ^) 
k hrobu fwateho leronyma przigydechu, wfyem lydem tak neznáme zázraky 
rozprawywíTe. A ty pohanowe alexandrfczy krztychu fye, marnoftij fwieta 
tohoto nechawffe, dobry a zákony zywot w gednom klafterzie wedly gfu. 
lotrzy pak ty ku poznaný *) bozie fprawedlnofty a k ftawu fwateho zy wota 
fkrzie bozi*) mylofl a fkrzie zafluzeny fwateho leronyma dofly gfu|!. 



VIL 

O dwu mladenczy, kterak gye flawny leronymus newynne fmrty 
zbawil, tato capytola iejl. 

lakzto fkrzie lyfty Conftantynopolytanfke, gyezto nedaw"° mnye o tom 
byly poflany, wzwiediel gfem dyw gednak onomu dywu podobny, iakz na 
kratczie moczy budu rozprawym, genz v myeftye conftantynopolytanfkem 
dwiema *) mladczyema rzymfkyma, gyez do betlema k hrobu fwateho lero- 
nyma gdyefla, Przyhodylo fye. když ta gyfla dwa mladcze ^) k gedney 
wfy przigydefta, ') od míefta za dwanaczte myl wz^aly, drzyewe nezlý do 
wfy wgidefta, toho czaíTu przyhodylo fye, ze dwa czlowieky tu na tom 
mí*'flye byla gfta zabyta, gychzto fmrty powiefl w tey wfy fie ieft roznefl. *) 
Pro nyezto fedlakowe, febrawfe fye fpolu, gechu fye fe wfyech flran zpitaty, ^) 
kto by ty lydy zmordowal. A když fye znazníe poczechu ptaty, nyzadneho 
tu okolo nych nenalezly, ^") gedyne ta dwa mladencze, gez fye przyhodyla, 
biefla tu. P'o nyez ynhed fu gye gyely, mnyegicze, by ony to vczynyly.^^) Tyto 
mladenczy dywiechu fie tomu welmy, o tom nycze newieducze, kinucze fye 
a przyffahagycze, ze o tom nyczehoz^^) nycznewiefta.^^) Ale ony, neobraty wffe 
fye najto, gemfe gye, do wfy rychle wedechu. Potom pak ze wfy, ze k nym 
prawo neP"'fluffieffe, f gych wynu ku panftwy Conftantynopolytanfkemu 
fwazany gye poflachu, Na nychzto, — abych mnoho nemiuwyl, — czehoz 
nebiechu vczynyly, hrozu muk wymuczychu, ze íTye poznafta. A tak y by 
fud wydan, aby gym hlawy ftyely. Ey bieda, které frdcze od plakanye 
fdrziety by fye mohlo, tolyk flyffye narziekanye newynnych tyechto mladczow* 
genzto krafny y vrozeny biechu zagifte? Placzycze tyezkym placzem tato 



') Za slovem chczes podtečkováno : kza. — *) concio. — •) Předěláno škrabáním 
2 lejye. — *) Na konci vyškrabáno e, — *) Před tím podtečkováno : dwna. — •) Za 
tím cosi vyškrábáno ; mladencze O. ^ U. — '] gideíla U. — *) M. rozne/la, roznefl 
[J. — ^) inquirere. — *°) newydyely O. 2l U.\ cernunt. — ") Škrabáním předČláno 
později z vczynyla, — '*) Na konci připsáno později ;;. — **) newiedieíla £/. 
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mladenczie, wzdychagicze bez przieftanye, takto mluwiefta: O falwny ') 
leronyme, tot nenye taká odplata, genzto tebe nafledugyczym dawaff! A tot 
také nenye to zafluzenye, gehozto fmy víTylym naíTym zafluíTyly I Ey bieda, 
míefto rzymfke, naíTeho porozenye poczatku, ne tak fmy tobie douffaly, aby 
ty newielo*) naíTye fmrty! k tomu míeftu zagifte fwe fmrty bieíla przy- 
wedena, ano gich welyke mnozftwíe lydy czakagicze ftaíTe. O newymluwena 
mylofty boha naffeho, genzto nebe y zemye plna ieft, any zadnemu k tobie 
vtyekagyczemu fmylowaty fye nezapomynaíT! Poklekfe na kolenu na tom 
míeftye, kdež gmyegiechu ftyety byty, ruku fwu [58] na nebe powzdwyhfe^ 
welykym hlaffem takto fta fye modlyla: O flawny leronyme, naíTeho fpaffenye 
pomoczy, naffye vtoczyfcze, naffye nadyege plna y dovffanye, w tento czalT 
nynye nakloň myloftnye *) twogy víTy k naíTym nedoftoynym profbam, 
aby, ponyawadz fmy tohoto nevczynyly, nam fpomohl, A pakly ze fmy 
vczynyly, podle fprawedlnofly budmy potupeny. 



Przye, *) 

lO když powiediechu, hrdla gfu ztahly k tomu, aby gye ftyely,. 
nycz gyneho nerzkucz gedno : pomoz, pomoz, flawny leronyme ! I kteraký dyw^ 
acz tolykem plakanye k fobie fye vtyekagyczich mylofrdny pomocznyk 
leronymus od fmylowanye fye nemohl wzdrziety, nebo wfiech, genz okolo 
ftachu, y katow frdczye k zeleny wzbudyla fye byla! wzdwyhfe pak 
meczie katy, giechu fye gych ftynaty. Ale když gym raný nycz nemohly 
vczynyty, gedynke na gych hrdlach znamenye bieffe iako fluge neb pramyk *) 
v mramorowem kameny, Dywiechu fye katowe tomu welmy, mnyegicze, 
by ffye omýly^y vderzenym. Opiet, y iakz naywiecze moziechu, vderzyechu,. 
ale wfak hrdla gych nepoczywfe te raný, yakzto y drjziewe oftala gfu. 
Tehdy ony opiet y opiet w zapyetye vderzyechu. Ale ony meczow 
nepoczychu iako prawye plewy. Pro ty wieczy bilo ieft mezy lydmy 
welike dywanye, nye wfyeczky ^) ftrach welyky popade. Inhed rychle 
fe wfyech ftran pro tak welyky dyw nemalý hluk lydy fye fbyeze. 
vflyíTyew to rych^arz, gyenz gye odfudyl, také przybiehl y kázal katom,. 
aby opiet vderzyly, an na to hledy. A když hrdla gych cziela oftala, 
wiecze, wiecze zaíTage fye rychtarz, tomu welykemu dywu nerozumyegye, 
nycz newidyel ^) gyneho, procz fye to dalo, gedynke ial fye ieft myflyty^ 
ze by czarodyeyne wieczy byly. Pro nyezto przykaza fluham, aby beze 
wfyeho pomefkanye ty mladencze na oheň wzwrhly. Protož oheň welyky 
ynhed tu zapalychu, olege a fmoly nakladlTe na drziewie, aby fpieffe 
íhorziely. 



*) M flawny, jak v 0,'^U. — *) M. newiedyeio; nesciam; newydyelo O. k U. — 
•)pias; myloílywye O. a U. — *j Nedopsáno: Przyemluwa. — *) porphyretici lapides;. 
mramyk O 2l (/, — *) wlTech O, wíTiczky (7. — ^) M. mwUdytl, 
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Przyemluwa gyna, 

Nenye to nyzadny dyw, když ieft moczen byl flawny leronymus 
od meczow obranyty fwe fluhy, genz k nyemu wolachu, mohl ieft také 
y ot ohnye gie zproftyty. plamen ohnyewy wzhoru wylToczye plapolaffe, 
Ale ony pod obranu flawneho leronyma bezpecznye przyebywachu, iako 
by odpoczywaly w rozkofnem fadu. Napofled ^) pak rychtarz chtie fye 
vgiftyty, dywomly czyly czarom ^) myelo to przypfano byty, wypowídiel ^) 
toto: Byly by*) za ofm dny po obieíTeny zywy, aby fwobodnye chutnye 
precz otefly. *) když pak biechu obieíTeny, Inhed flawny leronymus f nymy 
byl, genz fwyma rukama nohy gych dywnye drzal az prawye do urozených 
dnow. Ofmeho dne wfyczkny z míefta wibiehly y z okolnych wefnycz; 
przybyehl bieffe rychtarz, a ten dyw flawny opatrzychu, ano ftrazny gych, 
gefto gym daný byly, ty wieczy, kterez fye tu ftaly, zgiewugy a lyczie, 
dywiechu fye wfychny, A takž welykymy hlaffy bohu a fwatemu leronímowy 
chwalu wzdachu. A tak ynhed newynna ta dwa mladczie f fybenyczie 
biefta fnata, f tyemy welykymy dary fucze darowany a ode wfeho lydu 
vcztyena. tak iakz fmutnye v míefto wefly byly, takez pak fwobodnye 
a pocztywie f welyku radofty precz gfu fye braly. Pro nyezto f mnohymy 
lydmy toho ^ míefta wzdwyhly fye do betlema y nawftyewyly hrobu 
fwateho leronyma doftoynym nabozenftwym. Tak pak nechawfe fwieta 
tohoto, w geden klafterj, w nyemz bydlyl fwaty leronymus, wefly gfu, 
pokanye czynyecze we dne y w noczy, dobrým przy'bitkem w tom klafterzye 
bydlely gfu. 

VIII. 

O gednyech gyepczy/kack, gvjiv ') ye fwaty leronym napomynal, 
aby fye oblepfyly^ any nechtyely. 

1 Ro radowanye welykeho dywu y pro nabozenftwie tento dyw 
fem wyprawil, Ale tento potomny pro przyczinu welykeho ftrachu 
a hrozy wyprawym. klafter geden panenfky, zrzyezeny w fwatem rzadu, 
bil ieft podle fhorzyeyfye tebhaydy, wfelykteru °kraffu okrafleny, 
w nyemz gednak dwie ftye panen prziebytkem y czftnofty zawrzieny 
fucz, zakonczky bydlechu. k tomuto wfyczkny przichylte^j fye, aby fnad, 
gednyem przygmucz, druhým wen newypuftyly teto rziecy. když kto 
chcye na wyffokem morzy plawaty a lody ma ^) fe wfech ftran czielu, 

*) Napofledy 6. — *) Před tím podtcčkováno : czary. — *) M. wypowiediel. — 
*) Bylyly by O^U. - ') Před tím podtcčkováno: vtekly. — «) z toho U. — ') yi. gejřo, 
jak v č/". — ®) Psáno bylo vlastně: ýrzicchylte, však později e vyškrábáno. — •) Psáno 
původně ma dvakráte, avšak prvé od korrektora částečné vyškrabáno. 
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nez gedynku fnad dyerku na dnye oftawy, hibiet, ^) an nebezpeczneho 
tapaníe morzkeho dopufty fye, iakez*) gedyny mrzký fkutek mnohé 
cziftofty zatraty. Procz fem to powiedyel, tohoto dy wu rozprawenye vkaze. 
Ten gifty klafter mnoho cztnofty w fobie gmyegyeíTe, wfak gednu mrzkoíl 
nehodnu, to[59]cziff fwatokupeczftwie, w fobie bil zadrzal. Nebo nauczenym 
dyabelfkym w tyech pannách tato biefle mrzkoíl zachowana: když kteru 
yeptyfku w klafter prziegyty^) chtyely, toho gfu pro mylofrdenftwie neczyly *) 
a pro odplatu bozy, Ale pro penyeznu zadoft braly fu fye. w tom kla- 
fterzye byla ieft gedna geptyfka oftaruzna, genzto od fwe mladofty 
w poftech a w modlytwach fwiet tento opuftywfy, bohu ieft zywa byla 
a tohoto hrziechu fwatokupeczftwie welmy nenawidieíTe, ftrachugycz fye 
geho; genzto gedne noczy, ana na modlytwie bieffe, iakz myela obiczyey, 
Slawny leronymus zgyewyw fye, míefto to fwietlem ofwietyw, przykazal 
gyey, aby opatycy y gyne wfyeczky yeptyfky z gytra fwolala a gym to po- 
wiediela, ze, neoftanuly toho hrziechu zaftaraleho fwatokupeczftwie, aby ynhed 
pomfty bozie rychle*) czakaly. To gyey rozprawyw y zmynu precz. tyem 
widyenym neznámým lekfy fye ta gifta geptyfka, pylnye ieft myflyla fáma 
w fobie, kto by ten bil, genz ty wíeczy przykazuge zwieftowaty, a tak 
czielu tu nocz nefpala. Switaty když ieft poczalo, we zwonecz pozwonywfy, 
do kapytoly y wf|wieczky •) fwolaJa. Genzto když dywiechu fye, procz by 
tak rychle do kapytoly fwolany byly, gyeptyfka ta wyftupywfy^) mezy 
nye to, czoz wydiela a flyíTala, wfiem ieft rozprawyla. Pro nyezto ynhed 
pofmyewaly fu fye gye^, klewetachu, rzkucz, ze fnad z welykeho opylftwie 
to fnad kolotalo fye gyey. 



ALe ona, bywfy tu pohanyena, pokoru fwatu fye ohradyla a gych 
zuffalftwie welmy želela a, ze wzhrzena od nych byla, tyem fye radowala 
a f tyem nawratyla fye k drziewnym fwym modlytwam, proffyeczy, aby 
ffye towarzyfkam gegye to neprzyhodylo. Oplet po deíTyety dnech y ®) pol- 
noczy tey gyeptyfcze, ^) ana na modlytwach bieíle, flawny leronymus 
zgyewyl fye a gyey dobrotywu rzieczy przykazal, aby bez ftrachu gym ty 
wieczy zwieftowal'*, iako y drziewe. k nyemuzto ona powiedye: kto yfy 
ty, myly pane, genz mnye toto przykazugeíT? A on k nyey powiedie:^®) 
leronymus ia gfem; a f tyem zmyíTa z gegye oczy. Ona pak zuffalftwie") 
gych wieduczy, newiedyeíTe, czo by vczynyty gmyela. Ale wfak radyeyfly 
ieft blaznyczy a opylu chtyela fluty od nych, nezlý boziemu przykazany 
fye wzprotywyty. Swolawfy opiet gyeljptyfky gym, czoz widyela, opiet * ^) 
zgyewila. A když wftawfe opatrzychu gy ty zlobywe gyeptyfky, fudu 



*) hybčti = perirc. — •) yakoz U. — *) M. przigety, - *) M. neczyityly, jak v U. — 
■) na fye rychle O, — •) M. w/teczky. — ^) wztupywffy O, — *) M v, jak v O 
dL U, — *) Psáno vlastně: gegyeptyfcze, ge pozdéji částečné vyškrabáno. — *°) wece ÍF 
— ") duríciam. — *•) Oýiet připsáno po straně s odkazem. 
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bozieho, genz na nye fpadnuty myel, fkoro nechtyecze wiedyety, drzyewe, 
nezlý ona poczye mluwyty, az ony f welykym chochtanym wen fu t kápy- 
toly wybiehly. A když tomu opiet trzie dnowe zmynuly, flawny leronymus 
v welykey fwietlofty tey geptyfczye, ana fpy, v puol noczy zgyewyw fye, 
wzbudyl gy ieft a gyey kázal, aby ynhed wen wyfla a fudu bozieho, genz 
fye myel ftaty, tu nedoczakala. A když ona f mnohým placzem gie fye 
proffyty, aby fye to neftalo, Powiedye gyey flawny leronymus : beze wfeho 
obmefkanye gdy ku opatyczy y k gynym, powiez gym, ze nepokagyly fye 
teto noczy, nad fobu pomftu bozy vzrzye. A pakly ze w fwem zuťfany oftanu, 
ynhed wygdy wen z klaftera a wiecz w nyem neprzyebyway a nemefkay. 
f tyem to rziek y otgyde. 



Przyemluw, ^) 

UínyíTyewfy to ona, by tyem fmutna I wgyde w kapytolu y gye fye 
we zwon chutnye^) zwonyty, aby fye fefly w hromadu. Pro nyezto opa- 
tyczye ze fna procytywffy a, ze ona zwony, porozumyewfy, hnyewagyczy 
fye do kapytoly pofpieffyla, a f tyem tak| ynhed, vzrziewfy gy, lála gyey 
welmy, a nyzadneho flowa od nye nechtye flyffyety; nye flybyla gy*^, ze, 
neprzieftanely toho pachaty, w klaflerzye f ny nechcze wiecze oftaty. 
A ona k tomu ynhed powyedye : Proffymt, nemefkay tyem, czoz flybuges. 
zagifte wiez to, zet zde wiecz nechczy prziebywaty, Nebo flawny leronymus 
zgyewyw fye mnye, wen my z tohoto klaftera wygyty kázal, abych budu- 
czieho fudu bozieho neczakala. SlyíTyecz to opatycze, gye fye fmyety, 
mnyegyczy, by blaznowftwie to mluwila. A tak wratney przykazawfly, 
kázala gye^, aby gy wen z klaftera wypudyla a gy*' za nyekteru chwyly 
tam ponechala, když by przieftala pachaty tyech wieczy. Ta gyeptyfka 
weffela gfuczy, iakz nayfpies mohla, wen wyfla, wfyeczka te"myerz placzem 
mokra gffuczy a boleftmy naplnyena pro ty wieczíj, kterez klafteru 
myely przygyty. 



Przyemluwa. 



Zagifte 



le hrozny buoh fylny y moczny, a nyzadny fye newzprotywy 
gemu ! E naftoyte, bieda, procz lyde boha fye nebogye any fye ftrachugy ? 
Ba y procz tolyk geho hnyew*) drazdye, wieducz, ze z geho ruku nykakz 
nemohu vteczy. Aby gych*) geho [60] welyky fud, genz nemoz zmynuty, 
nepopadl? Ey by aíTa ponye pfotnycy hubeny tyemto*) przykladi fye 
przyedyeíTyly I Slyftez to wfyczkny, kteryz ®) w fwe fbozie doufáte, kteryff^) 



^) Nedopsáno: Przyemluwa. — *) vehementer. — ') hniewy U. — *) Předěláno 
z geck. — *) M. tyemito, jak v U. — *) M. kterzyz. — 'j w fwe — kteryjf připsáno na 
hořejším okraji s patřičním odkazem; m. kUrzyff. 
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T fweho lakomílwie hnyew wzbuzugete naywyflyeho pana, hofpodyna, 
kterakyk^) ieft fud od boha tomuto klafteru, genz pro penyeze od boha 
fie odwratyl, f nebes przyffel. ledwa ze przief práh ta geptyfka przieftupy, 
az ynhed wefken klafter padl ieft a tak gyeptyfky wfyeczky zdáwyl, ze 
nyzadna z nych neoftalo*) mymo tuto gedynu, genz w gednom duoftoynem 
klafterzye panenfkem, genzto podle doleyíTye tebaydy vdyelan ieft, y dnes 
zywa ieft v mnohey fwatofty prziebitka fweho bydleczi. 

IX. 
Przyemluwa, 

K Tyemto dywow') nyektere gyne dywy*) vmyflyl fem przyczynyty 
proty hrziefnym o zgyewnem bozyem fudu, aby zda fnad tyech bozych 
fudow mnozftwym hrziefnych lydy frdczie twrda wiecze nezlý kamen 
w tyeleína fye obra tyla*), Nebo když pro fwe hrziechy te*myerz iako 
hlupymy zwierzaty znamenaly by fye, rozumem pak fweho poznanye aby 
lydmy rozumyetedlnymy byty fie fnazyly. Nebo kd|yz fámy febe nechtye 
znaty ten rozum, kterýmž flowu lyde, w hlupa zwierzáta fye obraczygy; 
Neb tak opomyetagycz rozumyetedlnoft*), kteruz lydmy gffu, f hlupymy 
zwierzaty fye fgednawagy. 

O gednom kaczietzy, gejlo fye protywyl fwatemu 
lerononywfnowy '). 

(jEden kaczierz rzieczfky gednoho dne když 1 kny*zem gednym 
-w koftele ieruzalemfkem zgyewnye fye hadafe, A knyez pro obranu fweho 
lyczenye gednu rzyecz flawncho leronyma lyczyeíTe, aby prz>' toho rzyeka 
2kazyl, marnymy vfty ten neflechetnyk flawneho leronyma, genz wfye 
prawdy ieft fwietlo, prawyeíTe zgewnym hlaffem, neftydlywymy vfty taku 
zloft bieíTe fpachal, mluwyty potom nykakz nemohl ieft. 



X. 

Gyny také kaczierz zloftny, arryanfky, .w g***nom hadany, když geden 
proty nyemu potwrzowanye®) gedno flawneho leronyma przywodyeíTe, an 
pak fwu zlofty odpowiedaffe, ze by felhal fwaty leronymus, Inhed pomftu 
bozy gffa porazen, gefcze iako flow nedokonaw, przyelT*) cz^ely den 



*) M. kterakyt, jak v 6: — *) M. neoftala, jak v č/. — •} M. dywom. — *) Před 
tím podtečkováno : dywe. — *) obratyly O, — •) ratione. — '^) M. leronymowy. — 
•j auctoritatem. — 'j^ předěláno ze z/. 
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krzyczyety neprzieftal: fmyluy fye, fmyluy fye, flawny leronyme, nebt od 
tebe mukamy przyetyezíkymy muczym fye. A tak tu || rzieczy cziely 
den wolagye, iakz naywiecz mohl, v kumpletny hodynu prziede wfyemy 
vmrziel ieft. 

XI. 

O gednom kaczyerzy^ g^/to w obraz fwateho leronyma mecz wjlrczyl, 
a zajfye a zaj[)ye^) wyny^ty nemohl. 

KAczierz gyny geden, a te zloftne fmluwy arryanfke, kteréžto przied 
mu fmrty myloftywy hofpodyn E by dokonanye vczynyty raczyl, w fyonfkem 
koftele, ten gyfty, když vzrziel obraz flawneho leronyma, rzekl ieft: E bych 
tye za zywa mýma rukama drzal, ynhed bych tye meczem mym zabil. To 
když powye*), wytrh mecz, obrazu w hrdlo wdruzy'). O kterak welyky 
tento ieft leronymus, tolyk dywow czynye neflychanych, gemuzto podle 
fkutkow geho rownye nenye ! zagifte mohl ieft mecz obrazu w hrdl© 
wftrczyty, Ale zaíTie nykakz nemohl meczie wytrhnuty, Donyewazd*) fye 
neohlaíTylo to. zatyem z tohoto mfefta proklaného iako z czlowieka zyweho 
krew a mléko a woda^j ieft tekla, A ta gifta krew az do tohoto czaíTu 
pro gewenye*) dywu teczy neprzyftawa. '') Te hodyny když fye to dalo, 
rychtarzowy, an w domu fudem fedy, f meczem w hrdlo vbodenym*) flawny 
leronymus zgyewyl fye a, to gemu vkazaw, za to | pomfty zadal ieft. To 
rozprawyw y odfel. Lek fye rychtarz welmy y f gynymy, gefto tu biechu, 
chwatawie do koftela biezal y nalezl toho kaczierze, an obrazu mecz 
w hrdlo wftrczil, genz nykakz ruku fwu od mecze nemohl otrhnuty. když 
ony vzrziely, iako y drzyewe, ynhed iat byl kaczierz a w fwem zuffalftwi*) 
oftaw, gyneho nycz nezeleffye, nez to wzdy klektaíTe*®), ze leronyma za 
zywa árziety nemohl, f tyem kamenym, drzyewym, meczy a kopymy ohawnye 
ieft zamordowan. 

XII. 
Kterak fwaty leronym lanowy z wiezenye iejl pomohl, 

lAn, wnuk moy, gehoz znaff, welmy krafny, gehoz fem fobie za fyna 
byl zwolyl, tak iakz mnym, O nyem ffem drziewe tobie prawil. Ale wfak, aby 
lepe fye to v pamyet wlozylo, nezamlczym toho. Przyed dwyema letmá 

*) a zajfyč pvdruhě zbytečno ; a zaíTye geho (9 a £/. — ■) M. ýowyedye, jak v O 
a č/. - •) inřicit. — *j M. Donyewadz, — *) a mléko a woda jest nejspíše interpolace 
překladatele neb přepisovače pozdějšího, neb není v latinském originále. — *) ^ pře« 
děláno ze z\ zgewenye O ^ U. — '; M. neprzyeftawa. — •) Psáno původně: vbode" 
nyem\ t později vyškrábáno. — *) Na konci e vyškrábáno. — *®) garriens. 
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lyde z perfye tak rzieczeny byly geho gely y prodaly fluham fweho krále ; 
A tak pro geho krafu w kralowu fluzbu byl ieft przygednan. A když rok 
tu bydlel f welyku tefknofty y bolefty, tehoz dne, kteréhož tam prodán 
byl, fluzye kralowy, pro fmutck od plakanye wzdrzieti fye nemohl, vzrziew 
to král, ial fye pylnye tazaty, procz placze. Pro nyezto wzwye[61]dyew to, 
procz by plakal, na gednom hradye fwym ryczierzom geho ftrziecy przy- 
kazal. Druhé noczy na tom hradye když bieffe, placzem welken mokr ieft 
byl, k nyemuz flawny leronymus we fnye prziffed, ruku geho wzem, do 
ierufalema f fobu wedl. z gytra procytyw, mnyel, by na hradye drzan byl 
Ale w mem domu poznal fye gfucze. wfak iako dywyenym otrapen^) gfa, 
mylyl fye, nemoha rozeznaty, na hradyely czyly v mem domu byl by. Ale 
potom k fobie fye nawratyw, hlaff wypuftyw, wfieczku czeled wzbudyw. 
Pro nyez fluhy ke mnye pobiezychu, f welyku radofty prawiecze, ze lan 
przyffel. laz pak neyflfa tyem gift, biezal fem tam také y opatrzyl fem 
geho ; zatyem pak on rozprawowaffe to, czoz fye gyemu przyhodylo. Bohu 
a flawnemu leronymowy ode wfiech welyke dyeky*) wdany') biechu. 



XIII. 

O gednom czarodyenyku a o gedney geptyfczie a o genom^) mladenczy 

dyw welmy kra/ny. 

vjedna gyeptyfka welmy kráfna, mlada, ale mudrofty welmy ftara, 
w gednom klafterzie bidleffe, fwateho leroníma mnohu fwatofty nad gyne | 
przienabozna*), a iakz mnym, iefcze ieft zywa, gyezto*) czo fye ieft przy- 
hodylo, vflyíTyíT. Byla ieft zena tato gynym na przyklad, gefto po vlyczyech 
íyemo tamo tyekagy, fwym wydyenym blázny wych lydy duffye ofydlygycz'). 
Nebo zagifte nyzadnu fyety dyabel tolyko duffy nelapa, iako tuto fyety 
mrzku zenfku. Tato gyeptyfka, iakz wfyech panen fwiedeczftwym dolyczeno 
ieft, bez welmy pylne potrzieby przief práh z celly newiftupyla a wzdy na 
modlytwach bila nebo fwate pyfmo cztla nebo w dobrých fye obchodyla* 
a nyekdy také pofpala anebo nyektere dyelo dyelala, A czoz czynyla* 
^zdy pyfmo na pamyety myela. gegye dobrým czynom neflechetny dyabel 
zawydye, aby gy od dobrého vmyfla rozpaczyl®), Gednoho dobrzye vro- 
zeného w gegy^) zadofty vmyfl wzbudyl, ze wzdy myflyl za obyczyey, 
kterak by k nyey mohl przygyty. A takž oflepen gfa hubenecz podle 
klaftera wzdy chodyeflie, gyne odtuchy gmyety nemoha. Taky fmutek 
a zaloft*®) geho nadtrapowal, ze mnohokrát wyda fye gfucze zawazana tu 
mrzku zadofty, chtyel || íye fam vtopyty. 

*) amens. — ■) Psáno původně : dyekey ; druhé e podtečkováno. — •) M. wzdany^ 
jak v í7 a í/". — *) M. gednom. — •) beati Hieronymi devotissima — •) M gyeyzto, jak 
v Os (/. — '') illaqueantes. — •) revocaret. — •) Na konci e vyškrábáno. — *•) zadoíl O. 
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Przyemluwa, 

DLaznywe mylofty zawazanye toho blázna den ote dne wzdy wazaíTe^ 
myfle o tom, kterak mylowanye fwe gyey by zgyewyl, wfak pro ftud 
nykakz nefmyel ieft. Protož gyz gednak wíy fylu nalezl gednoho czaro- 
dyeynyka w dyabelfkych zaklynanycb vmyeleho, A takž pak flybyl gemu 
welyke penyeze daty, acz by geho zadoíl chtyel dokonaty. A ten czaro- 
dyeynyk fwym zaklynanym przywolaw dyabla v puol noczy, rychle k tey 
geptyfczye poflal. Przyftupyw dyabel k czelle, pro obraz flawneho leronyma,. 
genz na celle napfan bieffe, przief práh prziegyty nefmyel. Dywna wiecz^ 
myly auguftine, iakzto mnohymy prziklady zgyewno ieft, kterak welyky 
ftrach a bazén pro flawneho leronyma dyablom ieft, tak ze obrazom geha 
zgyewyty fie nefmyegy, Nebo když kterému bieffownyku*) ten flawny obraz 
vkazan by byl, ynhed z nyeho dyabel wyftupyl. Pro nyezto ten dyabel 
zloftny pro obraz fwateho leronyma k tey geptyfczie nemoha przygyty^ 
wratyl fye, gemuzto pofmyew fye czarodyeynyk, puftyl geho, a gyneho 
przywolaw, | poflal tam fpieffnye*) geho, gehoz poffelftwie nycz neprofpielo 
iako y prweho. Ale wfak druhy pomefkal tam y byl przypuzen, ze welykym 
hlaffem ial fye wolaty a rzka: Przy^puftyfly my, leronyme, odfawad odgyty,*) 
flybugyt, zet fye fiem wiecz newratym. 



Przyetnluwa, 

K Tomu ona, genz na modlytwach bieffe, vžafla fye welmy y iala 
fye wzpytaty*) welmy, kto by to wolal. A když neprziefta dyabel wolaty, 
geptyfky procytywfe, ftrachem otrapeny gfucze, pobiezechu k tey celle, 
krzyzem bozym fie znamená wffe. A yakz toho dyabla poczychu^) mrzkého, 
zaklechu gyey, aby powiedyel, procz ieft przyffel. A on rozprawyl wefken 
ten porzad a f tyem geczal a ftonal a ohnyewymy rzyetyezy od leronyma 
gffa fwazan a huben fye znagye. I proffyl gych dyabel, aby fwymy prof- 
bamy oteydenye gemu vproffyly. To vflyffyewfe geptyfky, bohu a fwatemu 
leronymowy chwalu wzdachu, y profyly naboznye, aby ten dyabel wypuzen 
byl z klaftera a wiecz fie tam newratyl. Ledwa ze modlytwu dokonachu,. 
az ynhed dyabel welykymy krzyky odtad wyffed w czarodyeynyka fye 
vwazal a gey takymy ranamy [62] byczowal, tak ze za dluhy czaff ny- 
zadneho znamenye k zywotu na nyem nebieffe znaty. A tak muczie gyey,. 
krzyczyeffe a rzka: tyff poczatek me muky, tam mye poffylage; nad tobu 
fye ranamy pomftym. f tyemy ranamy když gednak gyz na ffotnych®) 
bieffe, wyda, ze geho vmyenye nyzadne pomoczy gemu nedawagy, tapage 



*) obsesso corpori. — ■) Psáno původně fpiejfenye ; e později vyškrabáno. — 
■) wygyty O ^ U\ recedcre. — *) percunctatur. — *) sciunt. — •) pene perniciet 
propinquum. 
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w negyftotye zjnvota fweho, k tomuto vtoczyfczy, fwatemu leronymowy, 
fye nawratyl a rzekl : O flawny leronyme, fpomoz mnye hubenému, k tobie 
vtyekagyczemu, a fwe mylofty mnye neodpowieday, ge^toff dawaty obykl; 
flibugyt^) to, když twu pomoczy teto hrozne fmrty zbawen budu, zet 
potom wiecz wfyeczky hrziechy opowrha, od twe fluzbi neodftupym. 

Przyemluwa. 

1 u rziecz když dokoná, zly duch od nyeho precz otgyde. Ten 
czarodyeynyk czyele léto lézal ieft zbit gffa; tak welmy 'bit bil, ze bez 
lydfke pomocy hnuty fobu nemohl. Potom pak przygem pokanye drzyewe, 
nez f lozye wftal, knyhy ípalyl, gymyz czary páchal a, czoz myel, chudým 
wfeczko rozdal. A tak když rok tomu pomynu, w gedney fkale na pufcy 
zawr|zyel fye, pokanye chtye vczynyty, w kteréžto flawny leronyraus 
cztyrzy léta przyebywal, A tuz mnohé dobré a fwate fkutky czynyl ieft. 
k tomuto przykladu byezte wfyczky mladý a kazte fye tyemto nemudrym 
mladenczem, Aby fye wam tez neprzyhodylo, iako tomuto tey nemudrofty 
a neflechetney mylofty. Ten blaznywy mladenecz tu mylofty gfa obwazan, 
wida fye owfem gfucze oklamaná, gedne noczy fam fye obyefyl, a tak 
ne^czaftny hubenecz y tohoto przyebytka czaíTneho y nebefkeho pro myloft 
neflechetnu zbawen ieft. Znamenay, ay tot kolyk zlých wieczy mrzké 
fmylftwo przywody, to dobrzie zgewno ieft, neb nycz tak brzkého nemnym 
k zatraczeny duffye y tyela, iako tento przieohawny hrziech. z tohot**' hrziechu 
wrazda a opylftwie, obzerftwie, vtrhowanye blyznyemu, fwarowe, hanyenye, 
zawyft y zuťfanye a gednak wfyczkny gyny hrzieffy wzplozygy fye a wfeczko 
zle odtowad wychody, iakz bezczyflny^^ przyklady ftareho y noweho zá- 
kona to ieft zgyewno, *) y také wzdyczky tohoto czaffu gyftymy gyftoftmy 
moz vkazano byty. nye nad to || prawy a to ku opatrnofty tyech lydy mladých, 
aby fye wiftrzyehaly : Nyzadny ftaw nenye negiftyeyfy gyz nynye w tomto 
czaffu, nezlý ftaw nemudre mladofty. Gyny przyklad o Ruffowy, mem wnu- 
kowy, kakzkolywek f welikym fmutkem, vmyflyly ^) gfem przyezyniczy, 
genz ofmnadczet let w ftarzy byeffe. 

XIV. 
O ruf/owyy kterak pro geffytno/l tohoto fwieta hrozne muky trpy}) 

Zagifte tyemto rozprawenym welyke fmutky mey myfly obnowugy, 
Ale wfak proto nechczy toho zamlczyty, aby wfyem mladým to flo na 
przyklad. wnuk moy gmenem ruffynus, *) ffyrotek, bez otczie y bez ma- 
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terze, mladyczky k mýma* ieft dolTel rukama; Ale radyegy bych, by fye 
z zywota fwe materze nenarodyl, aby fye gemu neprzyhodylo to, czoz 
trpy. gehozto gffem tak f welyku fnaznofty ^) k geho fnad nefcziefty chowal, 
ze od mnohých fynem mym mnyen ieft byl. To dyetye gifte nezczaftne 
na wzroftu rozftyeffe, ale ne na mudrofty, na przyelyfney kraffye tyelefney, 
Ale ^) na duffy, tyemyto wfyemy dary okraflen byl, toczis krafu, flechet- 
nofty, dobrymy nrawy, cztnofty, dobrotu a mnohé mudrofty wybornofty. 
kte|rakzkolywek to marné ozdobenye na nyem bieffe, ode wfyech wfak 
przielyfnym mylowanym bil mylowan pro geho toczyff tak krafne zpoffo- 
benye. Ten gyfty zagifte nedoftatecznyk prziepfotny ^) w ozmnacztem letye 
ftarofty fwe vmrziel ieft. Pro nyezto ode wfyech lydy placz byl welyky 
a fmutek, tak ze ledwa przief cziely myeffyecz dokonanye mohl gmyety. 
Ale zagifte na tom fmutku, gefto pro geho fmrt przyffel ieft bil, nebylo 
bi dofty. Ale ia také welyke mylowanye przylozyw k nyemu, mnohokrát 
proíTyl fem flawneho leronyma, aby "^ zgyewyl, czo by fye mému wnuku 
przyhodylo. Pro nyezto flawny leronymus když mym powolyl modlytwam 
a profbam, obdrzal gfem, czo fem zadal, zagyfte když fye iaz modlech, 
dne gednoho w poledne taky fmrad w chrzyepy mogy wfel, ze gehozto 
trpyety gfem nykakz nemohl. To když mlczye fam w fobie rozkladach, 
kde by fye tuto taky fmrad wzal, dywyl fem fye; A takž pak wzdwyh 
mogy oczy, wnuka mého nezczaftneho wydyel gfem, hrozného gfucz wy- 
dyenye, tak iakz na [63] nyeho mého zraku nefmyel gfem otewrzyew, *) 
Nebo rzietyezy ohnyewymy fwazan gfa, wokol yako z nyeftyege *) gifkry 
przyefmrdute z febe wypufczowaíTe. w tom zagifte wydyeny ynhed velmy 
rychle tak brzký ftrach mye popade, ze, když mnohokrát mluwyty chtyecb, 
hlaffu wypuftyty nemozyech. 



w *) tom JlrachUy gefto Cyryllus przy fwem ivnuku wydyel, kdy'^) 

gemu fye zgyewyL 

rOtom pak nyekterako fam k fobie fye nawratyw, moyly by to 
bil wnuk, hlaffem fwym ftraffywym ^) giech fie zadaty. k tomu on huhla- 
ny"y ^) a wzdichanym powiedye : Ey bich byl nykdy neby wal na fwietye, 
abych mukám takymto nebil poddán! zagifte wiez to, ze czaffow wiecznych 
v prziebytczyech pekelných prziebywaty mam. Ty wieczy když powiedie, 
taká boleft ieft mye rozefla, ze fem fye czaftokrat dywyl, kterak ynhed 
tu zyw gfem mohl oftaty. rzieczy pak dluhe mluwiefe mezy fobu. Otázal 
gfem byl geho, procz bi tak bozyey mylofty ohawen a mrzek byl, když 
na fwietye tak mnohymy cztnoftnymy *^) ftkwiel fye y okraffu? Tehdy on 



) zadofty a fnaznoíly O. — *; M. ale ne (sed non). — *) imbecillis et miscr- 
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weczie : nycz pro gyne, prawy, wiez gfucze poczatek a przyczynu mého zatra- 
czenye gedyne we yhrach rozlycz nych, neb welmy fem fye kochal a lyboft 
fem myel, A tak ze na fmrty opuftyl fem fye zpowiedaty, iakz fem 
fprawnye gmyel, pokanye przygma, iako nemudrym a blaznywym newye- 
dyenym ofiepen gfa, bozyeho fmylowanye nezafluzil fem gmyety. A to 
rzek, z mu oczy zhynu. *) Po geho odeydenye *) taky pak fmrad tu oftal, 
ze do toho miefla az dofawad nyzadny nemohl wgyty tam. Ay tot zna- 
menay, kterak welmy bozyey mylofty wydyenye ohawneho toho*** hrziechu 
nenawydye, toczys hry przyemrzke! ktoz gy pachagy a w nyey fye ko- 
chagy, ba hybiet gym f ohnyem pekelným, w nyemz horziety neprzyeftanu. 
Pro nyezto ftrachuymy fye, aby naff bez odyenye dobrých fkutkow tak 
brzká fmrt nepochwatla, abychom také, když czaff gmamy, fwych hrziechow 
fye kaly. Nebo potom pokanye ieft marné a daremné. Protož aby od 
krzyeftanow taky pohrom pro mrzku a ohawnu hru precz fye wzdalyl 
a odluczyl, nye ') aby wfyczkny na pamyet to braly, gyne przyklady, 
iakz naykratczie moczy budu, tuto wyprawym. 



XV. 

Kterak gednoho kojlkarzye^ gejlo fwatemu leronymowy lal, oheň 

fpalyL 

I letynaczte dnow tomu gefcze nezmynulo, iakz geden pfotnyk 
hubeny *) w ffamarygy hragye, když gyz iako wfyeczky, ^) czoz gmyety 
mozieffe, ztrawyl bieffe, ial fye mamu fmyelofty gmenu flawneho leronyma 
laty ; kterážto muka *) flowa lanye ledwa když dokoná, ano wfyczkny 
wydye, ftrachugicz fye, ynhed rychle prziffed oheň f nebes, y fpalyl gyey. 



XVI. 

Kterak opiet gyne kojlkarzye ze7nye pohltyla. Ba Heda wam^ 

kojikarzy, I 

vjyny trzie pak w tyru když hrachu, toto fye gym przyhodylo, czoz 
rozprawiegy: když zagifte ty gyflíj fwu ghru chtyechu poczyety, iakz ty 
prawie a wyznawagy, gefto gfu od tyech gyftich flyflyely y tey giftey 
wieczi wefken porzad a flanye také, iakz fye ftalo, widyely, rziekly fu 
takto, iakz naywieczie mozes, vkaz mocz fwu Jeronýme, wfak bez twe 



*) M. zmynu, jak v (9. a č/. — ■) Předcházející odye podteČkováno. — ") imo. — 
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dyeky ^) tuto hru rychle dokonamy. Ta f lowa zagifte když propowiedyechu, 
pocziely fwu hru gfu. *) když pocziechu fwu hru, iako po gedney chwyly 
otewrziewfy fye zemye, pohlty gye zemye, tak ze gich potom wiecz 
y známek nebyl wydyen. 



XVII. 

Kterak opiet gyneho kojlkarze dyabel pochwatyl, any wfyczkny 

wydye. 

1 0, czoz prziefpraweldlnym *) widyenym známo ieft, fwiedecxftwie 
k dolyczeny nepotrzebuge|. Pro nyezto to, czoz rozprawiegy, kakzkoly mno- 
hymy fwiedky mohl bich toho dolyczyty, wfak fam tomu gfa fwiedek, 
genz fwym wlaftnym wydyenym ty wieczy wydyel gfem. lyczyty a fwied- 
czyty budu. 

Ty em przy kladem otczowe imatery vczye*) /yny fwe dobrým fkutkotn, 

tato prziemlu, *) 

rOdle domu mého w geruzalemye, w nyemzto bydlym, bil ieft 
geden dobrzye vrozeny rytyerz, czafnym tyemto fbozym przielyff bohatý, 
kterýžto gednoho máge fyna, w gehozto przyeblaznywey mylofty tak ieft 
bil oflepen, ze ne tolyk pro zle wieczy trefktal geho, Ale také fam on 
geho zlým wieczem gey vczieffe. Proffymt wfak, otczowe blaznywy 
a k tomuto otczy podobny, myfl waííy a rozum fyem k tyemto wieczem 
przychylte, Aby, které dokonanyei w tom przyhodylo fye, wzwiediely, Nebo 
zagifte lyde na tyele y na duíTy v welyke fkody vpadly pro nemudroft 
zlých otczow y mater, gefto fynow fwich nekazy, yakz fluffye fwym 
czaffem. wzroftl zagifte fyn toho rytyerze, wfyech dobrých nrawow 
zlyffe" gfa, den ote dne wzdy pohorfyge íye, wefken fwoy czaff w lany 
y we y hrách ztrawyw a ztráty w a w gynych také neczyftotach, a to wfe |64] 
otczowym poczatkem a wynu, k druhemuna^cztemu letu gyz fahl bil. 
kterýžto gednoho dne v weczer na obyczyeynych hrách f uotczem na- 
ftogye,^) ghry tee gifte, iakz ieft zadal, neymage po fwe woly, tyemyto 
f lowy proftrorzyeczity ') fye ial a rzka : Iakz gfem gynde nalezl, mozly czo 
ten^Ieronymus, gefto gher braný;*) vczyn to nynye, nebt bez geho dyeky 
f teto ghry newftanu, az y zyfczy. Ale když gedno on to mluwieffe, zloftny 
duch, dyabel, w twarzy prziemrzuteho czlowieka, ano wfyczkny wydye, w mye- 



*) te invito. — ') Nadepsaná p směna b a znamenají, že se má tvaXA\ gfu 
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fto, w kterémž hragyechu, ruczym chodem wftupyw, to gifte dyetye ne- 
fczaftne ^) vchwatl ieft, Ale kam byl gye nefl, nynye, tohoto czaffu, 
nyzadnemu czlowieku ieíl zgyeweno, Ale iakz mnym, do pekla gey nefl 
ieft. Tez zagifte hodyny náhodu k ge**nomu okenczy mého domu, kteréžto 
ob czieftu proty onomu okenczy bieffe, na tom myeftye, na kterémž ghra- 
gyczie otecz fynem biechu, fyem fye poíTadyl, Neb my toho wyedyety 
tak hrozného fkutka, genz fye dyegyeffe, pro dolyczenye prawdy byeffe 
potrzyebie. Pro nyezto vezte fye mlady w czaff fwe mladofty, gefto nad 
gyne ieft draffye, wzacznymy a dobrymy nrawy obhradyty, aby fmyfl | 
a rozumy mlady mrzkymy a zhynuczymy *) nrawy gíTa navczen, na ftaroft 
gych zmyenyty nemohl, Neb zagifte, czoz na nowy lyft napyffano bude, 
nefnadnye fye fhlady. Vezte fye také, otczowe y matery blaznywy a ne- 
mudrzy, fyny trefktanym a bytym dobrým fkutkom vczyty a tmye ne- 
flechetnofty a hrzyechow neprziepuftyeyte za korzen gyty, at by zde na 
tomto fwietye y na onom gym przyhoda plakanye neprzyhodyla fye 
wieczna. 



O tom, kterak vzka cyejla do nebejff a Jfyroka do pekla, toto iejl, 

LEcz gedno, acz iaz mylym fie, do wiecznych radofty kralewftwie 
nebefkeho dogyty przievzka cziefta ieft, a beze wfeho omyla od przie- 
rzyedkych ta cziefta ieft fwiedoma a známa, Nebo acz on gedno gyz gmyety 
bude czlowiek protywnych wieczi, pak druhé ynhed fye wzpacy. Ale na 
ztraczenye ') cziefta ieft przyefyroka, Neb zagifte kazdy fmrtedlny hrziech 
na ztraczenye*) fwu czieftu dyela každých lydy, netolyk pohanow, ale 
také y ty ech, gefto fwateho krztu wodu gfu oplakaný, — Ale o pohanech 
nyzadneho nenye pochybenye any pohádky, by zatraczeny nebyly, — 
nebo welyke czyflo gich ieft || rozlycznym hrziechem naftogiecze, gychzto 
zagifte gednak nyzadne oflepenye nenye fwiedomo. welym wiecze zagifte 
iaz rzku wtypnye, nechage wfeho, na gedno y na druhé chylecz wfyeczky 
lydy, znamenagícz w gych ftawi^ch dobré fpolu y zle. Nenye, kto by 
dobré vczynyl, nenye az do gednoho. Ale wfychny po neflechetnych 
a przyemrzkych fwych rozkoffech chody*. Pro nyezto ynhed takto ieft 
rzeczy, ze k radoftem wieczneho blahoflawenftwie przierzyedczy du, gehozto 
bezczíflnye, nye gednak *) wfyeczka potwrzowanye fwateho pyfma doly- 
czygy a fwiedczye. Zagifte bezczyflne také przyklady o tom zyewnye 
mozem wydyety doftatecznyegye a lepe k teyto gyftey prawdy vkazany, 
ze wfyech toto gedno fluffie wfak znamenaty, any od toho fluffie fye 
komu wzpyetyty •) neb protywyty, to wiez, ze k nebef kym radoftem ny- 
zadnym doydeno moz byty czynem, gedno wfyeczky hrziechy ne po 



') Prvé f připsáno pozdéji. — ■) caducis; zhynugycymi U. — •) perditionem 
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czaftkach any dyelnye, Ale czyele a vplnye wyplenyecze a wywrhucze, 
y fnafyty fye j)0 czieílach cztnofty a dobrých fkutkow tam blyzyty. Tomu 
gyz konecz vczinyecz, przyklady a zázraky giz malle na konczy to tyech *) 
knyh powiem, a zwlafcze dwa dywy powyem : na|yprwe, gez fem wzwyedyel 
a *) doftoyneho muzye mykffye, oftrowa Treczenfkeho arczypifkupa. ^ 



XVIII. 
O gednom zlem knyezy, kterak ho zemye fchowaty nechtyela, 

DOftoyny ten arczybyfkup przied tyem drziewe pro nabozenftwie 
przyelyfne a welyke flawneho leronyma do betlemye przibral fye, aby 
geho fwatofty doftoynye nawftyewil. A tak pak myloftij wefken zaz*en 
gíTa, wratyty fye nechtyel, gyelyz by mye wybornym vtyeffenym fweho 
prziewieczneho nawftyewenyc naplnyl. kterýžto, iakzto pylny darczie pylen 
a fnazen gfa darow dawaty, darowanye mn>e przy*hoynye obyczyenym 
obyczyegem dal iefl, když mne nawílyewyty newzhrdyew, fe mnv gyz 
przyef drahnye dnow bydlyty ieft raczil y gefcze wzdy bidly, a, boh day, 
dluhy czaff tral tu fe mnu. zagifte, au^jurtine myly, ten gifty bifkup do- 
ftoyny w hofpodynu tebe iefl pozdrawyl. Pro nyezto když pylen biech 
geho rzieczy, ten gyfty bifkup tuto przyhodu, w myeftye Candya tak 
rzeczenem przyhodywfe fye, mnye rozprawil ieft. knyez geden, geho 
wieczíTyeho *) kuftr, neftydlywy, w uopilftwie y nefmyerny a wefken we 
Ifty poddaný, gefcze tomu rok fie [65] nefkonal, S tohoto fwieta pfotnye 
a hanebnye ieft vmrziel, Gehozto tyelo w hrobu gynych knyezy ieft fcho- 
wano. Ale aby nad nym pomfta wfyem gynym na przyklad zgyewyla flye, 
Druhé noczy takey pohrom ^) w koftele y na hrzbytowye *) byl ieft, ze 
tyem ohromem ') welykym, ktoz tu bydlechu, welykym ftrachem zzyeíTywfe 
íy^^^) iako zmámeny do koftela pobiezechu. Stogyechu zagifte wfychny 
podle koftela, ten fczekot, zwonyenye brzf ke ^) flyffiecze. Ale, czo by to 
bylo, nycz newieducze, bogiechu fye zagifte bozye mylofty proíTyty, czo 
by to bylo, vkazaty ^^) raczyl, Ale ny zadně pomoczy neymyechu vflyffenye 
fweho. w fwytanye když to prziefta, nalezly gfu wfyeczko, czoz ieft w koftele 
bylo, ano gym hnuto a iako fe wfyech ftran a wfudy iako plamenem 
ohnyewym pofwadlo.^^) Pro tu wiecz ^*) byfkup drzyewe rzeczeny modlytwy 
fkazaw lydu, czo by flye druhé noczy przyhodylo, czakaty przykazal. 
abych przyelyfí'en w flowyech nebyl. Druhu nocz dwakrat wieczfy pohrom 
a ftraflywy fmutek byl ieft. Pro kteruzto wiecz lyd wefken fmutku a boleftij 
gffa ,naplnyen, wyda, ze gym od boha nyzadna pomocz neprzyfla, iako | 
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ranyeny, genzto w hrobu wrzeny fucz lezyely, gfu ztrápeny, když pak gye 
fye fwytaty, ano wfyczkny w koftele na modlytwu fhromazdyly fye, S'awny 
leronymus ynhed, fedmkrat nefly fluncze fwietleyfy, do koftela wfed 
a k oltarzy przyftupyw, Ano gyey wfyczkny wydye a gemu fye dywye, 
za chwylku prziemlczaw, ftraíTywemu ^) lydu tyto wieczi ieft powiedyel 
a rzka: Pro onoho knyeze przyepfotneho *) tyelo, gefto feft na fwatem 
myeftye nedoftoynye przyhrabano, ') k ftrachu wfyech hrzíefnych lydy to fye 
prziehody. wfe rozprawyl A gym przykazal, aby tyelo prziepfotne, gefto 
potom po wzkrzyeíTeny pekelným prziebitkom myelo fye doftaty, wyhra- 
bagicz wen, w ohny ynhed fpalyly, neb gynak ten pohrom nemohl by 
prziemynuty. A to rzek, *) z uoczy wfyech ynhed ieft zhynul *) lero- 
nymus*) flawny, A to, czoz byl vgednal a przykazal, wfyczkny lyde 
f weíTelym ynhed gffu czynyly, bohu i flawnemu leronymowy chwaly fnaznye 
wzdawagicze. A tak ieft ten gifty pohrom a nehoda przyeftala, Pro nyezto 
przyeflawneho leronyma potom wfyczkny lyde gednoftaynym nabozenftwym 
welmy gfu fye cztyty gyely. 



XIX. 

Kterak gednomu mladenczy fye przyhodylo, gefto bydlyw^) y byl 
zmyenyl ftaw Jwoy^ tato ieft capytola. 

Nad to w temz gyftem myeftye geden byl welmy krafny mladenecz, 
gmenem Tytus, cztnych a flechetnych nrawow, okraflenych tyelefnym 
vrozeným, dofty dobrze vrozeny, prziebohaty welmy, wfeczko fwe dovffanye 
y nabozenftwie w flawnem gmyel leronymowy. zagifte ten gifty mladenecz 
panenfku czyftotu ftwyegie *) fye, w tom giftem fwate czyftoty vmyf I ^) az 
do dwunadczet^®) let zywota fweho bral ieft, Az pak potom gednoho bratra 
fweho neflechetneho radu wzbuzen gfa, vzhrzyew tak przyedrahym ka- 
menem fwate czyftoty, zlato tak prziedrahe potlaczyw czifteho vmyfia, 
k tyelefnym neczyftotam a k fmradu a k blátu mrzkého fmylftwy rychle 
poftupyw, dyeweczky w gedney wfy, tyelefnu okraíTu okrafleny, v " man- 
zeftwie ^*) fobye ieft požádal, w gyegyezlo mylofty obwazanym myloftnym tak 
fye ieft byl zapletl, ze nycz gyneho gedno na ny wzdy myflyl A tak den 
Ote dne f luzeb bozych zapomynaty fye gal. Pro nyezto ze hubenecz pfotny 
opuftyl fprawedlnoft a zapomnyel boha, genz geho krmyeffe a zywiefí^e^ 
zapomnyel fye ieft také nad nym i hofpodyn fmylowaty. když tomu zagifte 
léto przy*mynu cziele, w nyemz ten mladenecz blázny wy przyebywal, 



') obstupenti ; ftraíTliwemu U. Za tím podtečkováno : lydy, *) miserrimi. — 
•) conditum — *) Psáno původně: rzíei. — •) M. zmynu/, jak v (9. — •) Předchází 
v originále: lero, což bylo opomenuto podtečkovati. — '') Psáno původně: bydlylywy 
avšak prvé ly podtečkováno. — •) M. ftkwyeffye /ye^ jak \ O. ^ U. — *) M. vmy/lu, jak 
v (9. a U. — *•) M dwadczct (vicesimum). — ' *) M. okrafieney, w manzelftwie. 



126 

f dyewku odan ^) gffa ne pro manzelftwie, ale pro mrzké fmylftwo, chytrofty 
a ponuczenym dyablowym toho gyfteho mladenczie bratr, oíTydlen gfa 
mylofty tee dyewky, pylnye toho dluho hledal, aby f ny fkutek fwoy 
mohl myety. Takž pak toho, gehoz ieft hledal, y doíel ieft. k tomuto 
pofpiefte mladý, aby to flyflyely a znamenaly, chwatayte a przykladem 
toho mladenczie fye kazte, a budete mudrzy. Bychu pak potom ohlaffeny 
te dyewky neflechetnofty, tak gfucze fpachany, iakz mladczy bylo na- 
powyedyeno. mlczie ten gyfty mladenecz, pylnye a fnaznye myflefíe, kterým 
by czynem gyftoty mohl dogyty. Gye flye czakaty po mnoho dnow, czynye 
ffye, iako by toho newiedyel. Takž pak gednoho dne porzekl fye ieft 
z myefta prycz wygyety a, tak den czyely tagyw fye v myeftye, v puol 
noczy w dom wfel, Odmek zámky tee fwe zeny fluzebnyczy, taynye, iakzto 
drziewe vgednaly biechu fpolu, k komorzye, w nyezto bratr geho a zena 
na lozy leziechu, wfel a ffobie otewrzyety kázal. Dywiechu [66] fye ony 
tomu, lezyecz a ftrachem brzczye przezeffeny gfucz, an tlucze, gemu 
otewrzíety nechtyechu. Potom pak mladenecz hnyewem a prchaným 
przielyfnym iakzto oheň we wfem zywotye zazzen gíTa, zámky v komory 
zlamaw, wytrh fwoy wlaftny mecz, *) zenu zaby. potom bratra fweho wlaft- 
nyeho nalez, an fye pod ložem tágy, také zabyl ieft vrutnye. ^) • 



Kterak fye ten mladý lupyty yal. 

1 O zagifte když fye tak fta, wyffed z myefta, mnoho czaffow fyemo 
tamo bludyw, f gynymy lydmy po czieftach lupyty y také mordowaty 
ynhed ial fye geft. když zagifte ten gifty Tytus, f tyemy wieczmy*) obcho- 
dyeííe, tral let deffiet, flawny íeronymus, fpaffytedlne gíTa vtoczyftye každému, 
kto geho nafledugy, Gednoho dne v weczer, w kupczowu poftawu fie 
zmyenyw, vkazal fye, aby ten gyfty Tytus odplat*) tohoto nabozenftwie, 
kterez byl vczynyl flawnemu leronymowy, nebyl zlyffen. zagifte ten gyfty 
Tytus, kterakzkolywek tolyk a tak mnoho vftawycznye wzdy neflechetnych 
a mrzkých fkutkow fpachal, wfak flawneho leronyma nabozenftwie wzdyczky 
nyektere gmyegyeíTe, tak iakz wzdy gemu na | kazdy den poruczye fye, 
dobrého nyeczo k geho czty neopuftyl. Vzrziew pak Tytus kupczie tohoto, 
genz flawny íeronymus bil, towarzyftwo fwe mrzké k neflechetnym fkutkom 
obyczienym przywolaw, rychlým biehem f nymy teka f naprzyezenymy 
fudlycziemy*) k leronymowy, genzto iako kupecz gdyeffe, w ftrziecy biezal 
a ynhed na nyeho fye rzytyty towarzyftwu kázal, gyey drzyety, donydz 
by bok geho nebyl proklán meczem'). Potom wzdyh*) ruku, k zaby ty mecz 
drzal, aby taku zloft, hrzyech gyz poczaty, fpachaty mohl. 

'; M. oddán. — *; Psáno původně wlaftnym meczem. — *j M. vkrutnye, jak O v U 
— *) Psáno původně : wieczemy, e později vyškrabáno. — *} odplaty U. — •) lanceis. — 
"*) meczem po straně připsáno s odkazem. — ■) M. wzdwyh^ jak v ÍA 
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Kterak gemu fwaty leronym /pomohl pro fluzbu, gejlo gemu 
czynyejje, tato capytola prawy, 

K Tomu ílawny leronymus odpowiedyel takto a rzka: Pro mytoft 
leronynowu*), kteréhožto ty mylugeff, Dyektere odpufccnye male a kratke 
dáno my bud od tebe; Potom pak, budefly chtyety, vczyn to, gehoz 
zadaíT. k tomu Tytus wecze: Proto, gehoz gffy gmenowal, y mluwyty 
y zywu byty odpufcyenye gmyey, gedynke, kterez kupczenye nelTes, to 
polož, at wezmem. Tehdy fiawny leronymus powiedye: la ten gfem lero- 
nymus, fyemt íem pro twe zprofczenye od teto zlofty prziffel, aby ty fluzby 
a na|{bozenftwie, kterez gfy ty my czynyl*), a nawrat fye fam k fobie 
a neftrachuy fye od teto chwyle ; wiez to, zet iaz pro •) twe duffie fpa- 
ffenye y tweho tyela przied bozy fprawedlnofty chczy orudowaty a proffyty, 
aby nad tobu doftoynye pomfty neuczynyla, yak gfy zafluzyl. Protož iakz 
nayfpieffe mozes, biez na czieftu fwateho pokanye a gyz brzyemye hrziechow 
floz f febe, Gynak, nevczynyfly toho, orudownykem a ftrazy twym mne 
gmyety nebudeš. To rzek fiawny leronymus y zmynu precz. k tyem 
wieczem Tytus a geho towarzyftwo ftrachem y dywem vzeffe fye, padly 
k zemy a tak pakz dluho ffebe powzdwynuty nemohly. Inhed pak na 
tyta a na geho towarzyffe myloft ducha fwateho geft wlyta, a fwietlo ne- 
befke gie ofwietylo, Pro nyezto nechawffe mrzkofty wfiech fwich hrziechow, 
ku pokany fye nawratyly. f tyem pak na daleku put fedfe, welykym 
vtrpenym tyela fwa trudyly gfu. 



XX. 

O gednom mnychUy kterak geho dyabel k fmylftwy przywedl 

fwu zlojly, 

Dlw tento gyftym fwiedeczftwym od fprawedlnych lydy wzwiediel 
fem, genz w zhorzyeyffyem egyptu w gednom | klafterzie ne przied mnohem*) 
dny ftal fye ieft, A to proto, aby wfyem a naywiecze mladým, kakzkolywek 
czyftym przyklad ^) fíel, aby fie zenfkych obyczeyow a gych mluwenye 
tuto przyhodu chowaly. Mnych geden mladý, krafny, ale dobrymy nrawy 
ftary, w fwcy cziftoczie zachowaly, wfyem gynym bil ieft na przyklad 
mnychom, flawneho leronyma przienabozny mylownyk. dwanaczt let 
w ftarzy gffa*), vftawnye na modly twach bil a navozeny fwateho pifma. 
chtye czyftotu fwu zachowaty, bogie fye, aby wydyenym zenfkym vmyfla 

*) M. Itronymowu. — ■) Vynecháno a snad nepřeloženo: in vannm praeterirent. 
Te tot, quae gessisti peccaminnm, jam poeniteat. — - *) Před tím psáno a podtečko- 
váno : prow. — *) mnohymy O, — •) przykladcm O, — •) Nesprávně přeloženo : in 
monasterio degens. 
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fweho nenaprznyl, nye tak fye^) toho ftrachowaffe, ze, na to wzpomana, 
třaffl^j fie ieft. Pro nyezto geho vmyflu dyabel, lydfky neprzietel, zawidye, 
fwe ftare zlofty proty nyemu zbudyl ieft, mrzký zgyadownyk ') lydfky we 
dne y w noczy toho mladencze wzbuzowanym rozlycznym a myfleDym 
fkarzedym nutyeffe a toho czynyczy za dwa myeffiecye neprzieftal. Mnych 
pak ten mudry v bozie a w blahoflaweneho leronyma oftrzyehanye po- 
ruczyl fye ieft, A tak wytyeznu fylu, to ieft pofty a modlytwamy fye 
obradyw*j nad pokuffenym dyabelfkym ieft fwie[67]tyezyl. 



Przyemluwa toto iejl. 

irOíTym, flyffte tuto rziecz, mladý y ftarzy, a gye fnaznye ponu*^***yte 
a wyzte,*) kterakého nebezpeczftwie myl"a ^) okaffa ') ieft zenfka, a tyemto 
fye przykladem vezte. Ay tot vzrzyew fye dyabel przyemozena gfucze, 
lakzto lew rzewa, chytrzyeyffych chytrofty ial fye hledaty k fkfodye ®) 
toho mladencze, aby geho pohltyty mohl. Byl ieft mezy nyma boy ff obu 
ftranu. Nebo dyabel fgedne ftrany fwu chytroftry^) Iftywe poffadky proty 
mladenczy ftrogyeffe, Ay tot mladenecz f druhé ftrany modlytwy a obranu 
flawneho leronyma dyablowy wzpaczowaíTe, w tom bogy rozkofnem fyly 
mezy fobu nelytowachu wazyty. Sta fye pak potom, ze zatyem przypade 
potrzieba, aby tento mnych k uotczy domow iako tezmyerz bezdyeky bral 
fye, genz na fmrtedlney poftely lezieíTe. Nebo otecz welyku boleft gmagie, 
krzyczyeíTe a rzka: Nevzrzymly fyna mého, beze mne bude. Bogye fye 
mnych, aby zenfkym wydyenym frdcze fweho nepofkwornyl,^®) radyegy proty 
otczy nezlý proty buohu nemyloft chtye fpachaty; Ale wfak pro^amy 
bratrfkymy gfa naweden, myflyl to vczynyty, ze, wyffed z klaftera, otczie 
nawftyewil. Neb zagifte wydyeP*) ieft on to, ze nycz mnychu nenye íko- 
dly|wyeyffyeho, nez po vlyczyech a po zakutnyech a po mnoftwy lydy 
fiemo tamo tkymaty^*) fye, Nebo nyzadny pokoy nenye w tom czlowieku, 
ktoz f mnohymy lydmy geíTytnym mluwenym fie zapletugye. iako prawie 
woda rybám w rziecz^e zdrawie dawa, takez mnychom w klafterzie mlczenye 
a klafterzfke bydlenye zywot wieczny dawa. w otczowie domu trzy dny 
prziebyw, mnych welmy fobie zatefkl ^^), ze by fye byl v wiecznem zalarzy 
widiel ^*) okowana. 



») ze fc U. - *) M. trza/l, jak v (9 a d/. - •) tentator. — *) M. okradyw. — 
*) wyezte O — ®) Za tím podtečkováno : ak. — ') M. okraffa, jak v Í7 a U. — 
«) U.ffkodye, jak v č? a č/. — *) M. chytrofty, — ''') M. neýo/Jtwmyl, jak v d/. — ") M. 
wyedyč/ iscieb^V, jak w U. — '*) circumire; fkymati č/. — '*) zatefklil č/. — "*) M. 
radyegy wydyel, jak v O ^ U. 
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Przyemluwa, 

rO trzech dnech pak f geho feftru welmy krafnu vda fye gemu 
nohy czeffaty otczowy. takž pak nyekterak nechtyecy feftra geho dotkla 
fye ieft, Pro nyezto ynhed tak welmy w fmylney horkofty feftry fwe frdcze 
geho ranyeno bilo a przynuczenym dyabelfkym zaftrzieleno, ze gednak 
ynhed, by pro hanbu nebylo, k tomu vczynku byl by gy myel ^). E bieda, 
byeda, czo pak rzku potom o tyech, kteryz *) gednak vílawycznye v mluwenye 
zenfkych pozywagy obiczyeow ?*) Ba které tyem mnychom cztyftoty*) bude 
zachowanye tak tyekagycz a f zenamy mluwiecz czafto? Takt prawie 
czlowiek hledye na zemy *), moz w czyftotye oftaty, iako plewa w ohny 
leziecy nefhorzyety, Nebo brzká fkoda a takmyerz nevczyekage *) nehody 
nebezpeczi|noft každému czlowieku newyerna kraffa zenfka ieft. Tomu'° 
mnychu ten ftrach przygyde, gehozto fye feftrachowaífe '), a to fye gemu 
przyhodylo, gehozto fye ftydyeffe, a to fnad wfyem gynym na przyklad 
welyky. Protož nenye to prawa wiecz w tom otczowa *) a materam po- 
flufnu byty, w nyemzto duíTy fkoda mohla by byty. 



Przycm, ^) 

1 Ento mnych z klaftera welmy nerad wygyde. Ale mrzkým fmyl- 
ftwem feftry fwe zazeh fye, nycz gyneho nemyfie, nez neftydlywym wzdy 
na ny hledyenym gednak nykdy na klafter ieft nezwzpomanul ^®). Zatyem 
otecz bil zdraw a mnych, kakes omluwy fobie nalezagye, den ote dne do 
klaftera wratyty íTye wztahowaffe ^^). když przy^by trzy myeííyecye doma, 
f gedne^*) ftrany w klafterzye a z druhé otecz y wíTyeczka czeled welmy 
fye tomu dywiechu, procz by na toho mnycha tak welyka promyena fpadla ; 
Ale proto ze przyczyny, procz by to bylo, newiedyechu, ten gyfty czyn 
te wieczi nebieffe gym znám neb fwiedom, procz by fye dlyl wratyti. ^^) Se 
dwiema zatiem ^*) gynyma mnychoma, genz pon poflana biefta, wratyl fye 
ieft, tefknoft rozprawuge gyma, wraczuge fye, kteruz, wif fed z domu otczie 
fweho, przygal na ÍTye. w klaftrzie **) gfa, gye fye tu zyty, ande frdcze od 
mylowanye feflrzyny neodftupylo. gyz gyneho nycz neczynyeffe, nez te 
mrzkofty dogyty zadaíTe. tot ieft geho gyz bylo v bozych flufbach my- 
flenye, aby tu czieftu nalezl, genzto by ^*) fwoy vmyfl naplnyty mohl. tak 
od bozie fprawednofty ^') byeíTe fye wzbludyl, ze fam fobie nerozzumyeffe ; 



*) Později predčláno v nutil. — *) M. kierzyz. — •; M. obiczyegow. — *) M. czy- 

ftoty. — •) M. zeny, — *) neutyekage O a C/. — ') M. ftrachowajfe, jak v d/. — 

•) M. otczom, jak v O 3. (/. — *) Nedopsáno: Przyemluwa. — **) M. newzpomanul. — 

") tardat. — **j Před tím psáno a podteČkováno : /gede. — *■) Předěláno / z v. — 

'♦; zagyfte O. — »•) M. klaftcrzU. — *•) genz by O. — ") ^í. /prawedlnofty, 
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Nebo vftawicznye nowymy ftrzielamy fmylne zadofty dyabel geho ftrzye- 
leflye. iakzto dym zhynowachu dnowe geho, ztrofkotawachu fye iakto na 
ochly kofty geho neb na fkwarzydle ^), a zywot geho nemoczen bieffe, byl 
ieft gyz rowen hlupey twarzy. mylofty bozye nafledowaty duffyem*) gyz 
zapomanul bieffe, wzdyczky myflyl, kterak by przyftup przyhodny mohl 
gmyety, aby toho napoge napyty fye mohl fmrtedlneho. 



Przyemluwa. 

lvy bieda, bieda, kterak fu chudý a pfotny ') ty wfyczkny, ktoz fye 
od hofpodyna wzdalygy! tyem*) wiecze ten czlowiek, genz w hrzieffyech 
bydly, horffy ieft nezlý zwierzata hlupa, czym fye duffye od boha wiecznym 
wzdalenym wzdaly! iakz nebe od zemye a wzchod fluneczny od západu 
dalek ieft, [68] tolyk obrany buoh dawa tomu czlowieku, ktoz w geho 
mylofty nadyegy gma. Takž pak myfleffye mnych, kak by fwoy mrzký 
zamyfl mohl dokonaty. Tento neflechetny radczye, dyabel, zatyem tuto 
gemu radu w geho geffytne frdczye wtanul ^) ieft, aby v puol noczy rucho 
mnychowe f febe flozye y wzal na ffye rucho fwieczfke, a f tyem z kla- 
ftera wygda y wffel w dom otczow a tak w komoru weyda w noczy 
y tagyl fye pod ložem feftry fwe, a tak když ona fpala, aby fye k nyey 
polozyl a fwu mrzku zadoft fmylnu naplnyl. tato rada lybieffe fye mnychu 
tomuto. Pro nyez wfym fnazenftwym ial fye fnazyty, aby ten fkutek 
fpieffnyegie mohl fkonaty a tu radu dokonaty. S tyem vmyflem v puol 
noczy, ano fye wfeczko ztagylo, podle rozkazanye dyablowa prziffed 
k wratom klafternym, klyczye neffa, gie fie chwataty k tomu vczynku ; Ale 
k wratom fye przyblyzyw, czielu tu nocz biehal fyem tamo *), newieda, kde 
fu wrata. Strachem y dywem omawyw '^) fye, procz by to bylo, newiediel 
ieft; w gytrfnye muffyl fye zaffie do fwe celly wratyty. w celle gyz gffa, 
przyef cyely ten den by dywye fye. Tez ieft druhv*) nocz vmyflyl vczynyty, 
ia kzto ieft vczynyl. k tomu bieffe fahl nedoftateczny fwym vmyflem a fwu 
fylu, gehozto vczynyty nemozyeffe, Gmyegyeffe radyegy hlupy blažen proty 
Iwu fylnemu boy, gmage chwalu boyownu obdrzyety. 



Kterak wzdy myflyl, chtye zamyfl f páchaly ^) nemudry. 

Da y czo, nemudry, bezfmylny^®) blázne, myflys? Ba y czo, hlupy 
hlupcze marný, fpachaty chczeff, Gehozto przyelyfny lew íeronymus vczy- 
nyty braný ? przieftan, przieftan myflenye fweho, fyelencze ! Opuft a nechay 

*) in frixorio. — *) M. owjfem^ jak \ O ^ U. — *) miscri — *) cziem U. — 
*) insínuat. — •) fyem y tam O. — ') M. omamyw. — ') & z čehosi předéláno. — 
•) vczynyty a fpachaty O, — *') M. bezfmyflny, jak \ O d^ (7. 
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przied obrazem flawneho leronyma klekaty a geho wiecze nepozdrawowaty 
a gemu nefluzyty, a ynhed tobie mozenye bude dáno, aby w tu iamu 
vpadl, kteruz gffy wykopal, aby nebezpecznych plawany gyz fye dopuftyl ! 
Nebudte tobie profpiefny fluzby a nabozenftwie przieflawneho leronyma, 
gezto plny gfu odplat a mylofty, a ynhed hrziechu toho zamyfl gmyety 
budeš, iako by rzekl. Nebo zagifte myegyeffe mnych ten bludný a blaznywy 
a moczy dyabelfku obwazany w celle fwey wyborny obraz flawneho lero- 
nyma na dfczye, przie** nymzto na kazdy den dawnym obiczyegem po- 
klekna na fwu kolenu, gemu fye rozlycznye poruczowaffe. Pro |! nyezto aby 
geho dywna myloft wíyem ohlaffena byla, Toho dne geho vchowal, aby 
tee zlofty neczynyl, genzto vczynyty chtyeíTe. Tehdy newieda toho mnych 
ten, ze to dyegieíTe fye proto, Druhu nocz opiet ke ^) drzwem *) klafterz- 
fkym przygyde a, czoz fye one noczy bylo przyhodylo gemu, tez fye gemu 
bylo zwedlo. Protož abich w flowa dále nezahabal *), przief czely myeffyecz 
na kazdu nocz tez gemu wzdy przyhodylo fye, iako one prwe noczy. když 
pak zagifte, iakz mnym, myeffiecz tomu czyely prziemynu, Blahoflaweny 
leronymus prziefwatemu gednomu mnychu toho klaftera, an na lozy na 
fwem w noczy odpoczywa, we fnye zgyewy fye, gemu rozprawuge, czo 
tento mnych czynyeffe, A przykazuge gemu, aby to, czoz on gemu rozpra- 
wuge nynye, tez aby mnychu tomu bludnému rozlyczyl *), kterak on geho 
pro tu czeft, genz ieft gemu vczynyl, oftrziehal, aby drzwy wydiety nemohl 
A tak toho mrzkého, nanz zamyflyl bieffe, hrziecha neuczynyl, A také, acz 
gedno richle neoblepfy fye, ze fye potom od geho oftrzyehanye chcze fye*) 
wzdalyty. A to rzek, ynhed od nyeho odgyde. z gytra pak, když by ten 
m|nych to wfeczko, czoz wydyel a flyfal od flawneho leronyma, mnychu 
druhému onomu ieft rozprawyl a rozlyczyl. Ale mnych ten mluwiefle, by 
tomu nerozumyel, czoz on mluwyl, lal fye ieft mnohymy rotyty kletwamy 
fycz y onak a rzka : pro mdlobu hlawy twe ^) tyto gifte wieczy ze fnad 
gfu fye tobie kolotaly. ^) Takž ten mnych to rozlyczyw, f tyem przycz 
y odgyde. Tehdy on vradowaw fye welmy, nyzadne czty, iakzto drziewe 
czynyl, flawnemu leronymowy vczynyty y vmyflyw, zamyflyl druhé tee 
noczy drzwy klafterzfke odmeknuty, Aby k fkutku fweníu neflechetnemu, 
gehoz tak z dawna zadal, mohl przygyty a gyey podle fwe wole pachaty. ®) 
A abich kratczie rzekl, czehoz hubenecz neflechetny fnafnym vmyflem 
vczynyty zadalTe, když fluzbu obyczeynu a czeft flawnemu leronymowy 
czynyty opuftyl, moczen ieft bil toho, czoz ieft zadal, iakz chtyel, tak 
vczynyl ; Ale wfak na fkonany tohoto fkutka przieflawneho leronyma myloft 
od nyeho neodftupyla. 



*} Předchází kde, což jest pozdéji přeškrtnuto. — •) drzwom 0\ dwerzom U. — 
•) inhaeream; nezahabal U. — *) declarare. — *) /ye podruhé zbytečné. — •) Před- 
chází podtečkováné : me, — ') kolataly Ob. 6/1 — •) fpachaty O, 
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Kterak gyz z klajlera byl wyj)el, chtyc zamy/l fwoy dokonaly 

f fejlru fwu. 

Wiffed pak zagifte nocznyeho czaffu mnych ten f klaftera, w gyne 
rucho \&^'\ zmy^nyw fye, taynye otczowa domu doíTed, ten den cziely 
fyemo tamo ^^^ fpulaP) A, když mrktyeffe, w dom wfel, k lozy, na nyemzto 
dyewka, feftra geho, fpaty obyczyey gmyegieffe, taynye przyftupyw, pod 
lozem fie tagyl tak prawie dluho, donyadz^) gye vfnuwfe nevczytyl.') Tehdy 
pak ten gyfty mnych fwlek fye, k boku prawemu feftry fwe przylehl ieft. 
k tomu feftra geho bedlywye fpieczi ynhed ze fna probrala fye A, iakz 
muzye podle febe lezyecze poczytyla, *) welmy fie przyezezyffy, *) welyky 
krzyk a wolanye wypuftywíTy, wfyczku czeled obecznye k fobie fwolala. 
wfyczkny pobyezechu fwietlem k lozy dyewczynu A takž hledagicz y nale- 
zechu tohoto mnycha na lozy lezyecze. dywiechu y také ftrachowachu fye 
przytele. k tomu vzrzyechu to wfyczkny, kteryz przybyehly k tomu biechu 
y zelechu toho nafylnye, horlywye. Otaza otecz fyna, která by byla gemu 
k takey neflechetnofly przyczyna? A fyn pak fweho czynu ohawnoft 
lehuczky ^) ge fye rozprawieczy, fweho hrziechu ') zawynyenye. Iakz za- 
gifte flawny leronymus powiediel byl gemu, chtiel ieft, aby ten mnych blaz- 
nowftwie *) ' fweho fye pogiftyl ®) a potom pokornyegy a mudrzyegy byl 
k uoftrzyezeny a k ranyeny ^^) febe w bogy takém, A aby také przykladem 
toho mnycha potom wiecz nyzadny do fwe ^^) fwatofty tak welmy ne- 
douťfal.**) Neb zagifte, czym který czlowiek wieczfye ieft fwatofty a lepfyeho 
zywota, když na protywnem morzy fwieta tohoto, plné*') mnozftwie ne- 
przatel, tyelefenftwym mdlým a nedoftatecznym bydly, wieczfye ma byty 
bazén y mudrofty k uoftrzyehany febe; Nebt bezczyfine mrzký a nefle- 
chetny ten pokuíTytel dyabel a k fkodye lydíke ma chytrofty. ktoz neopatrnye 
a nemudrzie chody na tomto fwietye, prziewelmy lehczie popaden bude od 
dyabla. zawierne a zagifte nyczt wiecze nefkody czlowieku, nezlý wzhrz^e- 
gycze radu gynych ^*) lydy dobrých, y by**Iety, iakz wole geho gemu 
rady. Nebo ktoz gedynke fwe woly douffa we wfyech wieczech, czozkoly 
czyny, mrzký konecz w tom wezme. welyky ftrach a bazén tyemto przy- 
czynem^^) przykladem o naffyey welyke khrzehkofty*®) a o dyabelkey zlofty 
a chytrofty nam wfyem ieft vkazan, welyka y také nadyegye fmylowanye 
hrziefnym wfyem ieft ohlaffena a rozlyczena w tomto przykladye. Vzrzyew 
fye zagifte || mnych tak ohyzdyena a oklamaná od dyabla A tak welyku 



*) circumivit; tulal U. — *) donyewadz U. — *) neuczy 0\ nevozil £/. — *) sen- 
tiens; poczyla O ^ U. — *) expavescens; przyezyefyla 0\ przezafila fe U, — 
•) silentio, lehký (9 a í/! — ') Za tím v originále psáno a podtečkováno : roz- 
praiccnye. — ■) stultitiam. — *) experiri. — *") M. ^/a/zy^;/)', jak w U. — ") V originále 
předchází: od fwe, což podtečkováno. — *") douífal C? a CJ. — *•) M. ýlnem (pleno). — 
**) Předchází v originále : ^V//, což podtečkováno. — '*) przyczynnym C/; fínito. — 
»«) M. krzehkofly. 
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pfotu a hubenftwym iata gfucze, Inhed z pomoczi flawneho leronyma, 
gehoz ieft wzdyczky fluzebnyk byl nabozny, fwu neflechetnoft a fwu wynu 
przyerychle wyznaw, k fobie fye nawratyw a fyc opatrzyl, kterak ieft 
vczynyl ; z domu otczie fweho beze wfeho pomefkanye wyffed, kwyle a ze- 
'egye, k ftudnyczy fwateho pokanye ieft pofpieffyl. Potom pak w fwem 
klafterzie za dwie letye w takého pokanye a trpenye vkrutnofty fye nuzyl 
a muczyl, *) ze czlowieczie frdcze toho wymyflyty nemohlo by, A když 
fie czaff dwu letu dokoná, nedawno f tohoto fwietu fczaftnye ieft vmrziel. 



XXI. 

O tom, gejto geden kardynal nenawydyel fwateho leronyma, 

DOftoyneho damafa, Byfkupa portuníkeho, przied tyem drziewe lyfty 
wzem, nyektere wieczy na nych pfane fnaznym a pylnym rozumom *) zrozu- 
myel fem, gychzto wiecíj pio czeft a pro doftogenftwie geho rozprawyty 
neopuftym. Cardynal geden w rzymye, gmenem Celeftinus, przieflawneho ') 
leronyma nenawyftnyk a vtrhacz welyky, když dne gednoho w fwemu *) 
gffa kardynalfkem podle obyczyegye obyczieneho *) marnymy a fmylnymy 
vfty na nyeho neprawymy ílowy | a zloftnymy vtrhl fye ieft, Inhed 
w trzyewyech przypuzen gfa bolefty, k myeftu taynemu przyrozeny czlo- 
wiecziemu obyczyenemu przyffed, wfyeczka trzyewa z febe wylynul •) 
a drzyewe, nezlý odtawad odfei, az zdechl. 



XXII. 

O gynem kardynalu, kterak gemu v boha mylojl vprojjyl fwaty 

leronymus, 

(jlny opiet knyez kardynal, ondrzyey gmenem, nerowny tomuto gyz 
gmenowanemu, Ale przieflawneho leronyma przienabozny nafledownyk, 
Potom tu w myeftye Rzymfkem, ano mnozy okolo nyeho ftogie, fkonczal ^) 
ieft. když gyz po flubach ®) gemu vczynyenych, iakzto wiernych krzie- 
ftanow przy pohrzeby *) obyczyegno ieft czynyty, tyelem w koftele bieffe, 
an tu papež gednak fe wfyem zakowftwem y f lydem rzymfkym ftafle, 
genzto ke czty tohoto gifteho ondrziege kardinála fefly fye byechu, Tehdy 
on na parách ^®) wypufty huhlanye ^^) a czafte geczenye, ano ffye wfychny 



*) mutil U\ se afflixit. — *) M. rozumem^ e předěláno y o. — *) f>vateho (/, — 
*) M. fnicmu (in conventu). — *) M. obycziegneho, jak v U. — *) emanavit. — *) fkonal 
U, — ■) yí,/luzback, jak v č/. — •) pohrzyebu O. — *•) in feretro. — ") Psáno pů- 
vodně hluhlanye, načež prvé / vyškrábáno; ululatibus. 
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ftrachugy a iako zmámeny^) gfucze, iakzto iako by fye z fnowe*) fpanye 
probral a proczytyl, dywnye ieft *) powftal. A když od papezye rzymíkeho, 
wyhnawfe z wyeczfyeho koftela fwateho petra apoftola wfieczky lydy*) 
a drzwy zawrzywfe, Ota[70]zan by ten gifty kardinál, by czo *) to bylo, 
ze ieft wftal, an odpowiedye tato flowa : když fem, prawy, na bozyem ftal 
fudye a gyz iako pro drahé rucho a pro krmye rozkofne, gychzto fem, 
nynye przielyfnu przelyfnofty zyw gfa, pozywal, na pekelné muky biech 
odfuzen a potupen, Inhed przifled geden fwietleylTy nezlý fluncze, ftwyeilTy •) 
nezlý fnyeh, genz my fye ieft flawny leronymus zdal gfucze, iakz fem od 
tyech porozumycl, gefto tu ftogiecz to mezy fobu rozprawiechu, Poklek 
na kolenu przied fudcíj, profby fwe wzdaw, duíTy mu k tyelu opiet nawra- 
tyty fye obdrzal ieft. kterážto flowa dokoná flawny leronymus, tu okem 
mzenye duíTye ma odtowad ^) odfedíTy, iako ted wydyte, k tyelu fye przy- 
gednala. Pro ty wiecíj papež y wfychny, ktoz flyílyechu, dywiechu fye 
welmy, y biechu ty wiecíj také wfyeczkny lydu ohlaffeny, genz przied 
koftelem ftachu, czakagycze, Ale ynhed rychle, zlamawfe drzwy, necza- 
kagicz otewrzenye, w koftel fye wfyeczkny whluczychu, welykymy hlaíTy 
boha a fwateho leronyma fpolu chwalecze. 



XXIII. 
Przyetn. 

Welyky ny fmutek myfly naíTye fmuczuge | proto, ze, iakz rozumyegi 
a wyedye mnozy z byfkupow, také z gynych duchownych, boha a pana 
gezu crifta, myefto nyehozto zde na fwietye gfu, zapomynagicz, zemfkych 
wiecíj a tyelefnych fye nadrzye, gichzto boh ieft brzycho gich, fbozye lydy 
chudich A krmy prziedrahich, to ieft, ze krwe gezu criftowy f ghcrcy 
a f gynymy bohatczy hlubynu fweho brzycha naplnygy k wzbuzeny 
fmylftwa mrzkého, A ruchem drahým den ote dne przielyfnofty ruch 
drahich den ote dne gym zbywa, Any nad nym mrzkoft mágy, ^) a chudých 
pak nebozatek, lydy ^) chudé, gychzto vfyle a pot chwatlywu ruku lotrowfku 
a draczowu vchwatywfe žeru a fkrzie hrdla fwa zenu, any hladem a zymu 
mru, a nycz netbagy na nye. Ba tyt zagifte neyfu byfkupowe any ducho- 
wnycy, ale dyablownycíj ; Nebo bifkup zawierne Anebot prziefwaty anebot 
dyabelfky ieft. Gyftye welykeho doftogenftwie ftaw ieft ^®) byfkupowy,^*) 
ale bezczyflnych nebezpeczenftwie a przyhod plny, gefto prziemaly hrziech 



*) Psáno původně: znameny. — ') ^. fnoweho, jak v 6. — ") Předchází yýď, 
což částečně vyškrábáno. — *) Psáno původně: lydey\ e vyškrabáno. — *) Psáno pů- 
vodně by czoy ale nadep sáná písmena b a znamenají, že se má čísti : czo by, — 
•) splendidior; flkwyeyíTy O a b\ — ') to později z čehosi předěláno. — •) Místo 
toto v českém překlade zkomoleno a zní v originále : vestimentorumque de die in diem 
super íiuitabus abutuntur. — •) totiž lidi U. — *") geíl byl U. — *') byfkupuow O, 
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gynym, przyetyezky pak b5rfkupu bywa poczten. hrziech zagiíle byfku- 
pow fkrzie przyklad, to wiez zly, v poddaných lydech fye rozmno- 
zyge. II tomu, ktoz wiecze przygyma, poczet wietczy rofte gemu przied 
bohem, kolykz wiernye owecz gezu criftowych nebo obmefkanym 
byfkupowym Nebo przykladem zlým w hrziechy zabludy, z tolyka hofpo- 
dynu poczet wydaty ma. Ey bieda, bieda, auguíline myly, co rzku ? Tyezke 
nam naftawa brzyemye, tyezka nuoffye!^) Ale mdlá ramena iaz gmage, 
y czoz pak na pleczíj poneffu? GlTu zagifte mnye, auguftyne, nuzye fe 
wfiech ftran mye rmutyecze,*) když tyezke przihody a nehody welyke 
opatrzygy, welykym ftrachem a bazny, genz we mnye rofte, muczym 
a mutym fye vftawnye. Lepe ieft od ftawu byfkupoweho vtyekaty, nezlý 
geho zadaty. Chwalyty budu byfkupowe *) zagifte to, genzto ieft poruczen- 
ftwie *) gezu crifta, pana nalTeho, Ale w tyech giftych, genzto ieft w tom 
byfkupowy zywot weden rytyerzow zemfkych, gefto fwieta tohoto chluby 
a chwaly zadagy gmyety, nechwalym, nye radym gym, aby tyem byfku- 
powym wzhrzyely a od nyeho vtyekaly, iakz mohu naywiecze. Neb lepe 
by gym bylo, aby fwictczfkymy zywot a prziebytek wedly fwietfky, nezlý 
v byíkupowem doftogenftwy také wieczy | czyn3rty a do hlubyn pekelných 
ftupyty, tam nad gyne muczeny byty gmagycze tyem wiecze, czym wiecze 
darow nad gyne przygyely, neb wiedie a znagy: Mnoho byfkupow radyeffe *) 
gmye gmagycze, nezlý fkutek, wiecze wlkow chwatawych, nezlý paftye- 
rzyew owecz gezu crifta ; fpieffe fboru fwate czyerekwe zkazytelowe, nezlý 
zprawczy, genzto almužny krzieftaníke lupyte a derucze vlTyle chudých 
przyelyflenftwym krmy a ruchá bltagy a žeru fwymy vfty, ze mrzká 
a ohawna a placztywa ieft to wiez ®) o tom mluwyty. Tyto wieczy protot 
fem rzekl, aby taká ohawnoft fwyem '^) lydem byla ohlaííena, aby aíTa 
ponye, ®) když fye boha nebogye, lydy fye ftydyecze od fwych ohaw- 
nofty nyekterak fye wzdalyly.*) ProíTymt, flyfte wfyczkny taczíj byfkupowe, 
czoz chczmy rozprawiety, aby affa ponye ^®) gynych lydy fmutky a horzem 
fye kázaly. 

XXIV. 

Kterak wydyenye geden pujtennyk wydyel, gejlo gmu buoh byl 

zgyewyl, 

W horzyeyíTych kragynach egypfkych na gedney pufczy puftey, pro 
nepokoge prziebytka od lydy gednak nebydlygicyey,^*) prziebywal ieft mnych 
geden, gmenem helyaff, welmy ftary, welyku fwatofty zywota fweho ftkwye- 



*) sarcina. — *) mutycze O, — •) Psáno původně : byfkupowye, y vyškrabáno. — 
*) vicariatum. — *) potius; mnoho 6? a 6/". — •) M. wičcz,']^k, správně předcházelo, ale 
pozdějšim opravovatelem omylem podtečkováno. — ') M. wfyem^ jak v C/1 — •) quatenus. 
•) retardentur. — *•) saltem. — ") gicye čehosi předěláno; inhabitabili ; nebydlcgici U. 
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[71]gye fye, kterýžto za zywota przeflawneho leronyma gemu w oby- 
czyeygy leten welmy byl ieft, kterýžto *) mnychu przieblazeny leronymus 
czafto rozprawieffe, ze duch proroczílwie w fobie gma. Ten gifty mnych 
dne gednoho, iakzto mnoho mnychow mnye fwiedczylo a prawylo gyftych 
a doftoynych, k wierzye podobných, gefto gfu z gyeho vft flyíTyely mno- 
hokrát ty wieczy od nyeho, když na fwych modlytwach obyczyeynych 
bdyeffe, a prziíTed fen gey iako otrapy, takž ^ on nyekterak tu y vfnu, 
ay tot v wiedyeny, kterýmž czynem czaftokrat buoh wfemohuczy welyke 
a tayne ^) fwatofty fwym wiernym zgewne, *) w gedney fyeny welmy 
krafney a newymluwney okraffy a od fmrtedlnych lydy nykdy také fyeny 
newydaney, tak iakz fye gemu zdalo wydyety. A když pak ieft za chwyly 
po tey giftey fyeny fyemo tamo chodye, gegye okalTye *) tak welmy 
krafney a rychley dywagye ®) fye, vzrzyel od gednyech prziewelmy krafnych 
mladenczow, nalyt dyelagy geden tron welmy welebny, kobercy a przie- 
drahymy zlatohlawy a gynymy rozlycznymy okraffamy wfudy fe wfwiech '") 
ftran po ftyenach oftyeragy a okraflugy a newymluwne. ®) Na nyem|zto 
potom král geden prziewelyky a krafny, gehozto obezrzyenye také ieft 
chutnofty a lybeznofty*) bylo, ze by nycz czlowiek wiecze mymo to ny- 
zadny gmyety nechtyel k radofty, przyffed poíTadyl fye, aby fudy fudyl, 
Andě welyke mnozftwie muzow, nezlý fluncze fwietleylTych, gey oklyczylo. 
zatyem pak duíTye gednoho, genzto ieft, iakz on od nyekterych tu ftogyeczych 
potom wzwyedyel, Byfkup byl anconíjta°fkij, rzyetyezy fwazana a ohnywymy 
okowy okowana, fyrnee ^°) gyfkry iako z komyna z febe wypuftyegicz, od 
zlich duchow k kralowey ftolyczy by przyneffena. kterážto duíTye, drzyewe 
nezlý by otázaná, gye ffye vkrutnymy hlaíTy krzycyeczy, ze ieft muk 
pekelných doftoyna, tuto mezy gynymy naywiecze a na^prwe przyczynu 
prawieczy a lyczyeczy, ze tohoto fwieta geffytnych pych a marnofly fnazen 
byl, w kwaíTyech rozkoznych a w ruflyech drahých a w gynych rozlycznych 
blaznowftwych fye kochal a lyboft gmyel. Ta když dokoná flowa, czo 
fye fta, Inhed fud tyemto fudcíj by wyneíTen, aby mukám pekelným daná 
byla A, když fye f tyelem fberze, aby pak na wieky obapolnye muky 
gmyela a trpiela. Inhed geden welyky zaftup zlých duchow f folfcu 
wzemfe odtawad hroznymy hlaíTy otgydechu. 

O theodonyowyy ^^) kak gemu my loji obdrzal v hofpodyna flawny 

leronymus, 

1 Otom pak gednoho gyne^*) duíTye, gefto ieft Theodonyowa, **) iakz 
tomu také opiet rozumyel, pana Rzymfkeho, bratra drzyewe rzeczeneho 
doftoyneho DamaíTa byfkupa, byla ieft Przied ftolyczy kralewu przyneffena, 

*) M. kterémužto. — ■) yakz O di U. — ") tayne wyeczy a í?. — *) M. zgewuge; 
reserat. — *) M. okraffye. — *) dywye O; admiraretur. — ') M. wfieck. ~ •) a ntwy- 
mluwne přidáno v českém překlade. — •) suavitatis. — *") fyrenee U. — *') M. tkeo' 
dofyowy. — **) M. gyneko, — *') M. Theodofyowa. 
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ano gy mnoho zlých duchow przyneílo y obklyczylo gy, przietyezczye 
mnohu wieczy gy vftawnye wynyecze. A když od tyech dyablow z* dluhu 
chwylu žaloba by, a nyzadny proty tomu nycz neodpowiedie, Muz geden 
fedmkrat kraffy, nezlý fluncze, a tak, iakz fye gemu zdalo, gednak nad 
gyne tu ftogiecze powyffenyeyffy, na kralewey fedye prawycy, powftal ieft, 
kterýžto když wfta, král ruku fwu gynym wfyem mlcziety kaza. Tehdy 
on "^'ftaw wfyem tyem, gymzto gymy geho wynyechu, oprziel fye a rzek: 
totot ieft moy wierny a nabozny, zwlafczy fluzebnyk, genzto my vftawycznye 
czynvl ieft czeft; gymzto ynhed fmyeloft mluwenye otgye a gym owfem 
mlczyety kázal. Potom pak on poklek przied králem, tomuto fwemu przie- 
wiernemu fluzie obyczyenu fwu mylofty a fmylowanym bezczyfinym | przie- 
myloftywie myloft a wieczny prziebytek obdrzal fwym orudowanym *) 
a profbu. Iakz chtyel, tak obdrzal, tak wfak, aby za ty hrzyechy, czoz 
gych na fwietye vczynyl, w oczyfczy byl oczyfczen. Tehdy ynhed ten 
wefken zaftup duchow duchow *) mrzkých iecziecze a huhlycze f toho 
myefta fye precz hnu. 



i O chwyly pak gedne hodyny mladenecz geden przyekrafny, rychlém ■) 
krokem po fyeny gda, k nyemu przyftupyw, wecze gemu, ze ieft od petra, 
patriczye *) rzymfkeho, geho przyewyrneho *) fluzebnyka, poflany, aby geho 
vflyíTye, ^) fyna gemu v hofpodina obdrziety raczyl. k tomu král odpo- 
wiedye: Czehoz od flawneho leronyma petr zadá a proíTy, ftan fye gemu 
wfeczko. To když fye tak wfeczko dokoná, Inhed mnych ten ze fna 
procytyw, welyke dyeky a chwalu bohu a fwatemu leronymowy wzdal ieft. 
kterýžto mnych den ten znamenaw, w ny^mzto tak dywnc wiecy wydyel 
byl, Potom pak to wzwyedyel a tomu zrozumyel, ze tehoz dne byfkup 
anconíjtanfky a theodonyus, ^) pan Rzymfky, f tohoto fwieta vmrzyely gfu. 
Pro nyezto gifta a fwiedoma ieft to wiecz, ze ty fnowe omylný neby[72] *) 
(ly gfu- 

XXV. 

AVguftine myly, welyke dywanye ^) nyekterym, yako by nyetfo no- 
weho a neflychaneho kto gym propowyedyel, zdals fye, ze když na twych 
drzewnych lyftech, geífto fem od tebe przygal, lanowy krztytelowy a gynym 
Apofftolom przyefwateho leronyma w flawye a w fwatofty gyftye fwa- 
tecznymy dofwyedczowanymy a dywnymy wydyenymy dolyczowal. Zagyfte 
nenyet w tom nyzadne pochybenye, Ale przyeprawa, wíTye wyery y wfleho 



') mylowanym O di C/. — •) Podruhé zbytečno a nepodtečkováno. — ■) M. 
rychlým, jak v 6? a 6^ — *) patritio. — *) M. przytwyerneho, jak \ U. — *) M. profby 
vflyffye. — ') M. theodofyus. — •) Za tím následující dva listy jsou vytrženy a text 
téchto ztracených listů otištén dle rukopisu Olomouckého. — •) admirationem. 
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nabozenftwye przyedooftoyna geft to wyecz, yakoz gfy ty powyedyel ; Ale 
wíTak mnymt, nyetfo dywanye nyekterym przychodye, gymz geho przye- 
fwaty przybytek a zazrakowe neznámy a nefwyedomy gfu. Ale ze twa taká 
gfu bydla dolyczowanye k zgeweny teyto gyftey prawdye a k ukazanye 
zgewenemu, ^) ze mých welmy lehkých a fproftnych nynye nefluíTalo przy- 
czynyty k nym, Ale wíTak gyne wlTeczko opuftycze, dywne wydyenye, 
kteréžto dooftoyny muz Czyryllus, byfku *) alexanderfky, wydyel, na kratcze 
rozprawym, kteréžto przyed nyekterym czafem fwymy lyfty ke mnye 
poflanymy mnye rozlyczyl geft.') 



O gednom krafnem wydyeny, kterak fwaty leronymus fwatemu 

lami rowen gejl. 

1 O umrzyeny blaženého leronyma przyeflawnem léto když fye fkona, 
wden narozenye przyeflawneho lana krzt5rtele bozyho, Pogytrzny, drzewe rze- 
czeny byfkup obyczeynym obyczegem fam przyed oltarzem flawneho fwateho 
lana krztytele bozyho poklek na fwu kolenu, o geho flawye a o geho wzwyíTeny 
welykym nabozenftwym myflyl geft. Inhed pak rychlým fnem tu geft vfnul. Ano 
ay tot w koftel, yakz gyftye zdalo íye gemu, w tom vfnuty wydyel geft, po dwu 
a po dwu welmy welyky *) dy wnym rzadem gdyíTye gednyech przyekrafnych 
lydy, nad wíTeczek lydfky rozum wynykagyczych, geden po druhem, zpye- 
wanye przyefladka zpywagycz. Potom pak po dwu wíTychny k oltarzy 
íTedíTye, w koftele zfadychu. když tyech lydy koftel gyz byeíTye pln, Po 
wíTyech tyech pak dwa muzye nad gyne powyíTenyeyíTy, we wlTem k fobye 
podobna, bezczyflnye nezlý fluncze kraíTye, w rucho przyeftkwuczye odyen, *) 
zlatem a drahým kamenym wíTudy newymluwenye •) ftkwyegy fye, przyíTed- 
íTye, w koftel fpolu wgydeffta. k gychzto przyíTczy "') wflychny, geffto 
w koftele byechu, ynhed poklekflye, gym przyewelyku poczeft *) wzdachu. 
Tehdy dwa ta muzye geden druhému poczeft ®) vczynyw, na zlatých ftoly *) 
dywnu rozlycznofty a okrafu drahého kamenye okraíTlenych, do ^®) gednyech 
mladenczow gym przyprawenych, oba fpolu fedeffta a tak chwyly przye- 
mlczeffta. 



O tom, kterak fye cz/tyla, kto by nayprwe mluwyty gntyel, kapytola, 

(J ^^) Tak za tyem, když przyemlczefta chwyly mezy fobu, Pocze geden 
druhého k mluwenye ponuczety.**) a když tak dluha roznycze*') by mezy 



*) zgewnemu U, — *) M. byfkup, jak v č/. — •) affirmabat. — *) Za tím vyne- 
cháno snad : zaftup (turba). — *) M. odiena, jak \ U. — *) newymluwnie U. — 
') przigifti í/, — ") poczeílnoft U. — *) M. ftolyciech, jak \ U. — *') M. od, — »") A. 
U, — »») impellere. — »•) alteratio. 
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nymy, kto by nayprwe myel mluwyty, Poczechu wffyczkny hlafy welykymy 
wolaty, aby leronymus lanowu ílawu a wzwelyczenye,^) gehozto toho dne 
hod byeffe, wylyczyl a wymluwyl. Pro nyezto ynhed rzecz poczem mlu- 
wyty, chwaly przyeblahoflaweneho krztytele bozyho takey rzeczy fladkofty 
a taku okrafu flow A takým mudrym rozumem a íflechtylym yal fye 
mluwyty, ze by nyzadny yazyk czlowyeczy rozlyczyty toho nemohl, když 
pak tu rzecz dokoná, druhy, gehozto lanem krztytelem wffychny, geffto 
tu byechu, gmenowachu, gemu welmy podyekowachu, *) tuto rzeczy k tyem, 
geffto tu byechu, leronymowye czfty a flawye mluwyty fye yal a rzka 
takto: 



1 Entot geft towarzyíT muoy, myly leronymus, mnye w flawye y w fwa- 
tofty rowny, genzto porzad mey chwaly nynye geft lyczyl; Pro nyezto 
dooftoyno geft, abych geho chwalenye nynye mluwyl. Tentot geft zagyfte 
fwyetlo czerekwy ^) fwatey, tmy precz zapuzuge a wffeczky flepe ofwye- 
czyge fwyetlem fprawedlnofty. Tentot geft ftudnycze wody mudrofty fpa- 
fytedlney, k nyezto zyezywy*) když przyftupugy, przyeíTczedrze napogeny 
bywagy. Tentot geft ftrom przyewyfoky, gehozto geft wrch w nebe wfahl, 
pod gehozto vezeny lyftym f chutného owocze vft geho ptaczy nebeíTczy, 
toczyz lyde fmyflem rozumnyeylTy, a wffeczek dobytek, to wyez lyde 
menye rozumyegycz, przyewelmy hoynye nafyczeny bywagy. Tentot geft 
fe mnu na onom fwyetye byl puftennyk a zagyfte tak welmy tyelo fwe 
vtrpenym trudyl, *) yako ya. Tentot geft fe mnu byl ftkwuczy a czyfta 
panna. Tentot geft fe mnu byl duchem prorokowym ofwyeczen. Tentot 
geft fe mnu vczennyk *) byl fprawedlnofty. yaz pro prawdu a fprawedlnoft 
muoy zywot dokonal fem, A tento, acz tak zywota tyelefneho. Ale wíTak 
pro prawdu a pro fprawedlnoft vczenye fweho przyemudrzye wymyfleneho 
weffken czas fwuoy na onom fwyetye w umuczenye, ') w proty wen- 
ftwych a w bolefty wedl geft. laz wyery krzeftanfke pofel *) gfa 
przyedbyehl fem gy, zowa k nyey lydy; tento pak potom przyffed, byl 
geft pak tey wyery podpyeratel A od kaczyrzuow, genz gy trhagy, byl 
geft obrancze. Geffto ya gedynku na krztu mýma rukama kryfta pana 
w yordanye fem fye dotekl, Tento pak kryfta netolyk gmyel geft rukama 
fwyma na oltarzy mnohokrát, ale y ufty fwymy geho przygal. Tentot my 
geft w fwatofty wffy wyeczy rowen. Nynye zagyfte oba fpolu rowen 
odplaty zywota wyeczneho fpolu fye radugycz pozywawye.®) Tytot wyeczy 
a gyne mnohé blahollaweny fwaty lan mluwyl geft, gychzto ten byfkup 
geft^^) Czyryllus nemohl geft fpamatowaty wffyeho. *^) A tak za tyem, ano 
gyz prawa^*) dennye hodyna/przyíTel kuftr *') do koftela, vzrzew, ano byfkup 



') wzwelebenie U. — •) M. podyekowach, — •) cierkwie í/. — *) ziezliwi U. — 
•) maceravit — •) doctor. — 'J muczenie U, — •) poflem U. — •) M. pozywame, 
ak v 0\ — *") geft zbytečno. — **) wíTech U, — **) M. prwa (prima). — *•) custos. 
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fpy, geho geft wzbudyl. Proczytyw pak zagyfte byficup, drachem, dywem 
y radofty welyku, czoz wydyel, f placzem kuftrowy rozprawyl. Potom pak 
dne toho fluzye míTy przyeflawnye, wydyenye toto dywne wffemu lydu 
rozprawyl geft. 



XXVI. 

O tom, gejlo fwateho leronyma tyelo z hrobu w gyny drahý 

przyelozyty chtyely. 

(jEft gynych bezczyflnych dywuow wyecze, genzto mohly by roz- 
praweny byty, przyeprawych a uzytecznych a rozprawugyczych, nezlý 
tyechto, kterzyzto w tyechto krátkých knyhach gfu napfany, Ale aby 
dluhofty pfany tefknoft*) nyektera tyem, geffto cztu, nebyla, gedynke 
geffcze f gedynkym dywem tomuto pyfanye konecz bude, genzto v betleemye 
ftal fye geft, gemuz geft myefyecz geffcze nezmynul. po teyto nedyely, gefto 
nynye mynula, po ochtabech letnycz wffyeczka ma podbyfkupye, byíkupy 
a welyke mnozftwye tak múzy yakz zen do koftela, w nyemz tyelo przye- 
flawneho leronyma odpoczywa, fpolu fwolaw czfty a *) dooftoynofty doo- 
ftoynu a *) naboznu, nayprwe yaz fem w rucho pofwatne oblekl fye, k hrobu, 
w nyemzto tyelo geho dooftoyne lezy, Przyftupyw, hrobu fye gech kopaty, 
abych odtowad wynma ') tyelo przyefwate, w hrobu mramorowem, dywnu 
okrafu wffudy okrafflenem, geffto na to b5'l vczynyen, polozyl. A když gyz 
hrob by odkopán, wffyczkny na to hledyechu, ande tyelo przyefwate 
proftrzyed hrobu, yakzto v powyetrzy, f nyzadney ftrany zemye fye ne- 
dotykage, czelo a neporuffeno, any kterak poíTkwrnyeno byeffye. Genzto 
odtowad zdwyhffye, f przyewelmy welyku wony a chutnu, ze takey wonye 
wonyenye lydfkey*) nykdy neczylo, na oltarzy fmy polozyly, aby tu przye- 
fwata fwatoft od lydy byla wydyna. 

ALe kolyk fye geft toho dne flawnych dywuow ftalo przede mnu 
a przyed gynymy przyede wffemy, genz tu byechu, gych wylozyty a wy 
prawyty nykaz*) bych nemohl: Seftnadczte flepych twarzy fwu fwatofty 
dotek fye, wydyenye gfu ynhed przygely. Trže ^) byeffownyczy ^) zlaffcze 
rzyetyezy fwazany gfucze, w ten koftel od mnohých lydy wnefeny gfucze, 
ynhed gfu zproffczeny byly. Ženky gedney, wdowy chudey, dyetatko, 
fynaczek gegy gedynky, w koftele pro mnozftwy lydy byl geft vdawen, 
kteréhožto maty nalezffy, zelegyczy a placzyczy, Inhed na rucze fwogy tyelo 
wzemffy, do hrobu, w nyemzto flawneho leronyma tyelo pohrabáno bylo, 
przynefla a w hrob gye wrhla, rzkuczy flowa tato: Slawny leronyme, 



•) taedii. — •) y 6^. — •) wygma U, — *) M. lyd/ke. — *) nykakz, jak v U, 
•) Trzie U, — ') daemoniaci. 
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odtadto neodeydu, donyewadz my nenawratyff fyna mého gedyneho, ^) 
gehoz gfem ztratyla. Dywny zagyfte buoh w fwych fwatych, czynye tak 
zázraky neznáme. Inhed yakz vmrleho dytyete tyelo zemye fye dotklo, 
duffye gemu geft nawraczena. Czlowyek opyet geden tyelo fyna íweho, 
geffto trzy dny pohrabáno byeflye w zemy, wynyem z zemye, Inhed k hrobu 
tomu byezaw, donefl a ge w hrob vwrhl, kterýžto mrtwy mladenecz ten 
ynhed k zdrawye drzyewnymu byl geft nawraczen. 



Przyemluwa, 

DEz poczta bylo geft dywuow tu, genz fu fye ftaly od gytra az do 
weczera, kteréhožto zagyfte czafu flawne tyelo leronymowo z hrobu wy- 
nyato, na oltarzy poftaweno bylo. Ale když o tyech gyftych dywyech dále 
rozprawyety nebudu, Gednoho, geffto tey noczy ftal fye, mlczety nebudu. 

XXVII. 

W neíTporny hodynu zagyfte tyelo to przyefwate w hrob, geffto fmy 
vdyelaly byly, wlozyly fmy. Ale zytra^) hrob prázdny nalezly fmy A tyelo 
przyeflawne w drzewnym hro)[74]bu nawraczenogfucze nalezly fmy. Gemuzto 
když iaz prziewelmy fie dywiech. Druhu nocz mnye, a ya fpym, flawny 
leronymus zgyewyw fye v wydyeny, mnoho welykych wieczy mnye ieft 
zgyewyl, Ale mezy gynymy rzyecz™^ tato my ieft rzekl flowa: wyez to, 
Cyrylle, aby tyelo me z tohoto hrobu, w nyemzto lezy, nykakz wynyato 
nebylo, Donyawadz ') myefto leruzalemfke od newyernych lydy nebude iato, 
kteréhožto zagifte czaffu do rzyma przyneffeno ieft, tam odpoczywaczy 
bude czaíTu mnohého, k tomu iaz procytyw wfyem byfkupom a gynym 
krzyeftanom wiernym rozprawyl fem to ; kterak nebo kdyly *j ty wiecíj 
przydu, yaz tomu wiecz nerozumyegy. A zdaly pak czo vzyteczneho nebo 
dobrého w teyto fem rzekl epyftole, ne mému. Ale przyeflawneho lero- 
nyma zafluzeny bud poczteno. A, pakly czo przielyfneho a nevzyteczneho 
a nedobrého, gedynkey nemudrofty a zamezkany ta wiecz przyhodywfy 
fye ode wfyech fuzena bud. Auguftyne myly, pamyetlyw bud mnv na 
modlytwach twych. amen, tako boh day.*) 



*) gedynkeho 6/1 — •) z gytra b\ — •) donyewadz U, — *) kdeli U. — 
*) V č/ rubrikatorem připsáno: Dokonaná geft kniha hronimowa. 
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aj tof, ecce : Ay tot myly otecz /j, 8 ; Ay 
tot kwiet 73 y 11; Ay tot czyprziff 73, 
13 ; ay tot kolyk zlých wieczy przywody 
77p, 19; Ay tot znamenay 121^ 7 atd. 

ale-brž| sed potius: Ale brz procz lyde 
nekazy ÍTye 93, 29. 

an, ana, ano, at: An odpowyedye 6s, 5; 
An wecze ós^ 6 ; ana gemu odpowiedye 
79 28 ; any gdu 108 ^ 10 ; an na to hledy 
III, 31 atd. ; et : Ana wecze 63^ 8 ; cum : 
ano by neílaczyly 7^, 28. 

ande, ježto : Andě z nych gducze dyablo- 
we wen 66, 30; ande geden druhému 
zlorzieczy /o/, 12 ; ande frdcze neodílu- 
pylo 129, 29; Ande welyke mnozílwie 
gey oklyczylo 136, 20 atd. 

anjeli angelus: angele zelegy//, 2; angiel 
prwy 27, 26 ; angel 27, 29 atd 

antikristi Antichristus : ieíl antikrzit 26, 
23; antikrzit prziffel 26, 24; antikrzy- 
ftowe 26^ 25. 

asa-poně, tamen: aífa ponye lydy zda 
bi ÍTe ftydyal 18, 34, 35; saltem: affa 
ponie bal by fie 27, 22; aíTa ponve 
bazny 36, 24 ; aíTa ponye paraiet bud 
69^ 21 ; aíTa ponye nekazy ffye 93, 30 ; 
abi affa ponye przieftaly 95% 9 atd. ; 
quatenus: affa ponye 133 y 26. 

aspidovýi aspidum: ged afpidowy 6, 20. 

ba: Ba bludilit gfu 8, 14; Ba wy 10, 32; 
Ba nayprwe 13, 35; Ba wiernye (Ita 
quidem) 13, 14 ; Ba nafleduytez ieho 16, 
10; Ba bieda (vae) 20, \2 . Ba y kde 
pýcha, ba y kde fmylílwo 21, 22 atd. 

báseň, fabula: bafnyemy leftnymy /, 19. 

bázeň, timor: bez bazny 7, 18; bazén 
bozie II, 26 ; bozie bazén, bazén mamu 
zapuzie 72, 13: bazén bozie 12, 14 atd.; 
disciplina: Pochopte bazén geho 75, 18. 



bázlivý: v bazlyvvych (eruditis) myfleny 
60, 25. 

bdenie, vigiliae: na bdyeny 2, 1. 

bděti, incumbere : na modlytwach bdyeffe 
136, 7. 

běda, heu : £y bieda nam 43% 33 ; A bieda, 
bieda 46, 7 ; Bieda mnye 31, 7 ; Bieda, 
bieda 68^ 4 ; Bieda 70, 19 atd. ; vae, vae : 
bieda, bieda tyem 36, 23. 

bedlivé :feílra bedlywie fpieczi (levi somno 
dormiens) 132, 9. 

bedry, lumbi: Budte bedry waffye pod- 
paffany 36, 27. 

bósovník, daemoniacus: O gednom bye- 
ffownyku 99, 22; Trže byeffownyczy 
140, 30; obsessus: když kterému bie- 
ffownyku obraz vkazan by byl 77<ř, 12. 

bezčísiný, innumerabilis : bezcziflne po- 
twory p, 17; ofwieczenym bezczyflneho 
blahoflawenílwie 63, 26; infinitus: po- 
kladow bezcziflne mudroíly 77, 31; 
v bezcziflney wieczi 78, 15; bezczyflne 
chytrofly 132, 26; bezczyflnych nebez- 
peczenftwie plny 134, 34; bezczyflnym 
fmylowanym 7J7, 11 atd. — bezčísind : 
bezczyflnye ílkwucznyeyffye 83, 25. 

bezdéčné : bezdyecznye gy k tomu i przi- 
prawiefs 36, 21. 

bezdéky, violenter: vfyle bezdieky otgy 
mágy 21, 24; coacte: bezdyeky odílu- 
pity muffyl 700, 19; bezdieky z domu 
geho wen wypudychu 104, 8 : iako 
tezmyerz bezdyeky bral fye 128, 19. 

bezednivý, bezedný: na hlubynach beze- 
dnywych 37, 5. 

bezmál, paulominus: gehoz bezmal ne- 
mohu dogyty P7, 13. 

bezpečenstvie, securitas : z nebezpeczen- 
ílwie do bezpeczenílwie 43^ 4. 
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bezpečlivdi secure: bezpeczlywie tomu 
rozumyegy pj, 34. 

bezpřiemný, inaestimabilis : pro boleíl bez- 
prziemne fkody 68^ 2. — bezpriemné: 
bezprzyemnye drzymy 32, 17. 

bieda, aerumna: biedy 43^ 15; pro biedu 
84, 16 atd. 

blahoslavenstvle, beatitudo: ofwieczenym 
bezczyflneho blahoflawenftwie 63, 26; 
blahoflawenftwym 7P, 10; ieft blahofla- 
wenftwie 84, 10; blahoflawenftwie geho 
ieft flawa gych a blahoflawenftwie gych 
ieft blahoflawenftwie geho 86, 5 a 6 atd. 

blahoslavnosti beatitudo: blah(o)flawnoft 
57, 3; wfeczka blahoflawnoft 88, 9. 

blahoslavovatí, beatiřicare: ty y blahofla- 
wuge yS, 2. 

blázen, stultus: blázny vczynyeny gfu 8, 
16; toho blázna wazaíTe 118, 2 atd.; 
fatuus: blázny vpadly gfu 8, 18. 

bláznicei insana*. radyeyífy ieft blaznyczy 
chtyela fluty 113, 35. 

bláznivýi fatuus: blázny wy fynowe 27, 6; 
otczowe blaznywy 122, 19; otczowe y 
matery blaznywy 123, 12 ; insipiens : kto 
tak blaznywy ieft 33, 4 ; stultus : blázny wa 
myloft J7, 28 ; Blaznywe mylofty zawa- 
zanye 118^ 2; nemudrym a blázny wyra 
newyedyenym 121, 4 ; insanus : blaznywy 
mladenecz 7/p>, 16; errans: blaznywy 
/j/, 6 atd. 

bláznostvie, vesania : blaznoftwy gych 7, 
21 ; stultitia : blaznowftwie 38^ 5 ; z blaz- 
nowftwym do wyeczffieho blaznoftwie 
whabaíf 40, 24 ; aby blaznowftwie fweho 
fye pogiftyl 132, 19; w gynych rozlycz- 
nych blaznowftwych 136, 29 atd. 

bifženstvíe, cognatio: pro lafku blyzen- 
ftwie J7, 14. 

bližšfi blížný: na fwem blyzfiem 18^ 31. 

bludný, devius: gdyefta gednu bludnu 
czieftu 108, 4; mnych ten bludný /?/, 
6: errans: mnychu bludnému 131, 20. 

blýskotlna, coruscatio: Ofwietyly gfu fye 
blyflcoczyny 44^ 29. 

bóh, buoh, Deus: pro buoh 7, 5; buoh 
Q, 7; 13, 27; 14, 2; 16, 10; bez buoha 
38^ 25; boh day 18, 33; boh geho fudczy 
bude 22, 10 ; aby boh czten byl 33, 7 ; 
boh rzekl 35^ 3 ; boh vczynyl 35, 11 atd. 

bohateCi dives: Bohatecz 16, 16; o bo- 
hatczich 21, 4; gynym bohatczom 21, 
34; hubených bohatczow 2ť5, 9; f gy- 
nymy bohatczy 134, 26 atd. 

bojováníe, militia: zywot ieft boiowanye 
77, 26. 

bolenie, pressura: bolenye a truchloft 
96, 12. 

bratříce, fratres : bratrzyce 72,9; Bratrzi- 
cze ma 18, 2 ; bratrzycze 38, 23 ; bra- 
trz^cze 91. 33. 

bratrle, fratres : bratrzie myla 4^ 26 ; 
k bratrzy fye obraty w 70, 25; bratrzi 
w hofpodynu mye porucz 49, 26 ; k bra- 
trzi fye obrat yw 49, 29; bratrzy fwey 
kázal p7, 12. 



bratřstvie, fraternitas: gednyem fpolnym 
bratrzftwym 47, 24. 

břldkost, romphaea: plekna brzydkoft 
34. 26, 27. 

břiemle, opera: brzyemye hrziechow floz 
f febe 127^ 14; pondus: Tyezke nam 
naftawa brzyemye 7^5, 7 atd. 

brzce, čito: brzczie zamynugy 28^ 34; 
brzczie zmynu 707, 15; velociter: tak 
brzczie 68, 23; 70, 2; vehementer: ftra- 
chem brzczye przezeífany gfucz 126, 15. 

brzký, momentaneus: z brzkých wieczy 
34, 10; zywot brzký 43, 16; promtus : 
nycz tak brzkého nemnym iiQ, 20; ve- 
hemens: brzký ftrach 120, 25; zwonye- 
nye brzfke 124, 17; repentinus: brzká 
fmrt 727, 12; propinquus: brzká fkoda 
129, 11. 

bydlo : ze twa taká gfu bydla dolyczowa- 
nye (rationes) 138^ 4. 

bystřina, decursus: podle byftrzyn wod- 
nych 39y 33. 

cierkev, cdrekve, ecclesia: za fwatu czier- 
kew 3, 30 ; fwatey matczie czierkwy 67^ 
28; fwatey czierkwy 68^ 19 ; fwatu czier- 
kew 70, 3, 12 atd. ; proftrzied czierekwe 
3, 25; flup wfie czierekwye 7, 28; w 
fwate czierekwy 75, 4; w lonye fwate 
czierekwie 34, 2 \ k fwietlu fwate czie- 
rekwe 67^ 6 atd. 

óakánie, exspectatio: po brzo zhynugy- 
cziem czakany 92, 33. 

čakatl, morari : czaka 77, 1, 2 ; expectare : 
czaka przikazanye 18^ 5 ; czakaty 57, 28 ; 
ia czakam tebe 57, 31. Czakam tebe jj, 
6 ; neby wa czakano 72, 13 ; dokonanye 
neczakagy Q4, 8 ; czakaly fmy pť5, 4 atd. 
praestolari : fluha czaka dokonanye57, 30. 

čaroddjenstvie, malefícia: by czarodie- 
genftwym to fye ftallo 106, 6. 

čarodějník, mágus: O gednom czarodye- 
nyku 777, 18; nalezl czarodyeynyka 118, 
6; ten czarodyeynyk 118, 6; pofmyew 
fye czarodyeynyíc 118, 15; w czarodyey- 
nyka fye vwazal 118, 31 atd. 

čarodějný: by czarodyeyne wieczy (ve- 
neficia) byly 777, 34. 

čáry, incantationes : fwymy czary lydy 
zabiegie 106, 9 ; veneficium : czarom 
myelo to przypfano byty 112, 7; artes: 
gymyz czary páchal 119, 10. 

čásek, tempus: tohoto czafku kraczycz- 
keho 38 y 29 ; w krátkém czafku 5^, 19. 

časnost: z czafnofty (de temporali vita) 
k wiacznofty 43, 5. 

časný, momentaneus : chwalu czafnu my- 
lugycz s^. 10 ; temporalis : k wieczney 
y k czaftey (m. czafney) fmrty 33, 5 ; przye- 
bytka czaífneho zbawen ieft 77^, 18: 
czafnym fbozym (transitoriis) przielyfiT 
bohatý 772, 16 atd. 

čeled, familia: otecz y wflfyeczka czeled 
129^ 23 ; wfyczku czeled k fobie fwolala 
132. 11. 

čelední: otecz czeledny (pater familias) 
77, 33. 
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Čest, honor: taku czíly wynykaíT ÓSt 5; 
czeíl czynyty /?/, 35 ; ke czty tohoto on- 
drziege ijj, 30; leronymowye czíly a 
flawye ij^, 9 ; czíly a dooíloynoíly i^o, 
16 atd.; reverentia: pro tu czeíl /?/, 21 ; 
nyzadne czty vczynyty vmyflyw fji, 30; 
pro czeíl a pro doílogenftwie /JJ, 13, 
genzto my czynyl ieíl czeíl /J7, 9 atd. 

čin, eífectus: czynte wieczi /2p, 25; mo- 
dus: kterýmž czynem ijó, 8 

čítl, sentire: czyl ieíl to /<í, 18; okulTenye 
czyge chutnoil J7, 13; také wonye ieíl 
nebilo czilo jS, 4 ; iakez fem nebyl czyl 
Si, 11; wonyenye nykdy neczylo /^o, 
25 atd; cernere: ktoz czygie fye 4S, 

14. 

človéčstvle, humanitas: taks czlowie- 

czílwie przygal S4, 20; bez czlowie- 

czílwie .5"^, 21; czlowieczílwie nebylo S4t 

23 ; czlowieczftwie i^, 25, 26, 27 ; pro to 

czlowieczílwie S-/* 37 atd. 
črný, niger: Czyrna gfy 44, 25; bych czrn 

byl SJ. 3. 
črv, vermis: czrwie tyela tweho 24, 4; 

krmye gfem crwom jV, 5. 
čso, quid, quod: Ba czfo geíl tu ílrachu 

P7, 35; czfoz pak mluwyty geíl ^ó\ 10 

atd. 
čstltl, colere: kterak fye czftyla ijc?, 31 

atd 
čstnost, virtus: prziebytkem y czílnoíly 

zawrzieny fucz 112, 30. 
čtenie, evangelium: we czteny byl rziekl 

100, 14. 

dábei v. dlábel. 

dánie: dawatel iako danye Cquod datur) 
óo, 15. 

darmo, gratis: wibogigicz mye darmo ^5, 6. 

darováníe, donaria: darowanye 124, 13. 

dáti, dáti: v placz fie daducz óp^ 5; na 
modlytwy fie dadi 75, 12 atd. 

dědlčsky: dyedyczíky drziety bude zemy 
(haereditate) /-?, 21. 

děvečka, puella: dyeweczky tyelefnu 
okraíTu okrafleny I2S^ 29. 

device, virgo: Dwanaczt bylo diewicz 12^ 
26; fe wfiemy dyewicziemy S2, 9. 

diábel, diabolus: f dyebly narziekaty bu- 
dete 2j, 6 atd 

diáblovnfk, daemoniacus: ale dyablownycij 
/?^. 32. 

diel-dlel, partim partim : genzto dyel od 
prawych fwiedkow a dyel fam fwyma 
oczyma fem wydyel J07, 33 a 34. 

dielné, particulariter: ne po czaílkach any 
dyelnye 124, 1. 

dievka, virgo: z blahoflawene dyewky 17, 
21; z czifle dyewka narodil fye Sp, 16; 
dyewka. feílra geho /?^, 6; puella: 
f dyewku od(d)an gffa 12Ó, 1; oíTydlen 
gfa myloíly tee dyewky J2Ó, 3 ; te dyewky 
neflechetnoíly J2ó, 7. 

div, admiratio: dyw nadywy (nad dywy) 
wynykaffye Ó4, 26; ílrachem y dywem 
vzeffe fye 127, 17; Strachem y dywem 
omamyw fye ijo, 25; dywem 140, 1 atd.; 



miraculum: dywomly czyly czarom 
myelo to przypfano byty 1/2, 7; ten dyw 
opatrzychu 112, 12; Pro radowanye we- 
lykeho dywu 112, 26; tento dyw 112, 
26; geíl dywuow wyecze 140, 8 atd. 

dfvanie, admiratio: Nyzadne dywanye Si^ 
32; dywanym tak newydanym 7S, 30; 
ílrach y dywanye /oá*, 19 ; bilo í?eft we- 
like dywanye ///, 28; welyke dywanye 
IJ7, 29 atd. 

dívati se, admirari: gegye ok(r)aflrye dy- 
wagye fye i,^ó, 13. 

divenie, admiratio; neflychane dywenye 
/07, 16; dywyenym otrapen gfa 117. 10. 

divnost, admiratio : taká dywnoíl ieíl byla 
Ó4, 18, 19. 

divný, mirabilis : dy wne wieczy vczynyl <?, 
12 ; dy wneho muzie 4f?, 20 ; dy wny buoh 
óSt 18; dywny v weleflawenílwy ói. 18; 
bozie prawyczie dywna 77, 28 atd.; 
admirabilis: dywny chrám j/, 25; v mie- 
ílo ílanku dywneho Ó2, 27; aby tyem 
dywnyeíTy bil /o/, 31 atd.; mirus: 
dywna myloíl ijiy 10 ; dywnym rzadem 
ijó\ 18; dywnu rozlycznoíly ijS, 28; 
mirificus: dywnymy wydyenymy doly- 
czowal /J7» 33. 

dlíti, morari : nerodyz dlyty 44, 5 ; procz 
by fye diyl wratyti I2p, 26. 

diúhost, longitudo: w dluhoíly dnow 4Sf 
13 ; Ó2, 27 ; pro dluhofl gfem nepopfaí 
pó, 19 atd.; prolixitas : aby dluhoíly 
pfany tefknoíl nebyla 140, 10. 

dlužný: iakz gfu dluzny ^teneantur) 5<í, 26. 

Dobeš, Tobias : onen dobes j>'o, 24. 

dobytče, bestia : horfy, nez hlupe dobyczye 
SS. 2. 

dočakati, exspectare: aby fudu bozieho 
tu nedoczakala 114, 6. 

dokonánie, finis: bez dokonanye czaííu 
j*?, 6 ; dokonanye dobrého nebywa 2ý, 37 ; 
které bude dokonanye 7S, 15; bez doko- 
nanye 7cy, 20 ; 7P, 12 . w radoíly bez do- 
konanye Sp, 4 atd.; opus: fwrchowane 
dokonanye 2p, 10. 

doličenle, dolíčovánie, ratio: pakly wfak 
dolyczenye poziczilo by toho S2, 23; 
když nyzadneho newyzy w tom doly- 
czenye fiyczneho S2, 25; fwymy do- 
lyczowanymy SS, 6 ; dolyczowanye bylo 
ieíl (y<y, 11 ; bydla dolyczowanye ijS, 4 
atd. experimentům: fprawedlnoíly do- 
lyzenye po, 21 ; ieíl zgyewno k do- 
lyczeny (approbatur) p2, 18; k doly- 
czeny nepotrzebuge /22, 9 ; pro dolycze- 
nye prawdy byeffe potrzyebie J2j, 7; 
solutio: dolyczenye to zgewno ieíl í?^, 24. 

dolíčíti, doiičovati, probare: fnazowachu 
fye dolyczyty cSW, 7; comprobare: 
iakz dolyczeno ieíl 777, 26; mohl bich 
toho dolyczyty 122, 10; dywnymy wy- 
dyenymy dolyczowal IJ7, 33; testari: 
wfyeczka potwrzowanye dolyczygy a 
fwíedczye I2j, 33. 

dolový, vallium: vwyrzyn dolowych j", 
31. 
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domov: kazdy fye domow (ad propria) 
wratyl /o/, 17. 

domovník, domesticus: domownykom lo, 
30 

doňadž, doňavadž, donévadž, donidž, 
donec: Donyadz /, 22; donyewadzj", 27 . 
141, 1 ; donydz 44, 3; tS. 23; 97 ^ 1 ; 126, 
35 ; dum : Donyawadz 38, 29 ; Doniewadz 
//, 27; quousque: donawadz //, 14; Qó, 
4 ; /-//, 21 ; donydz 24, 5 ; quoque : Donye- 
wadz 116, 15; quamdia: donyadz 132^ 7; 
antequam: donydz 21, 8. 

dosáhnutí, dosíecí, capere : aby czty fobie 
dofyhly /?, 31; attingere: nemozemy 
doífyeczy 7/, 10 ; apprehendere ; zy wota 
ntfkonagyczieho dofyehne 61, 25. 

dosavad, dosovad, hucusque: dofowad /o, 
10 ; hactenus : az dofawad nemohl wgyty 
tam 121, 7. 

dospěšný, sufficicns : kto byl by dofpieflen 
72, 18. 

dóstojenstvie, dignitas : O welykoíly geho 
doílogenftwie 3, 28: powiír«*nym doílo- 
genftwie 19 ^ 16; doílogenftwie 77^ 7; 
gradus: czym v wietfiem gfte dofto- 
genftwy 14, 33; doftogenftwym 20, 6, 
i\. ; meritum : Gyftye welykeho dofto- 
genftwie ieft 134, 33; culmen: v byfku- 
powem doftogenftwy 133, 18 atd 

dóstojný, dignus: doftogen fem 7, 31; 
neygfy boha doftogen 19, 28; Doftoyna 
ieft byla duffie v pekle przi(e)bywaty52, 
16; wfye chwaly ieft doftogen 83, 33 atd. 
venerabilis: doftoyny otczye 7<5, 18; do- 
ftoyny Euzebius ^6^ 32; doftoyny otcze 
86, 20; Doftoyny arczybyfkup 124, 8; 
bifkup doftoyny 124, 26 atd. 

dosvédčováníe, ratio: fwateczňymy do- 
fwyedczowanymy 137, 33 

dotčenie, tactus : dotczenve tenkoft naleza 
57. 13. 

dovoditi, deducere: k propaftney ztratye 
dowodyl 46, 13. 

dráčóv, raptoris: chwatlywu ruku lo- 
trowfku a draczowu vchwatywfe 134^ 30. 

drahné: fe mnv przyef drahnye dnow 
(diebus pluribus) bydlyty 124, 15. 

dřóve; drzewe rzeczeny byfkup 13S, 13. 

dřevní, solitus: nawratyla fye k drziew- 
nym modlytwam 113. 27; pristinus: 
w drzewnych lyftech 137, 31 ; k zdrawye 
drzyewnymu byl geft nawraczen 141 y 7; 
w drzewnym hrobu /^/, 16; — dřevně: 
byl rozprawiel ono drzyewnye góy 29. 

dřevo, lignum: drziewo zywota 3, 26; 
drziewa liftye 3, 26; aby z toho drziewa 
regedl 2S, 11. iako drzyewo J^, 33; na 
drziewu fwateho krzyzie 32^ 15 atd.; 
arbor: drziewo korzene negmage 68^ 16; 
stirps: na drziewie krzyzye 41, 29 atd. 

druhé, iterum: tye druhé krzyzygy 38 ^ 
6; secundo: tehdy druhé rychle przifíed 
96, 10. 

druhýnadotý, duodenus : k druhému nad- 
cztemu letu gyz fahl bil 122, 27. 

drví, fores: ke drzwem klafterzfkym przy- 



gyde /?/, 12; drzwy zawrzywfe 134, 4; 
zlamawfe drzwy 134^ 16; ostia: aby 
drzwy wydiety nemohl 131, 21; drzwy 
odmeknuty /?/, 32. 

dska, tabula : díTka zhlazena 40^ 16 ; na 
dfícze geho frdcze napfano 40^ 19 ; obraz 
na dfczye 131, 8. 

duchovenstvíe, spiritualitas : poczatekgych 
duchowenftwie j/, 5 ; po duchowenftwy 
36^ 6 ; gednoftaynye duchowenftwye (uni- 
ratem spiritus) zachowaty 47, 20. 

duchovní, spiritualis: gefto duchowny fte 
JO, 32; w nyekterych duchownych j/, 3; 
gmenem gfu duchowny j/, 4; w duchow- 
nych 36, 6. 

duchovník, sacerdos: neyfu byfkupowe 
any duchownycy /?-/, 31. 

dvadcétý, vicesimus: dwadcziety den 98 ^ 
34. 

dvój, duplex: dwoy duch helyaífow 47^ 5; 
dwoy byl vtyefí'ytel 47^ 16. 

dvór, panská schůze: hry, dwory, klanye 
22, 26, 

dvorný: wiecz tak dworne mnohé dywnu 
(sed non minus mirabile) 105^ 20. 

dvunádcét, dvanáct: do dwunadczet let 
zywota fweho 123^ 25. 

dýmaníe: przied dýmaným wietru (ante 
faciem venti) 2, 29. 

ó, ej, eia: Pro nyezto ey nu 17, 17; Ey 
nu, dobrzy rytyerzy 46, 21 ; Pro nyezto 
ey nu 60, 10; utinam: Ey by geho na- 
wratyl 70, 11; Ey moy pane 78, 32; Ey 
moy myly 79, 27; Ey bich 120, 31 
heu: E bieda //, 15; ey bieda 32, 20 
Ey bieda 38, 10 ; Ey bieda, bieda 68, 16 
Ey bieda, bieda 69, 7, 28; Ey bieda 94, 
4; E bieda 129, 6; E naftoyte 97, 25 
114, 31 ; vae, vae : Ey bieda, bieda 56^ 
18 atd. 

epištola, epištola, epištola: epyftolamy 
geho gfem fye navczyl 76, 11; chtye 
kratkc pofelftwye nebo epiftolu pfaty 
77, 16; Dokonala fye epyftola neb po- 
ffelftwie 86^ 34 ; vczynyl byl gednu epi- 
ftolu 100, 30. 

frejovánie, procatio: freiowanye, tanczo- 
wanye 22, 26; tanczow a freiowanye 24, 
27. 

Helíáš, Elias: mnych geden gmenem helyafí 
í33^ 36. 

hladáníe: k hladany (ad erudiendum) 
w fprawedlnofty 48, 30. 

hladovítý, famelicus: hladowyty, laczny 
gfucze 70, 13. 

hlásný, custos: hlafny pozedny 43^ 3. 

hlasov : wfiech hlaffowych nádob (instiu- 
mentorům) 81, 20. 

hledánie, hledeníe, visus: za wilne hle- 
danye 23, 16; neftydlywym hledyenym 
129, 20. 

hlubina, ingluvies: hlubynu fweho brzycha 
naplnygy 134, 26. 

hluk, concio: hluk wefken toho lotrowftwa 
7/0, 2\ multitudo: nemalý hluk lydy 
fye fbyeze ///, 29. 

10 
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hlupec: hlupy hlupcze mamy 130, 32. 

hod, solemnitas: g«hozto hod byeíTe /jp, 
3; convivium: hody welyke 22^ 27; 
O hody prziedrahe ^p, 8; tyechto hodow 
kwaíTu pozywaty óo, 12. 

hodný: hodno ieft (licet) 7/, 2; k fnyedu 
bilo hodné 75, 11; fas: ey by mnye 
fluíTalo a hodné bylo 7S, 33; by hodné 
bylo áj-, 5. 

hodovánie, solemnitas: fladke hodowanye 
angeifke 72, 8 

hořenie, fervor: horzeny mylofty cřf, 14 
a 15. 

horutnýi inopinabilis: na tu horutnu 
krzywdu loo, 13. 

hospodárný, hospitalis: Bud hofpodarzen 
4S, 24. 

hrady: acz by hrady (castra) ílawiely 12^ 
21. 

hřbitov, coemeterium : w hrzbytowie po- 
hrabaný gfu 9í?t 27 ; na hrzbytowye 124^ 
24. 

hřósti: z hrobu, w nyemz hrzbyelo (jacuisti 
baraihro) 53', 14. 

hromazdltl, hromáždlti, coacervare : krzy we 
proroky nam hromazdiecze /, 20; w hro- 
madu gye hromazdiecze 21, 29; congre- 
gare: hromazdte czty 24^ 28; kamenye 
hromazdye 32, 27 

hróza, hrůza: hrozy baty fie 17^ 3; pro 
przyczinu welykeho ílrachu a hrozy 112, 
28 

hrozllvý: Tyto wieczi tak hrozlywe QÓ^ 
18. 

hubenec, miser: O hubenczí hubeny 20^ 
29; o hubencziech 21, 6; hubenczow 22, 
21 ; Ba hubencze 2S, 4 ; hubencze pfotny 
32, 11; O hubencze 32, 12; ofiepen gfa 
hubenecz IJ7, 33 atd. 

hubenstvie, miseria: hubenílwie tohoto 
zywota //, 6; na hubenftwy fwieta tohoto 
^^» 14 ; gych hubenílwie 26^\\ ; aerumnae : 
hubenftwymy 2, 3; hubenílwie 5, 16; na 
hubenílwie (in agone) 12, 2 ; po hubenftwy 
72, 7; pro hubenftwie S4, 16; w hu- 
benftwie fmutkow 104, 38 atd. 

hubený, miser: tyela hubeného prziebytek 
S, 32; z tiela hubeného p, 14; o wy 
pfotr.y a hubeny 20^ 18; mdlý a hubeny 
icft 22t 14; hubeny a mrzczi 22^ 34; hu- 
bených bohatczcw 2Ó, 9 atd. 

huhlati, ululare : iecziecze a huhlycze/j/, 15. 

huhlánle, ululatus: huhlanymy a wzdicha- 
nym 120, 30 ; wypufty huhlanye 133, 31. 

húnó, houně: odyen gfa w huny ./, 28. 

hybétl, perire: hibiet, an nebezpeczneho 
tapanie dopufty fye 1/3, 1; ba hybiet 
gym f ohnyem pekelným 121, 10 ; hibiet 

^/?, 1. 
ohlebný, panis: w chlebney twarzy 5í?, 9. 
chlebuový, panis: pod chlebuowu twar- 

nofty Sí/, 13. 
chod, gradus: ruczym chodem wftupyw 

123, 1. 
chochtánie, cachinnationes: f welykym 

chochtanym IJ4, 2. 



choť, sponsa: od twe choty 70, 2. 

chovati sé, fugere: chowaite fye fmylftwa,. 
chowaite 34, 28; flowa chowayte fye 
prázdného jp, 25; fl(o)wa ieíTytneho 
chowal fye 73, 22; evitare: aby fie 
zenfkych obyczeyow chowaly 127^ 30. 

chřbet, dorsum: na chrzebtye 17, 7; 
tergum: chrzebty gfu obratyly loS, 25. 

chřiepě, nares: taky fmrad w chrzyepy 
mogy wfei 120, 18. 

chténie, voluntas: ze by dwie wuoly nebo 
dwie chtyeny byly 100, 11. 

chtieti, velle: czoz chczmy rozprawiety 
I3S^ 29 atd. 

churaviti, macerare: fwe tyeleííenftwie 
mrtw^yla a churawily 74^ 33 ; tyelo mrtwyl 
a churawil 75, 7 

churavuost, macies: churawuoftij zlybye- 
welo 70, 20. 

chuť, suavitas : kde ieft wfyeczka chut 72, 6w 

chutnosč, chutnost, suavitas : w chutnofty 
3P, 19 ; Twe wonye chutnoft j-p, 33; wony 
chutnoft oftala So, 22 ; gychzto chutno- 
fczemy c?/, 22; obezrzyenye také ieíi 
chutnofty a lybeznofty bylo 13Ó, 18 ; 
sapor: okuífenye czyge chutnoft 37, 
13 

chutný, suavis : chutných flow 2, 21 ; 
k prziechutney wony 43, 6; prziechut- 
nych hlaíTow á*/, 18 ; f weljku wony a 
chutnu 140, 24. chutné: wierztez. 

chutnye gemu ló, 9 ; nafleduytez ieho 
chutnye fó, 10; chutnye a muznye 22, 
15 ; chutnye a fprawedlnye 22,17 ; chutnye 
k tomu geho nutye P3, 6 atd.; protinus : 
w ftrziecy fobie chutnye gidechu /op, 
6 ; vehemeriter : gye fye chutnye zwo- 
nyty 114, 14. 

chváieníe, laudes : abych geho chwalenye 
mluwyl /jp, 13. 

chváiitel, laudator : nedoftateczny chwa- 
lytel 7-^, 17. 

chvátající, rapax : wlczie chwatagyczi /-r. 7. 

chvátavý, rapax : wlczie chwatawy 3/, 7 ;. 
wlk chwatawy loo, 23 ; wiecze wlkow 
chwatawych 133, 21. -- chvátá ve, festi- 
nanter: precz chwatawie odfel Qó, 5; 
chwatawie do koftela biezal i/ó, 22 

chvatiivý, rapax : chwatly wu ruku lotrowfku 
a draczowu vchwatywfe 134, 29. 

chvíle, hora : za chwyly tralo S2, 12 ; za 
nyekteru chwyly 114, 24 ; za chwyly 
chodye /3Ó, 11; po gedney chwyly (unu 
elapso instanti) 122, 2 ; za dluhu chwylu 
(in longum); 137, 3; aliquantulum : tak 
chwyly przyemlczeíTta /3S, 29; chwyly 
przyemlczefta 13S, 32. 

chvillca, hora : za chwylku prziemlczaw 
123, 5. 

chybovati se, ignorare : toho fie nechybuge 
22, 9, 10. 

chýliti : na gedno y na druhé chylecz 
wfyeczky lydy 123, 28. 

chytrost, ars : chytrzyeylTych chytrofty ial 
fye hledaty J2S, 13 ; bezczyflne chytrofty 
732, 26 ; astutia : fwu chytrofty 12S, 15 ; 
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calliditas : w dyabelfkey zloíly a chy- 
trofty IS2, 33. 

chytrý, subtilis* Myftr ch(y)trych flow 14, 
4 ; chytrzyeyíTych chytroíly ial fye hle- 
daty 12S, 13. 

inhedi statim : ynhcd 10, 15; Sp, 11; pp^ 
20; piotinus: ynhed /o, 23; po, 6; pp, 
24; loi, 10; 70), 25 atd. ; s ubito : ynhed 
tř), 10; pťí, 11 ; ynhed fie gme pychv ló, 
27; ynhed naprznyeny bywagy ló, 28; 
Inhed (logy 22, 2; continuo: ynhed ob- 
drziety á'íí, 32; confestim: ynhed 102, 
21; mox: ynhed ijp, 3 atd. 

Jakóžiquam : tak krzieíleneyakez kaczierzy 
Sp. 6; tak wiernych, iakéz také obrancij 
po, 19; iakez gedyny mrzký fkutek za- 
traty //?, 2. 

Jakto, Jakžto, ut: iakto nyekdy j, 4; 
iakzto Iwowe ó. 12; yakzto myloílywy 
p, 25; tamquam: iakto nevrozene 20, 
20; yakzto krzyftal j, 24; iakzto bozym 
fluham 10, 30; iakzto vmrleho //, 3 
atd.; sicut: iakto pauczynye ó, 12; 
iakzto dym /?o, 2; iakto na ochly ijo, 
2; quasi: iakzto hwiezdy 14, 10 atd. 

Jáz, ego: gfem iaz 2, 29; iai to zna?y 2S, 
7; zyw gfem yaz 2S, 30; yaz powftanu 
.^T<, 2 atd. Vedle toho užívá se též já: 
prawy ia to 2f, 9; ia za to gmam 2^, 
36; ya gfem 2S, 3 atd 

ječen le, ululatus: pocze ieczenye loó, 33; 
f welykym ieczenym 107, 8 ; ieczenye 
wznyelo ieíl Joy, 18; gemitus: wypufty 
czafte geczenye ijj, 31. 

Ječetl: geczal a ílonal (gemitibus et ulula- 
tibus pandens) //cV, 26 ; iecziecze (gemens) 
a huhlycze ijy, 15. 

jedenie, manducatio : abi tye to gedenye 
rozfudylo jtř, 6; k gedenye klade fye 
óo. 13. 

jedinký, solus: gmíe gedvnke fámo 2Ó, 
20; genz gedynka (dwa) fpatrzyly biechu 
io<?, 15 ; tato gedynka dwa widucze po- 
czťílna czlowieky loS, 36; f gedynkym 
dywem /40, 11 atd. — jedinké, tantum : 
gedynke 5, 23 ; 75, 1 ; 127, 7 ; IJ2, 30 ; 
140, 10 ; nisi : gedynke ó, 9 ; 7Sy 6, 9 ; 
<??, 27; /04, 24; solum: a gedynke 
czyny 14, 19 ; gedynke pokorným 20, 
9; to gedynke fámo prziekazanye gmyel 
2S, 10; gedynke wladarzy S2, 2 atd. — 
jedinkú, semel : gedynku ob den owocze 
7St 10; ya gedynku fem fye dotekl ijp, 
31. 

jednak, paene: gednak 4, 7; 7Ó, 13; 7<ř, 
31; Si, 4, 22; S2, 15; Ss, 3 atd. 
praecipue ano by gednak neílaczyly 
74. 28. 

jedné, solum: gedne fámo fmylne zaze- 
hanye j, 25; gedne fkrzie ohyzdu S, 2; 
gedne poílawu fámu gfu jo, 30; gedne 
tyemto czinem S4, 12 atd. — jedno, 
solum: gedno ktoz bogige 7, 13; gedno 
ieíl mnye plaino 14, 9; nisi: gedno 
baty fie //, 32 ; gedno toto ij, 23 ; gedno 
kterakos 22, 5; gedno z mozílwie 23, 



1; gedno víly 27, 20; Lecz gedno J2S, 
18 atd-; tantum: Myílr gedno chitrych 
flow 14, 4; dummodo: když by gedno 
czynyl gyey 14, 18; quam: nycz gy- 
ncho gedno ///, 17 atd. 

jednospojnost: gednofpoynoíl gednoho 
bozílwie y czlowieczílwie ílala fye ieíl 
S4, 26. 

jednost, unitas: gednoíly troynoíly So, 
14 

jednostajenstvie: wole ieíl w gednoílay- 
genílwie (una et eadem voluntas) jS, 2\i ; 
boh y czlowiek gfy w gednoílagenílwi 
S4, 28; unitas: k gednoílagenílwy 
Ó4, 2. 

jednostejný, unus : hlaf gednoílaynye 10, 
7 ; gednoílayna w^iecz (unum) ieíl 12, 14 ; 
z gednoílayneho korzene ló, 23; oílaw 
w gednoílayne a w gedney ofobye i"/, 
15 atd ; solus : gednoílayny buoh jV, 
16. 

jelikož, nisi : gelykoz opatrzyge S4, 13. 

jeiiž, donec: gyelyz by mye naplnyl 124, 
11. 

jeskyně, fovea : Lyfky iefkynye mágy ló, 4. 

JeŠčba, substantia: w gednoílagenílwi 
gedne geffczby S4* 28; w gedney pod- 
ftatye neb geÍTczbie á>, 6 

ješitnost, vanitas: at nevzrzy ieflytnoíly 
12, 15; w geffytnoílech 2ó, 2. 

ješitný, vanus: Baznie ieífytne neyma 12, 
14; pokora geíTytna iS, 29; z marného 
a ieflytneho pifma 7>, 29 ; ze geíTytnych 
pych fnazen byl ijó, 27 atd.; otiosus: 
fl(o-wa iefTytneho chowal fye 75, 22. 

jevenie: pro gewenye (declarando) dywu 
iió, 18. 

jherec, histrio: f ghercy a f gynymy bo- 
hatczy 134, 25. 

jhra, ludus: gedyne we yhrach 121, 2; fwu 
ghru chtyechu poczyety I2J, 29; wefken 
czaff we yhrach ztrawyw 122. 26; ghry 
tee giíle neymage 122, 29; geílo gher 
braný 122, 31 ; f teto ghry newílanu 
122, 32. Vedle jhra užívá se též hra: 
hry przyemrzke 121, 9; pro mrzku hru 
127, 14 ; tuto hru dokonamy 122, 1 ; po- 
cziely fwu hru 122, 2; pocziechu fwu 
hru 122, 2 atd. 

jhrátl, ludere: ghragyczie biechu /2j, 5; 
ale téz hráti : w kterémž hragyechu I2S, 1. 
atd. 

jletl, capere : ynhed fu gye gyely J/o, 26 ; 
gemfe gye iio, 29; gely geho 7/7, 1; 
Donyawadz myeílo nebude iato J41, 
21. — jletl sé: gme fie rozbohaczowaty 
ló, 26; gechu fye wraczowaty loS, 22; 
gechu fye wzpytaty loS, 37 ; ial fye ieíl 
myflyty 777, 33 atd. 

jíl, limus: geílo gfy z gylu zemfkeho 
ílworzyl i"o, 9; Vílmul fem v gilu Ó2, 
19. 

jinak, alioquin: Gynak mne gmyety ne- 
budeš 127, 15. 

jlnopřislý, aiienus: fynow gynoprzyflych 
44* 11. 

10* 
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Jlnozemníi alienus : w gynozemnyey wlaíly 
45. 17. 

Jistost, certitudo : prziegiílu giíloíl vkazalo 
33', 14; kteruzto gyftoíly naffie wiera 
ftwrzena ieft jrj', 15; experientia: když 
by giftu znal gyftoíly pj, 20; gyftymy 
gyftoftmy moz vkazano byty iiQ, 25. 

Jistota, experientia : abychom gyftoty tyech 
muk zkufyly 98^ 28. 

jíti, ire: genzto gdychu 6Sy 1; fpafytel 
f nym fpolu gdyeíTye 6s, 2; gdyefta 
bludnu czieftu J08, 4; pergere: gydech 
nalyt loóy 12; gradior: kadyz ony diechu 
108, 11; przierzyedczy du 123, 32; ve- 
nire: f wamy gidechu 109, 12; do be- 
tlema gdyefta //o, 19 atd. 

Jitřně, matutinale: w gytrfnye 130, 26. 

jme, nomen: gmye geho -?, 9; gmie krzie- 
ftanfKe gmyety 2Ó, 20; gmye ma ten 
26, 21 ; gemuzto gmye ieft nade wfeczka 
gmena 2ó 27; flyíTyecze to geho gmye 
104, 12 atd. 

Jmieti, possidere: czoz on fam gma 4, 7; 
czoz gma //, 10; habere: czo geho 
gmyel 6^ 5 ; dovfFanye gmage <?, 4 ; Ney- 
myei nadiegye 26^ 18; ze mocz gmas 
36^ 17; inesse: když czaff gmamy /-?/, 
12 atd. 

kadyž, qua: tady, kadyz ony diechu 108^ 
11. 

kakýs, quidam : kakes nadutye vcha 14, 5 ; 
kakyms vrozeným 20, 6; kakus mocy 
20, 6 ; kakyf fud 21^ 21 ; kakes okolky 
2>, 1; mnym iako kakus fmycloft 87^ 
11 atd. 

kakžkoli, kakžkolivěk, quam; kakzkoly 
mnohymy fwitdky 122^ 9; quamquam: 
kakzkoly welmy malý 36 10; kakzkoly 
ne(do)ftoyneho 79, 22; kakzkoly nedo- 
ftateczne (íť^, 19; quamvis: kakzkoly /j, 
16; kakzkoly wek 77, 8; w zbozy kakz- 
koliwek mrzkém 39 y 3 atd.; quantum- 
cumque: kakzkolywek czyftym 127, 28. 

kapitola, capitulum: do kapytoly wfieczky 
fwolala 113, 20; do kapytoly fwolany 
byly 113, 21 ; wen fu z kapytoly wybiehly 
114, 3; wgyde w kapytolu 114, 13; do 
kapytoly pofpieffyla 114, 16. 

kázanie, praeceptum: podle kazanye bo- 
zyeho 21, 5; praedicatio: kazanye /jj 
26; 22, 21 atd. 

kázati, imperare: kázal lotrom 108 10; 
wfyem rnlcziety kaza 137, 6; jubere: 
kázal katom ///, 30; gyey kazal/z^ř, 5; 
wygyty kázal //^, 21; postulare: fíbbie 
otewrzyety kázal 126, 14; praenotare: 
gym mlczyety kázal 137 y 10; corripere: 
gefto fynow fwich nekazy 122, 23 atd. — 
kázati se, terreri: nehodamy gyftymy 
nekazy íTye 93, 31 ; gynych lydy fmutky 
a horzem fye kázaly 135^ 30; discere: 
kazte fye tyemto mladenczem 119^ 14; 
przykladem toho mladenczie fye kazte 
(sint astuti) 126, 6 atd. 

kbel, modius: pode kbelem 2, 20. 

klánie, hostiludia: dwory, klanye 22^ 26. 



klektatl, garrire : nez to wzdy klektaíTe 116, 
25. 

kletva, sacramentum : lal fye ieft mnohymy 
rotyty kletwamy /?/, 27. 

klevetati, garrire: klewetachu 113^ 23. 

kinúti se: klnucze fye a przyfíahagycze 
(conjurabant) //o, 27. 

knieže, princeps: knyeze pokoge 68, 24; 
ne menfy ieft knyezat koftelnych 70, 24 ; 
f apofftolfkym knyezetem pá*, 19 ; knyeze 
gedno Jo8^ 7; k fwemu knyezety 108^ 
25 atd.; senátor: knyezety Rzymfkemu 
87, 27; haeresiarcha : o knyezety ka- 
czirzkem 100, 9 ; f tyem knyezetem 100, 
34; to gifte knyeze /o/, 3; proty tomu 
knyezety kaczerfkemu /o/, 10; to knyeze 
zloftne kac^yerfke /o/, 23 atd. 

kniežky, volumen : w krátkých knyezkach 
77, 2; opusculum: z gyednyech knyzek 
100, 26; knyzky flozyl byl loi, 3. 

knižný, librorum: knyznych fwazkow 3, 
19. 

kochati se, incumbi: w lonye czierckwie 
fie bude kochatyj.^, 2; delectari: w blaz- 
nowftwych fye kochal 136, 29 atd. 

koliko, kolikem, quot: kolyko ieft ne- 
mocznych Ó7, 16; kolykem poczeftmi 
wye powyíTowaty 89^ 21 ; kolykem oby- 
cziegy 109 y 35. 

kolotati, somniare: byfiewe fnie nyeczfo 
o nyem kolotalo 22^ 7; by fie gemu ze 
fpanye kolotalo 23, 22; z welykeho 
opylftwie to kolotalo fye gyey 113. 24; 
tyto gifte wieczy gfu fye tobie kolotaly 
131, 29. 

kón, equus: falefny kon 16, 20 atd. 

končiny, fines: az do konczyn zemfkych 
2, 11 ; do konczyn (terminos) fwieta 3, 
6^ atd. 

kořen, radix: trnye neprziepuftyeyte za 
korzen gy ty 123^ 14 ; z korzen (radicitus) 
precz zkazye 89, 11. 

koronovatl, coronare: nebude koronowan 
7, 13; ten bude koronowan //, 27 atd. 

kostelní, ecclesiae: knyezat koftelnych 70, 
24; fluham koftelnym 76^ 6. 

kostkář, hráč v koftky : gednoho koftkarzye 
fpalyl oheň 121 y 18 ; gyne koftkarzye 
zemye pohltyla I2iy 26; koftkarzy 121^ 
27; gyneho koftkarze dyabel pochwatyí 
122, 6. 

kóže, kuože, saccus: Opala biefle kuozie 
vdy 4. 29. 

kracíčký, brevis : czafku kraczyczkeho 38 y 
29; zywot kraczytky <?, 9. 

krajenín, compatriota: fwemu kragyenynu 
82. 10. 

králevstvie, královstvie, regnum: kra- 
lewftwie j, 4 a 5; od kralewftwie 12^ 
26; do kralewftwie nebefkeho /2, 4, 5; 
kralewftwie nebefkeho dofly 20, 9; do 
kralewftwie I04y 23; ale téŽ: do kra- 
lowftwie II y 3; kralowftwym 27, 3 atd. 

křesťánek, fidelis: wfyem wiernym krzie- 
ftankom 69 y 22. 

krmě, esca: krmye dyablowa /2, 7; 



153 



O krmye prziefwata ^í?, 17; cibus: krmye 

duffie /^, 16 ; fkrzie zapowiedyenu krmy 

6o, 23; krmye gfy Ó2, 17; pro krmye 

rozkofne 134^ 6; ferculum: O krmye 

przienay wyffie óo^ 19 ; krmy prziedrahich 

134^ 25. 
krópe, gutta : w kazdey kropy 5P, 10, 12, 

15 
króplčka, stilla: naymenfye kropyczky 

wody budete zadaty 23^ 20. 
krýti, abscondere: procz twarz twu kri- 

gieíTe w zemy p2, 6 atd. 
kterako, kterakos, quomodo: kterako p7, 

19; gedno kterakos 22, ó. 
kteraký, quantus: kterakého nebezpeczílwie 

mylná okraíTa ieft zenfka 128, 11 ; — kte- 

raký-li, quidam: kterake-Ii hadanye ó, 

11. 
kterakžkolivěk, quanquam : kterakzko- 

lywek 120, 8; 12Ó, 28. 
ktož, qui: ktoz bogige 7, 13; ktoz 12, 5, 

6; ktoz wieczfy ieft /<?, 19, 21 atd. 
kumpletnf, completorii : hodyna kompletnye 

Ó4, 8; w hodynu kumpletny 6ó, 3; ho 

dyna kompletnye 77, 25; w kompletny 

hodynu 81, 14; w kumpletny hodynu 

iJó, 3 atd. 
kupčenie, mercimonia: kterez kupczenye 
kupecstvie, merces: wiecznych kupeczftwy 

72, 35. 
kustr, custos; wieczíTyeho koftela kuftr 

124, 20 ; przyfíel kuftr do koftela /jp, 

38: kuftrowy rozprawyl 140, 2. 

neffes 127, 7. 
kvas, convivium : w kwaflyech rozkoznych 

13Ó, 28. 
kvísti, florere: ktwe-ly wynnyczie jj, 8. 
lahoda, delectamentum : twe Ifty a twe 

lahody 43^ 20; wfyczky lahody ói, 15. 
lahodný, vanus: ochotnofty lahodné 43, 

21. 
lajno, stercus: z layna powzdwyhuge 7, 

8; powzdwyhny z layna chudého j"/, 10; 

nezlý které layno 72. 24. 
lakomstvle, cupiditas: lakomftwie 31, 13. 
lakomstvo, avaritia: prawe lakomftwo 

31. 6. 
lakota, cupiditas.' rozmohla fie lakota 31, 

4; gula: z korzene lakoty 33, 10. 
lánle, blasphemia: flowa lanye 121, 23; 

weíken czaíT w lany ztrawyw 122, 25. 
láti, increpare: lagiefíe gym J08, 26; lála 

gyey 114, 16; blasphemare: ial fye laty 

121, 23. 
leč, nam: Lecz gedno 123, 18 atd. 
ledva, vix: ledwa 5, 22; 21, 12; 23, 16; 

30, 25; ledwa bich wyprawyl 07, 8; 

ledwa chtiel 75, 5 ; ledwa mluwyty moziech 

Q4, 3 atd.; pene: ze ledwa hlaíT wypu- 

ftyty mohl 88, 29 ; ledwa ze przief práh 

przieftupy //f, 3. 
lehúčky, silentio: fyn ohawnoft lehuczky 

ge fye rozprawieczy 132, 17. 
lekclový: na czteny lekczyowem (in lectio- 

nibus) 2, 2. 
leptati, dissecare: leptachu fie 7, 1. 



lepý: lepi ieft taky zwieftowacz mlczie, 

nežli mluwie 13, 25. 
lest, dolus: Ieft a krzywda 3, 13 atd. 
lestný, crroneus: bafnyemy leftnyray /, 19; 

leftne a krzywe proroky (pseudopro- 

phetas) hromazdiecze /, 20; dolosus: 

od lydy leftnych 4Q, 11. 
letnice, Pentecostes : w ochtabech letnycz 

140, 14. 
letný: gemu w obyczyegy leten welmy byl 

ieft (familiarissimus valde fuit) 13Ó, 2. 
Ihá6, mendax: dyabla, Ihacze, naííledugy 

41, 2; tomuto Ihaczy ftalo fye 102, 20; 

toho Ihaczie vflyíTyewíTy J04, 3. 
Ihostajenstvie: rozkof neb Ihoftagenftwie 

líbeznost, suavitas: také ieft chutnofty 
a lybeznofty 13Ó, 18. 

libost, delectatio: w lyboftech 7, 9; nutus: 
k fwey lybofty 57, 6 ; placitum : vczynym 
twu lyboft J07, 11 ; iyboft gmyel (delecta- 
batur) 13Ó, 29. 

Iiceměrnfk,pharísaeus : fprawedlnoft lycze- 
myernykow /p, 15; hypocrita: fylwana 
lyczomyernyka gfucze J04, 10. 

líčenie: pro obranu fweho lyczenye (suae 
partis) 775, 23. 

Učiti, testari: To mnyffie licziechu Q2, 17; 
to tak lycziechu Joo, 17; proty nam 
lyczyl 70/, 5; allegare: gednu rzyecz 
lyczyeíTe 775, 23; comprobare: lyczyty 
a fwiedczyty budu 122, li; assignare: 
przyczynu prawieczy a lyczyeczy 136^ 
27; prosequi: porzad mey chwaly geft 
lyczyl I3Q, 12 atd. 

litý, dirus: lyta fmrty ^<ř, 17; atrox: mezi 
wlky welmy lytymy loó, 12. 

lodí, navis: fmrtedlna lody 7/, 12; lody 
cziela 12, 30; plnu lody poftawil 72, 35. 

Ióno, sinus: w fwe lono p, 10; w lonu 
abrahama 43, 18 ; grémium : w lonye 
fwate czierekwie 34, 2 ; oheň w fwem 
lonye noíTy 33, 18 ; w fwem lonye 33, 25. 

lotrovstvo, latrones : prziemnoho lo- 
trowftwa ílatronum quam plurimi) 7op, 
31 ; hluk wefken toho lotrowftwa no, 2. 

ložce, cubilis : lew w lozczi fwem 16, 31. 

Ipéti, pendere: prorokwe Ipy J<ř, 15. 

lučišče, arcus: luczyfcze ztyeragye 2, 6; 
w mem luczyfczy j, 1 ; Luczyífcze na- 
piely 7, 2 ; Luczifcze fylnich 8, 8 ; zlaraay 
luczifcze 43, 9 atd. 

lupeníe : lupenye (m. kobilky, locustas) gedl 
yeft ^,31. 

lúpež, spolium : lupezye k nyemu przyno- 
ffyly 108, 9. 

lúpltl, depraedari : lupyty y také mordo- 
waty ial fye geft 126, 22 ; genzto almužny 
lupyte 133, 23. 

malitký, minimus : z malitkych hrziechow 
13, 14 ; parvulus : malitku hrftku drzal 
by 7<y. 18. 

malomocný, leprosus : na tyelo maloroocz- 
neho 70, 22. 

marnost: ze geífytnych pych a marnofty 
(pompis) fnazen byl 136, 27. 
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marný, superstitiosus : bafnyemy roarnymy 
/, 19 ; temerarius : mamu fmyelofty /2/, 
22 ; marnymy a fmylnymy víly /jj, 16. 

máti, matera, mater : otczowe i matery J22, 
13 ; nemudroft zlých otczow y mater 
122, 23 ; otczowe y matery blaznywy 
J23, 12 ; materam poílufnu byty /2p, 15; 
kteréhožto maty nalezíTy 140^ 34. 

mdlíti, debilitare : tyelo mdlý ss, 4. 

mdloba, vacuitas : pro mdlobu hlawy twe 
/j/, 28. 

méščenfn, civis : chwala wfyech myefczan 
57, 3 ; wfyech myefczan 72, 9 ; z nay- 
wieczfych myefczanow myefczenyn geden 
76, 28; z myefczan nebcfkych 82, 13. 

mešpor, vesperae : Po mefporziech 75, 11 ; 
az prawie do mefpora 100, 35. 

mezdnář, mercenarius: mezdnarzow />, 5. 

miesek, pera : nenoíTyty myefka 16, 6. 

Mikeš, Nicolaus: od mykffye 124^ 5. 

miiosrdie, misericordia : mylofrdym fwym 
Q, 9; by bozie mylofrdye mnye nepo- 
mohlo Pi, 22 atd. 

milost, caritas: myloft 12, 14; 14, 23; my- 
lofty w nyem ncnye 14, 26; mylofty 
neymyel J7, 12; ktoz prawu myloft gma 
J7, 12; Tent prawu myloft graa 37, 
13 atd.; amor: pro przielyfnu míloft 37, 
28; blaznywa myloft 37, 28; Takowa 
miloft 38, 1 ; myioft gma 38, 4 ; Taká 
myloft 38, 5 atd. ; pietas : obyczyenu fwu 
mylofty 137, 11 atd.; gratia: milofty bozie 
38, 28; Myloft bozie 38, 28; ku ob- 
drženy mvlofty bozie 41, 8; myloft ob- 
drzal 41, 9; fkrzie miloft 44, 12 atd.; cle- 
mentia: dywna myloft 131, 10; myloft 
przieflawneho Jeronýma /j/, 37. atd. 

milostný, pius : myloftny placz /, 8; do- 
brým myloftna 43, 36; on ieft myloftny 
4Ó, 24; myloftny ieft hofpodyn 4Ó, 30; 
miloftny famaritane 5-?, 2 atd.; amoris: 
obwazanym myloftnym/^j, 30. 

milovánie, caritas : bydlyly v mylowany 
37, 16; Taká myloft nenye mylowanye 
38 y 6; dilectio: welyke mylowanye 120, 
14. 

minuti, transire: myn kalých tento ote 
mne loo, 15. 

mistr, doctor: Myftr 14, 4. 

mládec, mládenec, parvulus: mladenecz 
j?, 28; juvenis: O dwu mladenczy //o, 
13; dwiema mladczyema //o, 18; dwa 
mladcze //o, 19; ta dwa mladencze no, 
25 ; Tyto mladenczy //o, 27 ; narziekanye 
newynnych mladczow iio, 34; newynna 
ta dwa mladczie 112, 15; iakz mladczy 
bylo napowyedyeno 12Ó, 7 atd. 

miazsí, discipulus : nohy fwych mlazfych 
t8, 10. 

mluvenie, loquelae: mluwenye 4, 2; fmyc- 
loft mluwenye (loquendi) 137^ 9; v mlu- 
wenye (in colloquendo) 129. 7 atd. 

mnieti, existimare: Za radoft to mnyete 
fobie 2Q, 8; gefto mnyegy 31, 11; Nemny 
mne raluwyty 7Ó, 18; aestimare: ze by 
nyekto mnyel 75, 18; putare: mnyegy j/, 



14; ze bych mnyel 7 6, 19; nemny mn* 
82, 19; iakz mnym Q2, 25; mnyen ieft 
bil /07, 6 atd ; arbitrari : wfyczku fpra- 
wedlnoft fwu mnyegy gfucze 32, 30 ; co- 
gitare: nemny nyzadny jj, 31; credere: 
mnyegycze to 8q, 24. 

množnost, quantitas: welykoft a mnoznoft 
flawy 77, 12 ; wieczfycy chwaly gfa mnoz- 
nofty 83, 27. 

množný, abundus : Day wam mnoznv roffu 
47. 29. 

moc, virtus: mocz flawy geho <?, 7; moczy 
potratyl biech 77^ 28; známu czynyeczy 
mocz geho 77, 28 atd. 

moci, posse : any mohugiczie wylyczeno 
byty 77,^23 atd. 

mocniti sě : když fye mocznal czlowiek 
naylep iako wzchodyty na tomto fwietye 
3^, 32. 

mocnost, virtus: vczynte mocznoft waffy 
3Ó, 30 atd 

mocný, compos : když ieft moczen byl 
772, 2 ; moczen ieft bil toho 131, 36 atd. 

modlitva, moditva, oratio : myefto me 
modltwy 5, 33 ; na fwich modly twach 7, 
5 ; modlyiwy 37, 27 ; modlytwam 41, 4 ; 
nabozna modly twa 41 ^ 5; modlytwa pow- 
zdwyhuge 41, 5 atd. 

mokrý, perfusus : la wefken gfa mokr /o/, 
32 ; wfyeczka placzem mokra gíTuczy 
114 27 ; placzem wefken mokr ieft byl 
(madefacto) //7, 7. 

moženie, facultas : yakz nayfpyeff mozenye 
bude 77, 3 ; podle mozenye mého (ut 
possumj 100, 6 ; 104, 20 ; potestas : 
ynhed tobie mozenye bu :e dáno 131, 2. 

mrkati, mrktati : ano gyz mrkaty (claudi 
dies) poczynaíTe Qó, 19 ; když mrktyeffe 
(noctis crepusculo) J32, 5. 

mrtviti, macerare : fwe tyeleffenftwie 
mrtwyla 74, 33 ; tyelo mrtwyl a churawil 
75^ 7 ; tyeleffenftwie fwe mrtwyl 73 ^ 19. 

mrva, stipula : iakzto mrwa j"/, 9. 

mrzkost, vitium : gednu mrzkoft w fobie 
bil zadrzal 7/j, 5 ; abusio : tato bitffe 
mrzkoft 113, 6 : spurcitium : nechawffe 
mrzkofty wfiech fwich hrziechow 727, 
20 ; mrzkofty dogyty zadaffe I2Q, 31 
any nad nym mrzkoft mágy 134, 'i% atd. 

mrzký: bohu hrziech mrzek ieft 28, 15 
(displiceat) ; nequitiae : wy mrzczy dya 
blowe Pjř, 30 ; mrzký dyabel 104, 4 
dyabla mrzkého (nequam spiritum) it8, 
24 ; vilior : mrzczyeyffe a ohawnyeyfie 
72, -'4 ; mrzkým fukenczem fye odyewal 
73", 8 ; dyelo fproftne y mrzkc (vilissime) 
8ó,19\ nefandus: fvczennyky mrzký my 
700, 35 ; rarzky dyable 107, 2 ; pessimus : 
tuto fyety mrzku 777, 26 ; mrzký zgya- 
downyk 128, 3 ; odibilis : mrzký konecz 
wezme 132, 31 atd. 

mučennflc, martyr: muczennyk i", 1, 7; 
fwieczy muczenyczy 82^ 8 ; prawi ieft 
muczennyk 84, 19 atd. 

mučenníkový: odplaty rnuczennykowe ne- 
ztratyl by 84, 19. 
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mudrák, scriba: fprawedlnoíl mudrakow 
IQ. 14. 

muka, poena : wfyecky muky pj, 16 ; k nay- 
menfyey muczie pj, 17 ; coz íie zde 
muky zdagy pj, 18 ; když by ty muky 
znal Q3, 20; chtiel by wfyemy mukamy 
muczen byty pj, 21 ; nezlý naymenfy 
muku muczen byty Qj, 23 ; ftrach tyech 
muk Q3, 24 atd, ; reatum : k fwey muczie 
SS, 5; tu ieft muka (pejus) ló, 22; 
agones : muky j, 14. 

mútiti, angustiarc : fe wfiech ftran muty 
77, 9 ; timere : welmy fte muty 77, 12 ; 
contristari : nerodte fye mutyty I02, 6 / 
mutym fye vftawnye ijs, 11 

mužsky, viriliter: mufky czynte 46^ 29. 

mylný, fallax : mylna ok(r)a(fa ieíl zenfka 
12S. 11. 

mženie, ictus : w gednom mženy oka 34, 
3 ; w okem mzenye widiety QSt 18 ; 
w okem mzenye newymluwenye P7, 16 ; 
tu okem mzenye duffye odfedíTy 7j^, 13; 
punctum: w okem mženy ftupy jp, 4. 

náboženstvie, devotio: pro fwateho lero- 
nyma nabozenftwye 77^ 4; wfym nabo- 
zenftwym 86, 16 ; iakz twe zadá nabo- 
lenílwie 87, 34; pro czeíl a pro nabo- 
zenftwye q8^ 21 ; genzto tak welyku 
zadofty y nabozenftwym 707, 7 atd.; 
veneratio: doftoynym nabozenftwym 772, 
20 

nábožný, devotus: nabozny zwlafczy flu- 
zebnyk 137, 8. 

fiačierati, haurire: Naczyeraymy wodu 8, 
13 ; aby naczierala wody 3*7. 20 ; naczie- 
ragy fobie fpaffienye ói, 11. 

nadržeti se, sequi: ftopiegi fie nadržte 75, 
30; przyklady fie nadrziemy 7p, 23; 
otczie fye nadrzy 33, 31; insistere: bo- 
hatftwie fie nadrzal 21, 9; tebe fye ná- 
drži ec z j^ťí, 10; cohaerere: bozie wole 
fye nadrzala 82, 19; inhaerere: aby fye 
fwatofty nadržely 8t, 10; zemfkych 
wieczij fye nadrzye 134^ 24; adhaerere: 
boha fie nadierzity 27, 11; Tebe zadá 
fye nadrziety Ó2, 1; continere: od pla- 
kanye nemohl fye ieft nadrziety 43, 29. 

nadtráplti, nadtrapovstl, opprimere: fen 
mye nadtrapyl 5, 22 ; welyku zymnycy 
by nadtrapen (aestuans) p, 23; Taky 
fmutnek a zaloft geho nadtrapowal 777, 
36; fnem gffa nadtrapen (fessus) 7/, 13; 
ftudenyczy welyku byl ieft nadtrapen 
(concussus) p7, 11 

nadutle, infiatio: kakes nadutye vcha 7^, 5. 

najavo: wypufczeno bilo nagawo (pro- 
ferret) 64, 10. 

fiajposlóz, novissime: Naypoflez p, 11. 

najspieš, najspieŠe, citius: yakz nayfpyefí 
77, 3; lakz nayfpies mohla 77^, 26; iakz 
nayfpieffe mozes 127, 14. 

nalit: nalyt pak dofiy gfu 77, 19; gydech 
nalyt JOÓ, 12; nalyt dyelagy tron 13Ó, 14; 
Nalyt ay tot prziewelyky zaftup Ó4, 21. 

námóstek, posterus: wfl'yem namyeftkuom 
2, 21. 



nápast: zdagy fye w tobie napafty gfucze 
(videntur in te accidentia) SQ, 3; viz 
nepast. 

nápastný: wieczi gfu przypadne neb na- 
paftne (existunt accidentia) 3*7, 16; viz 
nepastný. 

naplniti, implere: naplnyen bywa dobrého 
39, 21 atd. 

naprázdno, vanum: naprázdno 41, ^. 

naprznéný, nefandus: naprznienymy fkutki 
/5. 14. 

naprzniti, polluere: cziefty naprznyeny 
bywagy 16, 28; violare: aby vmyfia 
fweho nenaprznyl 128^ 1. 

napsati, pingere: obraz, genz na celle na- 
pfan bieffe 118^ 9; czoz na nowy lyft 
napyfíano bude 123, 11. 

násilné, vehementer: myel bych fye dy- 
wyty nafylnye welmy tomu pj, 29; przie- 
dyeíTyla fye nafylnye welmy 70j, 21 ; 
zelechu toho nafylnye 132, 15. 

následovník: twich flepyegy byl nafle- 
downyk 7P, 21: cultor: od nafledow- 
nykow tee fmluwy 8g, 22; przienabozny 
nafledownyk 133, 25; discipulus: fe 
wfyemy geho nafledownyky 100, 31; ty 
nafledownycy 702, 26 ; filius : fwymy na- 
llcdownyky 707, 24. 

nastati: Ey naftoyte 43, 30; 4Ó, 8; Ba 
naftoyte 67, 27; Ey naftoyte 68, 12. 
E naftoyte (heu) q7, 25; E naftoyte 77^, 
31; insistere: když ia naftách tomu 93 ^ 
5; na obyczyeynych hrách naftogye 122, 
29 ; czyfio gich ieft rozlycznym hrziechem 
naftogiecze 123, 26. 

nasec, byssus : w zlatohaw a naffiecz 16, 17. 

naučenie, disciplina: bazén a navczenye 
^7. 27. 

naučitei, doctor: nauczytel 3, 15; nauczi- 
telowe I4f 28; navczytcl 4Ó, 1, 2; Bud 
nauczytel 48, 24; kde navczitel óq, 17. 

navésti, inclinare: profbamy gfa naweden 
128, 24. 

navščivltl, navstieviti, visitare: abychom 
hrobu nawfcziewyly ioq, 10; když mne 
nawftyewyty newzhrdyew 124^ 14. 

navstievenie, visitatio: vtycíTenym fweho 
nawftyewenye naplnyl 124, 12. 

návyšSí: pod ruku boha nawiffieho 17, 18. 

ně, nie imo: Nye wiecze f4, 18; nye abych 
rzekl IQ, 17; Nye zda my fie 22, 8; nye 
abych powiediel 48, 14; Nye wfí'eczko 
P7, 31 atd.; quin imo: nye wiecz 75, 6; 
20, 30; nye gednak 123^ 33; nonne: 
n(y e y lotrowe gfu 27, 23; nye wiecz 
owfem 2Ó^ 21; quin: Nye také chowal 
fye 73", 22 ; quin ut : nye hry 22, 26 ; íed : 
nye gefcze wiecze Q2, 18 atd. 

nebezpečnost, perículum: nebezpecznoft 
každému ieft i2Q, 12. 

nebezpečstvie, casus: kterakého nebez 
peczftwie 128, 11. 

nebydlljící, inhabitabilis : od lydy gednak 
nebydlygicyey (pufczy) 133 1 34. 

nečasný, intempestivus : fmrt neczafna 
23, 1. 
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nečinltel: fkutkem neczynytel gfa 14, 4. 
néčso: nyeczfo gyneho (quod aliud) 70, 7; 

nyeczfo (quaedam) toho powiedye pj, 

4; yako by nyecfo noweho /i7, 29; 

nyetfo dywanye 138. 2. 
nedokonaný, interminabilis: nedokonaným 

dokonaným 20, 25. 
nedomněný, inopinabilis: O znamenye ne- 

domnyenye mylofly óo, 14 
nedomyslijící, inopinabilis: nedomyfly- 

gyczy wiecz 51, 16. 
nedostatečník, imbecillis: nedoílatecznyk 

prziepfotny 120^ 10. 
nedostatečný: nedoílateczny byly (egue- 

runt) />, 20; inops: nedoílateczny fie 

vczynyl 16, 1. 
neduh, pestis: iako neduha chowal fye 

75. 22. 
neduživý: neduzyw gfem (langueo) 44, 20; 

w gehozto mylowany neduzyw gfem 

6S. 8. 
nehoda: tak ieíl ten giíly pohrom a ne- 
hoda (pestis) przyeftala 125, 14, 
nechvíle, tempestas: nechwile pohruzyla 

mve 62, 21. 
nekaký, aliquis: lupenye nyekakeho 75, 

10; nyekakeho korzenye 73", 11; fl(o)wa 

nyekakeho chowal fye 75, 22; nyekaku 

ržiecz vczynyty 77^ 13 atd. 
nekoznfk, pestifer: an fye nekofnyk pro- 

myenyl /0|, 32, ten nekoznyk 104^ 4. 
nékterak, nekterako, aliquantulum : nye- 

kterako ^, 27; 44^ 7; 120, 29; on nye- 

kterak tu y vfnu 136^ 7; aliqualiter: 

nyekterak fye wzdalyly 135, 28. 
nékteraký, aliqualis : Nyekteraky ílud 36^ 10. 
někto, quis: nyekto 21 ^ 15; nyekto dye 

25^ 5; dye nyekto 25, 13; rzekl by nyekto 

33, 6; ze by nyekto mnyel 75, 18 atd. 
nemllost, crudelitas: nezlý proty buohu 

nemyloft chtye fpachaty 128, 23. 
nemocný: zywot geho nemoczen biefíe 

(infirmatur) 130, 3. 
nenávlstník, aemulus; nenawyílnyk a 

vtrhacz welyky 133, 15. 
neobyklý, insuetus: o zazracziech ne- 

obyklych 87, 13. 
neopatrný, invisibilis: O fwietloíly ne- 
opatrná 50, 23. 
nepast, accidentia: chlebe nepaíly 58, 31; 

viz nápast. 
nepastný: ty gyfte wieczy nepadne gfucze 

(lila non fóre accidentia) 57, 15; viz 

nápastný. 
nepočtující, innumerabilis : wieci nepocztu- 

gycze 5. 16. 
nepochycujfcí, incomprehensibilis : fwietlo 

nepochiczigiczie 60, 2. 
neposkvrnny, intemeratus: wyera nepo- 

fkwrnna 67, 15. 
neroditi, nolle: Nerodte prziekaziety /o, 

13; nerodyl wierzyty 16, 18; nerodte 

hrzieíTyty 18, 36; nerodte ííe ftrachowaty 

26, 9; fmrty fie nerod baty 26, 16 atd. 
nerozumnétedlný, irrationabilis: neroz- 

umnyetedlnye 74^ 13. 



neskonající, interminabilis: zywota nefko- 

nagyczieho dofyehne 61, 25. 
neskonaný, interminabilis: fpaffienye zy- 
wota nefkonaneho 61, 11. 
nesličně: gefto gfem neflycznye (minus 

debite) a neprziehodnye powiediel 86, 24. 
nesmiernost, immensitas O mylofty bozye 

nefmyernofty 65, 20 ; majestas : chwaleny 

nezmyerney nezmyemofty 86, 26. 
nesmierný: w uopilftwie nefmyerny (ebrie- 

tati deditus) 124, 20. 
nesnadnost, aenigma : piífem fwatych przie- 

nefnadne nefnadnofly odmykage 2, 13; 

flcryte nefnadnoíly 76^ 5; nefnadnoílmy 

zawazene fmyfly 76, 5. 
nestydlivý, impudicus: neftydlywu fwu 

ruku jOs, 15; neílydlywy kuílr 124. 20; 

temerarius; neílydlywymy víly prawytíTe 

//> 25; improbus: neílydlywym hledye- 

nym 129. 19. 
nesvédomý, inscius : w krzieílaníke wierze 

nefwyedoma 107, 35; gymz zazrakowe 

neznámy a nefwyedomy gfu 138^ 3. 
nesyté, insaturabiliter : neffitye />, 12. 
nesporní, vespertinus: W neíTporny ho- 

dynu 141, 14. 
nesvárný, deformis: vdy nefwarne 4, 29; 

tyelo nefwarne 10, 19. 
netáhnuti: Ay tot netaze fwaty leronym 

precz mynuty (confFestim disparuit) 102^ 

20. 
netollk, netoliko, non soIum : netolyk vczi- 

ílyly ^i". 12; netolyk vfty qo, 35; netolyk 

tyem pj, 10; netolyko vkor ílrpiety 

vtyekam 104, 20; netolyk pohanow 123, 

23 atd. 
netrájící, intolerabilis : dnow tyechto ne> 

tragiczieho wieku 9, \\. 
netresktajicí, irreprehensibilis : tobie ne- 

trefktagicziemu 48, 19. 
neumélost, impericia: mey nevmyeloíly 

86, 25. 
neumélý, imperitus: Teto rzeczy neumye- 

le(ho) 86. 18. 
neuménie, imperitia: pro nevmenye fmyfla 

mého 83, 13; me nevmenye przietrpie 

86, 23 
neustavičný, instabilis: fwieta neuílawicz- 

neho 20, 19. 
nevédónie, ignorantia: blaznywym newye- 

dyenym 121, 4. 
nevidomý, invisibilis: O fwietloíly newy- 

doma 62, 8. 
nevymluvenie: O newymluwení dywow 

(O ineífabilis admiratio) 57, 12. 
nevymluvený, nevýmluvný, ineífabilis : ne- 

Avymluwne mylofrdenílwie 4, 5; múzy 

newymluwny 7, 26; muzie newymluw- 

něho í?, 1 ; w tey ne^^^mluweney radoíly 

6s, 13; newymluwne hlubokoíly 74^ 22; 

w fyeny newymluwney okraífy 136^ 

10 atd.; — nevymluvené, ineífabiliter : 

newymluwenye 97, 16. 
nevymluvující, inefifabilis: pro newymlu- 

wugyczy myloíl 84, 34 ; od zywych lydy 

newymluwugiczy gfu 94^ 31. 
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nevymyslijfcí, inaestimabilis: newymifly- 

giczie radoíl 67^ 29. 
nevypravující, inextricabilis : przye ku 

oprzyeny newiprawugiczie 100, 17. 
nevzpy tající, inscrutabilis: o newzpita- 

gyczye fwatofty 58^ 30. 
nevzpytavý, investigabilis : newzpytawym 

porozenym j>v, 16. 
nezhasijící, inextinguibilis . O fwietlofly 

nezhaíTygiczye 62, 8. 
neznámý, insuetus: widucze neznáme wieczi 

//o, 2; neznáme zázraky //o, 7. 
nežit, ulcus: Przygmy nezitow plného 45^ 

17, 18. 
nic, ničs, ničse, nihil : bez tebe nyczfe 60, 

10; zagyfte nyczs (minime quidem) ťíf, 

4; nyczehoz nyczs dobrého nebylo 98, 

13; nyczs gyneho nebyeffye 98, 15; 

o tom nycze newieducze //o, 27 ; o tom 

nyczehoz nycz newicd(ie)fta 110, 28 atd. 
nle viz ně. 
niestěj, fornax: yako z nyeftyege gifkry 

wypufczowaíTe 120, 23. 
nikak, nikakž, nijak: NykaCk)z 16, 11; 

nykakz newende 27, 2; Nykakz to nemoz 

byty 38^ 3 ; ze to nykakz nemoz byty 

40, 6; nyka(k)z newidyely 63, 11 atd.; 

nullatenus: nykakz ieíl nerozumyelo 7($^, 

14; nykakz ncwyndu 78, 28; neztralyl 

by nykakz 84^ 20 atd. 
nikakýž: dielo iako nykakez 86, 19. 
nikdlež: nykdyez menfy, nykdyez wieczfy, 

nykdyez wyíTy 39, 16. 17. 
nikto: neftrachuge fie nykoheho 7, 11 atd. 
nona, hodina devátá: Od nony neb od 

poledne az do mefpora 100, 35. 
nóée, nuoše, sarcina: nuoííye tyezka 72, 

29; flozyw tuto giftu nuoíTy 72, 30; 

tyezka nuoíTye 133^ 7. 
novoščép, novella plantatio: iako nowo- 

ÍTcziepy 9, 24. 
nožnlce, vagina: mecz z noznycz wytrhl 

103, 15. 
nožný, pedis: od paty nozne 32, 14. 
nrav, mos: nrawowe geho Ó7, 27; dobrymy 

nrnwy okrafen byl 120, 7; dobrých 

nrawow zlyíTen gfa 122, 24; dobrymy 

nrawy obhradyty 123, 9; zhynuczymy 

nrawy gíTa navczen 123, 10 atd. 
nu viz ó, ej. 

nutiti, jubere: Apoftol nuty 16, 6. 
núze, acrumna: nuziemy neb hubenftwymy 

2, 3; afflictio: nuže 5. 14; nuzie 93^ 16; 

necessitas: nuzy trpiecze 14, 22; ge- 

hozto nuzie a teíknoft tyfkne 23, 23; 

angustiae; nuzye mye rmutyecze 133, 8. 
nuzltl, affligere: w vkrutnofty fye nuzyl 

a muczyl 133, 6. 
ob: ob czieflu (ex opposito) proti onomu 

okenczy bieíTe 123, 5. 
obapolně: aby obapolnye muky gmyela 

13Ó, 31. 
obdržeti, impetrare: obdrzal ieR 134, 12; 

aby obdrzicty raczyl /J7, 20; adipisci: 

myloft obdrzal 137, 12; tak obdrzal 

137, 13 ; kak gemu myloft obdrzal 136, 34. 



obezřěnie, aspectus: gehozto obezrzyenye 
také ieft chutnofty 136, 17. 

obhraditi: dobrymy nrawy obhradyty (in- 
formatus) 123, 9; munire: pofty a mo- 
dlytwamy fye ob(h)radyw 128^ 8. 

obchoditi, circumire; obchodyly gfu miefto 
43, 2; miefto obchodyecze 70, 13, 14; 
implicare : w dobrých fye obchodyla 117, 
28 ; když f tyemy wieczmy obchodyeffé 
126, 23 

obinúti, cooperire: pitlem gey obynuchu 
/o, 23; pytlowym przykrowem obynuto 
66, 11. 

obkllk, orbis: obklyku zemfkemu 44, 30; 
ambitus: w gych obklyku 36, 31. 

oblastní, singularis: po twem oblaftnyem 
wzkrzieffeny 33^ 18; oblaftnye fwobod- 
noft 61, 16. 

oblehčenie, remedium: oblehczenye jc)*, 3. 

obleňovati se, pigrare: neoblenyg fye pfaty 
69y ^19. 

oblepšiti, polepšiti: oblepfyly fwoy przie- 
bytek 23^ 11; aediíicare: czierkew ieft 
zjednal a oblepfyl 76, 7. — ob lepšiti 
se, polepšiti se: na zdrawy fye oble- 
pfywffe 23, 35; aby fye oblepfyly 112, 
25; richle oblepfy fye 131, 23; corri- 
gere : any fye chtyely poznaty neb oblep- 
fyty 93> 2. 

obluditi, deludere: fny myfl czafto oblu- 
zena bywa 83^ 19. 

oblúplti, exspoliare: czizie opafky oblupyl 
J/, 16. 

obmeškánie, mora: beze wffeho obme- 
fkanye ji 4, 8. 

obramiti, vibrare: každému oczy obramy 
(obrany U.) 63, 11. 

obrana, protectio: obranu flawneho lero- 
nyma 128, 16. 

obránce, protector: aby byl wewodu a 
obranczi lidu 47 ^ 3; obranczi 70, 4; 
obranczie vczynyw fye 72, 3; defensor: 
te fmluwy obránci] 90, 19; byl geft 
obrancze 139 ^ 31. 

obrániti, protegere: od meczow obranyty 
112, 3. 

obtieženie, coenum: obtyezenye zbywfy 
tyelefneho 63^ 24; gravitas: donydz gfy 
w uobtyezeny tohoto tye!a 97. 2. 

obvázanie, retes: obwazanym myloftnym 
123, 30. 

obvázati, circuroligare: tu mylofty gfa ob- 
wazan 7/í?, 16; mancipatus: moczy dya- 
belfku obwazany 131, 7. 

obyčej, modus: any obicziege wye J7, 30; 
ritus: na ten obycziey pohaníky fluíTye 
108^ 1; mos: obyczyenym obyczyegem 
dal ieft 124, 24; podle obyczyegye oby- 
czieneho 133, 16; obyczeynym obycze 
gem 138, 14 atd.: exemplum: aby fie 
zenfkych obyczeyow chowaly 127, 29; 
consuetudo: dawnym obiczyegem 131, 8. 

obyčejný : od oblezeného biczowanye 5, 
26; solitus: pomocznyk obyczieny 69, 
3; obyczyenym obyczyegem dal ieft 
124^ 13; k fkutkom obyczienym 126^ 
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33; podle obyczycgye obyczieneho 133 1 
16; na fwych modlytwach obyczyey- 
nych bdyeffe J3Ó, 6 atd. ; usitatus: aby 
obyczenich biehow nedyelalo 7S, 11. 

obyknúti, solere: obykna przyebywaty 40, 
7 ; geftoíT dawaty obykl Jig, 3. 

obživenie, sustentatio : wfeczko obzywenye 
5^. 27. 

očistec, purgatorium : w oczyfczy byl 
oczyfczen J37, 14. 

očistiti, purgare: w oczyfczy byl oczyfczen 
7?7, 14. 

očitý, manifestus: oczytu fprawedlnoft 
vczynyl j^^^ll; oczitu giftotu 78, 21: Qó^ 
13. — očitě : když oczitye widyely Ó7, 6. 

odejdenie: Po geho odeydenye (eo ab- 
eunte) 121, 6. 

oděnec, armiger: odyenecz wiery 68^ 25. 

oděnie, arma: odyenye a fcyty 2, 7; tye- 
lefne odvcnye /o, 4; Odyenye waíTe j^, 
17; filne odyenye 34, 18; flozyw ftare 
odyenye 73, 24 atd.; armatura: w odyenie 
bozie j-^, 7; w bozyem odyenye 34^ 9; 
bez odyenye (inermes) 121, 11. 

odiva, monstrum: k tey odywie gydech 
loó, 12. 

odjieti, odjimati, auferre: odnoffyege a od- 
gymage boge 2, 6; odgymagicz duch 
knyzecy 44, 27 ; gymzto fmyeloft otgie/i7, 
9; depraedare: vfyle otgymagy 2/, 24. 

odjiti, discedere: precz odgyde 83, 8; 
abscedere: chwatawie odfel Qó, 5; 
y otgyde ji 4. 11; excedere: odtawad 
precz odgide QÓ, 2; abire: když otgyde 
^ó, 5; recedere: odtawad otgy dechu 
13Ó, 33. 

odkovad, odkovadž, unde: odkowadz jo, 
16; otkowad óp, 32; odkowadly by fly 
JOQ, 8; usquequo: odkowad dokowad 
twa zloft bude traty /oí, 33. 

odmeknúti, reserare: Odmek zámky J2Ó, 
12; zamyflyl drzwy odmeknuty /J/, 32. 

odmluviti, excusare: kto by fye odmlu- 
wity mohl 7/, 3. 

odAadvadž, quod : odnyadwadz iefl przi- 
flo 53. 17. 

odnosíti, auífere: odnoffyege a odgymage 
boge 2y 6. 

odpovledatí, denegare: poflaty mnye ne- 
odpowieday 77, 4; fwe mylofty mnye ne- 
odpowieday ug, 3. — odpověděti sě, 
odpoviedati sě, detestari: bohatílwie 
odpowiedamy fie /p, 25; renunciare: 
odpowiez fie wfeho 28, 21 ; abnegare : 
fam febe fie odpowiez 28^ 22. 

odpusčenie, licentia: nyektere odpufcenye 
dáno my bud /2 7, 4 ; odpufcyenye gmyev 
727, 7. 

odpúzěti : precz odpuzyeff 43, 26. 

odsavad, hinc: odfawad odgyty jj8, 18. 

odstúpiti, recedere: frdcze od mylowanye 
neodftupylo J2Q, 30; deficcre: myloft od 
nyeho neodftupyla J31, 38; odílupity 
(chybnč m. podftupity) Joo, 19. 

odtad, odtadto, odtavad, odtovad, inde: od- 
tawad wiffed 7, 24 *, odtowad przide /J, 22 ; 



Nah gfem odtawad prziflcl S3. 18 ; otawad 

neczakagycz s^j 1 8 ; Daleko iefl odtawad 

72^ 12; odtawad precz odgide p6, 2; 

odtowad wychody jjq, 24 atd. ; ex eodem 

loco: odtad wyffed //<ř, 31; hinc: od- 
tadto neodeydu J4J, 1. 
odtisknúti, excludere : od kralewílwie od- 

tyfczena J2, 26. 
odtucha, remedium: gyne odtuchy gmyety 

nemoha 7/7, 34. 
ohavný, abominabilis : ohawen ieíl bohu 

Jp. 23. 
ohněvý, igneus, ignis: plamen ohnyewy 

JI 2, 4; rzietyezy ohnyewymy fwazan gfa 

120, 23; plamenem ohnyewym pofwadlo 

124, 32. 
ohrada: w fchranye a w ohradye matky 

gedynke dyewky marye zawrzyen gfa 

54. 17. 
ohromiti: kterak dyably ohromyl Qóy 24. 
ohyzda, infamia: fkrzie ohyzdu 8, 2; fKrzie 

tu ohyzdu na fobie chtye vtyffyty 105, 4. 
ohyzděnie, infamia: ohyzdenye tak fye 

proneflo 104, 34. 
ohyzditi, deturpare: Vzrzyew fye mnych 

tak ohyzdyena 132, 35. 
ochle: ztrofkotawachu fye iakto na ochly 

kofty neb na fkwarzydle (in frixorio) 

J30. 3. 
ochotenstvie, suavitas: w chutnofly neb 

w ochotenftwie 3Q, 19, 20. 
ochotnost, blanditia: na twey ochotnofly 

lahodné netba 43 , 21. 
ochotný, hilans: ochotným oblyczyegem 

70, 5. 
ochtáb, octava : po ochtabech letnycz 140, 

14. 
okem mženie viz mženie. 
okénce, fenestra: k gednorou okenczy 123, 

4; proty onomu okenczy bieffe 123, 5. 
oklíčiti, circumdare: welyke mnozflwiegey 

oklyczylo 136, 20. 
okolek: kakes okolky myenye fobie 25, 1; 

ambitus : czoz w gich okolku Ipy 81, 25 ; 

okolkem prawy (circumloquar) P7, 12. 
okovaný, vinculatus: Slyf okowaneho na- 

rziekanie 45, 16. 
okovy, colligationes : rozwiez okowy me 

45, 16; vincula: zlom okowy 45, 21; 

w okowach 48, 11. 
okrasa, pulchritudo: tyelefnu okraffu okra- 

flen(e)y 125, 29; mylná ok(r)affa ieíl 

zenfka 128, 11; fyen newymluwncy 

okraffy 136, 10 ; gegye ok(r)afrye dywagye 

fye 136, 12; rozlycznymy okraffamy 

136, 15 atd.; ornatus: taku okrafu flow 
I3y. 5. 

okrslek, orbis: okrflek zemfky 78, 10; 

okrflek zemye 78, 18. 
okuěenie, gustus: okuíTenye czyge chut- 

noíl 57, 13. 
omámiti, pertcrrere: Strachem y dywem 

o mamy w fye 7jo, 25. 
omylnost: beze wffye omylnofty p/, 35. 
omylný, vanus: ty fnowe omylný nebyly 

137. 27. 
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onudy: fudy y onudy (undique) 46, 6. 

opáčiti, opacovati, allegare: nam opa- 
czowal a proty nam lyczyl loi, 5 ; saepe 
dicere: aby gemu ty wieczy opaczowal 
/o/, 13; opponere: tato flowa gemu 
opaczyl 705", 16. 

opaselc, marsupium: czizie opafky j/, 16. 

opatic«, abbatissa: aby opatycy y gyne 
yeptyfky fwolala 113, 14; gdy ku opa- 
tyczy Ji4y 8: opatyczye ze fna procy- 
lywíTy 114, 14; SlylTyecz to opatycze 
114, 22. 

opatřenie, conspectus: przyed opatrzenym 
bozym 5, 11. 

opatřitei, spectator: opatrzytel gfa wfyech 
104, 37. 

opatřiti, opatrovati, opatřovati, intueri: 
twarzy opatrzywí^, 25 ; toho dyabla opatr- 
zychu joj, 21 ; opatrzywfe 103, 35; když 
tyio opatrzy loS, 10 ; když nehody welyke 
opatrzygy 13S, 10 atd. ; contemplari : aby 
twarzy zenf ke opatrowaly 22, 20 ; genzto 
twarz opatrzigy 57, 4; twarnofty bozy 
opatrzyge 84, 13; videre: když to 
opatrzy 33, 28 ; buozy twarnoft neb wy- 
dyenye opatrugy Q4, 16 atd.; cernere: 
gefto tuto nynie opatrugy 55, 9 ; zaflu- 
zenye opatrzy wíTe QO, 21; ten diw opa- 
trzychu 112, 12; opatrzyl feui geho 7/7, 
14; prospicere: opatrzygy fye 6S, 5; 
recognoscere: k fobic fye nawratyl a fye 
opatrzyl 133, 3 atd. 

opatrnost, conspectus: opatrnofl dyabla 
-??, 16; przied opatrnoft twu 57, 32; 
species : gychzto opatrnoft tak ieft byla 
hrozná pj", 15. 

opieti, obducere : Opala kuozie vdy ^, 29. 

oplakati: wodu gfu oplakaný (unda lavit) 
123, 14. 

opomietatí, abjicere: opomyetagycz roz- 
umyetedlnoft 775, 17. 

opříeti sé, opponere: wfyem tyem oprziel 

fye i.rr. 7. 

opustiti, postponere: ze na fmrty opuftyl 
fem fye zpowiedaty 727, 3; dobrého 
nyeczo k geho czty neopuftyl 12Ó, 31; 
dimjttere : gychzto rozprawyty neopuftym 
/?.?, 14. 

orudovánie,intercessio:orudowanye przied 
hofpodynem 6j, 25; orudowanym fwym 
69, 4 ; prziemyloftnym orudowanyem '73, 
33; fwym orudowanym 137, 12; inter- 
ventio: twym orudowanym 7P, 23; mye 
geho orudowanye poruczyl 86, 31. 

orudovati: chczy orudowaty a proffyty 
(supplicem exstitisse) 127, 12. 

orudovník, supplex: orudownykem mne 
gmyety nebudeš 127, 15. 

oružie, arma : genz oruzie fwe wzemfe 70<?, 
10; romphaea: oruzie fweho nemohly fu 
wzdwyhnuty ioq, 32. 

osídliti, osidlovati, illaqueare: ty gych 
ofydlygefl" 43, 19; oíTydlyty duíTye 49, 
14; duíTye ofydlygycz 777, 24; offydlen 
gfa mylofty I2ó, 2. 

osidlo, iaqueus : ku ofydlu ztraczenye 77, 



20; pln gfy offydl 43^ 18; wywed mye 
z uoffydla Ó2, 22; indiscretio: ofydlem 
dofly gfu 77, 21. 
osiřaly, orbatus: matczie po takém otczi 

offyrzaley ÓS, 2. 
osinúti : pro plakanye a pro bdycnye ofinul 

byl (privatus corporali lumine oculorum) 

QQ. 19. 
osoba, forma: o boziey ofobie 75, 30; 

offobu fluzebnu na fie wfem 7ťí, 1; per- 

sona: nezbiera offob 7p, 8. 
osobitel, possessor: ale ne oííobitelowe 

32, 2. 
osobití, possidere: pokoy fobie offobyw 

bez fkonanye 77, 24. 
osobstvie: iakz ieft w oíTobftwie 44, 24. 
ostaružný, aetate grandaevus: geptyfka 

oftaruzna 1T3, 9. 
ostáti, zanechati: neoftanuly toho hrzic- 

chu 113, 15. 
ostati, manerc: oftala gfu 777, 25; hrdla 

cziela oftala 777, 31; nechcze wiecze 

oftaty 77.^, 18. 
ostaviti, ostavovatl, derelinquere: Gcmuz 

oftawen ieft 77, 10; fwatych fwych ne- 

oftawa Q2, 13; rclinquere: przyklad 

oftawyl7á', 10; ya waff po fobic oftawym 

46, 26; po mnye oftawugy 49. 21; 

naft gfy oftawyl 70, 7 atd.; dimittere: 

przietels yeoftawyly J2, 12; oftawyly to 

32, 13; deserere: any ten tebe oftaway 

ói, 26. 
ostlerati, sternere: po ftyenach oftyeragy 

a okraflugy 13^, lo. 
ostřěženie: k uoftrzyezeny (ad cavendum) 

febe 232, 20. 
ostřiehanie, custodia: w blahoflaweneho 

leronyma oftrzyehanye poruczyl fye ieft 

128, 6; od geho oftrzyehanye 13 J, 23; 

k uoftrzyehany febe (se tuendi^ 132, 25. 
ostúpitl, obsidere: oftupyly gey ó, 18. 
osviecenie, illuminatio: me ofwyeczenie 

J, 2. 
otejdenie : aby oteydenye (abeundi gratiam) 

12S, 28. 
otpora, vectis: otpory zlamuge ó, 30. 
otrap, stupor: iako w otrapyc 64, 19; tak 

geho otrap byeffye otrapyl Ó4, 30; 

w otrapye (stupefacti) 8j, 23. anxietas: 

w tom giftem myfly fwe otrapie 64, 21. 
otrápenie, extasis: iako w kakems otra> 

pěny Ó4, 16. 
otrápiti, opprimere : tak geho otrap byeffye 

otrapyl 64, 30; dywyenym otrapen gfa 

(amens factus) 7/7, 10. ftrachcm otra- 

peny gfucze (percussae) 77<y, 23 ; a przi- 

ffed fen gey iako otrapy 13Ó, 7. 
otvořiti, adaperirc: Otworz frdcze waffe 

47 ^ 30; Otworz gemu wrata 30, 13. 
ovsem, penitus: nycz neyfmy owfem 41, 

22; utique: Nebo muz owfem pocty wy 

S7, 19 . gym owfem mlczyety kázal 137, 9. 
ozdobenie: to mamě ozdobenye na nyem 

bieffe (vane decoratus) 120, 8. 
ozdobný, decorus: gfy ofdobna 44, 25. 
padenie, ruina: padenye pekelné 77, 23; 
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padenym, hrzieííenym nemoczen gfa 

5^. 1. 
páchanie, actus: O tom páchaný p/, 23; 

f tycm páchaným p^, 8. 
páchati, agere : toho pachaty 114, 18 ; ktoz 

gy pachagy 121, p: facere: když by 

przieftala pachaty tyech wieczy 114, 25 ; 

exerccre: gymyz czary páchal up, 10; 

opcrari: gyey pachaty Jji, 33. 
panstvie, dominium: ku panílwy Conílan- 

tynopolytanfkemu iio, 30. 
pára, fumus: para brzo zmynugyczie 14, 5. 
páry, feretrum: on na parách wypufty 

huhlanye /jj, 31. 
pásti, pascere: Paftez fwe weflele 2j, 21 

atd. 
pastviti 86, pásci : f czeftyem fie paílwy 

21, 21 atd. 
paučína, aranea: iako pauczynye ó, 13; 

iakzto pawczyna (texente) 20^ 24; iako 

pawczina já*, 31, 32. 
peleš, cellula : w peleíTy me 5, 29. 
pětinácte, quindecim: Pietynaczte dnow 

121, 20. 
pléd, pugillus: pyedy gy obklyczygye 57, 4. 
piesň, pieseň: kteruz pieíTnu neb rziecz 

dokonaw ój, 4; canticum: pieíTen we- 

íTelu wyfpiewaty Ó7, 23; zpyeway nowu 

piefíii 7/, 17; budu zpiewaty pielTcn 

nowu 7J, 7. 
pilný, avidus: pylen biech geho rzieczy 

J24, 17. 
pfsánie: pyfíanym (scribendo) vczye 75, 

24; scriptum: v pyíTany rozdal So, 12; 

opus: tomuto pyfanye íconecz bude 140^ 

11. 
plsati, scribere: genz tobie piíTal óp, 25. 
písmo, scriptura: z marného pifma (litte- 

rarum studiis) 75, 29; fwateho pifma 

fluzbie 75, 30; v pyfmye praczowanye 

S2, 33; fwata pifma na nye wolagy pSy 

3; ta gifta pyfma 102' n atd.; littera: 

wfyech pokolenye pyfma 7^, 14. 
plačivý: oczy fwu placzywu p, 27; w pla* 

czywem mieílye ÓS, 29. 
plačiívý, lacrymarum: z placzlyweho vdola 

Á?. 10. 
plačtivý, deflendus : placzty wa ieft to wiecz 

/J.f. 25. 
plast, favus: plaft ílredu 44, 26. 
piátněný, lineus: platnycnym pitlem /o, 

23. 
plavánie, navigatio; z plawanie morze p, 

16; naufragia: nebezpecznych plawany 

gyz fye dopuílyl 131, 3. 
plavati, pluti, inundare: oczi radoíly 

w (Izach plawachu jo, 3; effluere: po- 

toczkowc krwe plowiechu 75, 21. 
plece, brachia: každého pleczma k fobie 

przyklyczyw 4p, 32; scapula: coz pak 

na plcczij poneffu /jj, 8. 
plekný: plekna brzydkofl fromphaea) 34^ 

26, 27. 
plémě, semen: plemye geho /j, 24. 
plnost, arduum: plnoílem fie nauczygy 13, 

30; ubertas: z plnofty domu 2iy 26. 



piostiti, loqui: aby mnoho rzieczy ne- 
ploftyl los, 26. 

plovost: plowoft ílreduczymy (mellifluo- 
rum) hlaíTy Ó4. 23. 

poběhnúti, currere: fluhy ke mnye po- 
biezychu 7/7, 13 ; accurrere: pobiezechu 
k tey celle iiS, 23. 

pocestník, viator: by ony poczeflnycy 
byly lop, 3; Tato poczyeftnyky dywiefta 
fie lop, 12. 

poctivost, rcverentia: wfy pocztywuofty 
86, 16. 

poctivý, venerabi is : pocztywy otcze Só^ 
29; Pocztywemu múzy S7, 4; muz po- 
cztywy S7, 19; pocztywemu otczy 87, 
25 

pocákati, exspectare: Poczakay P2, 23. 

počátek, causa: kterýchžto radoíly fam 
buoh gym iefl poczatek P4y 22; princi- 
pium : ieíl wfyech wieczi poczatek a do- 
konanye p6^ 33. 

počest, honor: kolykem poczeílmi wye 
powyffowaty, 8p, 22; reverentia: gym 
przyewelyku poczeft wzdachu 138, 26; 
geden druhému poczeft vczynyw /jcř, 
37. 

počietl, incipere: poczem od wfchodu 
2, 5; rzecz poczem mluwyty 13P, 3 atd. 

počísti, imputare: hrziech byfkupu bywa 
poczten /jj, 1; zafluzeny bud poczteno 
141, 27. 

počíti, sentire: twrdoft poczy /o, 25; 
ynhed fem we mnye poezii 8s, 11; ne- 
poczywfe te raný ///, 25; meczow ony 
nepoczychu ///, 27; scire: yakz toho 
dyabla poczychu 118, 24. 

podbiskupie, suífraganei: me byfkupy 
y podbyfkupye fwolaw 88^ 19; fwymy 
podbyfkupymy y byfkupy loo, 33 ; pod- 
byfkupye 140, 14. 

podkládati s6, podložiti s6, exponere: ke 
wfem nehodám podkládá fie 28, 7; ty 
podlozyty fie gmaíT 28, 8 

podkloniti, reclinere: kde by hlawu pod- 
klonyl ló, 6. 

podlé, juxta: podle geflyczek fye feygdu 
8p, 6; apud: podle doleyffye tebaydy 
//j, 6; secundum: podle fkutkow geho 
rownye nenye iió, 13; circa: podle 
klaftera wzdy chodyeffe J17, 33; Sto- 
gyechu podle koftela 124, 27; podle 
obyczyegye obyczieneho (more solito) 
133, 16 atd. 

podloha, subjectus: bez podlohy 57, 16. 

podobenstvie : podle podobenftwie (instar) 
j8, 18; ku podobenftwy (instar) 67, 30; 
aenigma: v podobenftwí p^ 19; forma: 
v podobenftwy fylwanowye /07, 5. 

podobný: mnoho mnychow k wierzye 
podobných (fideque digni) 136, 5. 

podpěradlo, baculus: ipodpieradlo na- 
ffie ho) prziebyw^anye 70, 29. 

podpěratel, sustentator: tey wyery pod- 
pyeratel isp, 30. 

podpojiti, crapulare: podpogen gfa wynem 
ló, 33. 
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podstata, substantia: nenye podflaty 62, 

19. 
podstúpiti, subire: ze by to giíle vmu- 

czenye odílupity (chybně m. podftupity) 

muffyl 100, 19. 
podtrhovati, supplantare: podtrhugycze 

flepeoie geho ó, 21 ; surripere : zadoft pod- 

trhuge J2, 25. 
podvoje, fores: w gich podwogiech (logy 

22, 2. 
pohádka, quaestio: wnefnadney pohadczie 

77, 18; nenye pochybenye any pohádky 

123, 25. 

pohoršiti, scandalizare : kto pohorzyl fie 
ieft 6, 1. 

pohrabati, pohřósti, sepelire: pohrabán 
byl ló, 4 ; aby tyelo me naho pohrzebly 
S3j 16 ; aby geho na hrzbitowie pohrzebly 
p/, 18; tielo naho pohrzebly fme ^Q, 
27; w nyemzto tyelo pohrabáno bylo 
140, 35; humare: tyela gefcze nepohra- 
bana Sq, 9 ; tyelo pohrabáno ieft 8q, 9 ; 
kdež tyelo pohrabáno ieft Sq, 17 ; tyelo 
ieft pohrabáno i^g, 26 ; tyelo to pohrzebly 
fmy 107, 25; geffto trzy dny pohra- 
báno byeffye w zemy 141, 5; tumulare: 
w hrzbytowie ony czlowiekowe pohra- 
baný gfu gg, 29. 

pohřeb: sepultura: dotkna fye pohrzieby 
dooftoyneho Eufebia Q9, 10; funus: ku 
pohrzyeby przyprawylo fye 107, 22; 
iakzto przy pohrzeby obyczyegno ieft 
czyny^y 133* 28. 

pohrom, impetus: Pohrom nau vczynyly 
7, 19; ruina: taky pohrom fye wzdalyl 
121, 14; strepitus: takey pohrom byl 
ieft 124, 14; wieczfy pohrom byl ieft 

124, 34; rumor: tyem pohromem 124, 
15; pestilentia: ten pohrom nemohl by 
prziemynuty 123, 10; pestis: ten gyfty 
pohrom 123, 14. 

pohynúti, deficere : dnowe mogy pohynuly 
gfu 44, 6 ; we mnoftwy rad pohynul gffy 
Ó(^, 29. 

pochmatnúti, surripere: kterého gfy po- 
chmatla 68, 20. 

pochoditi, procedere; pochodye od bozie 
ftolyczie j, 24 ; oriri : pochodyt z kor- 
zene lakoty 33, 10; tendere: od nye- 
hozto wfyeczky wieczy fye poczynagy 
a pochodye P7, 1. 

pochodnost, processio: ducha fwateho od 
otczie a ot fyna pochodnoft So, 15. 

pochopiti, apprehendere : Pochopte bazén 
geho 13, 18; comprehendere : tmy aby 
was nepochopyly 3Q, 14. 

pochotnost, sapor: twe pochotnofty flad- 
koft óo, 1; suavitas: pro welyku po« 
chotnoft tyech zwukow 81, 23 

pochutný, suavis: pochutny ieft hofpodyn 
13, 20. 

pochvátiti, pochvacovati, pochvatnúti,ra- 
pere: aby pochwatl geho 16, 31; zena 
duffy pochwaczuge 33, 24 ; aby naíf fmrt 
nepochwatla 121, 12; gyneho koftkarze 
dyabel pochwatyl 122, 6. 



pochybenie, dubium: Nyzadnemu pochy- 
benye nenye 7Ó, 24; pochybenye w tey 
geho fwatofty gmagicze 81, 7. Nyzad- 
nemu ncbyway pochybenye á*2, 17; ne- 
nye w tom pochybenye 86, 32; bez 
pochybenye Q2, 27 atd.; ambiguitas : 
nenyet w tom pochybenye 137, 34; 
quaestio: nenye pochybenye any po- 
hádky 123, 25. 

pochybovánie, admiratio: geftly tobie 
které pochybowanye Q4, 21. 

pochybovati se, latere: nepochybowaly 
fye w tom 81, 6; ambigere: nepochy- 
buyte fye 83, 14 ; nepochybugy fie 87, 18. 

pojedenie, ešus: az do pogedenye 73, 17. 

pojistiti s6, experiri: aby blaznowftwie 
fweho fye pogiftyl 132, 19. 

pojiščený : pogifczenym fwiedomym (ex- 
perientia) 76., 11. 

pojiti, venire: Poydu ó, 7; Podtez ^ó, 11; 
poydyz po mnye richle 107, 14; pogy- 
defta lOí^, 12 atd. 

po kázati, demonstrare: když gfy fye po- 
kaza 1 107, 4. 

pokniřenie, simulatio: wfeczko poknyrse- 
nye 33, 21. 

pokojik, pax: aby bylo v pokogyku mie- 
fto 44, 33. 

pokolenie, generatio: prziewraczene po- 
kolenie 7, 15; natio: wfycch pokolenye 
pyfma 76, 13. 

pokušovánie, tentatio : pokuffowanye 5i l^- 

pokusovati, tentare: nenechá naíf poku- 
ffowanu byty p/, 1. 

polský, campi: bylyna polfka 68, 11; 
kwiet polfky 73, H. 

pomeškánie, mora: beze wfyeho po- 
mefkanye ///, 35; rctardatio: beze 
wfeho pomefkanye wyffed 133, 4. 

pomluva, colloquium: dluha pomluwa jj', 
32; aby mohl f nymy pomluwu gmyety 
3Ó, 15; Mezy vtyeffenymy pomluwamy 
Qó, 9. 

pomocník, protector: pomocznyk w hro- 
bye lezy óQ^ 2; auxiliator: wzdalyl fye 
pomocznyk 68, 32; adjutor: pomocz- 
nyka ztratyl gffy 6^, 28; pomocznyk a 
obranczie vczynyw fye 72, 3. 

pomsta, saevitia: aby doftoynye pomfty 
neuczynyla 127, 13. 

pomščenie : fprawedlywy ieft v porofczeny 
(in puniendo) 23, 12. 

pofuivadž. si : ponyawadz fluffye fye baty 
3Ó, 4; ponyawadz fmy tohoto nevczy- 
nyly ///, 13. 

ponúcenie, ponucovanie, suggestio: dya- 
belfkym ponuczenym //, 20; 27, 30; 
28, 3 ; marným ponuczenym 20, 7 . po- 
nuczenym dyabelfkym 28, 9; fwym po- 
nuczowanym 33, 31; ponuczenym dya- 
blowyra 126, 2 atd. 

ponúceti: Pocze k mluwcnye ponuczety 
138, 33. 

popadnuti, invadere: taká bazén popade 
wfyeczky loó^ 29; apprehendere: lotry 
welyky ftrach popade 108, 19; comprc- 
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hendere : aby gych nepopadl 114, 34 ; 

capcre: wfyeczky ílrach popade ///, 

28 . popaden bude od dyabla 132, 27 ; 

arripere: ftrach mye popade 120, 25. 
poprslk, rádius : iako flunecznym poprfikem 

63, 10; poprfikem praweho fwyetla 

ofwyetyl 66, 24 ; gegye poprflkowe 67, 24. 
pořád, genus: porzadu chwalcnye bych 

nedofahl 2, 33; officium: koílelnie po- 

rzady 3, 20; ordo: myeffyecz neílogy 

w fwem porzadu 68, 14 ; series : k toho 

rozprawenye porzadu gfem fye nawratyl 

96, 22; Porzad vmrzcnye 99^ 13; roz- 

prawyl wefken ten porzad 118, 26; 

wefken porzad a ftanye 121, 31 ; porzad 

mey chwaly lyczyl 139^ 12. 
pořádek: zpofíobyl porzadek w fluzbach 

bozích (officiorum seriem) 76, 6. 
pořócl, ordinare: porzekl fye ieft 126, 10 
porobenie, servitus: acz waff k porobeny 

nuty 30, 1. 
porodnost, generatio: fyna od otczie po- 

rodnoíl 80, 15. 
porokovati, imputare: matczie bud poro- 

kowano 68 ^ 2; neporokuy 86, 28 
porozenie, generatio : newzpytawym poro- 

zenym S4y 16; naííeho porozenye po- 

czatku ///, 4. 
poručenstvie, vicariatum: genzto iefl po- 

ruczenílwie gezu criíla 135, 12. 
poručovati, commendare: gemu fye po- 

ruczowaffe 131, 9. 
porúhač, blasphemus : abych poruhacz byl 

92, 4. 

porúhanie, opprobrium: poruhanye fufye- 
dom 6, 23; pro poruhanye 84, 17; 
blesphemia : any poruhanye gych boy fye 
48, 7. ^ 

porúhatí se, exprobrare: Cziely den poru- 
baly fie mnye 43^ 4, 5 ; blasphemare : když 
fye poruhaíTe 66, 34. 

posádka, castra: lílywe poffadky proty 
mladenczy ílrogyeffe 128, 15. 

poselstvie, epištola: gemuzto gfy poíTel- 
ílwie poczal pfaty 7p, 4; w mem po- 
ÍTelílwy popfano bilo cřo, 9 ; w krátkém 
pofelftwy 83, 19; to poffelílwie tobie 
vkaze 83, 20; Dokonala fye epyílola neb 
polTelftwie 86, 34 atd. 

posiesti. invadere: oheň drzyewo to po- 
ffyede 67, 3. 

poskvrniti, violare: aby frdcze fweho ne- 
pofkwrnyl 128, 22. 

poslušník : yzrahelyta poflufnyk j, 12. 

posmieti se, deridere: gemuzto pofmyew 
fye 118, 15. 

pospiienle, contumelia : pofpilenye 43^ 14 ; 
derisio: welyke pofmyewanye y pofpi- 
lenye 89, 23. 

pospilevatl, blasphemare : kazdy gym po- 
fpylewafle 104, 13. 

postava, habitus: poflawu gfu duchowny 
31, 3; modus: w kupczowu poílawu fie 
zmyenyw 126, 25 

postavník, cereus: NeíTyeffe w fwey ruczie 
poftawnyk 64^ 25. 



posvadnúti: ano iako plamenem ohnye- 

wym pofwadlo (violata) 124, 32. 
poámúřený: okem pofmurzeným (conni- 

vente) 13, 14. 
potóček, rivulus: potoczkowe krwe plo- 

wischu 75, 21. 
potomní, sequens: tento potomny 112, 27. 
potřeba : necessitas : w potrziebach 39, 

17; w fye vflfagyczych neopufczie v po- 

trziebu 90, 23; v potrziebach 104, 4U; 

opportunitas : w tak welykych potrzye- 

bach loi, 18; zatyem przypade potrzieba 

128, 19 atd. 
potřebice, necessitas : mymo twu potrzie- 

bici J/, 33 
potřebička, indigentia: potrziebiczku chu- 

dkh 33. 13. 
potřebovati, requirere: potrziebowaty bu- 
de hofpodyn 14, 31, 32; exquirere: a 

gych potrziebuge /j, 2. 
potuch nú ti, deficere: czlowieczy fmyfl po- 

tuchl by 67, 18. 
potvora, reptile: bezczifine potwory 9yM\ 

bestia: nyzadna potwora jo, 26. 
potvrzovánie, auctor: lílywymy potwrzo- 

wanymy 73, 28; auctoritas; potwrzowa- 

nye gednu przywodyeffe 115, 29; wfye- 

czka potwrzowanye fwateho pyfma 

dolyczygy 123, 33. 
potvrzovati, asserere : Potwrzowachu také 

zloftnyczy 88, 13; prawieffe a potwrzo- 

waíTe toho 100, 10. 
pověst, rumor: powieíl 14, 15; fmrty po- 

wieft //o. 22 
povonénie, olfactus: powonyenye wony 

57.^13. 
povýšnost, excellentia: gehozto powyf- 

r.oíl dobrzie znaff 87, 22. 
povznieti, intonare: hlas powznyel ieR 

55. 3. 
pozední, murorum : hlafny pozedny 43, 3. 
poznati se, confiteri: ze ÍTye poznafla //o, 

32. 
požičití : w fbozy fobye poziczenem 21, 4 ; 

prohibere: pakly wfak dolyczenye po- 

ziczilo by toho 82, 23. 
pracný, egenus : pomahage pracznemu 

7, 8 ; czlowieku pracznemu 31, 24 ; ko- 
liko ieft pracznych 67, 16. 
pracovánie, jugum: tolykemu praczowany 

7. 30. 
pramík: iako fluge neb pramyk v mra 

morowem kameny (porphyretici lapides) 

///, 22. 
pravenie, narratio: k nymzto prawenye 

obratyty 63, 31. 
právo, justitia: ze k nym právo neprzifla- 

ffieíTe iio, 30. 
prázdnost, otium: Gemu prazdnofty ne- 
bylo 75, 23. 
prázdný, otiosus : flowa chowayte fye 

prázdného 39 . 25; privatus: ktoz ieft 

tebe prázden 43^ 22. 
pře, ratio : wybierachu z toho przietyezke 

przye loo^ 16 ; aby przy zkazyl 115, 23. 
přeblahoslavený, beatissimus : chwaly 
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przyeblahoflaweneho krztytelc IJQ, 4 

atd. 
přeb lázni vý, stultissimus : w przyeblazny- 

wey mylofty 122, 17. 
přeblažený, beatissimus : przieblazeny le- 

ronymus ijó, 2 atd. 
přebohatý, praedives: prziebohaty welmy 

I2S, 22 atd. 
přebyti, manere : w otczowie domu przie- 

byw 12S1 31 ; když przyeby trzy mye- 

ffyecye doma i2p, 22. 
přectný, probissimus : Prziecztnemu múzy 

S7. 27. 
preč, přič : temnoíly przicz zapuzugye 

(profugans) 2, 3 ; precz zapudyl ó, 16 ; 

precz zapuzye (foras mittit) J2, 13 ; 

bielT precz ji, 8 ; precz vtcka jřf, 16 ; 

precz odpuzyelT ^j, 25 ; precz zamyetaíT 

.^^?, 29 atd. 
předésiti, perterrere: towarzyftwo przie- 

deíTeno gfa ^ó, 2 ; pany prziedyeíTyla 

fye nafylnye welmy lOj, 21 ; terrere: Ey 

by fye przyedyeíTyly 114, 35. 
předkládati, praemittere : bozie gmye a 

fwateho leronyma wzdy naprzied przied- 

kladal /o/, 8. 
předóstojný. sanctissimus : prziedoíloyny 

otczowe S, 22; dignissimus: przyedo- 

ftoyna wyccz i^S, 1 atd. 
předrahý, nobilissimus : vzhrzyew tak 

przyedrahym kamenem I2S, 26; pre- 

tiosissimus: zlato tak prziedrahe 7^5, 

27; prziedrahymy zlatohlawy oftycragy 

/jó, 14 ; delicatissimus : krmy prziedra- 

hich /J4, 25. 
předvódovati. praedestinare : ty prziedwie- 

duge 7/,^l. 
předvzvéděti, scire: kdy vmrzietyra fye 

prziedwzwyedyel ^i. 10. 
přehladánie, spectaculum : k tomu wely- 

kemu prziehladany fye foiehly po, 19. 
přechutný, suavissimus: przicchutnu ra- 

doft /, 8. 
překaza, impedimentum : pro przyekazu 

ď;. 31. 
překrásný, pulcherrimus : mladenecz przye- 

krafny 7^7, 17; speciosissimus: zaftup 

gcdnyech przyekrafnych lydy ijS, 18 

atd. 
přemalý, levissimus : geílo prziemaly 

hrziech bywa poczten 134, 34. 
přemilostivé, clementissime : prziemylofty- 

wie obdrzal 1^7 11. 
přeminúti, přemínovati, transire: bez bo- 

lefty prziemynul 77, 9 ; moz przyemy- 

nuty 77, 14 ; prziemynugy ijy 15 ; ne- 

prziemynu 20, 17; decurrerc : když 

malá chwylka prziemynu p2, 23; abire: 

ten pohrom nemohl by prziemynuty i2Sf 

11 ; revolvere : Léto když prziemynu 

705", 2 ; complere : když tomu léto przye- 

mynu 72s, 35; když myeffiecz tomu 

prziemynu 7j7, 16. 
přemlčetl, sub silentio manere: za chwylku 

prziemlczaw I2S, 5; tak chwyly przye- 

mlczeííla (silentes permanserunt) 7j<?, 29 ; 



když przyemlczefta (facto inter illos si- 
lentio) isS, 32. 

přemluva, capitolum : O bazny przyemluwa 
12, 17; O pokorzye przyemluwa 2p, 7; 
podobna przyemluwa jo, 21 ; przyemluwa 
S7t 24 ; jp, 22 ; 40, 26 atd. ; allocutio : 
prziemluwu dobrotywu geho pofylnyw 
<řc?, 25. 

přemnožný, superabundantissimus : przie- 
mnozna a hoyna twa ftyedroft ói, 17: 
O fczedroíly przyemnozna (affluentia) 
/5. 21. 

přemrzký, nequissimus: prziemrzky muz 
los, 23; turpissimus: hry przyemrzke 
121, 9 ; pessimus : po przyemrzkych roz- 
koíTech chodye I2S, 31. 

přemrzutý, teterrimus: w twarzy przie- 
mrzuteho czlowieka 122, 33. 

přemúdře: fprawedlnoft vczenye przye- 
mudrzye wymyfleneho (perspicacissimae) 
/JP, 26. 

přenábozný, devotissimus : nad gyne przie- 
nabozna ///, 22; przienabozny mylownyk 
127, 32; przienabozny naflciiownyk IJJ^ 
25. 

přenámllejši, dilectissimus : przyenamyleíTy 
70, 13. 

přeplně, plenissime : zadofly przieplnie na- 
pinyeny gfu So, 6. 

přepoctivý, reverendissimus : Otczy mému 
prziepocztywemu 4p, 8 atd. 

přepravy, verissimus: przyeprawa wyecz 
7J7, 34; geíl dywuow przyeprawych 
/40, 9. 

přepsotný, miserrimus : nedoílatecznyk 
przicpfotny 120, 10; Pro onoho knyeze 
przycpfotneho tyelo to fye prziehody 
7^5, 6 ; tyelo prziepíotne (miserum) I2S. 8. 

přeřiedký, paucissimus: od przierzyedkych 
ta czicfta ieíl fwiedoma i2j, 19; raris- 
simus: k radoftem przierzyedczy du u^^ 
32. 

přerychle: fwu wynu przyerychle wyznaw 
133. 3. 

přesilný, fortissimus: przyelyfny (m. przye- 
fylny) lew 130, 32. 

přesladký, suavissimus: zpyewanye przye- 
lladka zpywagycz 13S, 20. 

přeslavný, beatissimus: przyeflawneha 
leronyma 123, 15 ; ze zywota przeflaw- 
neho leronyma 13Ó, 1 ; gloriosissimus: 
nabozenílwie przieflawneho leronyma 
131, 4; myloft przieflawneho leronyma 
7J7, 37; przieflawneho leronyma nena- 
wyftnik 133 , 14; przieflawneho leronyma 
nafledownyk 133, 25 ; Po umrzyeny przye- 
flawnem 13S, 12 atd.; sanctissimus: tyelo 
przyeflawne 7^7, 16; přeslavné, solem- 
nissime: fluzyc míTy przyeflawnye 140, 3. 

přeslyšetí, peraudire: znazen gfem gich 
przieflyfhety 7Ó, 34; zadage toho przie- 
flyffiety pó, 23. 

přesmrdutý, foeiidissimus : gifkry przye- 
fmrdute z febe wypufczowafle 120, 24. 

přesnažné, quam plurimum : prziefnaznye 
J7. 17. 
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přespravedlný, verissimus: prziefprawedl- 
nym widyenym 122^ 8. 

přestkvúcí, candidissimus : przieflkwu- 
czymy obleczeny biechu wiíTywanymy 
83, 30; w rucho przyeílkwuczye odyen 
J3S, 23. 

přesvatý, sanctissimus : prziefwatemu 
mnychu /j/, 17; prziefwaty ieft 134, 32; 
przyefwateho leronyma 137, 32; przye- 
fwaty przybytck 13S, 2; tyelo przye- 
fwate 140, 19; przyefwata fwatoíl 140, 
25 atd. 

preilroký: cziefta ieft przyefyroka 123, 22. 

přeštědře, largissime: przycíTczedrze na- 
pogeny bywagy /j^, 16. 

přetéžkXi gravissimus: wybierachu welmy 
przietyezke przye loo, 16; przyetyezky 
hrziech 133, 1. — pretéšce, gravissime: 
przietyezczye gy wynyecze 137, l. 

přetrátl, permanere: když tu za chwyly 
tak przietraty 63, 12. 

přeúzký,arctissimus: przievzka cziefta 123, 
19. ^ 

převděčný, gratissimus: by mye wybor- 
nym vtyeíTenym fweho prziewdieczneho 
nawftyewenye naplnyl 124, 12. 

převeliký, maximus: král geden prziewe- 
lyky 13Ó, 17; summus: gym przye welyku 
poczeft wzdachu 13S, 36. 

převelmi: prziewelmy lehczie (levissime) 
132, 27; prziewelmy krafnych (nimiae 
pulchritudinis) 13Ó, 13; przyewelmy 
hoynye (uberrime) nafyczeny byviagy 
^39, *'0; f przyewelmy welyku wony 140, 
24; plurimum: když iaz prziewelmy fie 
dywiech 141^ 17. 

převěrný, fidelissimus: fwemu prziewier- 
nemu fluzie /J7, 10; devotissimus : od 
przyewy(e)rneho fluzebnyka 137, 19. 

převysoký, akissimus: ftrom przyewyfoky 
139 ^ 17. 

přežádající, peroptatus: tweho prziezada- 
gyczieho widenye 6q, 20 

přežésiti, stupefacere: przyezeflyly gfu 
ITye 102, 24 ; perterrere: ftrachem brzczye 
przezeíTeny gfucz 126, 15; expavescere: 
welmy fie przyezezyíTy 132, 10. 

prchánie, furor: hnyewem a prchaným 
zazzen gfía 126^ 16. 

přibrati sé, venire: dobetlcmye przibral fye 
J24, 9. 

příčinek, causa: prziczynek fpaíTenye 63, 
29, 30. 

přičiniti, addere: mnozftwie ku mnozftwi 
przyczynygy 21, 29 ; gym przyczynygycz 
36, 22; jungere: vmylTyl fem przyczy- 
nyty 113, 10; subrogare: vmyflyl gfem 
przyczyniczy //p, 29; apponere: aby 
pyfny neprziczynyl 77, 13; neflulTalo 
przyczynyty 138^ 5. 

příčinný, finitus : tyemto przyczynem przy- 
kladem 132, 31. 

přiebitek, vita : na fwem prziebitku fu fie 
pohorfyly 23, 35 ; gehozto prziebytek zly 
byl ieft 23y 37 ; prziebitek twoy w hofpo- 
dynu wefty 2Ó, 15; aby w hofpodynu 



prziebytek mohl nalefty 28, 32; k bu- 
duczyemu prziebitku 2q, 17 atd.; hie- 
rarchia : Angelfke prziebitky 80, 16 ; 
wedu przybytek fwoy (dies suosjjp, 3; 
habitatio przy bitek 44, 33; mansio: 
w prziebitczierh 72, 5. 

přiekora, opprobrium : Nerod fye baty 
prziekor 48^ 6. 

přiellšenstvie, superfluitas: pro prziely- 
ÍTenftwie 87, 31 ; przyelyffenftwym krmy 
/JJ-.^ 24. 

přielišnost, superfluitas : przielyfnu przelyf- 
nofty zyw gfa 134^ 7 ; przielyfnofty ruch 
drahich 134, 27. 

přleiíšný : abych przyelyíTen w flowyech 
nebyl (ne nimis succumbam verbis) 124, 
34; pakly czo przielyfneho (superfluum) 
141, 27; przyelyfny [chybně m. przye- 
fylny (fortissimus)] 130, 32. 

přiépustiti, sinere: neprziepuftyl by //, 
33; przyepuftye w hubenftwie wgity 
104, 38 ; Przyepuftyfiy my 118, 18 ; trnye 
ncprziepuftyeyte za korzen gyty 123^ 14; 
permittere: Zawierne prziepufczie buoh 
77, 5 ; proty wenftwym prziepuftye przic- 
kazety (^o, 26; dimittere: prziepufte 
zminuty 24, 27; at neprzypufty 49^ 10; 
Prziepuftyly kdy buoh protywenftwie 
103, 3. 

přiestrach, periculum: nyzadneho przie- 
ftrachu nebogeczí fie 29, 21. 

přietelnice, amica: przietelnyczie 43 30; 
krafna przietelnycze ^^, 5; przietelnycze 
ma 44, 31. 

příhoda, eventus: przyhoda plakanye 123^ 
15 

přihrabati, condere: gefto ieft nedoftoy- 
nye przyhrabano (conditum) 123^ 7. 

příchozí, advena: oftrziehay przichozieho 
45. 22. 

příchozný, advena: przichoznemu fud 
vcziny 77, 13. 

přijednatl : přigednals mye (adhaesisti) 
czlowieczenftwy 31, 14 ; deputare : fwa- 
teho pifma fluzbie przygednan 73, 30; 
w kralowu fluzbu byl ieft przygednan 
77^, 2; jungere: przigednana budu tyelu 
79, 14; conjungere: k tyelom prziged- 
nany mágy byty 8S, 8; duffye naíTye 
tyelom y gfu przygednany 99^ 2 
k tyelu fye przygednala 134. 13. 

přijíti, pergere: ke drzwcm przygyde zjz, 
12. 

přikiíčiti, amplectere: každého pleczma 
k fobie przyklyczyw 49^ 32. 

přiložiti, incumbere: welyke mylowanye 
przylozyw k nyemu 120, 14. 

připadnuti, ingruere: zatyem przypade 
potrzieba 128^ 18. 

přlpastnó: chleb gfy tu na oltarzy przi- 
paftnye 37, 17. 

příprava : przychyftaly przyprawu (vasa) 
fmrty 7, 3. 

připuditi, připúzeti, přlpuzovatl, jubere: 
przypuzeno bude k mluweny 7-^1 14; co- 
gere: zeny k fmylftwu przipuzyes 705*, 
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34; byl przypuzen ii8, 17; impellere: 

przypuzen gfa boleíly 133, 18. 
přirozenie, nátura : toho przyrozenye hrany 

Jó, 12; w przyrozeny ft^*, 23; od przy- 
rozenye 33, 20; k bozkemu przy rozeny 

34^ 36; o przyrozeny lydfkem 76^ 15 atd. ; 

nativitas: Oflepczy od przyrozeny flepem 

66, 17; od przyrozeny flepecz 66^ 19. 
príslovie, fáma: fkrzie ohyzdu a dobré 

przyflowye á*, 3; przyflowie czlowiecze 

kazy^^?j, 6. 
přísporenie, augmentům: prziefporzienye 

jz. 13; przyíporzenye 7P, 13; (^4, 9; 

incrementum: przifporzenym profpie- 

wany 61, 16. 
přispořiti, přispořovati, přispářeti, augere : 

bohatílwie pychy przyfparzye Jó, 24; 

przyfporztes flechty 24, 29; nadyege 

przyfp ;rzcna 33, 16; wieczye bolefty 

przifporzyge 7/, 12. 
pňsčepiti: do fczicpownyczie bozie przi- 

fcziepen 7^?, 13. 
priščie, introitus: k gychzto przyíTczy po- 
klek ÍTye yjcV. 25. 
pritovariSiti, přitovařišovati, sociare: przi- 

towarziíTen budefly blafnywemu 40, 23; 

prziiowarzyíTyty kameny 33, 19 ; fweho 

pana k fobie przietowarzyíTygy tVj, 6. 
přivoditi, inducere: potwrzowanye gedno 

przywodyeíTe 113^ 29. 
probrati sé, excitari: ze fna probrala fye 

132, 9; iako by fye z fnowe(ho) fpanye 

probral a proczytyl 134, 2. 
procítiti, evigilare: z tyezkeho fna pro- 

czyty w SiS^ 28 ; excitare ; iako by fye 

z fnowe(ho) fpanye probral a proczytyl 

134. 2. • 
prodlíti, protrahere: aby rziecz fye ne- 

prodlyla 7/, 5 atd. 
prodružíti, imroergere: chtyel hrdlo geho 

prodruzyty 103, 15. 
proklaný, percussionis : z tohoto mieíla 

proklaného iióy 16. 
proměna: dywnu proměnu 22, 25. 
propastný: k propaftney ztratye 46^ 13. 
propovéděnie: podle propowiedenye onoho 

flowa 3(^. 18. 
propovódeti, dicere: Ta flowa když pro- 

powiedyechu 122, 1. 
proročstvie, prophetia: ze duch pro- 

roczftwie w fobie gma 136, 3. 
prostořečiti : tyemyto flowy proftorzye- 

czity fye ial (prorupit in haec verba) 

122, 30 
protiv: protyw nam fwyedczye 98, 5. 
protivenstvie, afflictio : w protywenftwych 

139^ 27. 
protivný, procellosus : naprotywnemmorzy 

fwieta 132, 23. 
provozenie: f prowozenym gezu criftowim 

79 y 6; O prowozenye od angelow do 

nebes c57, 31 
provznieti, sonare; Prowznyey hlaff 68^ 

30. 
prvospie, hora príma noctis; k lotrom 

v prwofpie przyfly gfu 109, 24. 



psanie, epištola: tohoto pfanye kratkoíly 
86, 25. 

psota, miseria: v pfotu wiecznu vpadl óo, 
23 ; tak welyku pfotu a hubenftwyra iata 
gfucze 133, 1. 

psotník, miser: pfotnycze 2./, 1; pfotnycy 
hubeny 114, 34; pfotnyk hubeny J2i, 
20. 

psotnost, miseria: na tohoto fwieta pfot- 
nofty 45, 14. 

psotny, miser: o wy pfotny a hubeny 

(miseri) 20, 18; ty pfotny a hubeny 
22, 19; o wy pfotny 24, 21; pfotnych 
a hubených bohatczow 2Ó, 9 ; hubenecz 
pfotny 123, 32 atd. psotně : — pfotnye 
a hanebnye ieft vmrziel 124, 21. 

púra, arrogantia: nyzadne we mnye any 
pychy any ktcre pury 83, 12. 

purný, superbus: Ty purneho nenawidiff 
60, 26. 

pústenník, monachus: prziebytek puflen- 
nykom 3, 19; geden puílennyk 133, 32; 
eremita: oba íla puftennyki 4, 7; ian 
puílennyk 74, 31 ; leronimus puílennyk 
75, 1; Tento geft byl puílennyk /jp, 21. 

pust^: na gedney pufczy puíley J33, 34. 

púšte, púšče, eremum: na puíly, na tey 
puíly a welikey pufczy 3. 18; na pufczi 
73y 1 ; na pufcy 119% H ; desertům : drach 
fie fkrzye pufczie 3, 31 ; na pufczy 37, 
20; 39, 24; na gedney pufczy puíley 133, 
34; solitudo: na pufczi 12. 31; na teyto 
puíly 43, 2; v pufczy 62, 17. 

pút, iter : na put wzdwyhly fu ffye 108, 2 ; 
na daleku put fedfe 127, 11. 

pútník, peregrinus: O dwu putnyku /07, 
31. 

pýcha: ze geffytnych pych a marnoíly 
(pompis) fnazen byl 136, 27. 

pýchati, superbire: poczne pichaty /ť5, 27. 

pyinfk, superbus: O pyfnycziech 21, 4 

rád, series: Dluhy rzad a rozprawenye 
rzieczy bylo by 80, 8; geho vmrzenye 
rzad iefl rozprawyl 87, 30; ordo: Angelfíce 
rzady 80, 16 ; w fwatem rzadu 112, 28 ; 
dywnym rzadem 138, 18. 

radéjěe, potius: radieyfie fie hledalo /o, 
22; radyeyfíy(e) ieíl blaznyczy chtyela 
fluty 113, 34; radyeffe gmye gmagycze 
135. 20. 

radosče, plur., laetitia: radoffczemy ^^,31. 

rána, plaga: w ranách 39, 18. 

ratolest, ratoiasl, rámus: z korzene wy- 
chodye ratoleíly J7, 7; palmes: když gy 
ta frziezana ratolafl 67, 32. 

rčenie: podle rczenie kralowny Saby 4, 

. 14. 

řeřaví, pruna: na rzerzewy chody ty íj", 

. 26. 

řledko, raro: aby rziedko bidlel 40, 20. 

rmútiti, torquere: nuzye mye rmutyecze 
133^ 9. 

robota, labor: roboty gym przimyfligicz 
33, 10; wfyeczka vffyle a roboty 7/, 24. 

robotný: z fluzbi robotne ku panowany 

11 
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rotiti, detestare: lal fye ieftmnohymy ro- 
tyty kletwamy fycz y onak /j/, 27. 

rovenstvie, medium: rowenftwie chcze J7, 
21. 

rovnati, comparare : budely onomu rownan 
72, 25. 

rozcestle, invium: bludyty po rozczyefty 
43, 33.^ 

rozdielně, particulariter: rozdielnye 4, 8. 

rozdymovatl : dyabel rozdymuge 35, 30. 

rozjltl : taká boleft ieft mye rozefla (aflfuit) 
J20, 34. 

rozkázanie : podle rozkazanye dyablowa 
130, 22. 

rozkládati, reputare: To když famwfobie 
rozkladach 120, 19. 

roziíčiti, declarare ; rozlyczyly fu gym 109, 
25; aby mnychu rozlyczyl 131, 20; na- 
dyegye ieft ohlaflena a rozlyczena 
w tomto przykladye 132, 34; ze by roz- 
lyczyty toho nemohl /Jp, 6; enarrarc: 
onomu ieft rozprawyl a rozlyczyl 131, 
26; mnych to rozlyczyw /?/, 29; atfir- 
mare: lyfty ke mnye poflanymy mnje 
rozlyczyl geft 13S, 9. 

rozličně, pluries : gemu fye rozlycznye po- 
ruczowalTe 131, 9. 

rozličnost, varietas : dywnu rozlycznofty 
13S, 28. 

róznlce, altercatio : když tak dluha roz- 
nycze by mezy nymy 138, 33 ; tye giftye 
dwie wuoly mezy íTobu nyekdy roznieci 
(discordes) by gmyele 100, 12. 

rózno: rozno rozprafuge (dissipat) /f, 9. 

rozpáčiti, revocare: aby gy od dobrého 
vmyfla rozpaczyl ///, 31. 

rozplaviti, distillare; ftred rozplowu- 
gycy fie 44, 25. 

rozpravenie, narratio: toho rozprawenye 
porzadu 96^ 22; rozprawenye dywow 
/oc>, 3 ; v mem rozpraweny 100, 4 ; toho 
dywu rozprawenye vkaze //?, 3 ; tyemto 
rozprawenym iiQ, 33 atd. 

rozpraviti, rozprávěti, rozpravovati, inti- 
mare: geho vmrzenye rzad ieft roz- 
prawyl, 4*7,30; poczyely rozprawiety po, 
10; loqui: Tyto wieczi mnye ieft roz- 
prawyl 96, 18; enarrare: wfeczko roz- 
prawyl ieft 89, 14; když rozprawichu 
90, 18; neznáme zázraky rozprawywíTe 
//o, 8 ; on rozprawowaíTe 777, 15 ; pate- 
facere: aby wfyem rožprawyly 90^ 12; 
dicere coz rozprawiegy 122, 9; decla- 
rare: iakz rozprawym dolegye 90, 17; 
nam geft rozprawyl 98, 26; aby mnye 
rozprawyl (edisseras) 93, 9; narrare: 
lotrowe rožprawyly 109, 15; tractare: 
rozprawym iio, 17 atd 

rozprostřievatl sě, afftuere: w hofpodynu 
rozproftrziewalTe fye 46, 20. 

rozpuditi, rozpuzovati, dispergere: roz- 
puzugy /f, 7; dissipare: rozpudyl 48, 
17. 

rozpuzenie, dispersio: rozpuzenye a roz- 
prafTenye 46, 9. 

rozskrvieti, liquefacere: Duffie rozfkrzwiela 



fie ieft 44^ 35 ; kofty mc rozkrzwyely gfu 

fye (confrixa šunt) 50, 31. 
rozsúditi, dijudicare: aby tye rozfudylo 

38, 6. 
rozumótedlnost, ratio: opomyetagycz roz- 

umyetedlnoft //j, 17. 
rozumětedlný, rationalis: rozumyetedlne 

ftworzenye 74, 12 ; abylydmy rozumy e- 

tedlnymy byty fie fnazyly //f, 15; com- 

pos: any bych také rozumyetcdlen byl 

tyech wieczy pfaty 99, 7. 
rozvrci, aestimare: by rozum znamenal 

a gye fycz y onak rozwrhl 9Ó, 15. 
rozžóci, accendere: když fwietlo rozze- 

zechu 103, 30. 
ručest: na ruczeft (subito) 64, 16. 
ručí, velox : ruczym chodem wftupywyjj, 

1; ruče, protinus: ruczez nechaygycze 

geho 93, 31 ; velociter : rucze przyflly 

gfu HhS\ 26. 

řváti, rugire • iakzto lew rzewa /.?, 2 ; 128, 13. 

rvavý, rugiens : lew rzwawy /o/, 25. 

rydánie : Aby zlobu a rydanye (saevitiam 
diri pectoris) vmyfla fweho vkrutneho 
mohl kochá ty 100, 25; fríTaty biechu 
fwym ry daným 106, 13. 

rydati: budu ridaty a zlobyty 69^ 1. 

rychtář, sententiae lator : vflyfl"yew to 
rychtář z ///, 30 ; judex : zaffage fye 
rychtarz ///, 32 ; rychtarz chtie fye vgi- 
ftyiy 112, 6 ; przybyehl biefle rychtarz 
772, 12; rychtarzowy zgyewyl fye u6y 
19; Lek fye rychtarz 116, 21 atd. 

rychlý, vehemens : gegye ok(r)afrye rychley 
dywagye fye 136, 13. 

rytieř, miles: dobři rityerz 7, 12; dobrzy 
rytyerzy 46^ -2; wierny riczyerz 491 24; 
geden rytyerz 122, 16 ; fyn toho rytyerzc 
122, 24. 

sáhnuti, aspirare : any Izye fahnuty 4, 8. 

sápati, lacerare: fprawedlnoft wiery fwate 
ffapaty budu 46, 17. 

sběru se, jungo : když fye f tyelem fberze 
13Ó, 31. 

sbor, plebs: w fborziech lydfkych 13, 31 ; 
fboru krzieftanfkeho 68^ 28 ; fbor wfyech 
wiernych 77, 29 ; coetus : prorokow fbor 
82, 6; fbor wfyech wiernych 89, 25; 
wfeczken fbor wiernych 67, 22 ; z fboru 
lidfkeho 67, 23 ; ecclesia : fboru wiery 
fwate 49, 13; w fboru fwatych 73- 8; 
cohors : wfeho nebefkeho fboru 79, 6 ; 
multitudo : f przyewelykym fborem 98^ 
19 ; concio : wefkcn fbor 707, 28. 

sbožie, substantia: fbozie fwieta 14, 21 ; 
divitiae : Ihoftagenftwie w fbozy magicze 
13, 21 : w fbozy fwem 20, 4 ; res transi- 
toriae : w zbozy bohatá 707. 35 ; czaf- 
nym fbozym bohatý 122, 16 ; opes : 
mnoho fhromazdywfre fi)Ozie 108^ 2 ; 
stipendia: fbozye lydy chudich 134, 24. 

sčiniti, jungere : czafto den fczynye 
f noczy 3, 26. 

seděti, siesti : przyed oblyczey boha na 
fudye fedyegyczyho 97, 18; consedcre: 
oba fpolu fedeffta 138, 29. 
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selhati, mentiri : ze by fe'hal iis, 30. 

sémo tamo, sěmo I tamo, huc illucque : 
fpulage fye fyemo y tamo 3Ó, 20 ; fycmo 
tamo dywye fye Ó4, 20; bude fye fpu- 
laty fyemo y tamo ÓS, 33 ; fyemo y tamo 
na czieíly wyíTyelage gye /o<ř, 8 ; fyemo 
tamo tyekage loi, 24 ; fyemo tamo tye- 
kagy 117, 24; fyemo tamo bludy w 12Ó, 
21 ; fiemo tamo tkymyty fye (circumire) 
728, 27 ; biehal fyem tamo /jo, 24 ; fyemo 
tamo fye fpulal (circumivit) 132, 5 ; fyemo 
tamo chody 13 ó, 10 atd. 

senný, foeni: iakzto kwiet fyenny óp, 25. 

sežženie, combustio: že by fezzenie byl 
doftogen 106, 10. 

shrnuti, skrýti: nemagicz fie kdye fhrnuty 
21, 33. 

shromáždónie, cumulus: zhromazdy(e)nye 

4. 6. 

schovati, sepelire: tyelo w hrobu fchowano 
ieft 24, 22 ; tyelo geho fchowano óó, 19, 
20 ; kterak ho zemye fchowaty nechtyela 
124, 7; gehozto tyelo w hrobu ieft fcho- 
wano 124^ 22; fugere: ze by chtyel fcho- 
waty fye vmuczenye 100, lo. 

schučenie, secta: schuczenye neb fmluwa 
SS, 4 ; toho zchuíTenye zloftnyczy 88^ 
14; w fchuczeny neboy fye 88, 26. 

schura venie, maceratio : tyela zchurawenye 

5. 15. 

sic 1 onak: by ge fycz y onak rozwrhl Qó, 
15; lal fye ieít mnohymy klewetamy ro- 
tyty fycz y onak /J/, 28. 

Sien, palatium: Syeni krafne 21^ 30; po 
wiecznych fyenech 73, 23; w gedney 
fyeny 13Ó, 9; také fyeny newydaney 
/3óy 10; po tcy giftey fyeny chodye 
J3Ó, 12; po fyeny gda 137, 18 atd. 

síla, fortitudo: w bohu polozyl geft fylu 
cV, 7; robur: on geft fylu podpaíTan <?, 9. 

sílnost, fortitudo: w geho ramene fylnofty 
75. 33. 

silný, fortis: Luczifcze fylnich 8, 8; fyln 
vczynyen ieft 8, 10 atd. 

sjednánie, foedus: nebyway fgednanye 
f hrzyechi 18, 25. 

sjednati, sjednávati, conjungere: picha 
ieft fgednana ló, 21, donydz fie nefgedna 
24, 5; unire: duffie fgyednana a fpogena 
byla f bozftwym 34, 34 ; adunire : fgednalo 
gfy 4, 6 ; solidare : tak gfu v bozie fged- 
nany 7í?, 33 ; redigcre : f hlupymy zwierzaty 
fye fgednawagy //f, 18. 

skázatl, indicere : byfkup modlytwy fkazaw 
lydu 124, 34. 

sklopiti, sklopovati, concludere : nefklopuy 
mne w ruku neprzatelfku Ó2, 26; inclu- 
dere: okrflek zemfky w hrfty fklopyty 
78, 11. 

skonánie, finis : na fkonany tohoto fkutku 
131, 37. 

skonati, finire: modly twu když fkona po, 
5 . Ten hlaff když fye fkona Q2, 23 ; aby 
ten fkutek mohl fkonaty 130, 21; com- 
plere: léto když fye fkona 7j<ř, 12. 

skončiti, exspirare: fkonczal ieft 133, 26. 



skoraiý, squalidus: tyelo zkorale a ne- 
fwarne 10, 19. 

skoro, paulisper : zhynet fkoro 43^ 10 ; de 
proximo: Nebo fkoro tebe czakam í^p, 
8; fkoro nechtyecze wiedyety 114, 1. 

skřehtánie: w tom fkrzyehtany zubow 23, 
9 atd. 

skřivedlný, falso compositus: tyech giftich 
knyh fkrzywedlnych gfTucz nevkazal /o/, 
15. 

skutek: aby f ny fkutek fwoy mohl myety 
(ejus amplexibus frui) 126, 3; vitium: 
mnoho mrzkých fkutkow fpachal 126^ 
29 ; opus : k neflechetnym fkutkom oby- 
czienym 126, 32 ; k fkutku femu neflechet- 
nemu 131 , 32 ; na fkonany tohoto fkutku 
131 y 37; essentia: radyeíTe gmyc gma- 
gycze nezlý fkutek /?5, 21. 

sladkost: wfyech zwucznych fladkofty 
(symphoniae) 81, 20. 

slavnost, laus: dayte chwalu flawnofty 
geho 42, 23. 

slíbiti s6, placere: aby fie flybil 28, 8; 
aby fye lydem flybyly 32, 29 ; zadayte 
fye flybyty 47, 25; chtyecze fye flybyty 
102, 36; complacere: w nymzto my fye 
ieft dobrzie flybyl jjT, 5. 

sličný: procz by nebilo flyczno (nefas) ď^, 
26; debitus: kteraku flycznu a doftoynu 
czeft napfal bych 83, 18, flycznu a hodnu 
mylofty 86, 23 ; aptus : flycznu przyczynu 
nalezty 83, 22 — sličně, opportune: 
zwieftuy flowo bozie flycznye 48, 27. 

slovce, verbulum : flowecz malých nemohu 
pokornye fnefty 104, 21. 

slovutenstvie, fáma: przyfporztes flechty 
a flowutenftwie 24, 29, 30. 

sluje: iako fluge neb pramyk v mramo- 
rowem kameny (uti porphyretici lapides) 
///, 22. 

slúp, columna: flup zlaty, 7, 28. 

slusno: Slufno bud (liceat) 67, 29. 

smódý, fuscus: bych crn neb fmyed byl 
53. 3. 

smieti se, ridere : fmyety fye budete 34 
21; gye fye fmyety 114, 22. 

smilný, libidinum: fmylne zazehanye 5, 
25; w fmylney horkofty 129, 4; luxu- 
riosus : múzy fmylnemu 7, 18 ; muz fmylny 
/j, 21 czlowieka fmylneho 40, 6; teme- 
rarius: marnymy a fmylnymy vfty 133. 16. 

smlistvie, fornicatio: w mrzkém fmylftwy 
36^ 7; malitia: toto ohawne fmylftwie 
36, 12 ; luxuria : necziftotu fmilftwie 12, 
32 ; z czafteho obyczyegie fmylftwie ( fre- 
quenti mulierum usu) 23, 2 

smilstvo, luxuria: bylo by fmylftwo 4, 33: 
kde fmylftwo 2/, 22. fmylftwo 22, 2; Mecz 
dyablow ieft fmylftwo 34, 26 atd. ; lasci- 
viae: zakowftwo fmylftwu poddanne ó, 
15; libido: pro mrzké fmylftwo 12Ó, 1; 
mrzkým fmylftwem I2p, 18. 

smiúva, smulva, secta: fmulwy a zákony 
kaczierzfke /, 21 ; fchuczeny e neb fmluwa 
hrozného kaczierzftwie 88 4 ; Ta gyfta 
fmluwa 88, 17; te fmluwy kaczierzy 
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«SV, 7 od nafledownykow tee fmluwy 
<y^, 23 ; te fmluwy obrancij í?o, 19 ; fmulwy 
arryanfke i6^ 8; Tu fmluwu když do- 
konachu loi^ 16. 
smutek, tribulatio: aby fye vkazaly w frout- 
cziech Jí;*, 17; ftraíTywy fmutek byl ieft 
124^ 35 ; amaritudo : lyd fmutku gfla na- 
plnyen 124, 35. 

smútiti, smucovati, turbare: flepeye me 
fmutyly fie S, 12; tribulare: gefto waíT 
fmuczugy 3Ó, 31 ; affligi : když fmuczeny 
gfmy po, 35; fmutyw fye (tristis) welmy 
106. 11 ; commovere : fmutek myfly naíTye 
fmuczuge 134^ 21. 

smysliti, cogitare: fnaznye a pylnye fmyflech 
<VJ, 18. 

snaženstvie: wfym fnazenftwym ial fye 
fnazyty /JO, 20. 

snažiti sé, snažovatí sě, niti: fnazowachu 
fye (nitebatur) SS , 7: studere: fnafyty 
fye po czieílach cztnofty tam blyzyty 
/2j, 2; wfym fnazenftwym ial fye fnazyty 
130, 20. 

snažnost, diligentia: f welyku fnaznofty 
24, 4; 120, 3. 

snažný, avidus : pylen a znazen gfem gich 
przieflyffiety jó, 34; fnazen gfa darow 
dawaty 124, 13; fnaznym a pylnym 
rozumom /?J, 12; pylnye a fnaznye 
myfleffe I2ó, 8 ; fnazen byl (intentus) 136, 
27. — snažné, avide: fnaznye a pylnye 
myfiech 77, H; ia fnaznye a pylnye 
fmyflech 83, 18; chwaly fnaznye wzdawa- 
gicze 123^ 13 ; diligenter : když fye znaznie 
^oczechu ptaty iio, 24. 

sněd, pastus: gefto k fnyedu bilo hodné 
75. 10. 

snem, chorus: vczennykow fnyem 82^ 7; 
conventus : w fe(n)mu gffa kardynalfkem 
133. 15. 

snový, somni: iako by fye z fnowe(ho) 
fpanye probral 134, 1. 

snuzenie, afflictiones: pro fnuzenye 84, 17. 

snuzený: obtyezene a fnuzene (oppressos) 
vzdrawuge 2, 11. 

snuziti, agitare: znamenayz, kterakymy 
ftrachy byly fmy fnuzeny ^c?, 3. 

sól, suol, sal: fuol ku ozdobie 14, 16. 

sotné: gyz na ffotnych (in extremis) bieffe 
113, 35 ; když gyz na ffotnych bieffe (pene 
perniciei) //<3', 35. 

spadnuti, irrepere: na mnycha promyena 
fpadla I2(^, 14. 

spáchati, perpetrare: taku zloft fpachal 
//) , 26 ; agere : czo fpachaty chczeff 130, 
32; peragere: tak gfucze fpachany /^ó, 
7; exercere: mnoho mrzkých fkutkow 
fpachal 126^ 29 ; nemyloft chtye fpachaty 
128, 23 ; explere : aby taku zloft fpachaty 
mohl 120^ 37 ; chtye zamyfl fpachaty ne- 
mudry 130, 30. 

spatřovati, cernere : rozfiedlyny fpatrowach 
5. 31. 

spiatý, compeditus: rozwiez fpateho 45^ 
21 ; fpen w nebeffa ruczie 30^ 2. 

spolek: we fpolczie 83^ 1. 



spolný : gemuzto famemu gyednyem fpol- 
nym (iu una simul) bratrzftwym zywy 
gfucze ^, 24. 
spomocník, adjutor: on bude fpomocznyk 
was 46, 23; ze ia tomuto chczy fpo- 
mocznykem byty P5, 31. 
spoře: roffu przieplnye a fporzie (plenissi- 

me) fkropeney 2, 20. 
spósobltel, gubernator: zpoffobytely moy 

62, 23. 
správce, rector: wy zprawcze /^, 28; 
fpieífe zkazytelowe nezlý zpcawczy i35. 

23. 
spravedlnost, veritas: k fprawedlnofty 

fwate wiery gfu fye nawratyly &!, 5; 
justitia: Tcnt geft bil fprawedlnofty 

wodczie 68, 25; przied bozy fprawedl- 
nofty 127^ 12 
správně, juste: Sprawnyet trpym tyto 

wieczy 106, 15. 
spravovánie, gubernatio: twym zprawo- 

wanym vprziemnu czieftu bez vraza 

chodyl 79, 24; dispensatio: o dywne 

zprawowanye 8g^ 20. 
sprostnost, simplicitas: fproftnofty geho 

nafledowaty 33, 33. 
sprostný, simplex: Sproftnych lydyfrdczye 

I3y 14; iakto nevrozene a fproftne (igno- 

biles) 20, 20; w fproftnem rufl"ye 31, 6; 

fproftnyiakztoholubyczkyj^, 26; duffye 

fproftnych lydy 49 y 15 atd.; imperitus: 

mých fproftnych nefiuffalo przyczynyty 

13S, 5. 
srst, pilus : w huny z welbludowych frfty 

^. 29. 
srsat býti : Poezie frfTat byty (sacvire) 101^ 

35 ; genz nan trffaty biechu fwym rydanym 

loó, 13. 
srseti, captare : frffiety budu na duffy 4Ó, 

14. 
ssaditi, ssazovati, deponere: Ty pifneho 

sfazuges ói, 2. w koftele zfadychu (ad 

sedendum se ponebant) 138 ^ 21. 
sstarati sě : Mlad fem byl a ftaral fem fie 

(senui) I3y 13. 
stan, statio: w pokoynem ftanu vtwrdyl 

7-^ 37. 
stánie: tey giftey wieczi wefken porzad 

a ftanye /2/, 31. 
starost, aetas: wozmnacztem letyeftarofty 

fwe 120, 11; canities: na ftaroft gych 

zmyenyty nemohl 123, 10. 
statek, substantia: ftatek a vfyle lydfke 

fehlty wfe 13, H. 
státi: gyz ftaío weíTele 2?, 14; staré: 

iStogieffe tu wefken fbor loi, 28. 
stav, status: mému fye radugy ftawu 63^ 

11 ; znamenagicz w gych ftawiech dobře 

fpolu y zle 123^ 29 ; ftaw byfkupowy 134^ 

33; od ftawu byfkupoweho vtyekaly 133^ 

11. 
stiehnúti, capere: tebe ftyehnuty nemoze 

56, 31. 
stieň, umbra: z ftyenye fmrty 43, 21; 

v wlafty ftyenye fmrtedlneho 43 ^ 23; 

iakzto ftyeni 52 ; proftrzied ftyenye 62^ 2. 
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stkvénie, splendor: ftkwicnye Q, 2; co- 
ruscatio: mnohých dywow ftkwicnym 
fwietie fye Ó3, 27. 

stkvieti se, relucere: gmu fye ftkwiety 
2<S\ 21. 

stkvúcí, splendidus : ítkwuczie rzieka j, 
24; bezczyflnyenad fluncze ílkwucznyey- 
ITye (fulgentes) S3, 25;'wyeíry nezlý fnyeh 
134% 8; nitidus: ftkwuczy panna iji?, 22. 

stolice, sedes: od bozie ftolycze 3, 25; 
majestas: k kralowcy ftolyczy 136, 24; 
Przied ftolyczy kralewa 136, 38 ; cathcdra . 
na zlatých ftoly(ciech) /jfV, 27 atd. 

stonati: geczal a ftonal (gemitibus et ulu- 
latibus pandens) //cV, 26. 

stopo je,vestigium: ftopiegifie nadržte /-r.SO. 

stovařišítí: fe wfiemy dyewicziemy ftowa- 
rzywfy fye (comitata) <^2, 9; sociare: 
ztowarziííe zcmye 33, 19. 

strachující, stupendus: O pokrme ftrachu- 
giczy ÓJ, 12. 

strasivý, formidabilis: wiecz ftraffywa a 
hrozná í^/, 24; formidandus: Tyto wieczi 
fmrtedlnym ftraffywie ^ó, 18; trcme- 
bundus hlaffem ftraíTywym 120^ 30; 
pavoris: ftraffywy fmutek 124, 35; ob- 
^tupens: ftraíTywemu lydu tyto wieczi 
ieft powiedyel 123, 5. 

stráže, stráž, custodia: w geho fta fye 
ftrazy poruczyla io6\ 6 ; ze w ftraz fmy 
fye poruczyly JOQ, 18; custos: ftrazy 
iwym mne gmyety nebudeš 127, 15 

strážný, custos: Nalezly mye ftrazny v^f. 2. 

střed, mel: ftred lefny gedl geft ^, 31; 
ftrcd prziefladky 6^^, 27; favus: ftred 
rozplowugycy lie 44, 25; plaft ftredu 
44. 26. 

stredúci : plowoft ftreduczymy hlaffy (melh- 
fluorum cantuum) 64, 23. 

striece : w ftrzieczi wiffel ieft (obviam venit) 
.V/, 34 ; w ftrzieczy fobie chutnye gidechu 
loQ, 6; occurrere: fwemu kragyenynu 
w ftrzieczi gdu S2, 10 ; obviare : w ftrziecy 
biezal I2ó, 34. 

střiecl, custodiri: geho ftrziecy przykazal 

77/, 6. 

striezvý, sobrius : Strzyezwy budte 12, 1 ; 

Bud ftrziezew ^<? 24. 
studeníce, febris: ftudenyczy (languore 

febiium) welyku byl ieft nadtrapen (^/, 11. 
studnice, fons: k ftudnyczy fwateho po 

kanye ieít pofpieffyl J33, 5; Tentot geft 

ftudnycze wody mudrofty I3(^, 15. 
stvrditi, firmare: at ftwrdy na myc oczi 

fwogy fj, 22; corroborare: když wyera 

fye ítwrdyla welmy pewnye ój, 16. 
stvrzenie, firmamentum: ftwrzenye 12 22. 
styděti s6, revereri . iydy zda bi (íe ftydyal 

7.V, 35. 
stýskati sé, pigere : ze fye nam zy wu byty 

ftyfkaffe .Ve?. 18. 
sud, vas: fud prziedywny j, 31; wfficch 

cztnoíly fude 7, 26; kakyf fud 21, 21; 

fud fem fmrduty 31, 4. 
súd, judicium: fudu bozieho nechtyecze 

wiedyety J14, 1 ; abych buduczieho fudu 



bozieho neczakala IJ4, 22 ; geho welyky 
fud J14, 33; fud od boha przyffel 113, 
2; o bozyem fudu 77), 11 atd. ; sententia: 
aby fud wydan byl q6\ 16; naffyeho 
fudu prodlyty ^S, 20; by fud wydan 
770, 33; fudu bozieho tu nedoczakala 
77^, 6; fud by wynefTen 7?^, 30. 

sudce, judex: gfte fudcze myfieny jq, 13; 
boh geho fudczy bude 22, 10; nyzadny 
fudczi geho nebude 22, 11; by boha, 
fudczi fweho, znaly 22, 17 ; fudczis vczy- 
nyen 33, 26; ze geft on ffudczy gfucze 
^3. 26; takým hrozným fudczy gfucze 
í^/, 29; przed tyemto fudczy tagyty fie 
nemohu í^7, 31 atd. 

sudec, vasculum: w malý fudecz yS, 9. 

súdeček, vasculum: w przievzkem fudeczku 
/.V, 17. 

súditl : aby fudy fudyl (ut judicia exerccrct) 
J3óy 19; judicare: gcdynkey nemudrofty 
ta wiecz fuzena bud 141, 29 atd. 

sudllce, lancca: f naprzyezenymy fudly- 
cziemy I2ó^ 34. 

sudy: fudy y onudy (undique) 4Ó, 6. 

sukence, pannum: welmy chudým fu- 
kenczem fye odyewal 73, 8. 

sukné, tunica: z teto fuknye fmrtedlne 
44. 34. 

svár, seditio: w fwarziech j^;, 18. 

svaridto, frixorium: iakzto na fwarzydle 
30, 31. V. škvařidio. 

svátečný, efňcax: fwatecznymy dofwyed- 
czowanymy 137, 32. 

svatost, mystérium : o newzpitagyczye fwa- 
tofty 3éí, 2o\ sanctitas: po tak newy- 
mluwne fwatofty 7Ó, 21; wyznawagy 
fwatoft geho 76. 22 ; aby do fwe fwatofty 
nedouífal 132, 21 ; wieczfye ieft fwatofty 
132, 22 atd. 

svatynnf: orudowanym fwym fwatynym 

Ó(^, 4. 

svazek, nodus: fwazky fmyflow rozwazuge 
2^ 13; knyznych fwazkow (volumina) 
.?. 19. 

svódečstvie, testamentům: w^ geho fwye- 
dcczftwy 2S, 18 

svědomý, conscius: fwiedomy gfucz mý- 
leny 5, 30; expertus: czlowieku fwido- 
memu 13. 33; sciens: gemuzto wflyeczko 
fwyedomo byeffye Q<S\ 8; cognitus* ta 
cziefta ieft fwiedoma J23, 20; gychzto 
nyzadne ofiepenye nenyc fwiedomo 72?, 
27; czyn te wieczi nebieffe gym znám 
neb fwiedom J2g 26; gifta a fwiedoma 
ieft to wiecz 7J7, 27 atd. 

světlost, ciaritas: Dal gemu fwyetloft wye- 
cznu 03^ 14. 

svlečen, lucerna: fwieczny horzte.?^, 27; 
vhafl ieft fwieczcn ó^, 30. 

svletedlnice, lucerna: podobenftwy fwie- 
tedlnyczie neb lucerny 2, 19. 

svobodnost, liberalitas: neflychana fwo- 
bodnoft ói, 17. 

svodič, seductor: od fwodyczow ^«?, 12. 

svozovánle, seductio: fwozowanye z do- 
brich czieft 6q 8. 
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svrchovánie, perfectio: gma fye ílkwiety 

fwrchowanye zSy 21. 
svrchovaný, principalis: geden ieft fwrcho- 

wany /), 15; perfectus: fvvrchowane do- 

konanye ^í;', 10; fwrchovvanyeffieho zy- 

wota byl yó, 27 ; ktoz fwrchowan (capere 

perfectionem) chcze bity 2^, 25; aby 

fwrchowany mohl byty 4S, 30; nebo 

fwrchowany gfu Ss> 21. 
šachta, lacus: w íachtu vpadly gfu cV, 18; 

w tu ÍTachia vpadl /of. 19. 
ščastnost, felicitas: wfelykteru zczaílnoíly 

7^. 10. 
ščedie: buducziemu ffczyedy (posteris) 

7^. 4. 
ščekot, strepitus: ten fczekot 124, 27 
ščépíti, štěpiti, plantare: drzyewo podle 

byltrzyn wodnych ÍTcziepene .?^. 33: 

wynnyczí fczicpil fy vf-T, 31 ; ftyepil 4S, 18. 
ščépovnice, viridarium : dofcziepownyczie 

ieíl przifcziepen 'js, 12. 
sčestie, felicitas: po mnohem zczieíly //, 

18 atd. 
sčír, scorpio: fczvrom towarziff fem bil 

.5", 23. 
sčít, scutum : odyenye a fcyty 2, 1 ; fczitem 

gfa obhrazen 7j?, 2. 
šeredník: kazanye ferzednykow 22, 21. 
sieienec, fatuus: fielenecz nemudry loi, 

27; fyclencze 130, 33. 
sívati se: discurrere: fywagicz fie 63, 13. 
škvarek: iakzto fqwarek (foenumj zprahly 

44. 18. 
skvaNdio, frixorium: ztrofkotowachu fye 

iakto na ochly kolly geho neb na fkwa 

rzydlé 130^ 3. 
šlechta, nobilitas: zhynet waffte flechta 

23, 10; przyfporztes flechty J/. 29. 
šlechtily: takým mudrym rozumem a 

fflechtylym /?^. 5. — šlechtile: tak 

zyapnye a fiechtyle takowych wyeczy 

rozprawyety QJ^ 22. 
šlépěje, vestigii: toho flepiegy wzkazuge 

nafledowaty Sj, 7; nyzadnych flepiegy 

widye y nemozieíla loS, 5 
spllenie: fpilenye 24, 26. 
špulák, tulák: fpulakowe 22^ 22. 
špulati só, circumire: fpula fie 12, 2; fpu- 

lagicz fve 4Ó, 6; budu fye fpulaty (uS, 

68, 33 atd. 
táhnutí, vehere: k nebeffom tyehne.//, 6; 

appeterc: k fwey podobye fye tyehne 

53. 20. 
tajiti se, láteře: pocze tágy ty fye iako 

kryge fie 103, 27; laiitare: pod ložem 

ťie' tagyl 132, 7. 
tajnice, occultum: fedye w taynycy JÓ, 'c9. 
takež, similiter: ty fam takez czynyff ./.V, 

21 ; takez precz gfu fye braly //2. 17 ; 

idem: takez mnychom mlczenye /2S, 29. 
takmér: takmyerz nevczyekage J2^, 11. 
tako, sic : tako ieít mnye odpowiedicl i^3, 6. 
tamo v. sémo. 
télesenstvie, caro : podle tyclefenílwie 

/o, 3; zbod tielefenftwie (carnes) 12, 15; 

fmrduteho tyeleffenílwie 20, 5; pro lafku 



tyeleffenftwye 37, 14 ; w mem tiele- 
ffenftwie 42, 13 atd.; pelis: w tomto 
tyeleffenftwye //, 27; w twem tyele- 
fenftwie S4^ 32; fwe tyeleffenftwie 74, 
32, 33 atd. 

tenkost, subtilitas: dotczenye tenkoft na- 
lézá í7, 14. 

lenf, hic: když fye to ftalo tet hodyny 
í;.v, 30. 

tepr: tepr poczne 57, 25; poczynagy tepr 
57. 27. 

teřich, venter : terzych fwoy naplnye 22, 2. 

tesklivý: Tefklywa ieft (taedet) duffye ma 
óS, 10; tefklywo czafto gye niluwiety 
pó, 26. 

teskno: tefkno by bilo rozprawiety Ó7, 17. 

tesknost, taedium: tefknoft rozprawuge 
gyma I2(^, 28; aby tefknoft nyektera 
nebyla /40, 10. 

těžétí: fvnt, gymz tyezal 73, 5. 

tiekatí, discurrere: fycmo tamo tyeka^^e 
/o/, 25; fyemo tamo tyekagy 1/7, 24; 
tak tyekagycz /2p, 9 ; pergere cursu : 
f nymy teka /2ó, 33. 

tóžmér: wíyeczka tezmyerz placzem mokra 
gffuczy j/4, 26; když tezmyerz iako 
hlupymy zwierzaty znamenaly by fye 
//f, 13; iako tezmyerz bezdyeky bral 
fye /2S, 19. 

tkymati, circumire: fienro tamo tkymaty 
fye J2,S\ 27. 

tobolka, sacculus: nenoffyty tobolky ló, 6 

točíš, scilicet: toczis S, 9, 28, 31; /J, 21 ; 
14, 3. 12; iSy 6. 11, 22 atd. 

toliko, tot: w nyemz tolyko mnozftwy //, 
7 ; wydyel geíí tolyko zaftupuow Ó4, 27 ; 
tolyko dywow czynye So. 23; O nyemzto 
tolyko ieft fwiedkow /03, 10; tolyko 
duffy nelapa 117, 25 atd. — tolikem, 
tot: tolykem a takymy odplatamy S/, 
9; acz tolykem plakanye ///, 18. 

tof, hinc: tot f gedney ftrany í/V, 4; tot 
z druhey ftrany ^S, 7 ; Ay tot zly fkut- 
kowe c^.V, 12; Ay tot nas wywolawachu 
í/(V. 15; Ay tot mladenecz wzpaczowaffe 
J2i?, 16; ecce : Ay tot myly leronymus 

tovariš, sociijs: mudrzieffyeho towarzifl 
byl 40, 22; towarzyff zemye 76, 22; tyff 
gemu byl towarzyff 76^ 20; ieft mov 
towarzyff »y^, 5; tento moy towarzyff 
<SV,^ 15 atd. 

tovariška, monialis: aby ffye towarzyfkam 
gegve to neprzyhodylo //?, 28. 

tovarišstvie, societas: vtiekay przied to- 
warzyftwym 40, 5; dobré towarziftwie 
40, Í3; vftawicznym towarziftwym 40, 
23 atd. ; consortium : doyde towarziftwie 
s^, 23; conversatio: genz zlého towarzy- 
ftwie pozywa 40, 7; zle towarzyftwye 
ffkody 40, 12. 

tovařišstvo, societas: zle towarzyftw^o ./o, 
3; iakehoz towarzyftwa vzywa 40, 4; 
dobrého towarzyftwa 40, 15 ; od towarzi- 
ftwa 40, 17 ; wfeczko towarzyftw^o precz 
odgyde 83, 8 atd. 
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třasutý, tremendus: w ten trzaíTuty den 
SS. 28. 

trati, perseverare : Netra w hnyewu jj, 29 ; 
perman«re: tral deíTiet let I2ó, 24 ; nemoz 
twrdye traty jrf, 17; durare: dluhy czaíT 
tra! tu fe mnu I2^, 16; perdurare: az 
do pogedenye tral ieft 7Si 17 ; wonycnye 
za chwyly ieíl tralo á*2, 12 ; vigerc : do- 
kawad twa zloft bude traty /Of, 34. 

třepetati, perstrepere: ma myfienye trze- 
petachu 7S, 7. 

třepina, vasa fictilis: w trziepynach 2<:^, 12. 

treseníe, tremor: f irzeíTenym /f, 18. 

tresktániei castigatio : mynuty bez trefkta- 
nye /d\ 30; w trefktanie ip, 3; treíktanye 
(corrigi) nechcze trpiety jo, 27 ; k trefkta- 
nye (ad arguendum) ^á*, 29; fyny trefkta- 
nym vczyry /.??, 13. 

tresktatí, corripere: gye ieft trefktal d, 12; 
corrigere: treíktaty 4d\ 21; kohož trefkczes 
^iV, 20; trefktal geho 122, 18; reprehen- 
dere: z hrziechow trefktaty /.?, 28; ar- 
guere: ze tye bude trefktaty _^ó, 24; 
punire : gyne trefktaty .?<V, 8. 

trojnost, trinitas : gednofty troynofty So, 14. 

trón, tribunál: nalyt dyelagy geden tron 14 

trpenie, patientia : trpenye.^/, 17; w mnohem 
trpěny j^, 17; afflictio: trpenye 4i, 15; 
pro trpenye S4, 16; tormentum: trpenye 
welmy welyke pj, 18; w takého pokanye 
a trpenye vkrutnofty /??, 6. 

trpkoščei pl., asperitas : trpkofczemy a ukru- 
tenftwym 74, 32. 

trpnost, p:itientia: w pokorzie neb trpnofty 
2^, 14. 

trúba, tuba: iako trúba ó, 29; iS. 32. 

truditi, macerare : tyelo fwe vtrpenym trudyl 
/jí>', 22. — truditi sé : welykym vtrpenym 
tycia fwa trudyly gfu (magnis se cor- 
porum asperitatibus tradiderunt) 127, 22. 

truchlost, angustia: w truchloftech j^, 18; 
bolenye a truchloft pó, 12. 

truchiý : twarzy fmutkem truchle opatrzyw 
P, 25. 

tudiež, ibidem : když tyela tudyez muczena 
budu P4, 9; Byli gfu také tudyz P7, 23. 

tvář, species: w chlebney twarzy .f$>, 9; 
w twarzy prziemrzuteho czlowieka /22, 
33; animans: zloftnyeyffy wfiech twarzy 
loj, 14 ; animal : byl ieft gyz rowen hlupey 
twarzy (irrationabili animali) ijo, 4. 

t«/árnost, species: pod twarnofty chleba 
SP: 8; v wynney twarnofty .5*í^, 10, 11; 
pod chlebuowu twarnofty/^, 13; w twar- 
nofty wynney -TP, 14; twarnofty bozy 
fpatrzyge S4, 13; buozy twarnoft p./, 
15, forma: gych twarnoft widiety PS, 
18; wzem na ffye twarnoft tohoto czlo- 
wieka /o?, 18; w twarnofty geho /07, 4. 

tvrditi, contexere: kterez gfem w hromadu 
twrdyl 4p, 11. 

tvrdost, asperitas: twrdoft zemnu /o, 25; 
firmamentum: twrdofty ma 02^ 23; an- 
chora: Twrdoft nadyege 72, 36 

tiepíti, rcspicere: Oczi geho typita na chu- 
dého ló, 30. 



uběhovati, incurrere: w které vbyehuges 

ponyzenye SS> !• 
ubodený, iníixus : f meczem w hrdlo vbo- 

denym i/ó, 19. 
ucítiti, existimare: donyadz gye vfnuwfe 

nevczytyl /?2, 7. 
účastnost, participatio : twu vczaftnofty 

S<S\ 3. 
učenie, scientia: fedmero vczenye 7Ó, 8; 

studium : na vezeny fwateho pifma 727, 

33; doctrina: pro íprawedlnoft vczenye 

fweho /?p, 26. 
učennik, discipulus: vczennyk /, 3; vezen- 

nyczi bez miftra 70, 15; vczennyka 77^ 

15; vczennykow fnyem cV/, 7; vczennyk 

geho S7, 20; f geho vczennyky loo, 34 

atd. doctor: vczennyk falefny /?, 17; 

vczenyk vprziemnofty óS, 25; vczenny- 

kom daný by wagy á*.^, 23 ; vczennyk byl 

fprawedlnofty ijp, 24. 
účinek, opus: podle vczynkow gych jf, 

29; gie fie chwataty k tomu vczynku 

Jjo, 23; k tomu vczynku byl by gy 

myel /2p, 6. 
úd, articulus: kofty po vdyech mohly byty 

zeczteny 10, 21. 
udieti sé, contingere : když mnye fye wgyty 

vda pj, 1; vda fye gemu nohy czeíTaty 

otczowy I2p^ 2. 
udáviti, suffocare: byl geft vdawen 140, 33. 
udólánie, opus: vdielanye naywiffyeho 

J, 31 
udieti, impertire: by fwe flawy vdal Ss, 6. 
údol, vallis: z tohoto placzlyweho vdola 

SS. 10. 
úfati, praesumere : fam do febe vffa //, 30 ; 

do febe vffagiciemu /j, 8; sperare : 

w tye vfTagiczym newzhrzieff ^ip, 32 ; 

w fye vfFagyczych neopufczie po, 23 ; 

genzto nyzadnym vf fye vffagyczym ne- 

wzhrdye loi, 19; neopuftye w fye do- 

vfiTagyeczych 102, 6 atd. 
uhaněnie: vhanyenye a hanbu wziely 

23, 10, 11. 
uhanéti, confundere: gyne nccztnye vha- 

nyegycze 20, 20. 
úhelný, angularis: kamen vhelny 7, 28; 

kamenye vhelneho 74j 6. 
uchovati, retinere: Toho dne geho vcho- 

wal /JI, 10. 
uchvátiti, uchvátnúti, rapere: to gifte 

dyetye vchwatl ieft I2j, 2; vfylcchwat- 

lywu ruku vchwatywfe 134, 30. 
ujednati, ordinare: yakz vgednal óó, 11; 

czoz byl vgednal a przykazal I2S, 12 
ujistiti sé, experiri : rychtarz chtie fye 

vgiftyty IJ2, 7. 
ukárati : ande geden druhému zlorzieczy 

a vkara (opprobria diceret) /o/, 13. 
ukázati, exercere : krzywdu w tom vkazal 

Só, 4 ; exhibere : chwalu, kteruz my lero- 

nymowy vkazugemy, gym wfyem vka- 

zugemy a czynymy Só, 7. 
úkora, tribulatio: mnohé vkory gmate 2p, 

8; injuria: netoliko vkor ftrpiety vtye- 

kam J04, 20. 
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úkorný, contumeliosus: pro nenawyíl 

vkornych flow 2Q, 22. 
ukrocenie, tranquillitas : vkroczenym 5, 

27. 
ukrutenstvie, severitas: vkrutenílwie 

w fprawedlnoíly 30, 6; asperitas: trp- 

kofczeray a vknitenftwym 74, 32 ; w vkrut- 

noíly IS3, 6; ferocitas: wfeho vkru- 

tenílwye nechawíTe ioq, 20. 
ukrutnost, crudelitas: vknitnoíl ieíljo, 8. 
ukrutný, dirus: gye ffye vkrutnymy hlaffy 

krzycyeczy Jjó, 25. 
uliti, influere: fwietlem myloíly boziey 

vlytym JS, 31. 
um: z umv wyílupyw (amens) 7S, 31; iako 

bez vma gfíucze (amentes) J08, 33. 
umólý, sciens: každému vmyelemu /^, 17. 
uménie, scientia : o vmeny /, 16 ; w umyeny 

3Qy ly; na(u)czuge wfemu vmyeny 48^ 

33; welykeho vmyenye 4^, 20; z chudoby 

mého vmenye iS'6, 22. 
umiešeti, umiesovati, : zákony kaczierzfke 

vwozowachu a vmyeffowachu (introdu- 

cebant) /, 22 interponere: lybe mezy 

tyem vmyeffyw pí?, 15. 
umořovati, mort ficare: hrziechi vmorzige 

7i '• 

umřenie, exitus: vmrzienye í^, 4: pro 
geho vmrzenie (eo abcunte) 70, 10; w den 
vmrzyenye 77, 5; taynoíly vmrzenye 
geho 77 y 32 ; obitus : w czaíT ieho vmrze- 
nye 77y 8; w hodynu vmrzenye lerony- 
mowa <So, 31; vmrzyenye muzie tohoto 
^7y 1-^; geho vmrzenye rzad ieft roz- 
prawy! S7, 29; vmrzyenye doíloyneho 
eufebia p/, 3 atd. 

umřieti, migrare: kdy vmrzietym fye 
prziedwzwyedyel (se migraturum scierat) 
P/, 10. 

umučenie, martyrium : w umuczenye /Jí^, 
n. 

úmysl, propositum: geho vmyflu dyabel 
zawidye T2S^ 2; animus: fnafnym vmy- 
flem /J/, 34. 

umyslití, statuere: vmyflyli fye radyty /Oí>, 
2; censere: vmyfiyl fem 113, 10; pro- 
ponere : vmyflyí vczynyty 130, 27 ; vczy- 
nyty vmyflyw /?/, 31. 

upříemný, rectus: vprziemnu czieftu 7^, 
24. 

upřieti, firmare: twarz w zemy vpra p/, 
32. ^ 

upustiti, upuščovatí, dimittere: w geíTy- 
tnoíl vpufczuges 60^ 26. immittere: 
w malý fudecz by mohlo vpufcziczy 
morze 7.V, 10. 

uradovati só, gaudere: Tehdy on vrado- 
waw fye /?/, 30. 

urozenie, nobilitas: kakyms vrozeným 
20y 6; progenies: tyelefnym vrozeným 
I2S, 22. 

urozený, nobilis: z pokolenye vrozeného 
21, 8; vrozeny biechu zagifte //o, 35; 
gednoho dobrzye vrozeného umyfl ///, 
31; — dobře urozený, nobilissimus: 
gedney zenye dobrzie vrozeney 103, 29 ; 



Muzye dwa dobrzye vrozena /07, 34; 
geden dobrzye vrozeny rytyerz 122, 16. 

úsiló, pondus: nemalým vffylym 3f 20. 
labor: vfyle f, 13; w ufylych ó, 2: za 
uffile p, 9; llatek vfyle 75, 11; T.-bie 
bude wyeczfye vffyle 4S, 23. merces: 
vfyle chudým otgymagy 21, 24; f vffylem 
chudých lydy .?/, 13; derucze vffyle 
chudých /Jf, 23 atd. 

usliovánle, labores: mnohým vfíylowanym 
2, 2; pro víTylowanye <S4, 16. 

usilovati, : f potem víTyluge 2, 1 ; laborare : 
vffilowal gfem Ó2. 21; za kteruz vfíylo- 
wal 7/, 29; takým vffylym vffylowal 
73, 4; supportare: w nyemzto gfy muz- 
nye vffylowal 63, 17. 

uslyšenie, exauditio: nyzadne pomoczy 
neymyechu vflyffenye fweho /-V, 29. 

uslyšovati, exaudire: vflyffuge zadoft 77, 
10 

ustanoviti : fye vílanowywffy (gradům 
fingens et stans) 63, 3. 

ustati, deficere: nevííanes 4S, 8. 

ustavičný, : vílawiczen gfa na modlytwach 
7, 7 ; assiduus : vílawicznym towarziftwym 
40^ 23; continuus: vílawicznym modiyt- 
wam vftawiczny budte (instate) 41, 4; 
continuatus: f uílawicznyra placzem 33^ 
13; aby gye v pokorzie vllawyczny 
vczynyl /o^, 39. — ustavičně, continue : 
vllawycznye fpachal 126, 28 ; genzto my 
vftawycznye czynyl ieíl czeft 137, 8. 

ustaviti, constituere: vílawi wam zákon 
4Ó, 27; vftawugi czie 4S, 16; statuere: 
oba fpolu vílawifta loi, 13. 

ústavné, continue: vílawnye fly ffym) 7<^, 
34; geílo mnye fye vílawnye protywie 
7^, 25; ano vílawnye fwata pifma na 
nye wolagy pf, 3; vílawnye na modlyt- 
wach bil 7^7, 33; mutym fye vílawnye 
133, 11 atd. 

ustrnuti, infigere: Vílrnul gfem w gilu 62, 
18. 

usypovati, dormire: vffypuge 4(^, 17. 

utajiti se, : v mne vtagywfe fve (sub si- 
lentio) cV?, 32. 

utkati, obviam venire: tymz obyczegem 
vtkawffyc angely 64^ 28; obviare: geho 
vtká 9(?, 24. 

útočiŠtný, refugii : k brziehu vtocziílnemu 
103, 6. 

utrápiti, opprimere: fen mye vtrapy S3, 23. 

utrhač, detractor: nenawyílnyk a vtrhacz 
133. 15. 

utrhánie, utrhovánie, detractatio : any 
vtrhanie any pofmyewanye 3S, 21 ; vtr- 
howanye blyznyemu 77^?, 22. 

utrhnutí se, prorumpere: nepra wymy flowy 
a zloílnymy na nyeho vtrhl fye ieíl J33, 17. 

utrpenie, : vtrpenye ieíl gmyel (se absti- 
nuit) 7f, 5; abstinentia: welmy tyelo 
fwe vtrpenym trudyl 7?p, 22. 

utvrditi, firmare: vtwrdyl geíl rukut?, 20; 
Twrdoíl gyz vtwrdyl 72, 37. 

uvlřina, concavum: zadach vwyrzyn do!o- 
wych -)', 31. 
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uvozovati, introducere : zákony kaczierzfke 

vwozowachu /, 22 atd. 
uznamenatl, cernere: když fye f mužem 

fáma vznamena gfuczy 103, 22. 
užasnuti se, stupere : ia fye vzaff 7<?, 30 ; 

stupefacere: vzafla fye 118, 21; drachem 

y^ dywem vzefle fye 127, 17. 
užésenie, stupor:' vzeflenym y dywa- 

nym lek fye 77, 26 
úžěst: lekfe fye vzyeíly welyku 103, 32. 
užženíe, incendium: dofloyno by bylo 

vzzenye ó6^ 34. 
vděčný, acceptabilis : wdyeczne modly twy 

.?.V, 4; wdyeczny ten czaff ieíl j^, 10. 
vdružiti, infígere: mecz obrazu w hrdlo 

wdruzy iió^ 12. 
věc, virtus: w mnohých wyeczech /, 11 

atd. 
veď: ya wed také (similiter) fhrzieíTyl 28, 4. 
věčechnó, amplius: febraw wyecheknye 

^(sic)filu 7í^, 18. 
věk, generatio : Nebo od wieku a v wiek a 

nad wiek ledwa bich wyprawyl 67, 8. 
velblúd, -ový, camelus: z welbludowych 

fríly 4, 28; welbludowy 20, 14 
velebenstvie, magnifícentia : wzdaymy 

welebenílwie a chwalu bohu 7/, 31. 
velebnost, majestas: buoh dywny wfyemy 

welebnoíl(m)y Q2, 12. 
veleslavenstvie: wefken ieíl weleflawen- 

llwym moczy fwe .fí^, 16; majestas: 

dywny v weleflawenílwy fwem 63^ 19. 
veličiti, magnificare: welyczmy a chwalmy 

hofpodyna 83^ 20; welyczmy diela geho 

(Vf, 21; Swateho Jeronýma welyczmy 

83, 22; welyczmy geho 83, 32 atd. 
velím: welym wiecze /2j, 26; potins: nye 

welym fpieíTe 83^ 5; quin imo: welvm 

wiecze zagiíle iaz rzku 123^ 27. 
věrně, věrnef, čerte: wierniet 13, 8; wier- 

nyet nenyet 77, 19; quidem: Ba wiernye 

/v 15; quippe: wiernye dywym fye 

lomu 104, 29. 
věrovánie : o wierowany j^;, 22; ^o, 26; 

przyíTaha neb wyře)iowanye 40, 30. 
věrovati: proczprzifrahagyawicrugy./o,32. 
veselé: lyde f weííelym (iaetabundus) 123, 

13. 
veš, s přívěsky cek, ken, cken, chen atd., 

omnis: fe wfiech ílrai 30^ 15; wfiech 

cztnofty .?7, 6; wfyemy czyny 38, 12; 

wfyem wole ieíl 38, 22; wfyem ieíl 

daná 38, 'J8 ; we wfiech wieczech 3^, 16 ; 

chwala wfyech v, 3 atd.; za wficzku 

radoíl 2(^^ 8; wfyczku zlobu, wfyczku 

Ieíl JL?, 20, 2i; wfyczku czierkew 7^), 7; 

wefken hnyew 24, 25; wefken w hrzie- 

ffiech 2f, 18; aby wefken mrtew bil 28, 

22; wefken fmyfl 67^ 18; hluk wefken 

no, 2 atd. 
vévoda, dux : aby byl wewodu lydu 47, 3. 
vhabati, dilabi: do blaznoflwie whabafl* 

40, 24. 
vhlučitl, intrare: w koílel fye wfyeczkny 

whluczychu 134^ 17. 
viděnie, visus: ze wfyech lydy wydienye 



zmynu 107^ 14; prziefprawedlnym wi- 
áyenym 122, 8; wydyenym zenfkym 7^7, 
34 ; aby zenfkym wydyenym frdcze ne- 
pofkwornyl 128^ 22; wydyenye przygely 
140, 30; visio: tyem widyenym Ickfy fye 
113, 17; hrozného gfucz wydyenye J20^ 
21; w tom wydyeny I20^ 24; fwym 
wlaílnym wydyenym 122, 11; v wie- 
dycny 13Ó, 8; wydyenye dywne 140, 3 
atd. 

vienie: przied wichrowym wyenym j/, 9. 

vicher: wicher protywenílwie /o?, 1. 

vilnik : wylnykow 22, 22. 

vilnost: wilnoíl k fkutku fie ílrogy 22, 3. 

vitéz, athleta: Przieflawneho wityeze 74^ 5. 

vklopotati, immergere: mecz w geho 
v wlaílnye hrdlo wklopotal ieíl J03, 18. 

vládáníe : ktoz wladanym tyelefnym 
wieczfy ieíl 18, 19. 

vlast, patria: k wieczney wlaíly jo, 12; 
do wlaíly 42 33; regio: w gynozemnyey 
wlaíly 43, 17; bidligiczieho v wlaíly ^f, 
23. 

vlastní, singularis: wlaílny czeíl Ó3, 26. 

vlažnost, refrigerium: gdu do wiaznolly 
42, 25. 

vnfti, vjiti, ingredi: do kralewílwie ne 
wende 12, 5 ; wnyty 20, 15 ; intrare : 
newende lam 2Ó, 33; newendete do 
kralowílwie 33, 28 ; wendu do domu 42^ 
25; kaz mnye vnyty 43, 19; wnyde a 
wílupy 77, 25 ; ktozkoly wendu 78, 27 ; 
dwa muzye do koílela wnydeíla J03, 29; 
wgyde w kapytolu 1/4^ 13 atd.; adipis- 
cere: doílawy wieczne myely wnyty ^o^ 
16; ire: když mnye fye wgyty vda p>j, 
I ; introire : w les wgydeíla 108, 4 ; do 
wfy wgideíla //o, 21 atd. 

vodce, dux 1 Tentot geíl wodczie 4, 9 ; 
wodcze zy wota mého 30, 8 ; fprawedl- 
noíly wodczie ó8, 25; wodczie waf Ó8j 
29; wodczie twoy óv, 17 ; rector : wuod- 
czie óp, 17. 

vókol : wokol gifkry. z febe wypufczowaíTe 
120, 23. 

vole, vuole, voluntas: woly geho fye wze- 
prziety 3, 8; wfyem wole ieíl 38, 22; 
abiíle czynyly geho wuoly 47, 31 ; geho 
wole bozie wole wiecz fye nadrzala 82 ^ 
19: ze by dwie wuoly byly 100, li; tye 
dwie wuoly roznyti bygmyele, Joo, 12 
atd. 

voně, odor: k prziechutney wony 42, 6; 
v wony twych maíly 44, 3 ; powonyenye 
wony 57, Í3; przielyfnu wony wonye- 
giczy 73, 11; f neflychanu wony wfiech 
wony 77, 24 atd. 

voněnie, olfactus: wonyenye také wonye 
nykdy ieíl nebilo czilo 78, 34. ze takey 
wonye wonyenye lidfkey neczylo 140, 
25; odor: wonyenye za chwyly ieíl 
tralo 82, 12. 

voněti, redolere: tyelo geho wonyalo ieíl 
wonyemy 70, 27. 

vozataj, auriga: myloílywy wozatagy 70, 
20. 
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vracovati, retrogredi: gcchu fye také 

k nyma opiet zaffie wraczowaty io8^ 23. 

vrch, cacumen: wrch w nebe geíl wfahl 

139, 17. ^ 

vrovnatl se, comparari: Nyzadny neraoze 

fye wrownaty 40^ 13; ncmoz fye wro- 

wnaty 7/, 9. 
vrtránie, murmuratto: nyzadne wrtranye 

Jeř, 21. 
vsáhnútl, ascendere: gehozto gefl wrch 

w nebe wfahl /j<?, 17. 
vstýchati s6, pertimescerc : wílichach 

fie .,-, 29. 
vstrašiti, stupefacere: tyem wiecze wftra- 

ffywffe fye 108, 24. 
vtanútí, insinuare: tuto gemu radu w geho 

frdczye wtanul ieíl /?o, 15. 
vtip, opinio: ten gyíly wtyp 104, 34. 
vtipné: iaz rzku wtypnye (respectivei 

123, 28. 
vybíjeti, expugnare: wybygan byl proty- 

wenftwym 4.9, 12. 
výbojnfk, propugnator: wyboynyk 73, 26. 
vybojovati, debellare: geílo mye wyboyo- 

waty zadagy Q2, 1. 
výbornost, elegantia: mnohé mudroíly 

wybornoíly okraflen byl /20, 7. 
výborný, electus: wyborny 12, 8. 
vychoditi, exire: wychodye ratoleíly .?/, 

7; z tohoto fwieta wichozigiczi 82^ 1. 
vylíčiti, vyučovati, dilucidare: temné wie- 

czy wylyczyge 2, 14; declarare: fwymy 

lyfty ieíl wylyczil 76^ 32; any mohugi- 

czie wylyczeno byty 77 y 23; testari: 

kterýžto wylyczowachu gc^, 17; expH- 

care: aby flawu wylyczyl /j^^, 3. 
vylinuti, emanare: trzyewa z febe wylynul 

133. 19. 
vymietati: z tyech wyeczy wymyetaffe 

a prawieffe 100^ 19. 
vymluviti, vymluvovati, promere: by gedno 

geho chwaly wymluwowaly 86^ 28; ex- 

plicare: aby flawu wylyczyl a wymlu- 

wyl i:;q, 3. 
vynieti, auferre: odtowad wynma tyelo 

140, 19; extrahere: Czlowyeic tyelo fyna 
wynyem z zemye /^/, 6; aby tyelo me 
z tohoto hrobu nykakz wynyato nebylo 
i4iy 20; evaginare: mecz wynyety ne- 
mohl 116, 7. 

vyniknuti, exspoliare: wynyknucz z tohoto 
fvi^ieta 34, 10. 

vyníti, vyjíti, egredi : wyndyem na pole fj, 8 ; 
gymzto gfy wynyty kázal Qo, 4; mnych 
z klaílera welmy nerad wygyde 13Q, 18 
atd.; exire: nykakz newyndu wen 78, 
28. 

vypióti, extirpare: z korzen wyplewu 8(^^ 
12. 

vypraviti, declarare: wyprawyl fkryte ne- 
íhadnolly 76, 5; enarrare: tyem to wfe- 
czko wyprawyl 107, 7; dicere*. To wfe- 
czko wyprawym 107, 8 ; narrare : Gednu 
wiecz tuto wyprawym 107, 33; subro- 
gare: tuto wyprawym /.?/, 16. 

vypustiti, vypusčovati: hlafy hrozne z febe 



pocze wypufczowaty 106, 33 ; erumpere ; 
gifkry z febe wypufczowaífe 120^ 24 : 
eraittere: wypufty huhlanye 133 31. 

vypytati,indagare: by chtiel wypitaty 67, 19. 

vyvoditi, introducere: wywodicchu onu 
gyílu rziecz 100, 14. 

vyznávati: iakz ty wyznawagy (fantur) 
121, 30. 

vzběruch (.>), acceptor: wzbieruch oíTob 
lydfkych 82, 28. 

vzbierati, clicere : wzbierachu z toho przye 
100, 10. 

vzblúditi s6: tak od bozie fprawedlnoíly 
byeffe fye wzbludyl 129, 33. 

vzbuzenie: k wzbuzeny (ad incitandam) 
fmylftwa J34, 26. 

vzbuzovánie, tentatio: wzbuzowanym roz- 
lycznym 128, 1. 

vzdálenie : duffye od boha fye wiecznym 
wzdalenym wzdaly 130, 11. 

vzdáliti, vzdalovati, expectare: newzd:i- 
lygtez 39^ 9; elongare: ktoz fye od ho- 
fpodyna wzdalygy 130^ 9 ; duffye od boha 
wiecznym wzdalenym fye wzdaly 130, 
11 ; removere : od geho oílrzyehanye chcze 
fye wzdalyty 131 ^ 24; retardari: nye- 
kter.ík fje wzdalyly 133^ 28. 

vzdržeti se, continere : od plakanye wzdr- 
zieti fye nemohl iió, 4. 

vzepřieti se, resistere: by fye mohl wze- 
przie^y j, 8. 

vzhonosovati se, extolli: wzhonoíTygy fie 
20, 7. 

vzhrděti: když mne nawílyewyty newzhr- 
dyew (minime contentus) 124, 14. 

vzhrzéti, despicere: wzhrziely gym 6, 16; 
ze byl wzhrzyen od nyeho 103, 12; 
wzhrzena od nych byla //J, 26 ; spernere : 
fwietem wzhrzie 34^ 1 ; Procz mym to- 
warzyftwym wzhrzieff 88, 32; w tye 
vffagiczym newzhrieff 89, 32; nyzad- 
nym newzhrdye loi, 19; vzhrzyew 
tak przyedrahym kamenem 725, 26; 
wzhrzyegycze radu gynych lydy 132, 
29 atd. : contemnere : geílo tobu wzhr- 
zegi fjT, 31. 

vzchod, oriens: poczem od wfchodu fíu- 
neczneho 2^ 5; wzchod fiuneczny 130, 
11; ortus: wfchod fiuneczny í?f, 32. 

vzchoditi, oriri: flunczy wzchodyty wely 
29, 28; vzchodyty na tomto fwietye 
39. 1 atd. 

vzieti, accipere: na fie wfem 16, 1; na 
rucze fwogy tyelo wzemffy 140, 35; 
recipcre: otczie wzemfy 68^ 17; liíly 
wzem 133, 12; sumere: diabel wzem na 
íTye twarnoíl /oj, 18; valedicere: wzem 
odpufczenyec?<?, 12 ; capere : prawu (ruku) 
wzem 106, 26 ; ruku geho wzem 117, 8 ; 
assumere : oruzie fwe wzemfe 108, 11 ; 
adipisci: fmyeloíl wzemfe 109, 6; ferre: 
f fobu wzemfe 136, 33. 

vznleti, resonare: wfudy by wznyelo a 
zwuczalo 81 y 22 ; sonare : ieczenye wfudy 
wznyelo ieíl 107, 19 

vzpáčítl, vzpačovati: pak druhé ynhed 
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fye wzpacy 123, 21 ; mladenecz modlytwy 
dyablowy wzpaczowaíTe 128^ I7. 

vzplečlti, resistere: kto by fye wzpieczil 
gym 6p, 9. 

vzpietíti, discrepari: any od toho flulTie 
fye komu wzpyetyty neb protywyty 1 23,^1. 

vzpomanúti: na to wzpomana 128, 1; re- 
cordari: na klafter ieft newzpomanul i2Q, 
20. 

vzprostřietl: wzproílrzie fwoy oblyczey 
w hnyewu 3Ó, 25. 

vzpytatl, vzpytovati, pprcunctari: Tak 
vvzpytagy na bozi zákon 22, 22; gechu 
fye wzpytaty pylnie loS, 37; iala fye 
wzpytaty Ji8^ 22; perscrutari: wzpita- 
gicziemu 80, 10; ruminare: o zákonu 
boziem wzpitano budjp. 31; perquirere: 
zywot neb prziebitky každého zwlafcze 
wzpytal 73", 26; inquirere: yal fem fye 
wzpitaty í^j, 4 ; interrogarc : když w zpytaff 
fie c^j, 23. 

vzrost, aetas: wiek nebo wzroíl //, 13; 
na wzroílu rozftyeffe 120, 5. 

vztáhnutí, vztahovati : aby byla wztyezena 
ruka twa f/, 32; tardare: do klaftera 
wratyty íTye wztahowaffe I2(^^ 22. 

vzveh'cenie, magnificentia : wzweliczenye 
6, 26; aby flawu a wzwelyczenye wy- 
lyczyl /Jí?, 2. 

vzvelíčiti, vzvelíčovati, mirificare: lero- 
nyma geíl wzwelyczyl 66, 13 ; magnificare : 
gynym gye wzwelyczige 83 17. 

vzvolenec, athleta : pochmatla gfy wzwo 
lenczie 68, 20. 

vzvrci, tradere : aby ty mladencze na oheň 
wzwrhly ///, 35. 

vzvýšenie, excellentia: o geho wzwyffeny 
138, 15 

zabit, zádava : chudyn(y)e zabit czynyecz 

A^^ 10 

zabylstvíe, furia: zabylílwym a lydanym 
gfucze roznyeczenye /Of, 32. 

zabývati se, zapomínati: zabywage fye, 
O'/ 30. 

zahabati, inhaerere: abich w flowa dále 
nezahabal 131, 14. 

zajedno, unanimiter: zagedno 7, 19. 

zajiekavý, balbutiens : zagyekaweho dyetetc 
74. 9. 

zajisté, enim: zagyfte když fye modlech 
120, 17; když zagiíle /<?/, 29; nebo za- 
giíl'j 122, 22; Neb zagiíle kazdy 123, 21; 
itaíiue: w tom zagiíle wydyeny /20, 24; 
Ta flowa zagiíle J22, 1; Stogyechu za- 
giíle 124. 26; Wiífed pak zagiíle 132, 
3 atd. ; namque: wzroíll zagiíle fyn 122^ 
24; Tez zagifle hodyny J23, 4; zagiíle 
ten bifkup 124. 16; když tomu zagiíle 
léto przyemynu 123^ 34 atd ; quoque: 
Zagiíle 123, 34; quidam : bogiechu fye 
zagiíle 124, 28. 

zaklinánie, veneficium : w zaklynanych dya- 
belfkych vmyeleho 118, 5 ; carmen : fwym 
zaklynanym //.V, 7. 

zaklopiti, claudere : w przievzkem fudeczku 
zaklopil 7ď, 17. 



zákon, Icx: wefken zákon jo, 9; przyro- 

zeny zákon 32^ 23; ílary zákon 32^ 25; 

religio: daremnye ieíl ten zákon jo, 16; 

gichzto zákon daremný ieíl jo, 30; zákon 

cziíly JO, 31; ordo: zákonem mnych jo, 

20; testamentům: nowy zákon j^, 25; 

oboy zákon 32, 26. 
zákonný, religiosus: dobry a zákony zywot 

wedly gfu //o, 9. 
zákonsky: w nyemz zakonczky bydlechu 

112, 31. 
zakrýti, operire: kteruz zakrily biechu 8, 

18. 
zákútnó: po vlyczyech a po zakutnyech 

128, 26. 
zaminovati: genz brzczie zamynugy (la- 

buntur) 28, 34. 
zamračilý, caligans: zamraczyla frdczie 7^, 

14. 

zamračiti, obumbrare; geílo biechu za- 

mraczcny 66, 28 ; obscurare : zamraczilo 

fye fluncze me 68^ 14. 
zámúcenie, turbatio: pro zamuczenye 

104, 7. 
zámutek. tribulatio : we wfech zamutczyech 

j. 6 atd. 
zamútitl, conturbare: nebil zamuczen <V, 

20; contristare: zde gfem zamuczen 

bywal 43y 8; Inhed fye zamutye 103, 2; 

agitari: wyery zamutyty neprziepuílyla 

88, 21. 
zámysl, cogitatio : kak by fwoy mrzký zamyfl 

mohl dokonaty 130, 14; chtyc zamyfl 

fpachaty nemudry 7jo, 30 ; zamyfl gmyety 

budeš /?/, 5. 
zamysliti, cogitare:nanzzamyflyl bieffe /j/, 

22; proponere: zamyflyl drzwy odmek- 

nuty /?/, 31. 
zápétie: ony opiet y opiet w zapyetye 

vderzyechu ///, 26. 
zapletenie, laqueus: zapletenye fmyecha 

•Vj, 6. 
zapomanúti, oblivisci : gyz zapomanul bieíTe 

J30, 5 
zapúzeti mittere: precz zapuzye 12, 13. 
zaslúženie, meritum: zafluzenye '^7, 7; 

Weii<e leronyma zafluzenye 108, 13; 

fkrzie zafluzeny fwateho leronyma //o, 

11; zafluzeny bud poczteno [41, 27. 
zatesknúti: mnych wxlmy fobie zatefkl 

(taedio tam vehementer aíTectus est) 

J28, 31. 
zatracenie, perditio: marného zatraczenye 

/, 21 ; od ztráty a zatraczenie 2, 4 atd. 
zatratiti, damnare: by zatraczeny nebyly 

123, 25 atd. 
zavázánie, catena: Blaznywe myloíly za- 

wazanye 118, 2. 
závažie, talentům : zawazie nebo fvnt 73, 5. 
zavérnó, vcro: zawycrne //, 2; 76, 10; 

siquidem: zawierne loS, 13; vere: za- 

wierne ffyroka ieíl /J, 6; zawierne ne 

wííyczkny /j, 10; nempe: Nebo ty ten 

gfy zawierne jj, 2; etenim: Zawierne 

ieíl /?, 17; čerte: zawierne 67, 11; 68, 

24; 6(^, 29; 70^ 5; 132, 28; enim: Gfu 
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zawierne /^, 13; neb zawierne /^, 30, 

32 atd. 
zavinónie, peccatum: zawyenyenye gych 

7, 21. 
zavítati, venire: zawitagicz 4.3^ 30. 
zavržený, reprobus: zawrzcnyanedoftoyny 

^fem 07, 11. 
zazóci: myloílij wefken zazzen gffa (fer- 

vidus) 124^ 10; inflamraare: prchaným 

zazzen gffa 120^ 17; mrzkým fmylllwem 

zazeh fye I2Q, 29 atd. 
zažehánie, incendium : fmylne zazehanye 

zažženie: f zazeným welykeho horka 22, 4. 
zažžený, accensus: poílawnyk zazeny 64.^ 

25. 
zbósti, configere: zbod tielefenílwic 12, 15. 
zbohatlti sě: zbohatywfe fye -Tř), 20. 
zbýti, resolvere obtyezenye zbywfy tyele- 

fneho 63, 24. 
zda, si: aby zda fnad fye obratyla 7/5, 11. 
zdáviti, opprimere : wfyeczky zdawyl //j", 4. 
zdechnuti, exspirare: az zdechl J33, 20. 
zdělati, superaedifícare: abiíle iako kame- 

nowe zdyclany mohly byty j^, 15 
zemný, terrae: twrdoíl zemnu 10, 25. 
zetleti, corrumpi: at neprzypuíly zetlety 

W. 10. 
zetříetí, conterere: aby tye zetrzela 24. 2; 

elidere: powzdwyhny zetrzieleho />, 22. 
zevna, extra : any zewna odluczen 57, 2. 
zhořejšíi superior: podle fhorzyeyfye teb- 

haydy 112, 29; w zhorzyeylTyem egyptu 

127. 27. 
zhrdóti, contemnere : gedno lecz by zhrdiel 

ói, 18. 
zhynovati, deficere: iakzto dym zhyno- 

wachu dnowe geho 130^ 2. 
zhynujicí: po brzo zhynugycziem (mo- 

mentaneam) czakany 92, 33; caducus: 

mrzkymy a zhynuczymy nrawy gíTa na- 

vczen 123^ 10. 
zchlúba, laus: zadoft fwieczke fchluby 12, 

25. 
získati: duffie zifczete (possidebitis) 2Q, 

14 ; az y zyfczy (non nisi victor exsurgam) 

122. 32. 
zjadač, persequutor: Nebud ziadacz ^<V, 26. 
zjadovník, tentator: mrzký zgyadownyk 

]2.S\ 3. 
zjapné: braný tak zyapnye a flechtyle 

takowych wyeczy rozprawyety ^7, 22. 
zjednánie, conditio: Tyem zgednanym 41 ^ 

26 ; ordinatio : w zgyednany bozych fluzeb 

S2, 34; zgednanye k chlebu przichodne 

SS, 31 
zjednati, ordinare: kostelnie porzady zged- 

nal 3, 21 ; aedificare: wfyczku czierkew 

ieíl zgednal a oblepfyl 76, 7. 
zjevník, publicanus: zgiewnyczy czynye 

37, 14. 
zkazitei, destructor: zkazytelow /j, 10; 

fboru fwate czyerekwe zkazytelowe 133, 

22. 
zkazovati, destruere : duffy y tielo zkazy- 

gete 23, 4. 



zkaženie, destructio: zkazenye y roz- 
praíTenye 70, 35. 

zlásče, praecipue: zlaffcze rzyetyezy fwa- 
zany gfucze 140, 30. 

zlatohlav, purpura: w zlatohaw ló^ 17; 
prziedrahymy zlatohlawy oílyeragy 136^ 
15^ 

zlibevěti, afficerc: churawuofly zlybyewelo 
10, 20. 

zlišítl: Abych te flawy nebil zlyffen (non 
sim expers) 102, 12; destituere : dobrých 
zlyffen gfa 122, 25; privare: aby odplat 
nebyl zlyíTen 126, 27 ; nyzadneho z(ljyíTena 
(exsortem) tebe nechczes vczynyty 61, 
18. 

zloba, iracundia: na waffy zlobu liS, 36 \ 
malitia: zloba 20^ 3. 

zlobivý, iniquus: zlobywu nenawyfty 6^ 
16; mocz zlobywich 17, 12 (maligni); 
od iazyku zlobyweho 72, 4; malignans: 
rada zloby wych 68., 31; pestifer: zlo- 
bywe gyeptyfky 113, 37. 

zločinstvie, malefactum: od zloczynílwie 
gych -,-7, 23. 

zlomiti, frangere: aby chleba flomyl 2, 2. 

zlost nequitia: ze tak mnoho zloíly wzbu- 
rzyl /07, 11; taku zloíl bieffe fpachal 77f, 
26 ; /we zloíly zbudyl ieft 12S, 3 ; fallacia : 
zgyew twe zloíly /07, 3 . temeritas : fwu 
zlofly odpowiedaffe 773-, 30; scelus: aby 
laku zloíl fpachaty mohl I2ó, 37 ; malum : 
aby tee zloíly neczynyl 7^7, 11. 

zlostivý, iniquus: muczeny byly od zloíly- 
wich 17, 6 

zlostník, malignans: nepowílanet proty 
zloílnykom ÓQy 3, 4; zloílnyk wzburzyl 
fve ieíl 103, 14 ; nequissimus: toho zchu- 
ffenye zloílnyczy SS, 14; haeresiarcha : 
toho zloílnyka pozwa 100, 30. 

zlostný, iniquus wfiem zloílnym 6, 29; 
muzie zloííny 7, 14; muži zloílnemu 7, 
18 ; impius : zloAny 7, 1 ; pestifer : kaczierz 
zlollny 775, 28; zloílne fmluwy 77^, 8; 
malus: od hlaffu zloítnich 45, 4; male- 
dictus: towarzyflwo zloílnych duchow 
^0, 2; nequam: zloílny duch J22, 32. 

zlosynstvie: kteréžto zlofynílwie 88, 6. 

zmámiti: iako zmámeny (amentes) 124, 26; 

I34> 1. 

zmilostný, pius: zmyloílny iezifly 5.?, 18. 

zminúti, pertransire: nemoz zmynuty /7, 
8; para brzo zmynugyczic 7./, 5; przie- 
bytek brzczie zmynugiczy 72, 27; genz 
nemoz zmynuty 77^, 33; disparere: 
y zmynu precz 113, 16; 127, 16; praeter- 
ire: czaíTu prziepuHe zmynuty 24, 27; 
decurrere : když iako hody na tomu zmynu 
96, 9; evanescere: z lydfkeho wydyenye 
ieíl zmynul 102, 18 ; brzczie zmynu /07, 
15; explere: Pietynaczte dnow tomu 
nezmynulo 121, 20; gemuz geíl myefyecz 
geffcze nezmynul 140^ 12 atd. 

zmlsati, disparere : ynhed ten hlaíí zmifla 
Ó3, 22; pramen zmiflal wod z fwich 69 ^ 
10; z woczy zmyffalo ieíl 80, 21; y zmyffa 
89, 13 ; z chrámu wcn zmyffa 107, 8 atd. ; 
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evanescere: z geho oczy zmyíTa ťíf, 12*. 
od nyeho ynhed zmyfla ^2, 17; zmyíTa 
z gegye oczy //j, 33. 
známek : ze gich potom wiecz y známek 
nebyl wydycn (ut nil ex eis amplius 
fuerit visum) 122^ 4. 
známost, cognitio: bylaly geíl která kdy 

znamoít 6^, 6. 
zpamatovati, memoriae commendare : Czy- 
ryli US nemohl geíl fpamatowaty wíTycho 
I3Q. 37. 
zpievánie, cantilena: w zpyewanych 4, 11; 
cantus: zpyewanye przyefladka zpywa- 
gycz TjS, 20. 
zpósobenie, dispensatio : bozym zpoiTobe- 
nym widiel (Vo, 32 ; gen z to bozym zpoflb- 
benym wydiely Q2y 18: bil mylowan pro 
geho tak krafne zpoíTobenye 120, 9. 
zpósobiti: gye geíl zprawil a zpoíTobyl 
(direxit) 2^ 24; zprawy neb zpoíToby 
!dirigit) iazyk J, 3; zpoíTobuge wíTeczko 
(disponens) p, 10; fiowem zpoíTobuge 
/jT, 31; disponere: gey zpoíTobyl 7Ó, 4; 
k pTany bich fye zpoíTobyl S3, 21 \ prae- 
parare: zpoíTobyl porzadck 7Ó, 6. 
zpósobovánie: ktoz peczem a zpoíTobo- 

wany zyw ieíl (negotiis) 28^ 25. 
zpráhnúti: koíly iakzto fqwarek zprahly 

(aruit) 44, 19. 
zproščenie : liberatio; pro twe zprofczenye 

J27, 9. 
zpytatí, inquirere: gechu fye fe wfyech 

ílran zpietaty //o, 23. 
zřódlný, conspicuus: zrziedlne fwietlo ój. 

25. 
zřeníe, norma: twe czieíly zrzienye óp, 16, 
zrozumétlj intelligere: fnaznym rozumom 

zrozumyel fem ijj^ 12. 
zálechtéle, subtile: zflechtyelegye widie 

í?4^ 29. 

ztajiti, ano fye wfeczko ztagylo ijo, 22. 

ztieratí, conterere: luczyfcze gych ztyeragye 

2, 7 ; genz gfy ztyeral gych zuby 4Ó, 11. 

ztracenec, damnatus: o tyech hubených 

ztraczenczow p^, 30. 
ztracenie, perditio: ku ofydlu ztracenye 

//, 21; na ztraczenye I2j, 22, 23. 
ztracený, damnatus: duíTye ztraczenych 

Só\ 10; duíTye ztracených, P4, 31. 
ztráta, perditio: od ztráty a zatraczenie 
(a perditione) 2, 4; od ztráty bludow 
2, 25; od ztráty 72, 4; interitus: k pro- 
paílney ztratye 4Ó, 13. 
ztroskotati, ztroskotovati, ztroskotávati, 
conterere: luczyfcze gych neb moc ztye- 
ragye a ztrofkotuge 2, 7 ; mocz ztrofko- 
tuge 77, 12; confringere: prawiczie ztro- 
fkotala neprzately á*, 1 1 ; Ty ztrofkotugez 



rohy 44, 28; genz gfy ztrofkotawal zr- 

nowcie 4Ó, 11 ; ztrofkotawachu fye /?o, 2. 

zúfalstvie, pertinacia: gych zuífaiílwie 

welmy želela //?, 26 ; durities: zuflfalílwie 

gych wieduczy iij, 33 ; duritía : w fwem 

zuífalílwi oílaw iió, 24. 

zúfánie, duritia: pakly w fwem zuíTany 

oílanu 114, 9 ; zawyíl y zuflfanye //p, 23. 

zúfati, desperare : abich od bozie myloíly 

gyz wiecze zuíTal P5, 21. 
zváti, invitare: zeny zowu 22, 28; zowa 

k nyey lydy /jp, 29. 
zvěktalý, haerens: koíly zczwyktale (sic) 

5. 22. 
zvóstl : tez fye gemu bylo zwedlo /?/, 14. 
zvěstovač: lepi ieíl zwieílowacz /j, 25. 
zvláští,zvláš6í,proprius: fwu moczy zwlaíly 
jT/T, 22; praecipius: wyboynyk zwlafrzy 
7?, 37; zwlafczy fluzebnyk /J7, ^. 
zvučeti, resonare: wfudy by vznyelo a 

zwuczalo Si, 23. 
ž'=zže: z doáogen fem 7, 31. 
žádný, nullus: y zadny nemoz 10, 2; 
y zadny nemá ló, 19; aby nemohl 
y zadny ./cV, 20; nenye y zadně poczty- 
wuoíly )0, 26; egens: by chleba zadno 
bylo /j,-, 25. 
žádost, aíTectio: genzto welyku zadoíly 

a mylowanym cztyeíTe loi, 7. 
žákovstvo, clerici : zakowílwo ó, 15 ; clerus: 
zakowílwo przyprawylo fye 107^ 22 ; papež 
fe wfyem zakowílwem i^j, 29. 
žasavý, tremebundus: zaffawym hlaíTem 

powediech 7S, 32. 

žasnuti, se, žasati s6, obstupere: fmrty 

fie oílychagy neb faíTagy 24, 17; nowy- 

my dywy zafral gfem fye 715*, 5 ; formidare : 

any fye (frdcze) zaíTay 4Ó, 32 stupere: 

zafrach fye loi, 32; wiecze zaíTage fye 

///, 32 ; excitare : welykym ílrachem zzye- 

íTy wfe fye 124, 25. 

žéci, ardere plameny mohl zzen byty P5, 17. 

ženka, mulier: Ženky gedney dyetatko 

140, 32. 
žieze, žiezn, sitis: zzyezy s> 1^; zyezn 

vhaffuges 43, 25; zyezn />i 15 
žiezivý, sitiens: ziezywa ieíl duíTie^/, 19; 
aby zyezywa nebyla 5/, 21; zyezyw bií 
S4, 19; zyezyw gfem ó2, 18; nebude 
zyezvw 71, 25; zyezywy przyílupugy /jp, 

živnost : zy wnoíl ma (vivere) bude cryílus 
42, 29; zy wnoíl nefkonagiczie 43, 10. 

život, vita: O zywte fwieta 4J, 12; zywot 
lílywy 4J, 12; ty gfy zywot ^J, 13; zywot 
mdlý 4J, 13; žiwot Ihawy 4J, 14 aid. 

žrnovec, mola : zrnowcie zubow Iwowych 
4Ó, 12. 



OPRAVY A DODATKY. 



Na str. 1 ř. 12 tišténo : pifmicch za pifmech (i později nadepsáno). 



1 

5 

5 

10 

16 

21 

22 

29 

37 

38 

38 

48 

49 

59 

64 

67 

79 

92 

100 

100 

102 

104 

105 

106 

113 

116 

120 

122 

127 

130 

134 

138 

143 

143 

149 

150 

150 

150 

150 

151 

151 

151 

152 

152 

152 

152 

153 

153 



40 » wftiehah za wJUehaeh. 

41 » v wyrzyn za vwyrzyn. 

20 > churawnofly za churawuojly 
27 » yhned za ynhcd. 

4 » bahatczich za bokatczich. 

36 > ijrnoret za igpiorat.' 
27, 28, 31 tišténo 9, 10, 11 za 10, 11, 12. 

21 tištěno : fkrownoíl za fkrownojl. 

1 » sobie za fohic 

2 » Nykakzto za Nykakz to. 

13 » blaznywiet za blaznywiet. 

1 > Pzyemluwa za Przycmluwa. 

34 » accenililia za accidentia. 
27 » zaftupupaow za zajlupuow. 

35 > končzow za konczyn. 

22 » kazkoly za kakzt^iy, 

17 » genzto za genz ío. 
12 » rozny*ti za rozny*cL 

16 > wzbie rachu za wybitrachu. 

18 psáno : horze zajisté za hroze (minans) 
30 tištěno : yakto za yak to. 

32, 33, 39 tištěno 9, 10, 10 za 10, 11, 11. 
26 tištC'no: prykazal Z2l />rzyka :al. 



38 
34 
24 
2 
33 



hybčti za kybéti. 
inficit za infixit. 
vel my za welmy 
pocziely' 'gfu za pocziely ^u, 
navozeny za na vezeny. 
33 psáno : przyeiyfny nejspíše za przyefylny, 
40 tištěno : superfluitabus za superfluiiatibus. 
4 psáno : bydla nejspíše za byla. 
si. 1 r. 32 tištěno: blaznostvie za blaznovstvie, 

brieraie za břiemé. 

dvunádcét za dvandcét 

h rest i za hrb tet i, 

hyběti, perire za hybéf^ vae. 

churavuost za churavost. 

chutnošč, chutnost za chuinost 

jedné za jedné. 

j herec za jhřec. 

jinopřislý za jinopřišlý. 

hostil udia za hastiludia. 

kinúti za kleti. 

kniežky za knizky. 

kracičky za kracičky, kracitký, 

quanquam za guamguam, 

kupczcnye za kupczenye neffes 127, 7 
(přehozeno do ř. 34) 
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Na str. 153 si. 1 ř 


. 29 tištčno: kupecstvie za kupcčstvie. 




► 153 ' 


► 2 


► 1 


► lepý za lepí 




► 153 1 


► 2 > 


► 36 


litý za litý. 




► 153 1 


► 2 « 


48 


> lpěti za ///<?//. 




153 ' 


► 2 1 


53 


kobilky za kchylky. 




► 153 


> 2 


► 60 


* raalitký za malitký. 




* 154 


► 1 


» 4 


» matcra za //. maléry. 




> 154 1 


* 1 1 


► 16 


> mešpor za tneš po ty. 




> 154 1 


^ 1 > 


» 50 


* mládec za mládec. 




► 154 1 


► 2 » 


15 


> moci, posse za moku j lei. 




► 154 1 


► 2 1 


^ 37 


► mrktati za mrktčli. 




154 1 


j 1 


46 


> spurcitium za spunitta. 




> 155 « 


► 1 1 


56 


* najavo za na javo. 




^ 155 


» 1 


► 62 


► nalit za naliť. 




165 1 


► 2 « 


9 


> vanum za in vanum. 




155 1 


2 » 


44 J 


* navŠčivití za navicieviti. 




► 155 1 


► 2 1 


50 


► ně, nie za nie. 




156 « 


1 » 


30 


nekoinik ^a nekosnik. 




► 156 1 


► 1 1 


► 65 


nerozumnétedlný za nerozumétedlný. 




► 156 1 


► 2 1 


► 30 


► confFeslim /a i-únfestim. 




» 156 


» 2 


► 37 


» nctrájící za ncřrajici. 




► 157 


» 1 


. 9 


* nezhasijící za neJtašijici, 




► 157 


» 1 1 


► 22 


► niestěj za niestéje. 




► 157 1 


► 2 1 


> 16 


> oblastní za oblastní. 




► 157 


► 2 1 


> 36 1 


> obramiti za obramiti (r). 




> 157 . 


► 2 1 


► 64 


> obyčejný za obyčený, obyčejný. 




> 158 1 


► 1 1 


31 5 


► odjiti za odjitt. 




» 158 ^ 


^ 1 1 


► 47 


► odnositi za odnosovati. 




► 158 


► 2 1 


► 23 


* ohyzděnie za ohyzdénie. 




► 160 1 


► 1 « 


23 


pětinácte za patnácte. 




► 160 


► 1 1 


► 44 


► plačivý za plaččivý. 




► 160 1 


► 1 « 


50 


► plast za plást. 




► 160 1 


► 2 ' 


1 


> plostiti za ploštili. 




► 160 1 


► 2 1 


► 3 


► plovost asi za plovostredúct. 




^ 160 > 


> 2 « 


13 


> venerabi is za venerabilis. 




► 161 ' 


► 2 1 


» 56 


> ponúcenie, ponucovanie za ponučenie, 
ponučovdnie. 




162 ^ 


► 1 1 


► 5 


> poprslk za paprslek. 




162 1 


1 « 


19 


> poréci za pořéci sé. 




> 162 


» 1 > 


► 29 


> vicariatum za vicariatus. 




► 162 1 


► 1 » 


57 1 


* pospilenie za poipilenie. 




► 162 1 


► 1 1 


> 60 


> pospilovati za pospllovati. 




► 162 « 


2 1 


52 


► pramík za pramýk. 




► 163 1 


1 « 


9 


přebyti za přebýti. 




► 163 1 


► 2 1 


► 22 


> přcnábozný za přenábozný. 




► 164 : 


► 1 « 


► 63 


> přicbitek za přiebytek. 




► 164 1 


► 2 1 


> 20 


* přiepustiti za přepustiti. 



V některých výtiscích tohoto vydání nebyly jasně otištěny čárky a tečky, na př. : 
str. 51 ř. 27 za iejl tečka, str. 61 ř. 12 za vtyejfeny čárka, str. 110 ř. 17 za budu čárka. 
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